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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


CEUD  MHIOS  NA  BLIADHNA,  1876. 


"THIG  DHACHAIDH!    THIG  DHACHAIDHI 


LKrniT  sinn  o  cheann  li-hoiricl  anns  a 
phaipeir  -  naigheachd  '•  The  l'u/ics," 
am  fios  a  leanas : — "  Ma  bheir  suil  A. 
A.  a  dh'  fhàg  tigh  'athar  an  aire  dha 
so,  tha  e  air  a  ghuidheadh  dheth  le 
dùrachd  pilltinn  a  rìs.  Bheirear  maith- 
eanas  anns  gach  ni  a  thachair." 

Fhir-leughaidh !  anns  an  duilleag 
so  tha  teachdaireachd  o  d  'Athair  air 
neamh  mu  choinnimh  do  shùla.  Ma 
tha  thu  fhathasd  am  fad  as,  the  e  a' 
guidheadh   dhiot    pilltinu.      Bheirear 
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niaifheanas  anns  na  cìiaidh  seachad. 
Tha  e  ag  iunseadh  dhuit  gu  bheiì 
aoibhneas  air  ueamh  os  cionn  aoiu 
pheacaich  a  ni  aithreachas. 

'N  uair  a  tha  peacach  a'  gabhail  a 
staid  a  stigh  de  rìreadh ;  'n  uair  a  's 
leir  dha  bith,  cionta,  agus  cudthrom  a 
pheacaidh,  agus  a  tba  e  ag  iarraidh 
aithreachais, — tha  e  'cur  rnar  cheisd, 
"AmbheilsuimaigDiadhomhsa?  Am 
bheil  Dia  cho  toihchte  gabhail  riumsa 
's  a  tha  mise  air  piUtinn  ? "    Ann  an 

"Come  Home." 
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sgeulaclid  a'  mliic  stroigheil,  tha  an 
Tiu:bearn  losa  a'  toirt  seachad  gu 
soilleir,  gu  bheil  aoibhueas  air  neamh 
os  cionn  aoin  pheacaich  a  ni  aithrea- 
chas,  bitheadh  e  'n  a  ludhach  no  'n  a 
Chinneach. 

"  An  sin  thainig  na  cis-mliaoir  uile  agus 
na  peacaicli  am  fagus  da,  chum  èisdeachd 
ris.  Agus  rinn  na  Phairisich  agus  na 
sgriohhaichean  gearan  ag  radh,  Tha  'm  fear 
so  'gabhail  pheacach  d'  a  ionnsuidh,  agus  ag 
itheadh  maiUe  riu 

"  Agus  thubhairt  e,  Bha  aig  duine  àraidh 
(lithis  mhac :  agus  thubhairt  am  mac  a 
b'òige  dhiubh  r'  a  athair,  Athar,  thoir 
dhomhsa  a'  chuid-roinn  a  thig  orm  de  d' 
nihaoin.  Agus  roinn  e  eatorra  a  bheath- 
achadh. 

"Agus  an  dèigh  beagan  de  laithibh, 
chruinnich  am  mac  a  b'òige  a  chuid  uile, 
agus  ghabh  e  a  thurus  do  dhùthaich  fad  air 
astar,  agus  an  sin  chaith  e  a  mhaoin  le 
beatha  struidheasaich.  Agus  an  uair  a 
chaith  e  a  chuid  uile,  dh'  èirieh  gorta  ro 
inhòr  's  an  tir  sin  ;  agus  thòisich  e  ri  bhi 
ann  an  uireasbhuidh.  Agus  chaidh  e  agus 
clieangail  se  e  fein  ri  aon  de  shaor  dhaoinibh 
iia  dùthcha  sin  :  agus  chuir  e  d'  a  fhearaun 
e,  a  bhiadhadh  mhuc.  Agus  bu  mhiauu 
leis  a  bhrù  a  lionadh  de  na  plaosgaibh  a 
bha  na  mucan  ag  itheadh  ;  oir  cha  d'  thug 
neach  air  bith  dha. 

"Agus  an  uair  a  thainig  e  chuige  fein, 
thubhairt  e,  Cia  lion  de  luchd  tuarasdail  m' 
athar-sa  aig  am  bheil  aran  gu  leoir  agus  r'  a 
sheachnadh,  'n  uair  a  tha  mise  a'  bàsaehadh 
le  gorta  ?  Eiridh  mi,  agus  theid  mi  dh' 
ionnsuidh  m'  athar,  agus  their  nii  ris,  Athar, 
plieacaich  mi  'n  aghaidh  fhlaitheanais,  agus 
a'd  làthair-sa. 

"Agus  cha-n  fhiù  mi  tuilleadh  gu'n 
goirte  go  mhac-sa  dliiom  ;  dean  mi  mar  aon 
de  d'  luchd  tuarasdail.  Agus  d'  èirich  e, 
agus  chaidh  e  dh'  ionnsuidh  'athar.  Ach 
air  dha  bhi  fathast  fad  uaith,  chunnaic 
'athair  e,  agus  ghabh  e  truas  mor  dheth, 
agus  ruith  e,  agus  thuit  e  air  a  mhuineal, 
agus  phòg  se  e.  Agus  thubhaii't  am  mac 
ris,  Athar,  pheacaich  mi  an  aghaidhfhlaith- 
canais,  agus  a'd'  làthair-sa,  agus  cha-n  f  hiù 
mi  tuilleadh  gu'n  goirte  do  mhac  dhiom. 

"  Ach  tlmbhairt  an  t-athair  r'  a  sheirbhi- 
sich,  Thugaibh  a  mach  a'  chulaidh  a's  fearr, 
;igus  cuiribh  uime  i,  agus  cuiribh  fàiune  air 
:'  laimh,  agus  brogan  air  a  cliosaibh.  Agus 
thugaibh  an  so  an  laogh  biadhta,  agus 
marbhaibh  e  ;  agus  itheamaid  agus  biomaid 
.•^ubhach  ;  oir  bha  mo  mliac  so  marbh,  agus 
tha  e  beo  a  lis  ;  bha  c  caillte,  agus  f  huaradh 
e.  Agus  thòisich  iad  air  lihi  subhach.  A 
iiisbhaamhacbn  shinemach  'sanfhearann  : 
agus  an  uaii'  a  thainig  e,  agus  a  thàr  e  'm 
iagus  do"n  tigh,  chuul  e  'u  ceòl  agus  an 
ù-aiiisa  (Luc  .w.  1,  2,  ll-i^o). 


Is  e  so  ann  an  cosamhlachd  teach- 

daireachd  Chriosdfhein  mu'n  dibheatha 
a  gheibh  an  t-auam  a  philleas.  Mar 
so  cha-n  ann  an  uaigneas  do  na 
deisciobluibh  ach  am  foUais  do'n 
t-saoghal  uile,  co  dhiubh  dh'  eisdeas  e 
no  nach  èisd,  tha  e  ag  innseadh  gu 
bheil  aoibhneas  ah'  neamh  as  cionn  na 
h-uile  peacaich  a  ni  aithreachas. 

Fliir-leughaidh,  co  au  t-àite  ann  an 
"  turus  an  eilthirich  "  ud  gus  an  tainig 
tusa,  ma  thoisich  thu  idir  air  ? 

1.  Peacadh  a  mhic  stroigheil.  B' 
e  toiseach  a  thruaighe  gun  do  theich  e 
0  \ii1iair.  Cha  do  ghràdhaich  e  e,  agus 
cha  do  chuir  e  meas  air  a  ghràdh. 
Shaoil  leis  gum  bitheadh  e  na  's  soua 
nam  bitheadh  e  as  a  shealladh,  far  am 
faodadh  e  peacachadh  mar  a  thogradh 
e,  guu  neach  gu  comhaù-le  no  crona- 
chadh  a  thoirt  air.  B'  e  sin  a  cheud 
pheacadh  agus  a  pheacadh  bu  mho, 
ach  cha  b'  e  idir  'aon  pheacadh ;  oir 
thug  e  a  chuid  leis  dh'  ionusuidh  na 
dìithcha  'fad  as.  An  siu  chaith  e 
cuid  'athar  le  beatha  stroigheil. 

Agus  mar  sin  b'  e  a'  cheud  peacadh 
againn, — ani  peacadh  bha  air  thoiseach 
uile,  gun  do  theich  sinn  o  Dhia.  Is  e 
a'  cheud  ni  tha  r'  a  chuir  an  aghaidh 
na  h-uile  duine  ueo-iompaichte  gu 
bheil  e  '■'■gun  Dia  anns  an  t-saoghal." 
Clia-n  'eil  gràdh  aig  do  Dhia  agus 
cha-u  'eil  iarraidh  aig  air  a  ghràdh. 
Is  toilinntinn  leis  gu  minic  Dia  fhòg- 
radh  as  a  chridhe,  chum  agus  gum  faod 
e  guu  bhacadh  a  rathad  fheiu  a  leau- 
tuinn. 

2.  Truaigh  a  mhic  stroigheih  'N 
uair  a  chaith  e  na  bh'  aige  thoisich  e  r' 
a  bhi  'an  uireasbhuidh.  Thoisich  e  rì 
buain  mar  a  chuir  e.  Le  ocras  o  'n  leth 
stigh,  agus  goirt  o'n  leth  mach,  thoisieh 
e  air  biadhadh  mhuc,  chum  e  fheiu  a 
dhion  0  'n  bhàs.  Gidheadh  bha  a 
chridhe  gun  bhriseadh.  Chaoidh  e 
am  bròn  agus  au  uàire,  ach  cha  do 
chaoidh  e  am  peaeadh. 

Is  aun  mar  siu  a  thachras  do'  n 
pheacach  'n  uair  a  tha  ijriseadh  a' 
tighinn  air.  Trid  làuachd  arain,  agus 
ardain  a  ghnùis  cha-n  iarr  e  Dia.  Ach 
tha  laitliean  dorcha  a'  tia;hinu.     Tha  e 


s 


fhathasd  a'  ghiasad  anns  a'  pheacadh, 
ach  cha-n  'eil  am  peacadh  'n  a  Ihoilinn- 
tinn.  Le  cridhe  mi-shuaimhneach  tha 
e  ag  iarraidh  soithichean  ùra,  ach  tha 
e  'g  a  fhaicinu  fìor  mu  'n  timchioll 
uile  "  nach  gleidh  iad  uisge."  Tha 
coguischiontach'g  a  gheur-leanmhuinn. 
Cha  dean  dideaiian  bre'ige  dion  da  na  's 
fhaide'n  a  aghaidh  fhein  no  an  aghaidh 
Dhè.  Gidheadh  cha  phiU  e.  Tha  e 
sgìth  ann  am  meud  a  shh'ghe,  gidheadh 
cha-n  abair  e  uach  'eil  dòchas  ann. 
Tha  e  duihch  aÌTSon  an  fhulangais,  ach 
cha-n  'eil  ah-son  a  pheacaidh. 

3.  Aithreachas  a  mhic  stroigheil. 
"Thainig  e  thuige  fèin."  Thug 
an  truaigh  chraiteach,  lom,  gus  an 
tug  e  e  fein  aii'  gun  do  smuainich  e 
air  tigh  'athar.  Thug  an  t-ocras  air 
gun  do  smuainich  e  air  an  aran  a  bha 
ua  's  leòr  agus  r'  a  sheachnadh.  ISris 
nach  robh  neach  ann  a  "  bheireadh 
dha,"  smuainich  e  mu  ghràdh  'athar  a 
rinn  uaireigin  aoibhueas  'n  a  shonas, 
agus  ann  am  frithealadh  d'  a  uile  uir- 
easbhuidhean.  Tha  cuimhne  a  ghràidh 
sin,  agus  mar  a  bhuin  esan  ris,  a'  leagh- 
adh  a  chridhe.  Cha-n  urrainn  e  cur 
suas  leis  na  's  fhaide.  "  Emdh  mi 
agus  theid  mi  dh'  iounsuidh  m'  athar." 
Agus  smuainich  e  ciod  a  theireadh  e : 
na  h-uile  ui  'aideachadh,  agus  iarraidh 
gu'm  faigheadh  e  tighinn  air  ais  mar 
sheirbhiseach.  Tha  e  ag  àrach  dòchais 
gum  faod  so  a  bhi.  Agus  cha-n  'eil 
dàil  tuilleadh  ann.  "Dh'  èirich  e 
agus  thaiuig  e  dh'  ionnsuidh  'athar." 

Is  amhuil  sin  am  peacach.  Fhad 
's  a  's  urrainn  e  tha  e  'toirt  oidheirp  air 
a  bhi  sona  as  engmhais  Dhia.  Fhad 
's  a  mhau-eas  cairdean,  agus  toiIinr.tinn- 
ean,  agus  dideanan  breige,  bithidh 
misneach  aig,  agus  mùchar  leis  gach 
smuain  mu  bhithbhuantachd  dhorcha 
a  dh'  fhaodas  eiridh  'n  a  chridhe.  Ach 
tha  là  na  trioblaid  a'  tighinn.  Tha  a 
chuid  iodholau  agus  a  chuid  dòchasan 
ah-  an  spionadh  uaith,  agus  tha  e  air 
fhàgail  iòm,  falamh.  Tha  an  Spiorad 
beanuaichte  a'  beantuiun  r'  a  chridhe. 

Mar  a  rinn  an  duine  de  na  Phair- 
isich  do  'm  b'  aiom  Xicodemus,  tha  e 
aa"  iarraidh  corahairle  naithesan  a  tha 


a'  gabhail  ri  peacaich.  Tha  e  'teicheadh 
a  dh'  ionnsuidh  a  Bhiobuill  aù-  an  d' 
rinn  e  dearmad  cho  mòr,  agus  tha  e  a' 
faotaiun  gu  bheil  focal  sin  na  beatha 
gun  atharrachadh.  "  Is  ann  mar  sin 
a  ghràdhaich  Dia  an  saoghal  gun  tug  e 
aoughiu  Mic  chum  'as  ge  b'  e  a  chreid- 
eadh  ann  nach  bòsaicheadh  e  ach  giim 
bitheadhabheatha  mhaireannach  aige." 

Agus  is  cuimlme  leis  gu  bheil  e 
sgriobhta,  "Thigibh  nis  agus  reusou- 
aicheamàid  r'  a  cheile."  Tha  e  'smuain- 
eachadh  mu  'n  t-Slanuidhear  sin  a 
rinn  an  hichd-bròin  aoibhueach  anns 
na  h-uile  hnn  (Isa.  Ixi.  3),  nach  bris  a' 
chuilc  bhrùite,  'us  nach  mìich  an  lion 
de  'm  bheil  an  caol  smìiid  (Matt.  xii 
20)  ;  agus  mu  'm  liheil  e  sgriobhta,  gu 
Ijheil  e  comasach  air  na  h-uile  neach 
a  thig  a  dh'  ionnsuidh  Dhè  tridsau  a 
thearcadh  gus  a  cheum  a  's  faide 
(Eabh.  vii.  25),  an  t-aran  a  thugadh 
airson  beatha  ad  t-saoghail  (Eoin  vi. 
50,  51.) 

Agus  a  nis  tha  a'  cheisd  ann  leis  au 
do  thoisich  sinn,  "  Am  bheil  speis  aig 
Dia  dhomhsa?  Am  bheil  Dia  cho 
toihchte  gabhail  rium  's  a  tha  mise  air 
piUtinn  d'  a  ionnsuidh  ?" 

4.  Pilkadh  a'  mhic  stroigheil,  agus 
an  dibheatha  a  fhuair  e.  Bha  dòchas 
aig  a  mhac  stroigheil,  ach  is  beag  a  b' 
aithne  dha  de  làuachd  gràidh  athar. 
fc'muainich  e  roimh  laimh  ciod  e  a 
theireadh  e:  gun  aidicheadh  e  na 
h-uile  ni,  agus  gum  faodadh  e  bhi  mns 
leigeadh  e  leis  bàsachadh,  gun  cl'  thug- 
adh'  athair  àite  fìr-tuarasdail  dha. 
Bha  e  'smuaineachadh  air  'athair,  ach 
is  beag  a  shaoil  leis  gun  robh  'athair 
a'  smuaineachadh  airsan,  "  Ach  an  uaìr 
a  bha  e  fhathasd  am  fad  as,  chunnaic 
'athaù-  e,  agus  ghabh  e  truas  dheth, 
I  agus  ruith  e  agus  thuit  e  ak-  'amhaich, 
agus  phòg  se  e." 

,  Agus  is  e  tha  ann  a  so  samhladh  le 
losa  air  an  dibheatha  a  gheibh  am  peac- 
ach  a  ni  aithreachas.  Tha  e  'toiseach- 
adh  air  iarraidh  le  iomadh  eagail  agus 
amharuis.  Tha  na  beachdan  aig  mii 
ghràdh  Dhia  ann  an  Criosd  do  pheac- 
aich,  dorcha  agus  michiuuteach.  Tha 
gnè  dhòchais  aig  a'un  toir  Dia  maith- 


eanas  da,  acli  ma  tbearnas  e  air  eig-in 
o  ifrinn  e,  cha-u  urrnina  e  tuilleadli 
earbsadh.  Coslacli  risamhac  stroigheil. 
Cha  b'  urrainu  esan  tuilleadh  earbsadh 
ach  an  t  hite  bu  tàire  am  measg  nau 
seirbhiseach.  Ach  "cha-n'eilmosmuain- 
tean  mar  bhur  smuaintean-sa,  ni  mo 
tha  mo  shlig-hean  mar  bhur  slighean-sa, 
deir  an  Tighearn."  'N  uair  bha  am 
mac  a'  smuaineachadh  mu  phronnag- 
arain,  agus  deoch  de  'u  uisge,  agus  aite 
am  measg  an  kichd-tuarasdail,  bha  an 
t-athair  a'  smuaineachadh  mu  'n  chul- 
aidh  a  's  fearr,  agus  am  fàinne,  agus 
na  brògan,  agus  an  laogh  biadhta  ;  àite 
mic  ann  an  cridhe  athar,  agus  aig  a 
bhord.  Cha  do  chuir  e  uaith  e  'n  a 
luideagan  agus  'n  a  thruaigh  gu  e  fhe'in 
a  dheanamh  iomchuidh  airson  lathair- 
eachd  'athar,  mus  leigeadh  c  am  fagus 
da  e.  Ach  mar  a  bha  e,  o  an  dùthaich 
chein  ud  'n  a  luideagaibh,  'n  athruaigh, 
'us  'n  a  ocras,  "  ruith  e,  thuit  e  air 
'amhaich,  agus  phòg  se  e."  Cha  d'  f hàg  e 
e  ach  an  cVlarr  e  aodach.  Chunnaic  e  a 
luìdeagan^  agus  ghlaodh  e,  "  Thugaibh 
an  so  a'  chulaidh  a  's  fearr  agus  cuiribh 
uime  i."  Ni  mo  leig  e  leis  biadh  iarr- 
aidh.  Chunnaic  e  a  ghuuis  caol  agus 
gun  tuar  leis  &\\  ocras,  agus  ghlaodh  e, 
'•'Thugaibh  au  so  an  Ìaodh  biadhta." 

Agus  is  ann  mar  so  tha  aoibhneas  a' 
mhaitheanais  'tighinn,  'n  uair  a  tha 
Dia  a  dh'iarr  air  an  t-solus  dealradh 
a  dorchadas,  a  dealradh  aun  an  cridhe 
aithreachail  peacaich,  chum  solus  eolais 
gloire  Dhè  ann  an  guuis  losa  Criosd  a 
thoirt  da  (2  Cor.  iv.  6).  Bha  e  ann 
an  dòchas  beag  gum  bitheadh  e  air 
a  thearnadh  o  ifrinn,  agus  gum  faigh- 
eadh  e  saorsa,anus  au  àite  a  's  ilse,chum 
seirbhis  a  dheanamh  do  Dhia.  Ach  a 
bhi  'n  a  mhac — bhi  air  a  thogail  o'  n 


!  duslaeh,  agus  air  a  chur  suas  anns  na 
h-iouadaibh  neamhaìdh  maille  ri  losa 
Criosd — bhi  air  a  chur  air  haìl  gun 
airgiod  agus  gun  luach  am  measg  a 

'  chlann,  cha  b'  urrainn  e  e  so  a  thuig 

'  sinn,  oir  '  cha-n  e  so  dòigh  dhaoine.' 
Ach  fhir-Ieughaidh  ionmiiuinn,  is  e 
doigh  Dhè  e.    'N  uair  tha  peacach  air 

fìàreanachadh  gu  saor,  trid  an  t-saorsa 
a  tli'  ann  an  losa  Criosd,  tha  Criosd 
air  adheanamh  dha  le  Dia  'n  a  ghliocas, 
'u  a  fhireantachd,  'n  a  naomhachd,  agus 
'n  a  shaorsa ;  fad  os  cionn  na  's  urrainn 
e  iarraidh  no  bhreithueachadh. 

Fhir-leughaidh  ioumhuinn  !  tha  Dia 
aon  uair  eile  a'  tairgseadh  dhuit  uile 
shaoibhreis  a  ghràis.  Tha  e  a'  tairg- 
seadh  dhuit  maitheanas,  athnuadh- 
achadh  cridhe,  sìth  coguis,  aoibhneas 
anns  an  Spiorad  Naomh  :  beannachd 
air  gach  ni  a  ni  thu  anns  a'  bheatha  so, 
agus  sonas  gun  chrich  anns  a'  bheatha 
ri  teaclid.  Oh,  na  cuir  uait  do  shlainte 
shiorruidh.  "Is  eagallach  an  ni"  do 
pheacach  'n  a  pheacaidhean  "  tuiteam 
ann  an  lamhan  an  Dè  bheo."  Ach  is 
ni  beanuaichte  an  ni  do  anam  bochd 
air  a  dheanamh  falamh  dheth  fhe'in, 
aig  nach  'eil  dòchas  ach  so,  gun  "  d' 
fhuair  Criosd  bàs  airsou  nan  aiogidh," 
tuiteam  ann  an  lamhan  Athar  a  mhic 
stroigheil.  "Bheir  e  maitheanas  gn 
pailt^  oir  cha-n  'eil  mo  smuaintean  mar 
bhur  smuaintean-sa,  ni  mo  tha  nio 
shlighean  mar  bhur  shghean-sa,  deir  au 
Tighearn  "  (Isa.  Iv.  7,  8). 


Tha  e  air  iarraidh  air  ua  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibli 
o  km  gu  àm. 
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AN  DUINE  AGUS  A  MHIGHNETHEILEACHD. 

''  Tliaiuig  e  dli'  ionnsuidh  a  dliùtbcba  ièio,  agus  cha  do  ghabh  a  mhuinntir  i'èia  ria." 


I.  BlIA  AN  SLUAGII  AM  :\irA?G  AN 
DO  GIIABII  AK  TlGHKAKN  CO^MIINUIDH 
CIONTACII  DE  MIlIGIlNr.THlilLI-ACIlD 
DIIA. 

Bha  iad  'ii  an  slnaG;h  a  fhuuir  fàbhar 
os  ciouu  nan  nile  dhaoiue.  Bu  choir 
dhoibh  gabhaii  ris  le  aoibhneus.  Einn 
e  soilleir  gn  leòr  gu  'm  b'e  am  Messiah. 
Rinn  6  miorbluiilean  sòuraichte,  agiis 
labhair  e  mar  nach  do  labhair  duine 
riamh  'gidheadh  dhiult  iad  e,  a'  buntuiuu 

llaich  1876. 


tui  hh  <ht    ''  ; 

li'n  caraid  niòrmargu'in  bu  uamliade. 
Is  e  bh'  ann  an  so  mighnètheileaehd  na 
lìre.  A  thuilleadh  air  siu  bheanuaich 
e  iomadh  sìila  le  solus,  dh'  fhosgail  e 
iomadh  cluaise.  Gidheadh  cha  do  lean 
a  mhòr  chuid  diubli  sin  e,  oir  an  deigh 
'aiseiridh  cha  robh  aig  de  dhaoiiiibh  u 
bha  'g  a  leantuiun  ach  mu  she  fìchead. 
Agus  cha-n  e  se  fichead  a  leighis  e  ach 
a  reir  au  fhocail  iomadh  ceud,  Nach 
mighnètheil  gu  'm  faigheadh  duine  a 

"  An  Duine  agus  a  Mhighnètht-ileachd." 


slinilean  o  Chnosd,  'as  nacli  fniceaclh  e 
Criosd  leo.  Ach  is  ann  mar  sin  a  bha. 
Bha  mòran  air  an  leigheas  ach  is  beag 
a  clireid. 

Is  aitline  dhuinn  a  rìs,  gu  'n  do 
bheathaich  Criosd  miltean  de  shkisgli 
ocrach.  Bha  e  car  ìiine  ro  mlieasail 
aca,  mar  a  bhitlieas  duine  aig  am  bi 
builionuan  ri  roinn.  Ach  cha  robh  ni 
uatha  aeh  na  gheibheadh  iad  d"  a  chuid. 
Faodaidh  bhi  gu  'n  robh  gu  leòr  de  na 
daoinibh  fèineal  ud  a  ghlaodh,  "  Ceus 
e,  ceus  e  ! ' 

Is  ann  mar  sin  a  bhuin  iad  ri 
Criosd  cuideachd  'u  uair  a  bha  e  a' 
teagasg  an  t-shiaigh.  Theagaisg  e 
dhoibh  an  fhirinn  ghlan,  agus  bu 
ììliochd  a  thuarasdal  uatha.  Cha  b' 
urraiuuiad  a  rcàdh  mu  na  searmoinibh 
aige  nach  robh  brìgh  annta,  no  nach 
robh  gràdh  aunta.  Cha-n  'eil  sinn  a' 
foghlum  gu  'n  do  thuit  codal  air  aon  d 
'a  luchd-eisdeachd  mar  a  thuit  air  Euti- 
chus  eadhon  fo  theagasg  PhoiL  Aig 
Is  asaret  ciod  e  a  fhuair  e,  mar  dhuais  1 
Thug  iad  leo  gu  malaidh  a'  chnoie  e, 
agus  thilgeadh  iad  sios  e,  mur  d'  fhuair 
e  teicheadh,  An  uair  a  theagaisg  e  ua 
h-Iudhaich  anns  an  teampul,  "  thog 
iad  clachau  a  ris  gu  'n  tilgeadh  air." 
Am  malairt  air  a  shlainte,  dh'  iarr  cuid 
a  ribeadh  'n  a  chainut,  agus  chas  cuid 
eile  am  fiaclan  ann  au  corruich  ghairg 
ris.  Thug  e  sohis  a  dh'  ionnsuidh  an 
dorchadais,  agus  cha  do  ghabh  an 
dorchadas  e. 

Cia  tric  's  a  b'  èigin  do  chridhe 
Chriosd  bhi  air  a  chràdhadh  le  aiuiochd 
dhaoine  !  An  sud  's  an  so  bha  boir- 
ionnach  caoirahucil  a  fhrithealadh  dha 
d'  a  cuid,  agus  air  amaibh  lean  auam 
guètheil  e  mar  dheisciobul ;  ach  mar  is 
trice  cha  do  ghabh  daoine  r'  a  ghràdh. 

Agus  mar  a  b'  fhaide  bha  e  's  au 
t-s^oghal  is  ann  bu  mhò  a  dh'  aithuich 
,e  de'  n  mhighnètheileachd  so.  Chaith  e 
a  la  uile  airson  dhaoine.  B'  e  a  bhiadh 
iigus  a  dheoch  a  bhi  'deanamh  mailh 
dlioibh.  Cha  do  ghràdhaieh  màthair  a 
leanabh  riamh  mar  a  ghrùdliaicli 
Criosd  a  phobull  anns  an  t-saoghal; 
agns  air  na  h-uile  doigh  dh  'iarr  daoiue 
a.bhcatha  gun  sgur.     An  uair  a  sheas  ' 


an  sluagh  ann  ad  sràid  lerusaleim  a' 
glaodhaich  gu  naimhdeil,  "  Ceus  e, 
ceus  e  ! "  shaoileadh  neafh  gur  e  bh' 
ann  mortair  no  meairleach,  a  rinn  olc 
mòr  air  an  t-sluagh,  no  a  mhi-naomh- 
aich  nithean  mòr  Dhè.  An  àite  sin  is 
e  sheas  am  fianuis  an  naimhdeis  duinc 
ciùin, — an  duiue  a  b'  fheiu-aicheadh- 
aichte,  agus  'bu  chaoimh  a  bha  riamh 
air  an  talamh.  Oh !  mighnètheileachd 
mallaichte  dhaoine ! 

Mu  dheireadh,  fhuair  an  ginealach 
ud  an  rathad  fhein  leis  an  Duine 
bhrònach,  agus  an  deigh  a  sgiursadh, 
thug  iad  leo  e  chnm  a  cheusadh. 
Sheas  iad  gu  h-ainiochdmhor  timchioll 
agus  rinn  iad  magadh  air  a  phian ; 
labhair  ìad  gu  sgeigeil  m'  a  phearsa ; 
rinn  iad  tàire  air  a  chreidimh ;  rinn 
iad  fanoid  air  'ùrnuidh.  Faic  an  da 
thaobh, — losa  làn  gràidh,  daoine  làn 
fuatha.  Tha  e  'bcàsachadh  airson 
pheacach,  agus  tha  na  peacaich  a' 
deanamh  tàire  air  'fhulangas.  Ach  c' 
àite  au  robh  na  deisciobuil?  Cha  robh 
aon  dhiul)h  an  siu  chum  frithealadh 
dha.  "  Threig  na  drisciobuil  uile  e 
agus  theich  iad,"  Cha  robli  aon  neach 
dileas  cha  robh  a  h-aou.  Bha  iad  uile 
mighnètheil. 

II.  Bha  sinne  cuideachd  riaìih 

MIGHNETHEIL  DA  'r  TiGHEAEN. 

Cha  bu  mhaith  leam  bhi  air  mo 
mheas  mar  neach  gun  fhirinn ;  ach 
bu  cheart  cho  maslach  bhì  gun  ghnè- 
theileachd.  Dh'  fheuch  saighdear  ;i 
thearuadh  o  bhàthadh,  agus  a  fhuair 
aoidheachd  fhialaidh,  gu  giouach  ri 
tigh  'us  fearauu  au  duiue  a  shaor  e 
fhaotainn  o  Philip  righ  Mhacedoin. 
Thug  Philip  orra  na  focail  "  An 
t-aoidh  mighnètheJl"  a  lo?gadh  anu  an 
craicionn  a  bhathais.  Dh'  fheumadh 
an  duiue  ud  bhi  mar  Chain  an  uair  a 
bha  comharradh  Dhe  air.  Dearbh  gu 
bheil  duine  mighnèlheil,  'us  riun  thu 
ua  's  isle  ua  na  h-aiumhidhean  e.  Tha 
an  seann  sgeul  mu  Androcles  agus  an 
leomhan  a'  tighinn  gu  'r  cuimhue 
Shlànaich  an  dujne  an  leomhau ;  agus 
bliadhuachan  an  deigh  sin  'n  uair  a 
lcigeadh  a  ris  do  'n  leomliau  e  chum  a 


mharbbaclb,  luiuh  an  leomhan  sios  aig  Carson  mata  nach  do  ghabh  sibh  e 
a  chosau  as'us  dh'  oidich  e  mar  charaid  mar  Shlànuidhear?     Carson  tha  sibh 


e.     Is  olc  mighnètheileachd  do  chaird 

ibh,  is  mìosa  e  do  phàrantaibh,  ach  i; 

ann 

uile  e.     JirisctiDU  nmTa,  a^ 

bròn  mar  a  dh'  èisdens  sibh,  oir  tha 

mise  ri  bròn  mar  a  labhras  mi. 

Tlia  mi  au  toiseach  a'  cur  so  an  ire 
do  chreidmhich.  Tha  mighnètheil- 
eachd  ann  am  peacadh  a'  chreidmhich 


n  'ar  naiinlidean  dha  ann  'ur  cridhe? 
Theagamh  gu  'n  abair  sibh  nach  'eil 
do  'n  t-SIauuidhear  a  's  miosa '  sibhse  'smuainoachadh  air  na  nithibh 
Eisdibh  mata,  agus  deauaibh '  so.  Cha  smuaiuich  sibh  eadhon  airsan  ! 
Nach  fhaic  sibh  luach  anusan?  Am 
bheil  si!)h  gun  suim  d'  a  fhuil?  Dhiult 
sibh  gus  an  là  an  diugh  au  Criosd  a 
bhhsaich  airson  pheacach.  Am  bheil 
fhios  agoibh  ciod  a  rinu  sibh?     An 


ann  an  ceum  ;  oir  o  dh'  fhuiling  an  1  urrainn  sibh  leantuinn  air  'ur  diùltadh, 
Slànuidhear  airson  peacaidh,  tha  sinn  i  ann  a  dhearbh  fhianuis  ?  An  abair 
mighnètheil  an  uair  a  theid  sinu  a  stigh  sibh  nis  ris  's  an  aghaidh,  "A  Mhic 
'sapheacadh.  Antoir  sinueàite  do  'n  Dhe,  a  dhoirt  d'  fhuil  airson  peacaidh 
pheacadhamharblì  Criosd?  Cniream-  dhaoine,  cha-n  earb  sinu  asad.  A 
aid  uainn  e  air  fad  !  Na  'm  faiceadh  Mhic  Dhe  a'  bàsnehadh  an  àite  pheac- 
bean  mortair  an  duine  aice  roimhe, 
agus  gu  'n  d'  thugadh  i  gràdh  dìia,  ciod 
e  a  theireadh  daoine  m  'a  deighinn. 
Gu  'n  gleidheadh  nu  Tighearn  sinn  o 
bhi  air  cho  beag  nàire. 

N'  am  b'  ann  air  dhoigh  eile  bha  e 
air  a  chur  as  ar  leth,  eadhon  gur  beag 

seirbhis  a  tha  sinn  a'  deanarah  agus  1  tàire   air    a'   phobul!.     Fhir-fochaid, 
gur  beag  a  tha  sinn  a'  toirt  da,  am  b' '  ciod  e  rinn  e  riamh  chnm  do  chall  ? 
urrainn  sinn  àicheadh  ?     Ciod  e  rinu 
sinn    riamh   airson   losa?     Nach   bu  1 


ach,  cha  gheill  sinne  dhuit  ? "  Ach 
thiihhairt  sihh  sin  'n  a  lathair,  oir  tha  esan 
a  làthair  a  ghnàth,  ged  nach  mothaich 
sùil  no  cluas  dha. 

Tha  cuid  anu  'us  cha  leòr  leò  an 
Tighearn  a  dhiultadh,  ach  ni  iad 
fochaid  aiì"  an  t-soisgeul  agus  ni  iad 


C'  uine  a  fhuair  thu  droch  shealladh 
no    droch    fhocal   uaith  ?       Oh  !     is 


bheau'  e?    An  uair  a  leughas  mi  mu  na  |  ann  o  esan  a  bhi  'ua  thosd  tha  thusa 


naoirah  a'  toirt  seachad  an  cuid  uile,  a' 
dol  thar  a  chuain,  a  leigeadh  dhiubli 
an  goireasan,  agus  a'  caitheamh  an 
latha  dlìi  do  'n  bhàs,  am  measg  fhia- 
bhruis  agus  ainmhidhean  fhiadhaich, 
agus  sin  uile  air  sgàth  onoìr  Chriosd, 
tha  mi  air  mo  chòmhdnch  le  nàire.  Co 
siun  a  bhraithre?  Nach  folaich  sinn 
ar  cinn  ri  amharc  air  ar  neonuidheachd 
spioradail  ? 

Labhraidh  mi  nis  mu  chuid  aig  am 
bheil  am  mighriètheiletiphd  na  's  mò  a 
chionn  gu  bheil  iad  a  'diìiltadh  Chriosd 
gu  h-iomlan.  Tha  sibh  a'  cluiimtinn 
gun  sgur  gu  'n  d'  thàinig  losa  Criosd 
do  'n  t-saoghal  a  thearnadh  pheacach, 
agus,  "  Cia  b'  e  a  chreideas  anu  nach 
sgriosar  e,  ach  gu  'm  bi  a'  bheatha 
shiorruidhaige."  Adh'aindlieoinair  so, 
gus  an  dearbh  àm-sa,tha  mòrau  agaibh 
a  tha'  diìiltadh  earbsadh  as  ;  tha  siijh 


beò.  Na  'n  deanadh  e  casaid  ort  cha 
rachadh  tu  as  a  chaoidh  ;  ach  cha  (V 
rinn  e  sin,  is  ann  a  thairg  e  eadar- 
ghuidhe  dheanamh  air  do  shon. 
Chunnaic  sinn  air  amaibh  fa  chomhair 
nam  breitheamhan  aimsireil  againu 
fearposda  aingidh  air  a  thoirt  'nam 
fianuis,  airson  droch  caramh  air  a'' 
mhnaoi  bhochd  a  bha  ceangailte  ris. 
Thoir  sùil  oirre.  Tha  am  breitheamh 
ag  iarraidh  oirre  fìanuis  a  thabhairt. 
Guilidh  i  'us  crathaidh  i  a  ceaun,  ach 
cha  labhair  i  focal.  Tha  a'  cheisd  air 
a  cur  oiri-e,  "  Nach  do  bhuiu  e  gu  h-olc 
riut  an  dè."  Is  fhad  mu  'm  freagair 
i,  oir  tha  gràdh  aice  fhathast  do  'n 
duine  gun  diù,  agus  cha-n  abair  i 
focal  'n  a  aghaidh.  Ciod  e  mar  tha 
cridhe  an  duiue  sin  'n  a  chloich,  mur 
toir  e  grcàdh  dhi  gu  bràth  tuilieadb. 
Ach  faic  coimeas  na  's  urrama,iche  na 


a'  tuisleachadh  air  an  fhocal  air  dhnibb  ^  sin.  Siu  agad  an  Tighearn  a  lot  tbu 
bhi  easumbal."  Ma  db'  aicheadhas  |  gu  goirt  le  do  labhairt  aingidh  agus 
sibh  so,  cuiridh  mi  a'   cheisd   oirbh,   le  d'  fhocbaid  a-eur ;  an   uair  a  dh' 


fhosgaileas  csan  a  bheul  chum  labhuirt 
airsoa  pheacach,  tha  e  'glaoilhaich, 
"  Athair  thoir  maitlieanas  doibh  oir 
cha-n  'eil  fhios  aca  ciod  e  tha  iad  a' 
deanamh." 

Tlia  an  fhirinn  ag  ràdh  gu'  n  "  d' 
thainig  e  dh'  ionusuidh  a  dliùthclia 
fein,  agus  nach  do  ghabh  a  mhniuntir 
fein  ris."  Nach  d'  thainig  an  Tighearu 
losa  a  dh'  ionnsuidh  na  muinntir  'n  ar 
measg  feiu  a  bha  mar  gu  'm  b'  e  a 


buiueadh  daoine  gu  h-aiuiuchdmhor 
ris, — gidheadh  cha  do  leig  e  dheth 
obair  a  ghràidh.  Lean  e  air  adhart, 
troimh  mhichUù,  agus  tàire,  agus 
fhochaid,  agus  gacli  truaighe  eile,  gus 
au  dochriochuaich  e  saoradh  a  phobuill. 
A  bhraithre  ionmhuinu,  faicibh  a  ris 
cumhachd  mòr  fola  glanaidh  Chriosd 
a  's  urrainn  peacadii  uamhasach  a' 
mhighnètheileachd  a  dhubhadh  as. 
Ged  a  thainig  eg'  a  dhùthaich  fein,  'us 
nihuinntir  fein  iad?     Tha  thu  an  sin  ged  uach  do  ghabh  a  mhuinntir  fein 


tha  'n  ad  mhac  ionmhuinn  aig  do  | 
mhàthair  a  tha  nis  an  glòir,  agus 
aig  an  robh  gràdh  mòr  do  Cliriosd;| 
agus  an  uair  a  thainig  Criosd  do 
'd   ionnsuidh,   dh'  fhaodadh   e   ràdh,  | 


ris,  gidheadh  dhoibhsan  a  ghabh  ris 
thug  e  cumhachd  a  bhi  'nan  cloiun  do 
Dhia,  eadhon  do  mheud  's  a  chreideadh 
'n  a  ainm.  Am  l)heil  thu  fad  leth 
cheud  bliadhua  à  'diùltadh  Chriosd  .•' 


"  Is  e  so  mac  m'  fhior  bhan-charaid,  Thig  d  'a  ionusuidh  a  nis,  agus 
mac  mnatha  a  thug  a  cridhe  dhouih  ;  j  maithidh  e  do  pheacadh.  Thig,  agus 
cha-h  fhaod  a  bhi  nach  grìidhaich  esan  I  bithidh  dith  do  bheatha  agad. 


mi."  Ach  dhìun  thu  au  dorus  air. 
Theagarah  gur  mac  ministeir  soisgeil 
thu,  ach  tha  thu  'n  ad  nàmhad  do  Dhia. 
Bhuiueadh  do  chloinu  miuìsteir  bhi  air 


Agus  ciod  e  a  dh'  e'ireas  dhoibhsan 
a  bhàsaicheas  mar  dhaoiue  a  chaith  an 
là  mighhuètheil  do  Chriosd?  Tha 
crioch  air   tròcair   fhein.      Gabhaidh 


taobh  au  Tighearna  ;  ach  cha-n'  eil  iad  ceartas  aìte  tròcair  aig  a'bhàs.  Thubh- 
uile  mar  sin.     Aen  bheil  neach  dhiubh  airt    ueach    àraidh    gur   e   "  Ceartas 


'gam  chluinutiun  ?    Feuch  nach  bi  thu 
mighnètheil  do  Dhia  d'  athar. 

III.    ClOD    E   EIS  ?       ClOD  E  DHE  SO 

riLE  ? 

Au  toiseach,  cuireamaid  meas  air 
fulaugas  Chriosd.  Bu  mhòr  amhghar 
a  chuirp  ;  ach  bu  mhò  gu  mòr  amhghar 
'anama,  agus  cha  b  'e  a'  chuid  bu 
lugha  dheth  mighnètheileachd  cus- 
pairean  a  glnìiidh.  Tha  fhios  agad 
nach  'eil  aon  ni  a  lotas  na  's  goirt 
na  mighnètheileachd,  gidhcadh  bha  e 
'coinneachadh  ri  Criosd  a  ghnìith. 

f  aicibh  rìs,  grìulh  Chriosd.  Dh' 
aithnich   Criosd   roimh   laimh   gu  'm  \  an  dorchadais  gu  bràth. 


Dhe  an  gràdh  'na  lasraichean,"  agus 
tha  e  fior.  An  uair  a  thionndaidheas 
an  gràdh  gu  bhi  'n  a  eudach,  tha  e 
ainiochdmhor  mar  an  uaigh.  Faodaidh 
daoine  tàire  dheanamh  air  Criosd,  ach 
ihig  e  rìs,  agus  tha  e  fhein  ag  rìidh 
"  Feuch  tha  mi  tighinn  gu  luath." 
Thugail)h  an  aire,  oir  's  an  là  sin  's  e 
so  am  focal  a  bhitheas  ann,  ''  Feu- 
chaibh,  a  luchd-tarchuis,  agus  gabh- 
aibh  iongantas,  agus  rachadh  as 
duibh."  Bheir  e  maitheanas  duibh  a 
uis  ;  tha  e  'feitheamh  air  a  bhi  gràs- 
mhor  uis.  Ach  rachadh  grian  iia 
tròcair  fodha,  agus    fanaidh   dubhar 


Tha  e  aii-  iarraidh  air  ua  cairdibh  leis  am  bu  mbaith  a  Lhi'  cabhar  auns  ua  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  guu  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  "s 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacliad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


MIOS  DEIREANNACH  AN  EARRAICH,  1876. 


"RABHADH    DHEICH    M10NAH3EAN! 

LE  DE.  GUTHKiE  NACH  MAIBEANJN. 

\\   \VA    r  ^ 


O  ciiKANN  bear!;an  bhliadlinnclian 
thachair  iii  an  Duiiieidiu  clinir  uamhas 
air  a'  bhaile.  Bha  sinn  uile  air  ar 
lionadh  le  doilgheas,  mar  a  chaidh  sinn 
stigh  do  'n  eaglais  air  madninn  Sabaid 
's  a  Mhairt  1862,  le  'chluinntinn  gu  'n 
do  thuit  tigh  eadar  tigh  Eoin  Knox 
agus  an  Drochaid  tuath,  air  taobh 
tuath  na  Sraid  airde,  agus  gu  'n  do 
mharbhadh  mòran  slnaigh — air  an 
tiodhlaiceadh  fo  na  ballachan  leagta. 

April  1876. 


Cha  b'  urrainn  mise  dol  ann  an  sin, 
ach  chaidh  mi  ann  aig  codliìiuadh  na 
seirbhis,  agus  chunnaic  mi  sealladh 
muladach.  Blia  am  balla-booil  air 
tuiteam  sios,  a  'fàgail  an  dà  thulcliainn, 
agus  an  balla-cùil  'nan  seasamh.  Bha 
na  daoine  mar  tha  air  dha  no  ceithir 
cuirp  dheug  a  chladhachadh  as  an 
dùn.  Thòisich  iad  aig  da  uair  's  a 
mhaduinu,  agus  bliaenis  ceithir  uairean 
m'  fheasgair,  agus  bha  eagal  orra  à 

"Ten  Minutes'  Warning." 


leantiiinn  na  b'  fliaide — an  toiseacli, 
?.  cliionn  gii  'n  robh  an  oidhche  a' 
tighinn;  agns  a  rìs,  a  ehionn  ^n  'n 
robh  stoirm  aj^  èiridh,  agus  bha  eagal 
air  mòran  gach  mionaid  gu  'ntuiteadh 
na  ballaclian  nile,  'us  iad  ceithir  fichead 
troidh  an  airde,  agus  gu'n  tiodhlaie- 
eadh  iad  na  daoine  a  bha  ag  obair  aig 
am  bnn. 

Ciacho  crhiteach  's  a  bha  e  amharc 
air  an  àite  !  B'  eagallach  ri  fhaicinu, 
mar  a  bha  an  oidhche  a'  dubhadh,  air 
na  ballaclian  fad  suas  gu  'm  mullach, 
an  t-eudach  a'  crochadh,  a  chuir  an 
luchd-àiteachaidh  dhiubh  mu  'u  dea- 
chaidh  iad  a  chodal ;  agus  an  tigh  air 
tuiteam  sios  a'  giulan  leis,  daoine, 
mnathan,  'us  clann, — a'  codal  no  'n  an 
dùisg,  a'  peacachadh  no  ag  urnuidli, 
cia  b'  e  mar  a  bha  iad  aig  an  àm, — a 
dh'  ionnsuidh  an  aoin  uaighe  ann  am 
priobadh  na  sùla.  Chunuaic  mi  bata, 
'us  bu  chianail  an  sealladh,  au  crochadh 
gu  h-ard  air  a'  bhalla  reubta;  a  chuir 
an  neach  da'  m  buineadh  e  an  sin  gun 
smuain  nach  bitheadh  e  'n  a  laimh  gu 
bràth  tuilleadh !  Bha  sgathau  'us 
sgathan  ann  far  an  d'  amhairc  boirionn- 
aich  air  am  maise,  agus  far  an  do 
sgeadaich  iad  iad  fhein,  an  crochadh 
suas,  a'  dealradh  ann  an  solus  an 
fheasgair.  Bha  da  uaireadair  balbh 
ann,  ceaugailte  ris  a'  bhalla  mu  thri 
ficheadh  troidh  suas,  ag  innseadh  nn 
uair  air  do  thachair  an  sgiorradh  ;  bha 
iad  'n  an  sauihladh  air  cor  na  muinutir 
do  'n  do  bhuin  iad,  aig  an  robh  ac- 
fhuinn  na  beatha  nis  'n  a  thàmh. 

Air  maduinn  an  ath  latha,  chaidh 
rai  ris  do  'n  àite  bhrònach.  Bha  na 
ballachan  fhathast  'n  an  seasamh.  Bha 
cudach  nam  marbh  fhathast  an  croch- 
adh  suas  orra ;  bha  soithichean  de  dh' 
iarunn-geal  a'  dearrsadh  's  a  ghrèin ; 
bha  gillean-mirean  na  cloinne  ann, — 
bha  àitean-tasgaidh  ann  leis  na  soith- 
ichean  fhathast  an  deagh  ordugh, — 
coireachan  air  na  h-eillibh  fuara,  far 
an  robh  na  leintean  bcò  fad  an  deigh 
bàis  ua  muinntir  a  bheothaich  iad ; 
agus  a  thuilleadh  air  sin  is  iomadh  ni 
a  dh'  iunis  gu  'n  robh  an  sluagh — mar 
a  tliachaireas  aig  tighiun  Chriosd,  agus 


mar  a  bha  daoine  roimh  an  dile — gun 
smuain  air  an  sgiorradh  uamhasach, 
agus  ag  ullachadh  gu  h-ealamh  airsou 
"  an  latha  mairich."  Air  dhomh  an 
tigh  leagta  fhaicinn,  dh'  iarr  iad  orm 
dol  a  dh'  fhaicinn  nan  corp.  Is  mòr  a 
chunnaic  mi  de  na  mairbh,  ach  cuirp  na 
's  eagallaiche  agus  na  's  muladaiche 
mar  shealladh,  cha-n  fhaca  mi  riamh,  na 
iad^an  a  chunnaic  mi  an  sud  anns  a 
"  Pholice  Office."  Bha  aon  bhoirionn- 
ach  ann,  agus  bha  coslas  oirre  a  bàs  a 
bhi  fadalach  agus  piantach ;  ach  ged 
a  bu  ghoirt  an  sealladh,  bha  sòlas 
ann  am  bhi  a'  creidsinn  gu  'n  robh 
ùine  aice  chum  a  h-anam  earbsadh  ri 
Dia  ri  h-uchd  a'  bhàis ;  agus  an  Ti  a 
nochd  tròcair  do  'n  ghadaich  aig  a 
bhàs,  dh'  fhaoidteadh  gu  'n  do  nochd  e 
tròcair  dithse.  Bha  neach  eile  ann 
mu  'n  robh  e  soilleir  gu  'm  faca  i  na 
bha  gu  tighinn  beagau  roimh  laimh. 
Bha  i  mar  gu  'n  do  dhuisg  i  à  codal 
gu  fhaicinn  gu  'n  robh  am  bcàs  am 
fagus.  Bha  neul  uarahuinn  air  a 
SLiilibh,  a  beul,  a  h-aghaidh  gu  lèir ; 
agus  an  uair  a  bha  i  fo  'n  uamhunn  ud, 
thainig  am  bàs,  'us  dh'  fhau  a  coslas 
mar  a  bha  e;  'us  b'  oillteil  e!  Bha  e 
'n  a  shealladh  cràiteach,  ach  bha  teag- 
asg  anu.  Bha  e  raar  gu'm  bitheadh 
Dia  a'  labhairt  's  ag  ràdh  ri  daoinibli, 
"  Bithibhse  ullamh  mar  an  ceudna !  " 
"  Deanaibh  'ur  gairm  'us  'ur  taghadh 
cinnteach  !  "  "  Is  e  so  an  t-àm  tait- 
iieach,  is  e  so  là  na  slìiinte!" 

Tha  sibhse  a'  srauaineachadh  gu 'n 
eirich  sibh  màireach.  Tha  cuid  agaibh 
a  shuidhich  air  obair  an  ath  latha ;  tha 
an  t-àite  so  ri  dol  ann,  agus  an  neach 
ud  ri  fhaieiun, — tha  iad  a'  cunntadh 
air  maireach  a  bhi  aca.  Gidheadh 
faodaidh  bhi  nach  fhaic  iad  a  chaoidh 
e.  larraibh  uime  siu  an  Shmuidhear. 
larraibh  a  nis  e.  Na  deanaibh  moille. 
Na  fanaibh  ris  au  là  maircach.  Is 
sona  iad  a  gheibhcar  leis  a  bliàs  air  an 
iilùiiaibh  au  nochd  !  mu  'n  luidh  iad  sios 
clinra  fois,  a  lìibas  ann  an  ùruuidh 
dliùrachdaich  do  Dliia,  ag  iarraidh 
tròcair  aig  a  laimh  ghràsmhoir. 

Air  dhomh  tigh  uani  marbh  fhagail, 
ràinig  mi  tigh  nara  beò, — a  mhuinntir 


a  thiigadh  beò  as  a  chnnnart.  Chnnn- 
aic  mi  au  sin  leanabh  a  cliladhaicheadh 
a  seachd  troidhean  de  smùireach  'us 
clachau,  an  deigh  bhi  tri  uairean  a  dli' 
ùine  ann.  Bha  i  'n  a  codal  'us  bu 
choslach  i  ris  ua  raairbh  a  dli'  fhàg  mi. 
Blia  da  nighean  òga,  maiseach,  glana, 
tapaidli,  'n  an  hiidhe  fo  eudach-Ieapa 
air  an  urlar.  Thubhaù't  mi  ri  aon 
dhiubh,  "An  d'  fhuair  sibh  rabbadh 
air  bith?"  "  Oh,  fhuair,  chuala  mo 
mhàthair  fuaim  sgoltaidh,  agus  dh' 
eirich,  i  'us  thubhairt  i  gu  'n  robh  an 
tigh  a'  tuiteam."  "  Agus  ciod  e  thach- 
air  an  sin  ?  "  "  Oh,  faicibh,  cha  chuala 
i  rìs  e,  agus  thainig  i  a  chodal  cuide 
riumsa."  An  sin  dh'  fhoighnich  mi, 
"  Co  fada  's  a  bha  sibh  's  an  leabaidh 
mu  'n  do  thuit  an  tigh?"  Thubhairt 
i,  "Mu  dheich  mionaidean,  'n  uair  a 
thainig  mullacli  an  tighe  nios,  agus 
thuit  mi  sios  leis,  gus  naeh  'eil  cuimhne 
agam  air  ciod  e  a  thachair."  Bha  i  an 
sin  mar  neach  a  thaiuig  as  an  uaigh. 
Le  solus  leois  agus  solus  gasa  dh' 
oibrich  na  daoiue  air  an  adhart  fad  na 
h-oidhche,  a'  cladhachadh  anus  an  dùin 
chlach  'us  aoii,  gus  an  d'  raiiiig  iad  an 
da  nighinn  ud.  Fhuair  iad  mar  dha 
chorp  marbh  iad.  Mar  is  minig  achrath 
duine  an  t-uaireadair  aige  an  uair  a 
stad  e,  agus  a  chuir  e  'n  a  shiubhal 
e,  chrath  iad  an  dithis  chaileag,  na 
cuirp  mar  chuirp  marbha, — leis  an 
hghich  a'  curaail  a  mheur  au-  an  cuisle. 
Thoisich  a'  chuisle  air  bualadh, — tha 
iad  beò  fhathast !  agus  mar  siu  chunn- 
aic  mise  an  dà  chrentair  òg  mar  dhithis 
a  spionadh  à  greim  a'  bhais. 

Chunnaic  mi  's  na  paipeirean  gu  'n 
robh  cuid  eile  a  bhruidhinn  mu  dheich 
miouaidean  a  fhuair  iad  chum  teich- 
eadh.  Cia  cho  cudthromach  's  a  bha 
na  deich  mionaideau  !  Theich  cuid  a' 
gabhail  an  rabhaidh,  agus  tha  iad 
fhathast  beò, — thearuinn  deich  mion- 
aidean  iad !  Dhearmaid  cuid  eile  an 
earail,  chaidh  iad  a  ohodal  agus  tha 
iad  a  nis  marbh !  Faodaidh  deich 
mionaidean  sin  a  dheanamh  dhuitse! 
Bha  beatha  na  muinniir  's  ar?  tigh  ud 
an  crochadh  air  au  fheum  a  dheanadh 
iad     de     dheich     miouaidean, — agus 


faodaidh  do  shlainte  shiorruidh-sa  bhi 
mar  sin.  Gabh  rabhadli.  Teich  a  dh' 
ionusuidh  a'  chroinn-cheusaidh ;  cuir 
do  ghairdeanan  tiuichioU  da ;  glaodh, 
"Tearuinn  mi,  A  Thighcarn'  losa,  mu 
'm  bàsaich  rai !  " — agus  rach  do  neamh. 
Diult  an  ral)hadh  eisdeachd, — agus 
rach  sios  do  ifrinn. 

Bha  aon  teaghlach  ann  air  an  robh 
Bacster  mar  aium,  air  a'  cheathrarah 
sreath  de  'n  tigh,  nach  do  chaill  aon 
neach  de  'n  aireiuih.  Is  e  feòladair 
bha  'n  a  cheann  air  au  tigh.  Bha 
maduinn  na  Sabaid  ann  mu  'n  d' 
thaiuig  e  stigh.  Bha  a'  bhean  's  a 
chlann  air  dol  a  chodal.  Dh'  eirich 
ise  agus  rinn  i  suipeir  dha,  agus  an 
deigh  sin  chaidh  i  a  luidhe ;  ach  mar 
bha  i  'tuiteam  'u  a  codal  chuala  i  f  uaim 
sgoltaidh,  agus  farum  mar  gu  'm 
bitheadh  clachan  a'  tulteam,  agus  dh' 
eigh  i,  "  Sin  rabhadh  dhuinn  !  "  Ghàir 
esan  rithe,  ach  ann  an  tiotadh  ghlaodh 
nighean  as  an  t-seòraar  eile,  "  'Athar ! 
'Athar!  A  mhàthair!  A  mhàthair!'" 
Ghrad  leum  e  stigh ;  agus  chunnaic  e 
an  leabaidh  air  an  robh  an  nighean 
agus  triùir  chloiime  'n  an  luidhe  'n  a 
dhà  leth  !  Thoisich  an  seòmar  air  dol 
sios !  A'  dìisgadh  an  teaghlaich  uile, 
ghreas  e  leo  a  dh'  iounsuidh  an  doruis. 
— a'  bhean  'us  naoinear  chloinne. 
Ghabh  a'  chlann,  a'  bhean,  'us  e  fhein 
as,  a'  teicheadh  airson  am  beatha. 
Thachair  gu  'n  robh  dorus  o  'n  staidhir 
air  an  robh  iad  a  dh'  ionnsuidh  tigh  eile 
a  bha  dlìi  dhoibh ;  dh'  fhalbh  iad  d'  a 
ionnsuidh.  Chaidh  an  tenghlach  a 
stigh  air,  'us  bha  iad  sàbhailt ;  ach 
mu  'n  d'  ràiiiig  an  athair  e,  dh'  fhalbh 
urlar  an  tighe  'us  bha  bearn  mhòr 
eadar  e  'us  iad,  'us  bha  a'  bhearn  dol 
na  's  mò  gach  mionaid.  A'  cur  a 
neart  uile  ris,  thug  an  duine  leum  'us 
raiuig  e  an  t-àite  air  an  do  shcas  iad, — 
le  sin  a'  tearnadh  a  bheatha.  Tha  e 
beò  a  nis.  Agus  cho  luatha  's  a  rainig 
e,  ciod  e  thoisich  e  air  a  dheanamh? 
An  ni  a  ni  sinne  aig  là  a'  bhreitheanais. 
Agus  ciod  e  sin  ?  An  uair  a  dh'  eireas 
sinn  0  'n  uaigh  ma  's  pobuU  Dhè  sinn, 
toisicliidh  sinn  air  a'  chlaun  againn 
'àireamh  dh'  fheuchainn  aiu  bheil  iad 


uile  an  sin — am  mac  ud,  agus  an 
uighean  ud.  Bha  naoinear  chloinne 
aig  Bacster,  agus  cha  robh  an  sud  ach 
u  "h-ochd.  Bha  aon  dhiubh  uaithe. 
Nar  leigeadh  Dia  air  an  là  mhòr  agus 
air  deas  laimh  na  caithreach  gu  'm  bi  a 
h-aon  de  'r  cloinn  uainn !  Ma  tha  a 
h-aon  agaibhse  aig  am  bheil  leanabh 
gun  aithbhreith,  agus  a  tha  a'  leantuinn 
an  uilc,  oh  !  guidhibh  air  a  shon  mu  'n 
tig  a'  bhearn  gu  bhi  na  's  mo,  gu  'n 
sàbhailear  e.  Thoisieh  e  air  cunntadh 
agus  bha  a  h-aon  uaithe.  An  do 
bhàsaich  an  aon  sin?  Moladh  gu  'n 
robh  do  Dhia  !  cha  do  bhàsaich.  Bha 
Sine  uatha,  acli  bha  i  tearuinte.  Leum 
an  creutair  òg  as  a  leabaidh  'us  1  'na 
leth  duisg.  Chuir  an  srachdadh,  's  an 
reubadh,  's  gach  fuaim  sgreataidh  a 
bh'  ann,  ann  am  breislich  i,  ruith  i  gu 
bun  na  staidhir,  agus  an  sin  thachair 
duine  uasal  oirre  a  fhuair  's  a  ghal  i, 
agus  thug  e  leis  dhachaidh  i.  Fhuair- 
eadh  an  aon  a  bha  caillte,  agus  air  an 
ath  là  bha  i  an  greim  blàth  gairdeanan 
a  pàrantan.  Oh,  gu  'n  ruigeadh  oirrne 
aon  là  an  t-aoibhneas  ud,  a  bhi  comas- 
ach  air  a  bhi  ag  radh  mu  gach  leanabh 
againn,  "  Mo  mhac,  no  mo  nighean  so, 
a  bha  marbh,  tha  iad  beò."  larraibh 
sin! 

Cia  lionmhor  na  leasanan  raòra  tha 
so  a'  teagasg  dhuinn !  Seallaibh  ris 
an  rabhadh  !  Cha  robh  na  dorsan  a' 
falbh  gu  ceart  o  cheann  ùine  fhada, — 
bha  rabhadh  an  sin ;  bha  sgoltaidhean 
's  a  mhullach, — bha  rabhadh  an  sin ; 
bha  na  h-urlaran  a'  tuiteam  sios, — bha 
rabhadh  au  sin ;  bha  mirean  aoil  a'  | 
tuiteam  o  'n  bhalla, — bha  rabhadh  an 
sin ;  bha  na  puist  ag  aomadh, — bha  j 
rabhadh  an  sin.     lomadh  rabhadh  gu  ' 


'n  robh  an  tigh  an  cunnnrt  tuiteim. 
Bha  mise  a  smuaineachadh  air  cho 
lionmhor  rabhadh  's  a  th'  aig  daoinibh, 
agus  gidheadh  nach  fhaicear  cùram 
orra.  Tha  am  falt  a'  fàs  liath  's  a' 
tuiteam  dhiubh  ;  tha  na  fìaclan  a' 
tighinn  asda ;  tha  na  sùilean  a  fàilig- 
eadh ;  tha  an  ceum  's  an  anail  a  fàs 
goirid ;  is  duilich  dhoibh  bruthaich  a 
dhireadh  ;  cha-n  urrainn  iad  obair  ciun 
no  laimhe  dheanamh  mar  a  b'  àbhaist ; 
tha  iad  sin  uile  ag  innseadh  mn  bhàs 
a'  chuirp.  "  Oh  !  "  ars'  tusa,  "  nach 
iongantach  nach  gabh  iad  sin  an  rabh- 
adh ! "  Ach  ciaraar  tha  mòran  ann 
nach  smuainich  mu  'n  bhàs,  no  mu  'n 
bhreitheanas  mòr,far  an  toirear  a'bhinn 
a  mach,cha-n  ann  airson  tìm,  ach  airson 
bithbhuantachd  ?  Mo  chairde,  gabh- 
aibh  ris  an  rabhadh.  Na  cuiribh 
uaith  e.  Na  abraibh,  "  Is  maith  sin 
uile  do  dhaoinibh  eile,  ach  cha  bhuin  e 
dhomhsa, — chi  mi  màireach, — air  an 
ath  sheachduin, — air  bliadhna  eile, — 
an  deigh  iomadh  bliadhna !  "  Cha-n 
'eil  fhios  agad  air  sin ;  agus  ged  a 
bhitheadh,  ma  chi  thu  an  là  mhireach 
'n  a  do  staid  pheacaich,  bithidh  tu  na 
's  fhaide  o  shlàinte  na  tha  thu  an  diugh. 
Faic  iad  sud  marbh  am  priobadh  na 
sùla  agus  gabh  rabhadh. 

Bi  beò  do  Dhia,  bi  beò  do  Chriosd, 
bi  beò  cha-n  ann  a  mhàin  airson  do 
thearnaidh  fhèiu  ach  airson  maith 
chàich, — airson  anaman  tha  'dol  a 
dhìth.  Cha-n  'eil  ùine  r'  a  chall.  Tha 
am  Breitheamh  aig  an  dorus.  Tha  guth 
Chriosd,  mar  o  shean,  a'  seirm  ann  an 
cluasaibh  saoghail  pheacaich,  chodal- 
aich,  ag  ràdh, — "  Deanaibh  faire,  uime 
sin,  d'  eagal,  air  dha  tighinu  gu  h-obann 
gu  'm  faigh  e  'n  'ur  codal  sibh !  " 


Tba  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'u  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  km  gu  àm. 

DEPOSITARY,  JOHN  HUM£,  5  SOUTH  HANOVEE  STEEET,  EDINBUKGH. 


MURKAY  AND  GIBB,  I'IUMEKS,  EUINBUKGH. 


FEAB-TATHAICH  MIOSAIL. 


AN  CEITEAN,  1876. 


"PHEACAICH  NA  H-UILE." 


1  Muo  tlicio  is  a  real  baviour  provided  by  God." 


See  page  4. 


Pheacatch  na  li-i:ilc !  Is  c  sin  a  tba 
Dia  ag  ràdh  mu  'n  duiue.  (Rom.  iii.  23, 
ea.  12.)  Gu  bheil  an  Dia  a  riuu  an  duiue, 
agus  a  rinu  gun  pheaeadh  e,  ag  ràdh 
gu-n  do  pheacaich  na  h-uile ! 

Air  oidhche  ua  cuirme  moire  ann  an 
lìichairt  rìgh  Bhabiloiu,  'n  uair  bha 
iad  ag  itheadh  'us  ag  ùl,  agus  ri  spòrsa, 
thaiuig  meùir  laimhe  duiue  a  mach, 
agus  sgriobh  iad  air  a'  bhalla  mu 
choiunimh  an  rìgh,  na  ceithir  focail 
eagallach  ud: — 


MEXE,  MENE,  TECEL,   UPHARSIN  ; 

aig  an  e  an  seadh  anns  a'  chaiunt  so, 
Aù^  'aù-eamh,  air  'aireamh,  air  a  cho- 
thromachadh,  air  a  roinn.  Is  e  bha  au 
sin  briathran  breitheanais  o'n  Tigh- 
earn  a  hon  cridhe  Bhelsasair  le 
h-eagal,eadhon  mu'u  do  mhiuich  Daniel 
iad.  Mar  a  mhiiiich  am  faidh  iad, 
dh'fhoillsich  iad  leir-sgrios  an  rigli 
agus  a  rioghachd.  Is  e  sgriobhadli 
uamhasach  a  bh'ann  dìisau, — teachd- 


All  have  smned  ' 


aireacbd  o  Dhia  neimh.  Cha  lugha 
an  teachclaireachd  uamhais  duinue  e  ; 
oir  tha  Dia  a'  labhairt  ann,  mu 
pheaeadh,  mu  bhàs,  agus  mu  bhreith- 
eanas. 


Is  e  sin  an  sgriobhadh  air  ar  balla, 
air  ar  n-ard-dorsaibh,  air  ar  bathais ; 
seadh  gu  h-iomlan  air  an  talamh  so, — 
air  a  luchartaibh  agus  air  a  bhothan- 
aibh,  air  a  bhailtibh  mòr'  'us  beaga, 
air  a  sràidibh  agus  a  mhargaidhibh ;  a 
stigh  'us  a  mach,  gu  soilleir,  so-leugh- 
aidh, — Tecel:  "Air  do  thomhas  air  a' 
mheigh,  agus  aird'  fhaotaiuneasbhuidh- 
cach  ! " 

Direach  mar  sin  tha  am  breitheanas 
a  tha  's  an  fhocal,  "  Pheacaich  ua  h- 
uile  ! "  Nam  bitheadh  suilean  againne 
a  chitheadh,  gheibheadh  sinn  na 
focail  ud  sgriobhta  air  gach  làimh 
dhiun,  agus  os  ar  cionn  agus  fothainn  ; 
agus  chitheamaid  air  ball  gur  anu  o 
Dhia  tha  na  briathran — au  Dia  nach 
dean  breug ;  an  Dia  nach  antroraai- 
cheadh  peacadh  a  chreutairean  feiu ; 
agus  nach  mcasadh  'n  a  pheacadh  an 
ui  nach  robh  ach  'n  a  thruaighe,  agus 
nach  diteadh  an  dream  sin  mar  pheac- 
aich  nach  d'  rinn  cron  do  Dhia  uo 
do  dhaoinibh.  Tha  "pheacaich  na 
h-uile,"  air  a  sgriobhadh  sios  an 
aghaidh  an  duine,  air  speuraibh  agus 
talarah,  chum  'us  gu'm  faod  na  h-uile 
a  leughadh,  agus  aithne  f  haigliiun  air  an 
fhìrinn  mhuladaich.  An  neach  aig 
am  bheil  sùilean  chum  amharc,  faic- 
eadh  e.  Seall  suas,  0  dhuine,  agus 
faic  an  sgriobhadh!  Tha  gnothuch 
agad  ris,  oir  is  e  an  fhìriun  e ;  agus 
is  e  th'  anu  teachdaireachd  a  chuir 
am  Breitheamh  thugad  roirahe  laimh. 
Scadb,  tha  am  Breitheamh  ag  ràdh, 
"  Pheacaich  na  h-uile."  Tha  au  lagh 
ag  ràdh,  "  Pheacaich  na  h-uile."  Tha 
leabaidh  a'  bhhis  ag  ràdh,  "  Phpacaich 
na  h-uile."  Tha  gach  uaiph  's  a' 
chladh  ag  rìidh,  "  Pheaca.ch  na 
h-uile." 

Is  e  so  mata  na  tha  Dia  ag  ràdh 
mu  dhaoiuibh ;  agus  tha  e  'g  a  ràdh 
cha-n  anu  aou  uair  no  a  dhà,  ach  gu 


trice  'us  air  iomadh  doigh,  air  achd 
'us  nach  fhaod  mearachd  a  bhi  ann. 

Ciod  an  cudthrom  tha  's  an  dà 
fliocal  ud,  NA  n-uiLE,  agus  sin, 
PHEACAicii  lAD  !  Thaiuig  iad  o 
bhilibh  Dhe  ;  agus  is  aithne  dhasan 
na  theh"  e ;  tha  brigh  anns  ua  their  e ; 
tha  e  a'  labhairt  ruinne  ;  tha  e  a' 
labhairt  ri  cloinu  Adhaimh — "  Pheae- 
aich  na  h-uile." 

Faodaidh  daoiue  bhi  mithoilichte 
leis  na  tha  so  a'  cur  'n  a  aghaidh. 
Ach  an  urraiun  e  ràdh  nach  e  an 
fhirinu  a  th'  ann  ?  Au  urrainn  e  a 
ràdh,  "  Cha  do  pheacaich  mise."  An 
urraiun  e  sin  a  ràdh  ri  Dia?  An 
urrainn  e  a  ràdh  ris  fein  ?  No  ma  's 
urrainn,  an  urraiun  e  a  dhearbhadh  ? 
Am  bheil  a  chaith-beatha  'toirt  dearbh- 
achd  air  ?  Agus  ged  a  bhitheadh  a 
bheatha  o'n  leth  mach  'g  a  dheauamh, 
ciod  e  m'  a  bheatha  o'n  leth  steach  ? — 
ciod  e  mu  'n  duiue  gu  lèir  o'u  leth 
sfench  ? 

Cluinneamaid  cuid  de  na  nithibh  a 
tha  Dia  ag  ràdh  mu  'n  duine  ;  agus 
cuimhuicheamaid  gur  e  Dia  a'  ghràidh 
a  tha  'labhairt.  Is  e  an  gràdh  a  tha 
'toirt  a  leitliid  a  rabhadh  an  aghaidh 
peacaidh,  mu  'n  rachadh  daoine  air 
adhart  gu  dall,  agus  gu  'm  bàsai- 
cheadh  iad. 

"  Cò  e  an  duine,  gu'm  bitlieadh  e  glan  ?  " 

(lobxv.  14.) 
"  Ciounus  a  bliitheas  esan  glan  a  rugadh  o 

mhuaoi  ?  "   (lobxxv.  4.) 
*'  Einn   iad   an    cridheachan    mar    chloich 

adamaint."     (Sech.  vii.  12.) 
"  Bha  an  talamh  truaiUidh  am  fianuis  Dhe." 

(Gen.  vi.  11.) 
"  Cha-n  'eil  neach  ann  a  ni  maith."     (Salm 

xiv.  1.) 
"  Chlaou  iad  uile."     (Salm  xiv.  3.) 
"  Chaidh  gach  aon  diubh  air  ais."     (Salm 

liii.  3.) 
"  Cha-n  'eil  ncach  treibhdliircach  am  measg 

dhaoine."     (Mic.  vii.  2.) 
"  Tha  iad  uile  fo  pheacadh."     (Eom.  iii.  9.) 
"  Cha-n  'eil  ionracan  ann,   cha-n   'eil  fiù  a 

h-aon."     (Rom.  iii.  10.) 
"  Marbli  ann  am   peacadh,    agus  ann    an 

euceartaibh. "     (Eph.  ii.  1.) 
"  Chaidh  sinne  uile,  mar  chaoraich  air  scach- 

aran."     (Isa.  liii.  6.) 

Is  iad  sin  beagau  de  bhriathrail)h  Dhe 
leis  an  d'  inuis  e  dhuiuu  mar  a  tha 


esan  a'  faiciun  a'  pheacaidh,  agus  a 
bheachd  air  cor  an  duiue.  Gabha- 
maid  iad,  agus  thug-amaid  breth  oirrne 
fèin  leo.  Cha-n  'eil  maitli  's  am  bith 
anu  am  bhi  'mealladh  ar  cridhe,  no  ann 
ara  bhi  'g  ar  meas  fein  na  's  fhearr  na 
tha  sinn,  no  ua's  neochiontaiche  na 
thubhairt  Dia  a  tha  siun. 

"  Au  t-anam  a  pheacaicheas  bàsai- 
chidh  e  "  (Esec.  xviii.  4)  ;  "  is  e  tuar- 
asdal  a'  pheacaidh  am  bas"  (Rom.  vi. 
23) ;  Is  MALLAiciiTE  gach  neach  nach 
buanaich  anns  na  h-uile  nithibh  a  tha 
sgriobhta  aun  an  leabhar  an  lagha 
chum  an  deanamh "  (Gal.  iii.  10); 
"  tha  FEARG  Dhè  a'  tighiun  air  cloiun 
na  h-easùrahlachd."    (Eph.  v.  6.) 

Thug  Dia  air  an  duine  aon  uair 
'fhaicinn  'us  a  chluinntinn  a  bheachdsa 
air  a  pheacadh.  0  Shinai,  ara  measg 
theiue  'us  dheataich,  thairneanaich  'us 
chrith-thahuhainn,  labhair  e  ri  cloinu 
nan  daoine  mu  high,  mu  pheacadh,  mu 
fhireautachd,  agus  mu  blireitheauas. 
Nochd  e  dhoibh  nach  e  th'  anus  a' 
pheacadh  ni  beag,  uo  alltapadh  a 
mhain,  no  taehartas  ;  ach  ni  gràineil 
aig  Dia,  agus  ui  a  leanas  e  le  peanas  ; 
oir  clia  robh  na  h-uamhasan  a  clirath 
am  fàsach  an  sin  ri  choimeas  ris  na 
h-uamhasail)h  a  bhuaileas,  aon  là,  air 
coguis  a'  pheacaich,  agus  a  honas 
'anam  le  truaighibh  "  a  breitheanais 
shrorruidh." 

Amhairc  air  Siuai,  0  dhuine,  agus 
foghluim  ciod  e  siu  lagh,  ciod  e  siu 
peacadh,  ciod  a  sin  fìreantachd  Dlie, 
ciod  e  tuarasdal  a'  pheacaich  !  "  Co 
do'n  aithne  neart  'fheirge  f  agus  co  do'n 
aithne  na  's  urrainn  an  fhearg  sin  a 
chur  an  gniomh  's  an  là  anns  an  eirich 
Dia  chum  breitheanais,  agus  an  uair 
a  chuireas  e  mar  "  au  Tighearn  Dia 
naomh,"  ar  peacaidhean  uaigneach 
"  ann  an  solns  a  ghuùis  ?  " 

Aon  uair  eile,  thug  Dia  air  an 
duine  a  bheachd  air  a'  pheacadh  fhaic- 
inn.  Chuir  e  o  neamh  'Aonghiu  Mhic 
a  dli'  ionusuidh  an  t-saoghail,  chum  ar 
beatha  a  chaitheamh  agus  ar  bàs 
'fhulang ;  chum  a  bheatha  'thoirt  air- 
sou  ar  beatha,  agus  a  bhàs  airson  ar 
bàis.    An  ti  do  nach  b'aithne  peacadh 


rinneadh  e  'u  a  pheacadh  air  ar  son- 
ne ;  an  ti  a  tha  beannaichte,  rinneadh 
e  'n  a  mhallaclid  air  ar  sou-ne.  Tha 
a  bheatha  l'a  chuid  amhgharaibh  a' 
nochdadh  na  rinn  am  peacadh, — an 
cudthrom  a  bh'  ann  eadhon  do'n  Aon 
uaomh,  an  uair  a  leigeadh  air  e  mar 
Fhear-giiilan  peaeaidh.  An  uair  a 
thubhairt  e,  "  Tha  m'  anam  ro  bhròu- 
ach,  eadhon  gu  bcàs,"  dh'  innis  e  dhuinn 
mu  nàdur  agus  mu  thoradh  a'  pheac- 
aidh.  Au  uair  a  ghlaodh  e  air  a 
chrann-ceusaidh,  "  Mo  Dhia,  mo  Dhia, 
c'uime  a  threig  thu  mi  ? "  nochd  e 
cudthrom  uallaich  a'  pheacaidh,  agus 
uamhas  feirge  Dhe  'n  a  aghaidh.  Is  e 
craun-ceusaidh  Chriosd  am  foillsea- 
chadh  a's  soilleire  agus  a's  eagallaiche 
air  peacadh  a  chunuaic  au  saoghal 
riamh,  no  a  chi  e  gu  bràth.  Noch- 
daidh  "  au  teine  nach  mùchar  "  mòran 
duinn  mu'n  pheacadh ;  agus  tha  an 
crauu-ceusaidh  a'  nochdadh  na's  mù. 
Cha  tuig  duine  gu  bràth  meud 
amhghar  Chriosd ;  agus  mar  sin,  cha 
tomhais  duine  gu  bràth  cionta  a' 
plieacaidh,  no  iomlanachd  peanais  a' 
pheacaich. 

Ach  is  e  an  crann-ceusaidh  siu  a 
tha  'nochdadh  gràis  do  'n  pheacach. 
Tha  e  ag  rkdh,  "Pheacaich  na  h-uile;" 
ach  tha  e  ag  ràdh,  "  Tha  maitheauas 
ann!"  Tha  e  ag  ràdh,  Tha  fuath 
aig  Dia  do  'n  pheacadh ;  ach  tha  e 
ag  ràdh,  Tha  gràdh  aig  Dia  do  'u 
pheacacli !  Tha  e  ag  ràdh,  An  t-anam 
a  pheacaicheas,  bàsaichidh  e ;  ach  tha 
e  ag  ràdh,  Faodaidh  ceann-feadhna 
nam  peacach  bhi  beò  ! 

Amhairc  air  a'  chrann-ceusaidh  sin, 
0  a  dhuine !  Tha  dìteadh  a'  pheacaidh 
an  sud ;  ach  tha  saoibhreas  gràis  ann. 
Tha  am  bàs  an  sud,  ach  tha  beatha 
anu  cnideachd. 

Anns  a'  chrann-ceusaidh  ud  faic  au 
iobairt  mhòr  airsou  peacaidh.  Tha 
au  iobairt-loisgte  au  sin ;  agus  annsan 
chithear  iomlanachd  Mhic  Dhè  air  a 
chur  au  àite  neo-iomlanachd  an  duiue, 
ann  am  bhi  'diùltadh  gràdh  a  thoirt  do 
Dhia  le'r  n-uile  chridhe.  Tha  an 
tabhartas-sìthe  au  sin ;  agus  annsan 
chithear  iomlanachd  an  Aoiu  naoimh 


agus 
Aoia 


agus 


'g  ar  deanamh  reidh  ri  Dia  le  'fhiiil. 
rha  an  iobairt-pheacaidh  au  siu; 
aunsau  chithear  iomlauachd  an 
ghlòrrahoir  a'  faotainu  maith- 
airson  peacaidh  an  ainfhios 
an  aineolais.  Tha  au  iobairt- 
eusaontais  au  siu;  agus  auusan  chi 
sinn  iomlanachd  an  Aoiu  bheaun- 
aichte  a'  faotainn  maitheanais  airson 
peacaidh  aithnichte.  Seadh ;  is  e  sin 
*'  Uan  De,  a  tha  'toirt  air  falbh  pea- 
caidh  an  t-saoghail."  Gabhamaid  an 
obair  sin  an  àite  na  h-oibre  agaiuu 
fein,  agus  èiridh  gu  maith  dhuinn. 
Gabhamaid  ris  an  t-sìth  agns  a'mhaith- 
eauas.  Tha  sinn  a'  creidsinn  agus 
a'  faotaiun  maitheanais.  Tha  siun  a' 
creidsinn  na  fìanuis  mu  rèite  Chriosd 
agus  a'  faotainu  a  thoraidh.  Tha  siun 
a'  leigeal  ar  laimhe  air  ceanu  an  Uaiu 
agus  tha  malairt  mòr  ann — tha  esau  a' 
gabhail  ar  peacaidhne,  agus  siune  a' 
faotainn  fhireautachdsa.  Cia  saor,  cia 
simpHdh,  agus  cia  dlù!  creid  agus 
mair  beò  ! 

"  Pheacaich  na  h-uile ; "  is  cud- 
thromach  na  briathran  iad  so  a  rainig 
oirnne,  chum  gu  'm  l^itheadh  na  h-uile 
beul  air  a  dhruideadh,  agus  au  saogh- 
nl  gu  leir  air  fhaotaiun  ciontach  au 
làthair  Dhè."  Cha-n  'eil  cionta  ann 
naeh  gabh  toirt  air  falbh  le  Criosd. 
Faodaidh  gach  peacadh  bhi  air  a 
mlmitheadh  tridsau.  Ghiùlaiu  e  pea- 
cadh,  agus  faodaidh  e  tearuadh. 

Mo  pheacaidhean !  arsa  Luther  'n  a 
eudòchas  mar  gu'm  bu  ro  mhòr  iad 
airson  maitheanais.  Ciod  e !  ars' 
neach  ris,  an  e  bhitheadh  agad  dealbh 
peacaidh,  agus  am  foghnadh  au  siu 
dealbh  Slànuidhir?  Airsou  peacaidh 
fhior   tha   Slcànuidhear  fior   ann,  ach 


cha-n  'eil  e  ann  airson  dealbh  pea- 
caidh. 

0  eheanu  tri  cheud  bliadhna  bha 
duine  mòr  's  a  Ghearmailt,  Chris- 
topher  Hass,  air  leabaidh  a  bhàis. 
Chuuuaic  e  am  bruadar  sgriobhaiche 
'tighinu  d'a  iounsuidh,  agus  a'  toirt 
leis  paipeir,  ite,  'us  dubha,  's  a  suidhe 
sios  r'a  thaobh.  "  0,  a  Christopher," 
ars'  esa,  "  dean  àircamh  air  do  phea- 
caidhean  a  nis,  oir  thaiuig  mise  gu'  n 
toirt  chum  a'  bhreitheanais."  Chuuuaic 
an  duine  urramach  Satan  an  riochd 
au  sgriobhaiche,  agus  fhreagair  e, 
"  Sgriobh  thusa  an  toiseach  so  os  au 
cioun,  Bruthaidh  siol  na  mnatha  ceann. 
na  nathrach ;  an  sin  cuir  sios  mo  phea- 
caidheau."  Theich  an  sgriobhaiche 
;  au  sin  air  ball.  Buineamaid  mar  so 
ri'r  peacaidhean.  Cuireamaid  fa 
:  chomhair  Dhe  iad  gun  eagal.  Tha 
j  iad  mile  uair  na's  honmhoire  na  's 
1  aithue  dhuiun.  Ach  glauaidh  an  io- 
bairt  as  iad.  Tha  Criosd  comasach. 
Is  leòr  e  airson  na  h-uile  peacaidh. 

Cha-u  'eil  uaiun  ach  losa.  Is  leòr 
a  làuachd.  Foghnaidh  làu  an  t-soi- 
thich  a  lion  Dia  airson  aireimh  guu 
iuuseadh.  Cuireamaid  ouoir  air. 
"Tha  altair  agaiuue,"  agus  tha  an 
'  iobairt  air.  larramaid  fasgath  'us 
saorsainn  an  sin  troimh  au  fhuil. 

Cha-u  'eil  feum  againne  air  "  oib- 
reachadh  "  chum  maitheauas  fhaotaiuu. 
Rinu  Criosd  au  obair  o  chionn  fhada. 
Chriochuaich  e  i  gu  leir. 

"  Uime  siu  bitheadh  fhios  agaibh-sa, 
gur  ann  troimh  au  duine  so  tha  maith- 
eauas  pheacaidhean  air  a  shearmou- 
achadh  dhuibh ;  agus  trid-san  tha 
gach  neach  a  chreideas  air  a  shaoradh 
0  nah-uile  nithibh."  (Gniomh,  xiii.  38.) 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  ambheil  iad  air  an  toirt  seachaddoibh 
0  ìun  gu  àm. 
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GLAODH  AIR  A  CHLUINNTINN. 


'  Auu  au  glaic  a  laimlte." 


{'[Mèn 


"■  Asi  blieil  tliu  'tialiiun  a  nios  màir- 
each  'ì " 

"  Ma  chuìreas  au  Tighearn  ni  thug- 
am  air  do  shon,  thig  mi ! " 

Ceisd  'us  freagradh  aig  crioch  oibre 
cruaidhe  latha  an  cea.nn  shios  Lunnuin, 
ri  linn  gorta  mhòir  am  measg  an 
t-sluaigh.  Bha  daoiae  a'  tional  airgid 
dhoìbh  air  gacn  taobh.  Am  measg 
chàich,  b  'eudmhor  a  bha  an  duine 
grìidhach  sin  Dr.  Seumas  Hamilton; 

June  ISTC. 
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agus  'n  uair  a  rìiiuig  mi  dhathigh  bha 
Htir  agam  uaithe  'g  am  iarraidh  air  an 
ath  mhaidinn. 

Re  na  h-oidhche  thuit  sneachd  mòr ; 
agus  air  a'  mhaidinn,  bha  e  fhathasd 
a'  tuiteam  gu  trom, — 'us  e  cho  domh- 
amn  ri  mo  ghlùn,  air  tighibh,  air 
rathaidibh,  air  sraidibb,  'u&  iad  uile 
cho  geal;  agus  guu  chomas  gluasad 
aig  cart  uo  carbad. 

Le  sluagh  gu'n  ghreim  arain  an  aon 

"A  cry  heard." 


iiitp,  binrlh  a*  feitheamh  oria  au  kite 
eile,  miltean  a  clh'  astar  eadorra  fo 
slmeachd  mòr,agns  mo  ghealladli  agam 
aìr  mo  chogiiis  mar  shiabhraidh  'g  am 
cheangal — chaidh  mi  mar  a'  dh'  iarr- 
adh  orm. 

Bha  e  ro  thoilichte  'n  uair  a  ràiuig 
mi !  Chuidich  e  leis  au  t-sneachd  a 
chrathadh  dhe  mo  chòta,'us  thuge  stigh 
rai  a  dh'  ionnsuidh  seòmair  bhlatha, 
ghoireasaich,  'ns  an  siu  thoisich  e  air 
an  airgiod  a  fhuair  e  a  thaomadh  mach 
dhomh  au-  a  bhord!  Le  meadhon 
cuideachaidh  agam  a  nis,  dh'  fhalbh 
mi  am  measg  nam  bochd  'us  uau 
uireasbhuidheach,  daoine,  mnathan,  'us 
clann,  am  measg  au  robh  mi  'saoth- 
rachadh  ann  am  focal  agus  ann  an 
teagasg. 

0  sheòmar  gu  seòmar,  an  tigh  an 
deigh  tighe,  lean  an  obair;  an  so  a' 
coinneachadh  ri  màthair  a'  fannach- 
adh,  le  clann  ag  iarraidh  arain ;  agus 
a  ris  a'  tighinn  air  seann  duiue  caol, 
ard,  le  fall  liath  air  a  cheann,  a'  snidhe 
dlù  do  theallaich  far  nach  robh 
teiue,  a  dhà  laimh  air'  aghaidh,  agus  a' 
sileadh  nan  denr  gu  Inath.  Chieachd 
e  a  bhi  gun  eisimeil  do  dhuine,  agus  a 
nis  cha  robh  aige  air  a  bhi  ag  iarraidh 
deirce  ;  bu  docha  leis  bàsachadh. 
Mo  chreach !  bha  e  uair  'n  a  fhear- 
aidieh  air  an  diadhachd,  ach  chlaon  e, 
gus  mu  dheireadh  "an  d'  fhuair  an 
fhirinn  a  mach  e,"  fad  o  thigh  'athar, 
guu  earbsa,  gun  aran,  làn  de  'n 
eudòchas. 

Cha  bu  diomhan  da  bhi  a'  faotainn 
teine,  us  biadh,  o  thiodhlac  an  doctoir, 
agus  a  bhi  a'  faighiuu  cuireadh,  auu 
am  briathraibh  caomh,  a  bhi'  piUeadh 
a  dh'  ionnsuidh  tobair  a'  ghràidh. 

'S  au  ath  thigh  bha  ueach  eile  ri 
'fhaiciuu — duiue  òg,  foghainteach,  le  a 
bhean  'us  a  chloinn  ag  itheadh  tràtha 
gu  goireasach.  Ghabh  iad  rium  gu 
caoimhneil,  agus  shuidh  mi  sios  air 
caithir  gu  socrach.  Bha  aghaidh  an 
duine  dearg  lc  gaoith  na  mara,  ach 
bha  e  làu  thoilichte  an  uair  a  labhair  mi 
ris  mu  chor  'anama;  bha  e  fht'iu  'us 
ise  airson  iad  fhein  a  cheauffal  ris  an 


''  Bu  mhaith  leam,"  arsa  mise, 
"  cluinntinn  mu  mar  a  chaith  thu  do 
bheatha;  c'  uine  a  smuainich  thu  an 
toiseach  air  d'  anara,  agus  a  rùnaich 
thu  au  diadhachd  a  leantuiun.  Is  e  rao 
bharail  gu  'n  robh  toiseachadh  air, 
agus  gu  'n  robh  thu  roimhe  siu  cho 
mi-churamach  ri  do  choimhearsnaich. 
Bu  tharbhach  dhomhsa  bhi  'cluinutinn 
carson  a  chuir  thu  cìil  ris  au  t-saoghal, 
agus  a  lean  thu  an  Tighearn." 

Is  e  thnbhairt  e,  "  Bha  mise  guu 
chùram  idir  gus  an  d'  thainig  mi 
dhachaidh  air  an  turus  mu  dheireadh 
ach  a  h-aon,  ach  bha  ni  a  thachair  aig 
an  tigh  a  ghnàth  'n  a  mo  smuaintibh ; 
thainig  e  tarsuinn  orm  's  na  h-uile 
ceum,  agus  cha  dealaicheadh  e  rium. 
Tha  cuimhne  agaibh  air  seann  Lang- 
ford,  cho  salach,  misgeach  's  a  bha  e, 
gun  mhodh,  gun  bheus  ;  sauntach, 
feiueil,  michreidmheach  thar  tomhas, 
Bha  fuath  agam  do  bhi  'g  a  fhaicinu. 
an  deoch  aige  no  uaithe." 

"  Is  e  an  fhìrinn  ghlan  a  th'  agad 
an  sin  co  dhuibh,"  arsa  mise,  "  mu  'u 
duine  thruagh." 

"Is  maith  leam  gu  'n  tuigeadh 
sibhse  mar  a  chunnaic  mise  e,  chum 
agus  gu  'n  togadh  sibh  mar  a  bhuiu  e 
rium.  Chunnaic  mi  sibhse  agus  esan 
cuideachd  maidinn  là  Sabaid  àraidh, 
an  uair  a  bha  biadh  maidinn  agaibh  'g 
a  thoirt  do  chruinneachadh  sluaigh, 
agus  aoradh  au  deigh  siu.  Cha  robh 
mise  ag  iarraidh  iDÌdb,  ach  bha  mi 
airsou  an  teagasg  eisdeachd  ;  agus 
chaidh  mi  ann.  Au  sin  channaic  mi 
sibh  a'  tachairt  ris  an  t-seann  duine, 
agus  a'  labhairt  gu  caoimhneil  ris, 
agus  a  toirt  ticead  da.  Chuala  rai  e 
'g  'ur  càineadh  airson  sin  ;  agus  shaoil 
leam  gu  'n  robh  sibh  amaideach  a  bhi 
'caitheamh  ur  n-ùine  lc  'leithid  sud  a 
dhuine  thruagh.  Chuala  mi  sibh  'toirt 
oidhirp  agus  oidhirp  eile  gus  an  d' 
thug  sibh  air  an  ticead  a  ghabhail, 
agus  gealltaiuu  a  thighinu  ;  agus 
siiaoil  leam  gu  'n  do  chaith  sibh  am 
j  biadh  's  an  ìiine  air  duine  nach  b' 
:  fhiach.  Rùnaich  mi  suil  bhi  agam  air 
1  an  t-scanu  duine ;  agus  chaidh  mi  stigh 
I  do  'n  t-seòmair  mhòr  's  an  robh  am 


biadh-maidinn,  ap:us  slinidh  mi  sios  air  '  anu  air^oa  na  Suipeir  a  bha  iad,  agus 
a  chulaobh.  Chnnnaic  e  a'  faotaiuu  pu  'n  robh  e  iarrtuinneach  air  tighinn. 
pailteas  bidh  airus  cofidh  ;  chunnaic  j  An  sin  chunnaic  mi  sibh  'g  a  chur  a 
mi  gu  'n  robh  feum  aig  air,  leis  mar  a  j  dh'  ionusuidh  an  t-seauair,  agus  an  siu 


dh'  ith  e  'us  mar  a  dh'  òl  e.     Bha 

truas  agara  ris,  ged  a  bha  fuath  agam 

d'a  dhoigh  shaiaich,  rahisgeìch.    An  sin 

thoisich   an    t-seirbhis  ;    agus    shaoil 

leam  gu  'n  teicheadh  e  a'  fanoid  oirbhse 

airson  bhi  cho  bog ;  ach  shuidh  e  'us 

dh'  eisd  e  ris  an  t-seinn,  an  leughadh. 

agus    an    ùrnuidh    a   leau.      An   siu 

thoisich  an  duine  ud  leis  au  aghaidh 

thaitnich  air  labhairt,  agus  leig  mise 

seann  Langford  as  mo  bheachd  car 

ùine.    Is  ann  bha  e  coltach  ri  ceol  milis 

a  'tighinu  air  ais  do  dhuine  a  chluiun- 

tiun   a'  labhairt  mu  shith  'us  comh- 

fhurtachd,  mu  dheagh  dhòchas  agus 

deagh  mliisneach,  agus  Athair  gràdh- 

ach,  agus  Slànuidhear  a  thug  e  fhein 

air  ar  son.     Ach  'u  uair  a  bha  e  deas 

bu  shealladh  a  bhi  'faicinn  Langford ; 

bha  e  air  a  ghluasad  gu  mòr,  agus  na 

deòii'  a'  nigheadh  'aodainn  mar  a  ruith 

iad   sios   'n   an  da  sruth  gu  barr  a 

shròine.     Is  gann  gu  'm  b'  urrainn  mi 

a  chreidsinn  gur  e  bh'  ann ;  ach  bha  e 

an  siu.     Agus  shuidh  e  fad  na  h'  ùine 

— fo  ghluasad  mòr,  agus  ua  deoir  a 

glauadh  'aodainn  mar  a  shiap  e  air 

falbh  iad  le  cùl  a  làimhe.     Chunnaic  [  Chriosd,  agus   gu  'n   tlo  bhàsaich   e 

mi  e  air  feasgair  na  Sàbaid  a'  gabhail  sàbhailt    troimb    'ur    n-oidhirp  ;    is 

a  stigh  am  folach  do  'n  eaglais  agaibh, ;  cuimhne  leam  cuideachd  sibh  bhi  ag 

agus   thubhairt   mi    ris,    '  Hallo  !    a|  ràdh 'iadsan  a  thionndaidheas  mòrau 

charaid  !  is  e  so  an  t-àite  clì,  nach  e? '  I  chum  fireantachd,  gu  'n  dealraich  iad 


a'  bruidheanu  ris  sibh  feiu.  Is  e  au 
ath  ni,  gu  'm  faca  mi  e  aig  bord  au 
Tighearna,  'us  chuir  e  ioghuadh  orm. 
Bha  esan  aun,  'ns  cha  robh  mise  aun ! 
agus  chaidh  e  tromhara  mar  sgiau. 
Ach  chaithris  mi  fhathasd  ;  shaoil 
leam  gu  'm  bu  sheann  chealgair  e,  agus 
rùnaich  mi  gu  'n  rusgainn  e.  Fad  na 
seachduinn  ud  chaithris  mi  ;  ach  is 
cuimhue  leibh  cho  beusach  's  a  bha  e,  cho 
fior  'us  cho  iorasail ;  agus  bha  dearbh- 
achd  ann  gu  'm  bu  duine  nuadh  e.  Air 
De-sathuiru  fhuair  e  obair,  agus  thuit 
e  sios  'n  uair  bha  e  ris.  Bha  e  guu 
bhreithueachadh  gus  an  ath  Dhiardaou. 
agus  chaochail  e  m'  fheasgair  'n  uair 
bha  sibhse  's  a  choiunimh. 

"  An  uair  a  chuala  mi  gu  'n  robh  e 
marbh  chuir  e  ioghuadh  mòr  orm ;  bha 
e  coslach  ri  neach  dhinn  a  rachadh  as 
air  eigin  o  chunnart  cuain,  ach  gur  e 
so  bu  mhò.  Gu  'n  deanadh  beagau 
laitheau  eadar-dhealachadh  cho  mòr! 
Agus  an  sin,  chuimhnich  mi  mar  a 
shaoil  leara  gu  'n  robh  sibhse  amaid- 
each  le  bhi  'feuchainn  r'  a  ghlacadh ; 
asus    mar    a    fhuair    sibh 


e   au'son 


Sheall  e  rium  'us  thubhairt  e,  '  Cha-u 
e !  cha-n  e  !  an  t-àite  ceart  mu 
dheireadh,'  agus  au  sin  dh'  fholaich  e 
e  fhein  anu  an  oisinu  de  'u  tigh,  airson 
a'  cheud  uair,  tha  mi  'creidsinn. 

"  Bha  sùil  agam  air  an  ath  là  a'  dol 
timchioll — gun  deoch,  gun  tombaca. 
guu  mhionuau,  ach  le  aodainn  ghloiu. 
ag  iarraidh  oibre.  Chaithris  mi  air  gu 
Diardaoin,  an  Ik  air  au  d'  thug  sil)hse '  neo-shàbhailt,  gu  'n  robh  cuunart  dlù 
seachad  na  comharraidhean  air  son  j  orm  nach  b'  urrainn  mi  chur  uam. 
Suipeir  an  Tighearna ;  agus  chunnaic  |  Lean  so  rium  fad  an  rathaid  air  an 
mi    ann   seann   duine   'tighinu   a   dh'  |  t-slighe   mach. 

iarraidh  aoin.     Bha   mi   faisg  oirbh,  i      '•  Bha  sinu  air  au  t-slighe  dhachaidh 
agus  chuala  mi  sibh  'c:  a  dhiùltadh,  a  rìs,  agus  bha  faire   a'  mheadhou- 


marnareultau  ;'  agus  shaoil  leam  gu'm 
b'  aon  diubh  esan  co  dhiubh  air  'ur 
son ;  agus  bha  mi  truagh  a  chionn  'us 
nach  b'  aon  eile  dhiubh  mise. 

"  An  siu  chaidh  mi  rìs  air  muir, 
agus  dh'  fheuch  mi  ri  saorsainn  'us 
socair  'fhaotainn  anu  au  obair  agus 
atharrachadh  beatha.  Ach  cha  b' 
urrainn  mi ;  dh'  fhairich  mi  mi  fhein 


ag  ràdh  nach  e  airgiod  a  bh'   ann. 
Thubhairt  e  gu  'n  robh  fhios  aige  gor 


oidhche  agam  ri  chumail ;  bha  an  cuau 
'n  a  bheauntaibh,  agus  bha  mi  leam 


feiu  's  au  dorchadas  a'  sealltuinn  aj 
macb.  Gu  h-obann  thàinig  tonu  mòr  j 
tbugara,  agus  sguab  e  mi  leis  mach ' 
auusa'  chuan  mhòr.  Bha  fhios  agam  j 
nach  bitheadh  ionndrain  orm  an 
toiseach,  agus  nach  bitheadh  f  hios  aca  j 
(.•"àite  an  sealladh  iad  air  mo  shon  ged 
u  bhitheadh.  Cha  b'  urrainn  iad  mo 
ghlaodh  a  chluinntinn  le  tuaim  au 
uisge ;  agus  dh'  fhairich  mi  nach  robh 
dòchas  ann  domh.  Oh,  na  dh'  fhairich 
nii  a  phian  an  siu  !  chunnaie  mi  mo 
bhean  'n  a  bauntraich  !  mo  chlaun  gun 
athair !  àite  falamh  far  au  robh  mi ! 
Oh,  mar  a  dh'  eirich  nitheau  'n  am 
iuntinu  uach  d'  aithnich  mi  bhi  ann ! 
Thaiuig  mo  bheatha  uile  gu  bhi  air  a 
t^gaoileadh  romham !  Smuainich  mi 
air  Langford,  oirbhse,  air  na  sear- 
moinean  a  chuala  mi,  air  na  cothroman 
a  chaiU  mi,  agus  air  a'  bhàs  a  bha  dlù 
orm ;  agus  so  uile  an  uair  a  bha  mi  a' 
tachdadh  's  an  uisge ! 

"  Guu  dòchas !  gun  dùchas !  uaigh 
's  a'  chuan  fharsuing,  fhiadhaich, 
dhorcha ;  agus  an  sin  o  'n  uisge  dhubh 
gu  teine  dearg  ifrinn ;  agus  bha  e  faisg 
orm,  dlù  dhomh — beagan  mionaidean 
— agus  au  sin  dorcbadas  iomallach, 
i^iorruidh  !  Bha  mi  a'  falbb  gu  luatb ; 
bba  mò  neart  'g  am  tbreigsiun ;  beagan 
tuilleadb  cogaidh  ris  an  uisge,  agus 
bha  ua  h-uile  ui  tbairis.  An  sin  dh' 
èiricb  mo  chridhe  suas  ag  iarraidh 
maitbeanais  o  Dhia ;  bha  mo  cbomasan 
uile  's  au  eigh  mbòir  ud.  Leig  nii 
dbiom  dòcbas  a  bbi  air  mo  tbearuadh, 
ach  bba  mi  a'  strì  chum  ùme  a  bhi 
agam  gu  ùruuidb  a  dbeanamh ;  agus 
db'  eiricb  ùruuidb  an  deigh  ùruuidh 
suas  a  mo  chridbe,  luath  mar  an  deal- 
anach,  mar  a  bha  mo  ueart   'g   am 


tbreigsinn  'n  a  mo  strì  ris  na  tuiuu  a 
bha  'g  am  bbàthadb. 

"Bba  mo  chiall  'g  ara  tbreigsiuu. 
bha  mi  'call  dòchas  à  tigbiun  as,  'n  uair 
a  dh'  fbairich  mi  ui  dKi  do  'm  laimb, 
agus  rinn  mi  greim  daingean  air,  Is 
e  aou  de  bbuill  ua  luinge  a  bh'  ann ! 
Tbàinig  ise  air  adhart  'n  uair  bha  niise 
ann  am  broinn  an  tuiun,  agus  rìduig 
nii  au  clàr-uacbdair  a  ris,  gun  cbrou 
's  am  bith  acb  an  t-eagal  uiùi  a  bh' 
orm  'n  uair  bba  mi  an  cunnart.  Cba 
d'  ionndraineadb  mi.  Acb  au  uair  a 
theirig  uair  mo  cbaitbris,  agus  a  chaidli 
mi  sio?,  b'  e  a'  cbeud  ni  a  rinn  mi 
tuiteam  air  mo  gbKnnibb,  am  banuis 
nan  daoine,  agus  buidbeachas  a  thoirt 
do  Dbia,  gun  do  tbearuinn  e  mi  o  'u 
bbàs.  Cha  d'  rinn  iad  fauoid ;  sheas 
iad  'n  an  tosd,  ag  aideachadb  gu  soill- 
eire  gu  'n  do  mbeas  iad  mi  bbi  iàn 
cheart. 

"  Agus  o  'n  uair  sinn  rinn  mi  ìirnuidh 
riamb ;  air  maidinn  'us  feasgair  'us 
meadhon-latba,  bha  mo  ghlaodh  ris-san 
a  bba  leam  's  an  uisge  air  au  oidhche 
fhiadhaicb  ud,  a  shaor  mi  ie  lairab 
truais  'us  gràidb  o  uisge  'us  o  theine, 
tbug  mi  air  ais  do  bhean  'us  cloinn,  agus 
a  tbug  sàbhailt  dhachaidh  mi ! " 

"  Isjior'  cm  ràdh  so,  agus  is  airiclh  c 
aìr  rjach  aoit  chor  air  gahhail  ris,  gu  'u 
cV  thainig  losa  Criosd  do  'n  t-saoghal  a 
thearnadh  phexicach;  d'  am  iiiisc  an  ceud- 
fhear.  Gidheadh,  air  a  shon  so  fhuair 
■nii  tròccdr,  chum  gu  'm  foiUsicheadh 
Criosd  aimamsa  air  tìis,  an  uile  fhad- 
fhulangas,  mar  shcdnìpteir  dhoibh-sah  a 
chrekkadh  ann,  an  deigh  so,  chum  na 
becdha  mcdreannaich."  ( 1  Tim.  i.  1 5, 1 G.) 
— Rev.  V.  S.  tVhitmoì-t. 


Tlia  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  ua  leabhranan 
30  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  "s 
a  db'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  ambheil  iad  airan  toirt  seachaddoibh 
o  ìvm  gu  àm. 
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CEISD  FHIR-COIMHEAD  A'  PHRIOSAIN 
AIR  A  FREAGAIR T. 

"  A  mliaighi:.tirL'aii,  ciod  a  dh'  fheumas  mi  a  dhuauamli  cliUiu  'i^  gu  'u  teariiar  mi  ?  " — 

GXIOMH.  xvi.  30. 

Layuil  le  ilr.  D.  L.  Moody,  aii  LunnuH,  an  Idmh  là  de  'a  Mh(tirt  ISlò, 


''W'i 


Is  i  a'  cheisd  so  a  chuir  fear-cuimhead 
phriosain  Philippi,  a'  eheisd  a  chuireas 
na  h-uile  neach  'u  uair  a  tha  e  air  a 
(Ihùsgadh.  Tha  daoine  a'  meas  gu  'm 
feum  iad  ni  a  dheauamh.  Tha  iad  a 
ghnàth  ag  iarraidh  ni  a  dheanamh 
chum  iad  fhein  a  shaoradh.  Nis,  is  e 
a  th'  aun  an  slàinte  an  anama  tiodhlac 
saor  :  ciamar  a  dh'  oibricheadh  duine 
Juiy  isrc. 


air  a  shon  ?  Ann  an  aon  àite  ina 
Pol  ag  ràdh  gur  ann  "  do  'n  ti  nach 
dean  obair,  ach  a  tha,  creidsinu.'' 
(Rom.  iv.  5.)  Is  i  mo  bharail  ga 
bheil  'leithid  so  a  bheachd  mu  oib- 
reachadh  a'  cuniail  àireamh  ua  's  mò 
a  mach  à  rioghachd  Dhe  ua  ui  air 
bith  eile :  tha  iad  a  sior  'toirt  oidhirp 
air  oibreachadh  chum   an  tearuaidh. 

"Tlie  Jailor'3  Question  Answcred." 


Cha-n  fhad  o  cbnnla  mi  duine  a^r  duino  riamh  a  thainig  gu  bhi  'n  a 
}-àdh  gu  'n  robh  c  da  fhiehead  bliadhna  Chriosduidh  gns  an  do  sguir  e  dhe  bhi 
's  a  dhà  a' foghkim  tri  nithean.  'S  a  'feuchainn  ris.  Tha  e  soilleir.  Nam 
cheud  àite  nach  urrainn  e  ni  air  bith  |  bitheadh  tiodhlae  air  a  thairgseadh 
a  dheanamh  chum  e  fliein  a  thearnadh;  dhuit  cha-n  fhew^hadhtn  ri  gabhail  ris. 
an  ath  ni,  nach  robh  Dia  ag  agradh  ni  Ghabhadh  tu  e  no  dhiùltadh  tu  e.  Nis, 
dheth  chum  sin;  agus  an  treas  ni,  tha  Criosd  air  a  thairgseadh  do  'n 
gu  'n  d'  rinn  e  fhèin  uile  e.  Mata,  tha  t-saoghal;  an  gabh  thu  c,  no  an  diìUt  thu 
sin  cudthromach  a  bhi  air  fhoghlum '  e  ?  Agus  cuimhnich,  tha  na  h-uile 
leis  na  h-uile  neach, — nach  urrainu  an  '  duine  fo  eigin  a  h-aon  de  dha  ni  a 
dnine  a  dheanamh,  nach  'eil  Dia  'g  a  ■■  dhen.namh.  Is  eigin  da  Mac  Dhè  a 
iurraidh  air,  agus  gu  'n  d'  rinn  Criosd  ghabhail  no  a  dhiùltadh.  Is  eigin  do 
e  fhèin  uile  e.     TÌia   slcàinte  iomlan ;  i  gach  neach  a  bhi   aon    chuid   air   a 


agus  cha-n  'eil  o  an  duine  ach  gabhail 
ri  oibre  chriochnaichte  an  Tighearn' 
losa  Criosd.  Air  achd  agus  na  ch  'eil  ni  | 
o  'n  duine  chum  tearnadh  ach  earbsadh 


theàrnadh  no  air  a  sgrios.  Nis  foigh- 
nichibh  dhibh  fein,  Am  bheil  mise  air 
mo  thearnadh,  no  an  cunnart  sgrios  ? 
Cha-n   urrainn  thu   bhi    sàbhailt,   'us 


no  creidimh.    Is  e  gniomh  na  h-inntinn  i  caillte  comMuath,  an  urrainn  ?    Cha-n 


a  th  'ann  'ns  cha-n  e  guiomh  a'  chnirp 
Nam  pàighinn-sa  aon  fheoMing  air 
slàinte,  cha  bu  thiodhlac  a  bhitlieadh 
ann.  Tha  am  Biobull  ag  ràdh,  "  Is 
e  tuarasdal  a'  pheacaidh  am  bàs.  ach 
is  e  tiodhlac  Dhè  a'  bheatha  mhaù'- 
eannach."  Is  e  tiodhlac  a  th'  ann ; 
agus  ma  ghabhas  duine  raar  thiodhlac 
c,  agus  obair  fhein  a  leigeadh  dheth, 
faodar  a  thearnadh. 

Bha  mi  là  a'  teagasg  na  firinn  so, 
agus  thainig  bean  a  nios  o  'n  lobhta, 
agus  thubhairt  i,  "  Thug  sibh  uam  mo 
chomhfhnrtachd  'us  mo  shìth  an 
diugh :  rinn  au  teagasg  agaibh  truagh 
mi."  "  Carson '?  "  arsa  mise.  "  Tha 
iTu  'n  d'  thubhairt  sibh  oru  'm  bu  choir 


urrainn  thu  bhi  leis  an  Tighearn  'us 
'n  a  aghaidh.  Nis,  tha  an  Sgriobtuir 
aig  àithneadh  dhuinn  grciìu  adhcanamh 
air  a'  hhcathn.  mhaireanncdch.  Tha  Dia 
a'  tairgseadh  na  beatha  raaireannaich, 
agns  is  e  ar  dleasdanas-ne  greim  a 
dheanamh  oirre.  Thubhairt  neach 
àraidh  gu  bheil  an  creidimh  a'  faicinn 
ni  ann  an  laimh  Dhè  agus  ag  ràdh, 
"  Bithidh  e  agam  ; "  ach  is  e  their 
michreidimh,  "  Cha-n  urrainn  mi 
'fliaighinn  ;  cha  leig  Dialeame:  tha 
greim  cho  teann  aige  dheth."  Their 
an  creidimh,  "  Is  e  sin  mo  thiodhlac- 
sa ;  chi  mi  e,  gabhaidh  mi  e,  agns  ni 
mi  mo  chuid  fèiu  dheth."  Thubhairt 
neach  eile  ecu  bheil  tri  nithean  mu  'n 


dhomh  sguirsinn  o  fheuchainu  ri  bhi  'n  i  chreidimh, — eòlas,  aonta,  agus  gabhail 
am  Chriosduidh;  agusthamisea'feuch-}  greim, — agus  is  e  an  ni  mu  dheireadh 
ainn  o  cheann  fhada,  'us  ciod  e  ni  mi  i  a  thearnas.  Is  e  an  ni  earbsadh  as, 
ma  sguireas  mi  ?  "  "  ?^Iata,  thoir  leam,  — greim  a  dheaìtamh. 
gu  'm  bi  thu  air  do  thearnadli  an  sin  ;  Oh,  a  pheacaich,  dean  greim  air 
is  e  sin  a  tha  mi.?e  a'  smuaineachadh  Criosd.  Leig  cead  do  'n  fhein — leig 
a  ni  thu."  "0,  fhir  chridhe,  thug  sibh  cead  do  do  dheagh  ruintean — leig  cead 
uam  mo  shìth  'us  mo  chomhfhurtachd  do  d'  fhèin-fhireantachd,  agus  dean 
nile. "  "  Mata  is  maith  leam  sin  ;  is  :  grcim  an  nochd  air  an  Tighearn  losa 
e  sin  an  dearbh  ni  a  tha  'g  ad  chumail !  agus  tearnaidh  esan  thu.  O  cheaun 
raach  à  rioghachd  Dhè.  Seallamh  ghoirid  leugh  mi  mu  sheann  mhuileir 
leabhar.  Nis,  ma  their  mise,  gabh  e;  i  a  b'  àbhaist  dol  sios  do  'n  amhainn  mu 
na  gabh  thii  e  no  an  abair  thu  gu  'm  mheadhon  oidhche,  gu  rauilear  eile  a 
feiich  thu  ri  a  ghabhail  ?  "  Agus  'n  leigeadh  dhachaidh  air  an  robh  cùram 
uair  tha  daoine  ag  ràdh  gu  'm  feuch  a'  mhuilinn  toiseach  na  h-oidhche. 
iad  ri  bhi  'n  an  Criosdnidhean,  is  e  a  's  B'  àbhaist  da  dol  air  tir  beagan  os 
ciall  d'  a  sin  nach  'eil  iad  gu  bhi  'n  an  cionn  an  daim,  agus  am  bàta  beag 
Criosdaidhean.     Cha  b'  aithno  dhomh  aig  a  cheangal  an  sin  chum  coiseachd 


sios  do'n  mliuilionn.  B'àbhnist  do 'u 
mbuilear  eile  thighinn,  agus  am  bìita 
iomradh  dhacliaidh.  Àon  oidhche 
tlmit  an  seann  mhuilear  'n  a  chodal, 
agus  n'  uair  a  dhùisg-  e  bha  e  air  a 
tharruing  a  dh'  ionnsuidh  an  eilich  gu 
laath.  Ì3ha  fios  aige  gu  'n  robh  e  an 
cunnart  a  bheatha  a  chall.  (rliabh  e 
na  raimh  ach  bha  an  sruth  ro  làidir. 
Mu  dheireadh  thainig  e  faisg  air  tìr, 
agus  rug  e  air  gad  caol ;  tharruing  e, 
ach  thoisich  an  gad  air  tighiim  leis. 
Dh'  fheuch  e  ri  fear  eile  fhaighinn,  ach 
cha  robh  a  leithid  ann;  eha  b'  urrainn  e 
ach  dìreach  leantuinn  r'  a  ghreim. 
Nan  tarruingeadh  e  na  bu  chrnaidhe 
thigeadh  au  gad  leis,  agus  bheireadh  an 
sruth  a  dh'  ionnsuidh  a'  bhàis  e.  Ciod 
e  a  rinn  e1  Rinn,  gun  do  ghLaodh  e, 
Cabhar!  Cabhar!  agus  sin  fnd  iomadh 
uair.  Is  e  pin  a  thubhnirt  an  Sahnadair 
's  an  da  fhiclieadamh  8n1m  :  "•  Dh'  eisd 
e  ri  mo  ghlaodh."  Chuala  daoine  a 
ghlaodb.  Thainig  caraid-  le  ball  a 
(Ih'  ionnsuidb  na  crcige,  agus  leig  e 
sios  e  (oir  is  eigin  cabhar  a  tliighinn  o 
shuas)  ag  ràdh  "Dean  o-reim  air  a 
bhall ! " 

O  a  pheacaich,  is  e  sin  do  chor. 
Fhuair  tbn  greim  air  a'  ghad ;  leig 
cead  da,  agus  dean  greim  air  a'  bhall. 
Dean  greim  air  an  Tighearn  losa 
Criosd,  agus  bheir  e  as  an  t-slochd 
uamhuinn  thu.  'N  uair  a  thuit 
Adhamh  leuna  e  stigh  's  an  t-slochd. 
agus  tbug  e  a  shliochd  nile  leis,  agns 
dh'  fhàg  e  'iarmad  an  siu  ui!e.  Thainig 
an  dara  Adhamh  as  a  dheigb,  agus 
tha  e  ag  ràdh,  '•  Bheir  mi  as  an 
t-slochd  uamhuinn  sibh ;  socraichidb 
rai  'ur  ceum  ;  cniridh  mi  òran  miadh  'n 
'ur  benl;  cniridb  mi  'ur  cos  air  Carraig 
nan  Al."  O  a  pheacaicb,  dean  greim 
au  nochd  air  an  Tighearn  losa  Criosd. 
Is  e  tiodhUic  Dhe  e ;  agus  an  uair  a 
tha  e  agad.  is  e  sin  an  siol  neothruaill- 
idh  nach  bàsaich.  "  Is  e  Criosd 
annaibb  dòchas  na  gloire. ' 

Db'  fharraid  neach  de  Cbriosdnidb 
Innseauach,  ciamar  bha  e  air  a  tbeàr- 
nadh.  Ghabh  an  t-Innseanach  beagan 
duilleagan  tioram,  rinn  e  sreath  crniun 
leo,  chuir  e  cnuimheag  's  a  mheadhon, 


agus  chuir  e  teine  riu.  Chaidli  a' 
ciinuiraheag  air  ais  'us  air  adhart.  Mn 
dbeireadh  luidh  i  crninn  's  a'  mheadhon 
clmm  bàsachadh,  mar  nach  robh 
dòchas  ann  dith.  An  sin  thug  an 
t-Inuseanach  as  i,  le  a  laimh.  Is  ann 
mar  sin  a  thearnadh  esan  le  Criosd. 
Leig  e  dheth  a  dhòchas  uile,  agus 
thainig  an  Tighearn  losa,  agus  thug 
e  à  meadhon  nan  lasraichean  e. 

Thoir  leam  gur  e  Al))annach  a 
thubhairt  gu  'n  do  ghabh  e  dithis  gu 
esan  'iompacbadh,  "  Dithis  "  arsa 
neach,  "  Ciamar  sin  ?  "  "  Tha  "  ars' 
esan  "  an  t-uile-chumhachdach  agus 
mi  fhein."  "  Ciod  e  a  riun  thusa  ?  " 
"  Chog  mi  au  agbaidh  Dhe  le  m'  uile 
neart,  agus  rinn  esan  a'  chuid  eile." 
Agus  is  ann  mar  sin  a  thearnar  gach 
neach.  Cogaidh  daoine  an  aghaidh 
Dbe'  ;  cogaidh  iad  an  aghaidli  a 
shluaigh,  their  iad  nitheaìi  searbha  'n 
r.n  aghaidh,  agus  an  uair  a  sguireas 
iad  dhe  bhi  'feuchaiun  ri  iad  fbèin  r. 
thearnadh,  bheir  iad  thairis  an  dòchas, 
agus  an  sin  thig  am  BuachaiU  mòr 
agus  ni  e  greim  orra  le  a  làimh  clìumh- 
achdaich  ag  ràdh,  "jS'a  bitheadh 
eagaì  ort,  cuidichidh  mise  leat."  Ma 
tba  lùmh  dbeas  aig  au  Tighearn,  nach 
urrainn  e  thusa  a  choimhead  leis?  A 
pheacaich,  sìn  a  mach  do  làmh,  agus 
abair,  "À  Thighearn'  losa,  dean 
greim  air  mo  làimb,  agus  treòraich  mi 
troimh  au  t-saoghal  dhorcha  so."  Tha 
Dia  ullamb,  tha  Dia  toileach.  Faod- 
aidh  slighe  na  slàinte  bhi  air  innsead'ì 
le  da  fbocal,  a'  tabhairt  'ns  a'  gabhail.        [ 

Tha  Dia  ag  radh,  "  Tha  e  na  's  j 
beannaichte  ni  a  thoirt  na  a  ghabhail;"  ; 
agus  tha  fios  agaibh  gn  bheil  e  a' 
ciallachadh  na  their  e.  Bithidh  na 
briatbran  ud  agam  fhein  agus  aig 
daoinibh  eile,  ach  is  eagal  leam  gu 
tric  nach  'eil  mi  a  ciallacbadh  na  their 
mi.  A  bhi  'faicinn  daoine  a'  deanamh 
greim  teann  air  an  cuid*  airgiod,  cha 
sh.aoileadh  neach  gu  'n  robb  e  na  's 
beannaichte  tabhairt  na  gabhail.  Ach 
'u  uair  a  their  an  Tighearn  ni,  tha 
e  'ciallachadh  ou  ni.  B'  fhearr  leis 
tabhairt  na  gabhail.  Is  eigin  duitse 
mata  'aite  fbein  a  thabhairt  do  Dhia 


mar  fhear-tabhairt,aeh  ùitefhir-gabhail 
a  bhi  agad  fhein.  Tha  Dia  ag  radh, 
"  Is  e  so  mo  Mhac,  tha  mi  'g  a  thoirt 
duit."  Mata,  a  pheacaich,  abair 
thusa,"Bithidh  e  agam,ni  mi  greim  air, 
gabhaidh  mi  e,  gabhaidh  rai  gu  'm 
uchd  e.  gabhaiclh  rai  an  nochd  e." 

A  dhuine  oige,  na  leig  am  focal  as 
do  shealladh  an  nochd.  Rìmaich  an 
nochd,  trid  gràis  Dhe,  gu  'm  bi  thusa 
'i;  ad  Chriosdaidh  an  nochd.  Cha  bhi 
Dia  gu  bràth  na  's  toiliche  air  do 
the.àrnadh  na  au  nochd.  Tha  e  a' 
tairgseadh  slàinte  dhuit  an  nochd ; 
tha  e  aig  dorus  do  chridhe  leis. 
'•  Dh'  fhoiUsicheadh  gràs  slàinteil  Dhe 
do  na  h-uile  dhaoinibh."  Co  a  ghabh- 
as  e  an  nochd  ?  Eirich  suas  mar 
dhuine  agus  abair  "  Trid  gràis  Dhe, 
gabhaidh  raise  ris."  Gabh  a  nis  e. 
Na  fuirich  gus  am  bi  mise  ullamh  de 
'n  teagasg.'  Faodaidh  am  bàs  a 
Tliighinn  ort  mu  'n  teirig  an  oidhche  so. 
Tha  neach  "  cumhachdach  chum  tear- 
iiaidh  "  an  so  an  nochd,  a'  feitheamh 
r.:r  a  bhi  'tearnadh. 

'X  uair  bha  mise  ann  an  Newcastle, 
chaidh  mi  dhachaidh  oidhche  an  deigh 
bhi  'teagasg.  Bha  mi  blàth,  paiteach. 
Thubhairt  bean  an  tighe  rium,  "  Mhr. 
Moodj',  am  bheil  ui  uaithe  nach  'eil 
air  a  bhord?"  "  Mata,  ghabhainn 
deoch  de  'n  uisge."  Thug  i  leatha 
uisge,  agus  chuir  i  sios  aig  mo  thaobh 
e.  Thog  mi  e  g'  a  òl  'n  uair  thug 
mi  au  aire  gu  'n  robh  cuileag  ann; 
chuir  mi  an  sin  sios  e.  Ars'  a  bhean 
uasal,  "  Shaoil  leam  gu  robh  pathadh 
oirbh  :  am  bheil  dad  'tighinn  ris  an 
uisge?"  Ars'  mise,  "  Cha-n  'cil,  ach 
cuileag  a  th'  ann."  "  Oh,"  ars'  ise, 
"nam    bitheadh    Edith    (uighean    òg 


1  leatha)  an  so,  bheireadh  i  a'  chuileag 

'  as."      "  3Iata,"  arsa   mise  "  cha  bhi 

Edith  na  's  trocairiche  na  mise."    Bha 

a'  chuileag  air  leigeadh  dhi  gluasad, 

Thug  i  iomadh  oidhirp  air  tighinn  as, 

j  ach  a  nis  sguir  i.     Ghabh  mi  an  sin 

forc  aguschuir  mi  sios  e.  agustharruing 

!  mi  a'  chuileag  as  an  uisge.    Ghabh  mi 

'n  am  iaimh  i.     Cha  do  dhuisg  i  suas 

'  air  ball ;  ach  an  ceann  beagan  ùine 

i  thainig  i  thuige,  agus  dh'  fhalbh  i  air 

'  a  sgiathaibh.      Xam    b'    urrainn    a' 

j  chuileag  ud  bruidheann,  tha  mi  cinn- 

teach  gu  'u  abradh  i,  "  Gu    'n  robh 

I  maith  raòr  agaibh,  thearuinn  sibh  rai." 

1      0  !  a  pheacaich,  tha  Criosd  'tighinn 

a  nios  far  am  bheil  thu.     Tha  thu  ann 

[  an  slochd  'us  cha  'n  urrainn  thu  'tighinn 

I  as.     Cha  ruig  thu  leas  feuchainn  ;  is 

lèigin   do    chabhar   thighinn   o  shnas. 

I  Dean  greim  airsan   agus   saoraidh  e 

I  thu  an  nochd.     Ma  cìh'  fhàgas  tu  an 

!  tigli  so  an  uochd  gun  Criosd  is  e  do 

i  choire   fein   a  bhitheas   ann ;   is  ann 

I  airson  nach  gabh  thu  ri  tiodhlac  Dhe 

i  Faodar  do  theàrnadh  gun  ni  air  bith — 

'  ach    dìreach  amharc    ri  Uan  Dh^   a 

bheir  air  falbh  peacadh  an  t-saoghail. 

{      Nis,  cuiribh  a'  cheisd  so  ruibh  fein, 

"Am  bithinn  teàruinte  nam  bàsaichinn 

i  an  nochd  ?    Am  bitheadh  m'anam  ann 

an  glòire,  no  am  bitheadh  e  caillte  ?  " 

'  Na  eisd  ris  a'  bhuaireadar  ;  na  eisd  ri 

do  dhroch  cridhe ;  na  eisd  ri  fanoid 

do  chompanach  ;  ach  an  nochd  dean 

greim  chinteach  air  slàinte.      Gabh, 

gabh,  ris  a'   bheatha  mhaireannaich, 

fhad  's  a  tha  Dia  'g  a  tairgseadh  dhnit. 

"  Ciod  a  ni  mi  chum  'us  gu  'n  teàrnar 

mi  ?  "      "  Creid    anns    an    Tiffhearn 


losa   Criosd, 
thearnadh." 


'us   bithidh  tu    air    do 


Tba  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabbar  anns  na  leabbranan 
so  a  cliraobhsgaoileadb,  gun  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


CEUL)  MIIIOS  AN  FIIOGIIAIR,  187C. 


ISAAC  WATTS. 


Chaidii  '' iJraiudbh  'iir  dìcldoìl  a  hhl 
ciùin,  agus  'ur  gnothuichean  flièin  a 
dheanamh"  (1  Tes.  iv.  11),  a  chur 
sios  mar  theagasg  uile  shaotliar  Isaac 
Watts,ùghdairnan  Laoidhean  Naomlia. 
Rinueadh  e  'ua  bheaunachd  'u  a  là, 
agus  dh'  f  hàg  e  beanuachd  'n  a  dheigh, 
a'  deauamh  feum  de  'n  tàlann  a  fhuair 
e,  gun  a  bhi  ag  iarraidh  ionaid-sao- 
thrachaidh  eile,  no  a'  gabhail  gnothuich 
ri  daoinil)h  eile. 

Is   maith    leinne    cluinntinn   mu   'r 


1>U(J<^ 


\  sinnsearachd,  agus  labhairt  mu  'n  tim- 
I  chioll.  Bha  Isaac  Watts  mar  siu. 
Bha  a  sheauair  's  a  Chabhlaich  Rio- 
j  ghail  agus  bha  e  'n  a  cheannard  air 
1  loug-chogaidh  fo  Admiral  Blake.  Is 
I  iomadh  ni  troimh  au  deachaidh  e. 
!  Ann  an  Inusibh  na  h-airde  an  Ear,  air 
dlia  bhi  là  a'  coiseachd  faisg  air  coille, 
bhagair  tìgear  leum  air  ;  leum  e  's  an 
I  amhainn,  ach  lean  an  tigear  e  agus 
I  rug  e  air.  Cha  do  leig  e  dheth  ii: 
'  <;:hreim,  ach  chuir  esan  ceann  a'  bhea- 


tliaich  fo  'n  uis.i^e,  agus  chum  e  an  sin 
e  ,Gjus  an  do  bhàthadh  e.  Fo  Admiral 
Blake,  sheòl  e  an  aghaidh  nan  Puit- 
?each ;  ach  ann  an  teas  a'  chatha 
rainig  peilear  air  ionad-tasgaidh  an 
fhùdair,  loisg  e  air  ball,  agus  bha  an 
soitheach  agus  na  bh'  ann  air  am 
miUeadh  ann  am  priobadh  na  sùla. 
B'  àbhaist  d'  a  sheanamhathair  nithean 
mar  sin  innseadh  do  n'  òganach  mu 
na  laithibh  a  dh'  fhalbh,  agus  maille  ri 
sin  au  tlachd  a  bh'  aig  a  sheanair  aig  ' 
an  tigh,  ann  an  ceòl,  tarruing  dhealbh, 
agus  bàrdachd,  agus  mar  a  dh'  fheuch  e ' 
fhèin  riu  uile. 

Bha  'athair  aon  uair  'n  a  cheannaich 
aodaich  ann  an  Southampton,  agus  an 
deigh  sin  bha  sgoil  aige.  Bha  e  de 
Eaglais  nach  robh  ceaugailte  ris  an 
Stàid,  agus  rinn  e  aoradh  innte. 
Chuireadh  's  a  phriosan  e  airson  sin, 
a  chionn  gu'n  robh  an  lagh  ro  chruaidh 
air  muinntir  nach  robh  de  'n  Eaglais 
Steidhichte.  Bha  so  's  a  bhliadhna 
1674 ;  agus  is  minig  a  shuidh  a  bhean 
òg  (aon  de  shliochd  Protestanaich 
Fhrangaich),  le  a  mac  beag  Isaac  air 
a  broilleach,  aig  dorus  a'  phriosain,  a' 
f uireach  ri  faighinn  a  stigh.  Chithear 
am  priosan  ud  aig  Southampton  an 
diugh.  Bha  e  dlù  do  'u  tràigh,  agus 
aig  an  àm  ud  thainig  a'  mhuir  ach 
beag  a  dh'  ionnsuidh  uam  l:)allachan. 
Tha  eachdi-aidh  's  an  àite  ag  iunseadh 
gur  ann  an  sud  a  shuidhich  au  Rìgh 
Canute  a'  chaithir,  an  uair  a  rinn  e 
mar  a  dh'  iarr  iad,  chum  cronachadh  a 
thoirt  do  'm  miocial.  Is  ann  an  sin  a 
theagaisg  Canute  dhoibh  gur  diomhain 
do  'n  rìgh  a  's  mò  a  bhi  a'  glacadh 
cumliachd  Dhè  d'  a  ionnsuidh ;  agus 
b'  ann  le  fulaugas  nan  daoine  a  lion 
am  priosan  ud,  a  dh'  fhoghluim  an 
tìr  so  cumhachd  creidimh  ann  am 
firinn  Dhe  an  t-Slànuidhir.  "An 
fhad  so  a  thig  thu,  agus  cha  tig  na  's 
fhaide." 

An  uair  a  thainig  sìth  au  lorg 
Atharrachadh  an  Riaghlaidh,  bha 
Isaac  Watts  an  Lunnun  maiUo  ri  a 
phàrantaibh.  Is  aun  mar  so  bha 
laithean  'oige.  Bha  e  ealamh  air 
cànainean  eile  ionnsachr.dh  : — ■ 


"  Rugadh  mi'air  an  1 7mh  la  de  lulaidh, 
1674. 
Thoisich  mi  air  Laidinn  'ionnsach- 

adh  0  'm  athair,  1 678. 
Thoisich  mi  air  a'  Ghreugais,  mu 

1683. 
Bha  a'  bhreac  orm,  1683. 
Dh'  fhoghluim  mi  Frangais,  1685. 
Dh'    fhoghluim  mi    Eabhra,    1687 

no  ^8.'' 
Ach  is  e  an  ni  a  leanas  a  's  mò  anns 
a'  chunntas  so  uile :  comharraicheadh 
an  leughadair  e : 
'"''Thciimq  mifo  dhearhhadh  air peacadh^ 
1688. 
Theagaisgeadh  dhomh  earhsadh  chur 
a  Criosd^  a  reir  mo  dhòchais^  1689." 

Is  ann  an  sud  a  shuidhicheadh  mar  a 
chaitheadh  e  a  la.  An  urrainn  thusa, 
a  leughadair,  bliadhna  d'  aithhhreith 
innseadh?  Faodaidh  tu,  creideam, 
bliadhna  do  bhreith  iunseadh  ;  ach  an 
urrainn  thu  innseadh  mu  bhi  "  air  do 
bhreith  a  rìs  ?  "  "  Mar  beirear  duine 
rìs  cha-n  fhaod  e  rioghachd  Dhe  'fhaic- 
inn.  (Eoin  iii.  3.)  Nach  bitheadh 
cuimhne  aig  Nicodemus  air  an  oidhche 
ud  's  an  deachaidh  e  a  dh'  ionnsuidh 
Chriosd — an  uair  a  dh'  fhoghluim  e 
gu  slàiuteil  mu  obair  an  Spioraid 
Xaoimh  air  an  anam,  agus  mar  a 
threòraicheas  e  an  t-anam  a  dh'  ionn- 
suidh  Mic  Dhè  air  a  thogail  suas  mav 
a  bha  an  nathair  umha,  chura  agus 
"  cia  b'  e  neach  a  chreideadh  ann  nach 
bàsaicheadh  e,  ach  gu  'm  bitheadh  a' 
bheatha  mhaireannach  aige? "  (Eoiu 
iii.  15.) 

Air  a'  bhliadhna  anns  an  d'  fhogh- 
luim  Isaac  Watts  "'earbsa  chur  à 
Criosd"  tha  e  ag  ràdh  gu  'n  robh 
"  tinneas  mòr  agus  cunuartach  air ;  " 
agus  air  a'  bhhadhua  1692,  's  an 
fboghair,  mu  mheadhon  latha,  bha 
crith-thalmhaiuu  mòr  ann  air  feadh 
Shasuinn  agus  dhùthchan  eile.  Ach 
bha  esan  's  an  Airc, — sàbhailt  ri 
uchd  tinneis,  sàbhailt  ri  uchd  gluasaid 
rioghachd,  comasach  air  an  t-Salm  a 
sheiun  "Is  e  Dia  ar  tearmunn  agus 
ar  neart ;  ar  cabhar  ro  dheas  anu  an 
teanutachdaibh.      Air  an  aobhar   sin 


eha  bhi  ea2;al  oirnn,  ged  a  ghluaisear 
au  talamh." 

Chaidh  e  air  adhart  leis  an  ionn- 
sacaadh  gu  dichiollach,  aig  Stoke 
Newiugton,  ann  an  Lunnun,  agus  aig 
aois  ceithir  bliadhua  fichead  rinn  e  a 
cheud  searmoin.  Raiuig  cuid  d'  a 
chomh-fhoghlamaiche  air  cliìi  mòr,  ach 
cha  b'  aun  anns  au  aou  doigh  rìs-san. 
Cha  b'  fhad  gus  au  do  uoclid  esau  au 
talaun  a  bh'  aige.  Chuunacas  'n  a 
òige  guu  robh  comas  bàrdachd  aige. 
Aig  ochd  bliadhna  dh'  aois  choisinu  e 
feoirling  mar  dbuais  o  'mhàthair,  a 
thairg  i  do  na  foghlamaiche  òga  an 
tigh  àthar  air  feasgaùibh  fliucha,  leis 
na  focail  so  : — 

"  Clia-n  ann  airson  feoirling  'a  sgrioblias  mi, 
Ach  ch.um  aoireadh  orrasan  airson  feoir- 
ling  a  sgriobli." 

Ach  bha  e  iarrtuiueach  an  laithibh 
'òige  air  ni  a  sgriobhadh  a  bhitheadh 
feumail.  Tha  e  air  a  ràdh  mu  Luther, 
air  dha  fear-deirce  dall  a  chluinutiun  o 
seinu  dhuanagau  air  an  t-sràid,  gu  'n 
do  ghuil  e  ag  ràdh,  "  Oh,  nam 
b'  urrainn  mi  òranau  soisgeulach  a 
dheanamh,  a  sgaoileadh  am  measg 
an  t-sluaigh  ?  "  Agus  thug  Dia  dha 
a  mhiauu.  Is  ann  mar  siu  a  bha  e  le 
Isaac  Watts ;  agus  sgriobhadh  leis  a 
cheud  laoidh,  mar  a  theirear,  u'  uair  a 
bha  e  aig  au  tigh  cuide  r'  a  phàrantan 
an  Southampton,  'us  e  mu  chuig 
bliadhna  fichead  a  dh'  aois.  Air  an 
t-seachduin  a  bh'  ann  sgriobh  e  an 
laoidh, 

"  Feucli  glòir  ro  mliòr  an  Uain  ashuas, 
Air  caithir  'Athar  naoimli ! 
Ulluichlbh  onoir  ùr'  d'  a  ainm 
'Us  òraiu  nuadJi'  gu  caomli." 

Agus  o'n  là  siu  riun  e  aon  'us  aon  eile 
de  na  h-òrauaibh  naomh'  aige,  a  tha 
nis  làu-aithnichte. 

Mar  a  thachair  do  laoidhean  Mhr. 
Sankey  ri  ar  Mnn  fèin,  bha  buaidh 
mhòr  aig  na  laoidhean  ud  air  cuid  a 
choithionailean.  Bha  Dr.  Doddridge 
a'  searmonachadh  ann  an  sabhal  do 
mhniuutir-dùcha  air  Eabh.  vi.  12  : 
*'  'X  'ur  luchd-Ieanmhuinn  orrasan,  a 
tha  trid  creidmih  agus  fhoighidinn  a' 
sealbhachadh  nan  seallaidhean."     An 


deigh  ua  searraoin  leugh  e  'us  sheìnn 
e  au  laoidh  a  tha  'toiseachadh  le  : — 
"  Sgiath  creidimh  tabhair  dhomh,  a  clium 
Eiridh  taobh  thall  de  'n  sgàile, 
'Us  aoibhneas  'us  glòirnannaomlitlia  suas, 

Gu  'm  faic  mi  iad  gun  dàil. 
Aon  uair  air  thalamh  rinn  iad  caoidh, 

'Us  shil  iad  deoir  gu  pailt, 
Us  chog  iad  ri  teagamh,  peacadJi,  'us  geilt, 

'G  an  cur  gu  mòr  an  airc. 
Cuiream  mar  cheist  orra  gach  aon, 

Co  as  a  fhuair  iad  buaidh. 
Bheii-  iad  an  cliu  le  aon  ghuth  ard, 
Do  bhàs  'us  buaidh  an  Uain." 

Bha  moran  's  a  choithional  air  an 
leaghadh  au-  achd  'us  uach  b'  urrainn 
cuid  seinu.  Tha  nithean  àraidh  air  an 
aithris  mu  chuid  de  ua  laoidhean.  Aig 
aon  àm  bha  anam  fo  dhearbhadh  ag 
iarraidh  saorsaiun,  agus  chuimhnich  e 
laoidh  a  dh'  ionusaich  e  mar  leanabh, 
tri  bliadhna  deug  roimhe  sud : 

"  Dli'  ardaich  e  reaclidan  'Athar  air  fad, 
A  bhriseadh  leinn,  gu  leir  ; 
Ghiùlain  e  'r  peacadh.  air  a  chi'ann, 
'S  phàigh  e  a'  phris  e  fhèin." 

Agus  an  sin  chunnaic  an  t-anam  bochd 
nd  an  ni  a  bha  uaithe,  sgeul  ua  saor- 
saiun.  Tha  e  air  aithris  mar  au  ceudna 
gu  'n  cualas  gille  beag,  a  bha  ri 
sguabadh  nam  siomalair,  a'  seinn  air 
maduiun  fuar  geamhraidh,  air  mullach 
au  tighe : — 

"  Bròn  na  li-inntian  bith'  maid  nis, 
A'  sguabadh  as  an  àite, 
Cha-n  'eil  an  diadhachd  fhior  'g  a  cm- 
Chum  aoibhneas  chur  'n  a  thàmh. " 

Bha  Isaac  Watts  'n  a  theachdair 
ann  an  coithional  re  fichead  bliadhna, 
ach  bha  e  'na  b'  fheumail  le  a  laoi- 
dheau  na  le  a  theagasg,  a  chionu  e  bhi 
aumhunu,  fuar,  'n  a  dhòigh  labhairt. 
Mar  so  bheir  an  Tighearn  a  thiodhlac 
fhein  do  gach  neach.  Xi  mò  bha  ui 
air  bith  iongautach  mu  leabaidh  a 
bhàis.  Chaidh  a  thiodlacadh  aig 
Bunhill  Fields,  's  a  bhUadhna,  1748. 
Air  là  a  thiodhlacaidh,  thachair  caraid 
air  Dr.  Beujamin  Grosvenor,  a  thu- 
bhairt  ris,  '•  Chunnaic  sibh  crioch  Dhr. 
Isaac  "Watts,  agns  feumaidh  sibh 
fhèin  a  leautuinn  a  dh'aithghearr.  Ciod 
6  'ur  barail  mu  'n  bhàs  ? "  "  Mo  bhar- 
ailse,"  ars'  Dr.  Grosvenor  ;  "  'n  uair  a 


thig  am  bàs,  bifliidb  rni  buidheach  air, 
nia  bhitheas  Dia  buidheach  orm." 

Tha  an  sgTÌobhadh  a  th'  air  a 
('hloich-chuimhne  a'  giulan  uam  bri- 
athran  so  (Col.  iii.  4):  " 'X  uair  a 
dh'  flioillsichear  Criosd,  neach  a  's  e  ar 
beath-ne,  an  sin  bithidh  mise,  mar  au 
ceudna,  air  m'  fhoillseachadh  maiUe  ris 
aun  an  glòir." 

A  leughadair,  am  b'  urrainn  thusa 
so  'fbàgail  mar  fhoillseaehadh  air  do 
cbreidimh  agus  do  dbòcbas  ?  Am 
b'  urrainn  càirdeau,  anu  am  bhi  'g  ad 
chur  's  an  uaigh,  ua  focail  so  le  Dr. 
Watts  a  sheinn  mar  a  sheinneadh  iad 
gu  trìce : — 

"Fosgail  do  ehom,  uaigli  dhìllis  nis, 
Gabh  fo  'd  chùram  ionmhas  ùr, 
Thoir  àite  car  ùine  dochohiinn  chaoimh, 

Chum  codal  agad  auus  an  ùir. 
C'hoidil  losa !  Chaidh  'm  Mac  'n  a  lihàs 
Troimh    'n  uaigh,  's  bheannaich    an 
leabaidh  f  huar, 
Gabh  fois  an  so,  a  naoimh,  gus  'n  tig 


Ge  dubh  an  oidhche,  an  uair  thig  es', 
Thig  sohis  dhomh  air  ball ; 

'S  e  reult  na  maidne  dhomh  air  fad, 
'S  mo  ghrian  ag  èiridh  thalL" 

Agus  b'  esan  a  ghabh  beachd  roimh 
hiimh  air  crioch  an  turuis,  le  briath- 
raibh  an  dòchais  airde : 

' '  S  eljheannaich  uaighean  a  chuid  naoimh, 
'S  e  dh'  f  hàg  an  leabaidh  taise  : 
C'  liite  am  bheil  fois  dhoibli  aig  là  'm 
bàis, 
Ach  am  bàs  a'  chinn  'n  a  mhaise  ? 

0  sin  a  chaidh  e  suas  gu  h-àrd 
'Us  nochd  e  dhuinn  an  t-slighe  : 

Suas  do  neamh  theid  cuirp  a  shhiaigh 
'N  uair  thig  là  na  h-aiseiridh. 

Seinneadh  an  trompaid  ard  an  sin, 
'Us  iarradh  e  eiriilh  air  ar  daimh, 

Duisgibh,  a  chinneacha,  o'  n  uaigh  ! 
Rachaibhse  do  neamh,  a  naoimh. " 

Cha  robb  e  cho  taitneach  'n  a 
sgriobhaidhean  eile  's  a  bha  e  'n  a 
bhàrdachd.  B'  i  a  bhàrdachd  an  ni 
s'  au  d'  thug  e  buaidh ;  agus  bu  mhòr 
A.  mhadiùnn'ghlòrmhor  gu  'd  thogail  j  an  chù  a  cboisinu  e  le  Oranaibh  Dia- 
dìtaidh  agus  Modhail  airson  cloinne. 
Phuair  "Laoidh  a  cbreadbail  'Uist,mo 
LeÌDÌbh'"  an  "  Seillean  gniomhach," 
agus  mòran  eile,  àite  am  measg  na 
h-òige  riamh  o  sgriobhadh  iad.  Bha  e 
dùrachdach  ann  an  cleacbdadh  a  tbà- 
hinna,  o  'n  thubbairt  Criosd  "Aitich 
gus  an  tig  mise."  Rinn  e  rèir  an  flioc- 
ail  ann  an  Rom.  xiv.  7:  "Cba-u  'eìl 
neach  air  hith  againn  beò  dba  fhein." 
Cba-n  'eil  an  Criosduidh  beò  dba 
fhein  :  tha  e  beò  do  Cbriosd ;  tha  e 
)jeù  chum  peacaich  a  spionadh  as  an 
losgadh. 

0  a  dhuine  neobhàsmbor,  'n  a 
thoisich  thu  air  a  bhi  beò  do  Dbia? 
Cba  rahòr  nach  d'  ràinig  sinn  an  t- 
siorruidheachd  mar  tha. 


.suas. 

Is  e  Dr.  Watts  a  sgriobb  au  laoidb, 
a  'tha  toiseachadb  le, 

"  Chaleòr  fuil  ainmhidh  'dhoirteadh  riamh 
Air  altair  ludhach,  àrd, 
Gu  sith  a  thoirt  do  choguis  lcont', 

No  peacadh  thoirt  air  falbh. 
Ach   bheir  fuil   Chriosd,    Uan   Dhè   o 
neamh 
Ar  ciont'  air  falbh  gu  leir, 
lobairt  na  's  uailse  's   is  airde  cliù, 
'  Us  fuil  0  chridhe  Mhic  Dhè. 

Is  esan  cuideachd  a  sheinn  mar  òran 
fàsaich : 


'  Mo  Dhia,  o  'n  d'  thig  gach  aoibhneas 
'th  'ann, 
Beatha  gach  tlachd  aig  m'  chridhe, 
Glòir  nan  laithean  's  àluinn,  caomh, 
'Us  sòlas  na  h-oidhche  'gheibh  nii. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anus  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  lcis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  am. 

DEPOSITARY,  JOHN  HUME,  5  SOUTH  HANOVER  STfiEET,  EDINBUKGH. 


MUKK.\Y  AND  GlJiB,  FKINTEUS,  KDlNbUKGli. 


FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


DARA  MIOS  AN  FHOGnAIR,  1876. 


AM   BHEIL  DO   CHRIDHE   DIREACH  ? 

"  Cha-u  'eil  do  chvidhe  dkeach  am  fianuis  Dhd." — Gniomh.  viii.  21 


A  LETTGHADAiR,  tha  mi  a'  foighneachd 
dhiot  mar  charaid  d'  anama,  "  Am 
bheil  do  chridhe  dìreach  ?  Am  bheil 
e  dìreach  am  fianuis  Dhè?" 

Cha-n  'eil  mi  a'  foighneachd  mu 
do  cheanu.  Faodaidh  tu  an  fhirinn 
uile,  mar  a  tha  i  ann  an  Criosd,  'aith- 
neachadh,  agus  aonta  chur  ri  1  bhi 
maith.  Faodaidh  tu  bhi  fallan  'n  ad 
bheachd  mu  'n  diadhachd,  Ach  air 
son  sin,  faodaidh  tu  bhi  'coiseachd  air 
an  t-slighe  leathainn  a  tha  a'  treòr- 
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achadh  chum  sgrios.  Cha-n  'eil  mi 
a'  foighueachd  mu  do  chaithe-heatha 
/bllaiseach.  Faodaidh  e  bhi  stuaim, 
beusach,  ann  an  sùilibh  dhaoine. 
Faodaidh  do  mhiuisdear  'us  do 
chairdean  bhi  toilichte  le  do  ghiùlaQ 
ort  fhèin.  Ach  faodaidh  tu  fad  na 
h-ùine  bhi  an  crochadh  air  bihbh  na 
leirsgrios  siorruidh.  Cha-n  'eil  mi 
'foighueachd  mu  do  thograidhean,  agus 
do  mhiann.  Faodaidh  nithean  maith 
'bhi  'n  ad  fhaireachadti  mu  'd  anam. 

"Is  thy  heaitiigUt?" 


Faodaidh  fadachd  a  bhì  ort  an  deigh 
"  bàs  an  ionrfioain  fhaighinn."  Faod- 
aidh  là  a'  l)hreitheanais  uamhas  a 
chur  ort  air  amaibh,  no  sgeul  air 
gràdh  Chriosd  do  leaghadh.  Ach 
"  faodaidh  tu  bhi  air  an  t-shghe  do 
ifrinn  airson  sin.  Is  e  cor  do  chridhe 
a'  cheisd.  An  bheil  an  crìdJie  sin 
dìreach  amjìamtis  Dhe'f 

I.  Cudthrom  mòr  d  chridhe  ann  an 
gnothuch  na  dladhachd. 

Annanceisdibh  marsocha-n'eìl  speis 
r  'a  thabhairt  do  bharail  an  t-saoghail 
mu  ni  a  bhi  ceart  no  clì.  Cha-n  'eil 
ann  ach  aou  chlach-dhearbhaidh  airan 
fhìrinn.  Ciod  e  their  na  Scriobtuirean? 
]\Iur  urrainn  siun  geilleadh  do  sin,  is 
diomhain  a  ràdh  gu  bheil  diadhachd 
againn. 

Tha  aon  ni  ann  a  tha  am  Biobull  a' 
teagasg,  gur  ann  air  cor  a'  chridhe  a 
tha  sàbhaladh  an  anama  an  crochadh. 
Is  ann  "as  a  tha  sruthanna  ua  beatha." 
(Gnath.  iv.  23.)  Is  e  an  criclhe  a 
's  mò  cudthrom  na  an  reusoiu,  an 
tuigse,  a'  choguis,  agus  na  h-aig- 
nidhean.  Is  e  an  cridhe  an  duine.  Na 
innis  dhomhsa  a  mhàin  ciod  e  a  their 
no  a  dh'  aidichea?  duine,  no  c'  àite  an 
teid  e  air  au  t-Sàbaid,  uo  ciod  e  an 
t-airgiod  'bheir  e  air  son  maith  an 
aobhair.  Ach  innis  dhomh  suidh- 
eachadh  a  chridhe,  agus  innsidh  mise 
dhuitse  ciod  e  an  gne  dhuine  a  th'  ann. 
"  Oir  mar  a  smuainicheas  e  'n  a  anam, 
mar  sin  bithidh  e."     CGuath.  rxiii.  7.) 

Mar  ni  eile  tha  am  Eiobull  a'  teagasg 
gur  ann  ris  a'  chridhe  tha  Dia  ;  ■ 
amharc  gu  h-àraidh.  "Amhaircidh 
an  duine  air  coslas  an  taobh  a  muigh, 
ach  amhaircidh  an  Tighearn  steacli 
air  a'  chridhe."  Is  leòr  leis  an  duine, 
raar  is  trice,  coslas  'us  diadhachd  o  'n 
leth  muigh — le  modh  agus  giìilaiu 
faicsinneach,  agus  frithealadh  rianail 
air  na  meadhonaibh.  Ach  seallaidh 
Dia  na  's  fhaide.  Tha  e  fhèin  ag  ràuh 
"Tha  mise  lehobhah  a'  raunsachadh 
a'  chridhe,  agus  a'  sgrùdadh  nan 
àimean."  (Icr.  xvii.  10.)  Gus  an  toir 
sinu  ar  chridhe  do  Dhia,  cha-n  'eil 
sinn  a'  toirt  ni  air  bith  dha. 

Ciod  e  a  tha  'cur  gluasaid   air  an 


uaireadair  ?  Is  e  am  mainspring  a  tha 
'n  a  mhàthair-aobhair  do  na  h-uile 
gluasad  a  th  'aige.  Faodaidh  an  t-shge 
bhi  fìnealta,  luachmhor.  Faodaidh 
aghaidh  'us  àireamh  bhi  air  an  dealbh 
gu  h-ealanta.  Ach  ma  tha  ni  clì  le 
màthair-aobhair  a'  ghluasaid  cha  shiu- 
bhail  e.  Is  ann  mar  sin  tha  leis  a' 
chridhe  's  an  diadhachd.  Is  ann  an 
sin  a  tha  tobair  beatha  an  anama. 

Cia  honmhor  iad  a  dh'  èisdeas  an 
soisgeul  bUadhna  an  deigh  bhadhna, 
gun  atharrachadh  's  am  bith  bhi  orra ! 
Tha  an  inntinn  coslach  ri  "  slochd  an 
cudòchais"  aig  Eiiiaian.  Gheibh  iad 
an  sàth  de  theagasg  gun  toradh  air 
bith  bhi  air.  Tha  iad  ag  aontachadh 
le  'n  reusoin  ris  an  fhìriun.  Tha  au 
coguis  air  a  bioradh  air  uairibh.  Tha 
dìisgadh  air  am  faireachadh.  Carson 
mata  nach  ghiais  iad?  Carson  a  tha 
iad  'u  an  tàmh?  Is  ann  aig  an  cridh- 
eachan  a  tha  o'  choire.  Tha  greim  aig 
iodhal  àraidh  orra.  Tha  cridhe  nuadh 
uatha.  "Tha  iad  a'  teachd  a  'd 
ionnsuidh  mar  chruinneachadh  sluaigh, 
agus  tha  iad  a'  suidhe  anu  ad  làthair 
mar  mo  phobul!-sa,  agus  tha  iad  ag 
eisdeachd  do  bhriathran,  ach  cha-n 
'eil  iad  'g  an  deanamh :  oir  tha  iad  a' 
taisbeanadh  mòran  graidh  le  'm  beul, 
ach  tha  an  cridhe  'dol  an  dèigh  an 
sainnt."  (Esec.  xxxiii.  31.)  Cha-n 
urramn  iad  a  ràdh  nach  do  thairg 
Dia  slàinte  dhoibh.  Bithidh  aca  ri 
ràdh  gu  'n  robh  "  na  h-uile  ni  uUamh  " 
ach  an  cridheachan  fhèin.  Is  e  an 
cridheachan  fhèin  a  bheir  sgrios  orra,! 
Bha  an  bàta-sabhalL;:dh  dlù  airan  luing 
bhriste,  ach  cha  rachadh  iad  steach 
aun.  B'  fhearr  leo  au  dorchadas  ua  'n 
solus.  Bha  a' choireaig an  cridheachan. 
Cha  tigeadh  iad  a  dh'iouusuiclh  Chriosd 
chum  gu  'm  bitheadh  beatha  aca. 

II.  Feuchaidh  mi  uis  's  an  dara 
aite,  an  cridhe  nach  'eil  dìreach  am 
fianuis  BM.  Cha-n  'eil  anu  ach  dà 
ghue  cridhe,  an  cridhe  a  tha  dircach 
agus  an  cridhe  nach  'eil.  Ciod  e  ris 
um  bheil  an  cridhe  nach  'eil  direach 
coslach  ? 

Is  e  an  cridhe  nach  'eil  direach  an 
ci'idhe  nadurra  a  tha  air  a  bhrelh  leis 


an  duine.  Cba-n  'eil  "  cridheacban 
maithe"  annatliaobhnadnir.  Riamho 
thuit  Adhamh'us  Eubha,agusathainig 
am  peacadh  a  stigh,  rugadh  daoine 
'us  mnathou  le  claouadh  chum  uilc. 

Ciod  e  tha  an  Sgriobtuir  ag  ràdh  mu 
'n  chridhe  uadurra?  Tha  e  ag  ràdh, 
"  gu  'm  bheil  e  cealgach  thar  ua  h-uile 
ni  agus  anabarrach  eucorach."  (ler. 
xvii."9.)  Tha  e  ag  ràdh  gu  bheil  uile 
bhreithneachadh  smuainteau  a'  chridhe 
a  mhàin  olc  gach  aon  là.  (Gen.  vi. 
5.)  Tha  e  ag  ràdh,  "  0  an  taobh  a 
stigh,  à  cridhe  dhaoine,  thig  a  mach 
droch  smuaintean,  adhaltrannas, 
striopachas,  mortadh,  goid,  saunt, 
amgidheachd,  mealltoireachd,  macnus, 
droch  shuil,  toibheum,  uabhar, 
amaideachd :  tha  na  h-uilc  so  uile 
'teachd  a  mach  o  'n  taobh  a  stigh." 
(Marc.  vii.  21.)  Is  truagh  an  cunntas 
tha  so ! 

Thaan  Spiorad  Naomha'cleachdadh 
samhlaidh  ann  am  bhi  'toirt  a  mach 
cliù  a'  chridhe  nadurraich.  Tha  e  ag 
ràdh  gur  e  "  cridhe  cloiche  "  a  th'  ann. 
(Esec.  xi.  9.)  Tha  teagasg  mòr  fo  'n 
t-samhladh  ud. 

Tha  clach  crnaìdh.  Is  aithne  do  na 
h-uile  sin.  Cha-n  'eil  i  comasach  ah' 
gèilleadh,  no  lùbadh,  no  faireachadh. 
Brisidh  tu  i  ach  cha  lùb  thu  i.  Tha 
e  'n  a  sheann  radh,  "  cho  cruaidh  ri 
cloich."  Is  ann  mar  sin  a  tha  au  cridhe 
nàdurrach.  Cha  thaisich  trioblaidean, 
no  tròcairean,  no  call,  no  crois,  no 
searmoinean,  no  comhairlean,  no 
leabhraichean,no  trachdan,no  labhairt, 
no  sgriobhadh  gu  bràth  e.  Tha  clach 
fuar.  Bean  rithe,  agus  gheibh  thu  sin. 
Gus  an  cuir  Dia  teine  o  neamh  chum 
teas  a  chur  's  a  chridhe,  cha-n  'eil 
faireachadh  aige  air  an  diadhachd  bhi 
mòr.  Tha  clach  gun  toradh.  Bheir 
fearann  bochd  barr  maitù  le  saoth- 
air,  airgiod,  foighidinn,  agus  deadh 
thuathauas.  Ach  cha-n  fhaigh  thu 
toradh  gu  bràth  o  chloich.  Is  ann 
mar  sin  tha  an  cridhe  nàdurrach.  Tha 
e  gun  toradh  aithreachais  no  creidJmh, 
no  graidh,  no  eagail,  no  naomhachd, 
no  ioraslachd.  Tha  clach  marhh. 
Cha-n  fhaic,  cha  chluinn,  cha  ghluais. 


'us  cha-n  fhàs  i.  Is  ann  mar  sin  tha 
an  cridhe  uàdurrach. 

A  lenghadair,  tha  an  cridhe  nach 
'eil  dìreach  nis  air  a  chur  romhad. 
Amhairc  air.  Smuainich  air.  Thea- 
gamh  gu  bheil  do  chridhe-sa  mar  a 
bha  e  'n  uair  a  rugadh  tu.  Ma  tha, 
cuimhnich  ?o  ;  TUÀ  DO  CHRIDHE 
GUN  BHI  DIREACH  ANN  AM 
FIANUIS  DHE. 

III.  An  cridhe  dìreach.  Air  'leithid 
so  a  cheist,  is  maith  sibh  èisdeachd 
ris  na  their  Dia,  'us  cha-n  ann  ris  na 
their  daoine.  Faicibh,  mata,  comh- 
arraidhean  air  a'  chridhe  dhìreacb. 

Is  e  th'  anns  a'  chridhe  dhireach 
"  cridhe  nvadh"  (Esec.  xxxvi.  26.) 
Cha-n  e  an  cridhe  leis  am  bheil  duine 
air  a  bhreth  a  th'  ann,  ach  cridhe 
a  bheh'  an  Spiorad  Naomh  dha.  Is 
e  th'  ann  cridhe  oig  am  bheil  to- 
graidhean  nuadha,  aoibhneasan 
nuadha,  bròn  nuadh,  miann  nuadh, 
dòchas  nnadh,  eagail  nuadha,  toil 
nuadh,  agus  anutoil  nuadh.  Tha 
beachdau  uuadha  aige  air  an  anam, 
air  peacadh,  air  Dia,  air  Criosd,  air 
slaiate,  ah  a'  BhiobuU,  air  ùrnuidh,  air 
an  t-Sàbaid,  air  neamh,  air  ifrinn,  air 
an  talamh,  agus  air  naomhachd.  Is 
e  a  th'  auu  baile  le  tuathanach  nuadh 
agus  maith  aun.  "  Chaidh  na  seann 
nithean  seachad.  Feuch  tha  na  h-uile 
ni  air  fàs  nuadh."  (2  Cor.  v.  17.) 
A  leughadair,  an  e  so  do  ehridhe-sa? 

Is  e  an  cridhe  direach  "  cridhe  hriste 
agus  hruite."  (Salm  IL  17.)  Tha  e 
air  a  sgaradh  o  uabhar,  uaill,  agus 
fein-fhireautachd.  Tha  e  'g  a  mheas 
fein  ciontach,  mi-airidh,  agus  truaillidh. 
Tha  e  iorasail,  boehd.  agus  gun  chomas 
ni  maith  air  bitl;  d'  a  chuid  fein  fhaìc- 
inu  ann.  A  leughadah-,  an  e  so  do 
ehridhe-sa  ? 

Is  e  an  cridhe  dìreach  an  cridhe 
a  chreideas  ann  an  Criosd  a  mhàin 
airson  slàinte,  agus  anns  am  bheil 
Criosd  a'  gabhail  comhnuidh  troimh 
chreidimh.  (Eom.  x.  10;  Eph.  iii. 
17.)  Tba  e  ag  earbsadh  a  mhàia 
airson  maitheanais  agus  beatha  siorr- 
uidh  ri  rèite  Chriosd,  eadar-mheadh- 
onaireachd     Chriosd,     agus     eadar- 


ghuidhe  Chrioscl.  Chi  e  Criosd  làn 
fhreagarracb  chum  'uile  uireasbhuidh- 
ean  a  fhrithealadh  dha. 

Is  e  an  cridhe  dìreach  an  cridhe 
^chaidh  a  ghlanadh.  (Gniomh.  xv.  9 ; 
Mat.  V,  8.)  Tha  gràdh  aige  do  naomh- 
achd,  agus  fuath  do  pheacadh.  Tha 
e  a'  strì  ri  e  fhein  a  ghlanadh  o  na  h- 
uile  truaillidheachd  feola  'us  spioraid. 
Tha  fuath  aige  do  an  ni  'tha  olc,  agus 
dlù-Ieanaidh  e  ri  sin  a  tha  maith.  A 
leughadair,  an  e  so  do  chridhe-sa  ? 

Is  e  an  cridhe  dìreach  cridhe  hhitheas 
ug  ùrmddh.  Is  e  a  chainnt  gach  Ih, 
'•Do  ghnùis,  a  Thighearna,  iarraidh 
mi."  (Salm  xxvii.  8.)  Tha  e  air  a 
tharruing  le  tlachd  ann  am  bhi  a 
ghnàth  'labhairt  ri  Dia  mu  nithibh 
spioradail — gu  h-anmhuun,  gu  laga,  gu 
mi-choimhlionta,  faodaidh  bhi,  ach  is 
eigin  da  labhairt. 

Is  e  an  cridhe  dìreach  cridhe  a  gheihh 
cath  ann  fhèin.  (Gal.  v.  17.)  Gheibh 
e  dà  bhith  ann  an  aghaidh  a  cheile,  a' 
cathachadh  airson  uachdaranachd, — 
an  fheoil  a'  miannachadh  an  aghaidh 
an  spioraid,  agus  an  spiorad  an  agh- 
aidh  na  feola.  Aithnichear  an  cridhe 
dìreach  air  a  chathan,  cho  maith  ri  air 
a  shìth.  A  leughadair,  an  e  so  do 
chridhe-sa  ? 

'San  àite  mu  dheireadh,  ach  is  ni 
mòr  e,  tha  an  cridhe  dìreach,  onorach., 
aon-fìnllte.1  firinneach.  (Luc.  viii.  15; 
1  Eachd.  xii.  33  ;  Eabh.  x.  22.)  Tha 
e  mar  a  dh'  aidicheas  e.  Faodaidh  a 
chreidimh  a  bhi  lag.  Faodaidh  'umh- 
lachd  a  bhi  neo-iomlan.  Ach  bithidh 
aon  chomharradh  air  a'  chridhe 
dhireach.  Bithidh  an  diadhachd  a  th' 
ann  fior,  treibhdhireach,  agus  dileas. 
A  leughadair,  an  e  so  do  chridhe-sa  ? 


A  leughadair,  tha  "  an  cridhe 
dìreach"  nis  romhad.  Aon  uair  eile 
cuiream  mo  cheisd  air  do  choguis. 
Am  bheil  do  chridhe  dìreach?  "Am 
bheil  do  chridhe  direach  ?  Am  bheil 
e  dìreach  am  fianuis  Dhè? 

Cha-n  aithne  dhomhsa  co  thu  a 
tha  'leughadh  so.  Ach  tha  fhios 
agam  nach  dean  fein-cheasnachadh 
cron  's  am  bith  ort.  Ma  tha  do 
chridhe  direach  bithidh  e  'n  a  shòlas 
duit  sin  'aithneachadh.  Ach  mur  'eil, 
is  mithich  dhuit  fhios  bhi  agad  air  sin, 
agus  atharrachadh  'iarraidh. 

Tha  mi  a'  tairgseadh  rahhaidh 
chudthromaich  dhoilDhsan  uile  aig  am 
bheil  fhios  nach  'eil  an  cridhe  dìreach, 
agus  nach  iarr  atharrachadh  air. 
Saoil  thu  an  teid  aon  duine  no  bean 
a  stigh  do  fhlaitheanas  as  eugmhais 
cridhe  dhirich  ?  Ciod  e  a  tha  an 
Sgriobtuir  ag  ràdh?  "Mur  beirear 
duine  a  rìs  cha-n  fhaod  e  rioghachd 
Dhe  fhaicinn." 

A  leughadair,  ma  tha  thu  ag 
iarraidh  cridhe  dhìrich,  tha  mi  a' 
moladh  Dhè  gu  'm  faod  mi  Criosd  a 
thogail  suas,  agus  a  ràdh  riut,  Amh- 
airc  air  Criosd, — iarr  Criosd — imich 
gu  Criosd.  Carson  a  thainig  CrioscJ 
beannaichte  do  'n  t-saoghal?  Carson 
ach  chum  peacaich  mar  a  tha  thusa 
'us  mise  a  theamadh, — a  thearnadh  o 
chionta  peacaidh  agus  o  chumhachd 
peacaidh,  trid  creidimh  ann  ?  Tha 
losa  ullamh  air  tròcair  agus  gràs, — 
maitheanas  agus  cridhe  nuadh — sin 
uile  a  chàramh  riut  le  a  Spiorad,  ma 
thig  thu  a  mhàin  d'  a  ionusuidh. 
Thig  matà — thig  gun  dàil — chuoi 
Chriosd.  

Rev.  Canon  Eyle. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  auns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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MIOS  DEIREANNACH  AN  FHOGHAIR,  1876. 


"LILIDH    AM    MEASrx    DROIGHINN. 


Ank  am  paipeirean-naiffheachd  Shruil- 
eadh  o  chionn  àireimh  bhliadhna, 
chunnacas  am  fios  so  : — "  Chaochail 
aig  Sruileadh,  air  an  16mh  là  de 
lanuaraidh,  Sine  Uilson,  ann  a  ceithir 
ficheadamh  bhliadhna." 

Is  e  bh'  ann  bàs  neach  nach  robh 
"  ghc  a  thaobh  na  feola  "  no  "  cumh- 
achdach,"  no  "  uasal "  ann  an 
eachdraidh  an  t-saoghail,  ach  neach  a 
bha  ro  ghlic  a  thaobh  "  a'  ghliocais  a 
thig   o    shuas ; "    agus  cumhachdach, 

Octoter  1876. 


agns  uasal,  air  dhith  'blii  "  n  a  h-oighre 
maille  ri  Criosd."  Agus  an  uair  n 
chaidh  i,  mar  a  theireadh  i  fhein  "  air 
ivirich"  do  'n  lerusalem  shuas,  dh' 
fhàg  i  fianuis  shoilleir  gu  'n  robh  "  a 
cuimhne  beannaichte," — agus  gu  'n 
robh  i  gu  bhi  "  air  chuimhne  gu  bràth." 
Is  ainmig  a  chunuacas  neach  a  dhearbh 
air  dhòigh  bu  shoilleire  firinn  an  fhocail 
ud,  — "  Feuch,  ardaichidh  Dia  !e  a 
chumhachd  ;  co  a  theagaisgcas  cosjnhuil 
}-is-san?"  "An  àite  droighne  fàsaidh  an 

"  A  Lily  among  Ttorns." 


g'intlias,  ag-us  an  àite  drise  fàsaidh  am 
miortal ;  agus  bithidb  e  do  'n  Tighearn 
mar  ainm,mar  chomharadh  bith-bhuan, 
nach  cuirear  as  àite." 

Bha  "na  Uilsonaich"  'n  an  teaghlach 
de  cheardaibh  a  bha  'siubhal  na  dìith- 
cha,  agus  aig  an  robh  an  còmhnaidh 
mar  a  's  trice  's  an  Raploch,  baile  beag 
aig  bun  Creige  Chaisteil  Shruileidh. 
Rinn  iad  spàinean,  agus  chàruich  iad 
coireachan;  ach  bu  mhò  bha  a 
bhuannachd  aca  de  bhaigearachd  agus 
de  ghoid.  Chaidh  iad  air  turusan 
fada  's  an  t-samhradh,  deich  no  fichead 
diubh  cuideachd,  le  beathaichean  chum 
an  clann  agus  am  bùthan  a  ghiìilan ; 
agus  mar  a  chaidh  iad  air  an  adhart, 
bha  iad  'n  an  cùis  eagail  's  an  dùthaich. 

B'  iad  sin  "  an  droigheann."  Ach 
bha  "  liUdh  "  'n  am  measg,  chum  cliìi 
gràis  Dhè,  Gràs  glòrmhor !  a'  dol 
air  tòir  an  neach  a  's  caiUte  gus  am 
faigh  e  e ;  agus  o  mheasg  nan  Saul, 
agus  nam  Magdalenej,  agus  nam  Man- 
asseh,  agus  nan  Sine  TJilsou,  a  'tiouail 
a  chuid  "  eisempleirean,"  agus  a' 
cruinneachadh  a  "  sheudan." 

Is  ann  air  aou  de  na  turusan  aca  a 
thainig  an  t-Sàbaid  air  na  ceardan  ann 
am  Fiu.  Mo  chreach !  B'  iounan 
Sàbaid  agus  seachduin  doibh-san. 
Ach  bha  rùn  tròcair  ann  a  thaobh 
Sine  TJiIson,  air  nach  do  smuainich  i 
n  uair  a  chaidh  iraach  leis  a'  chuideachd 
aice  air  a'  mhaidinn  ud.  Mar  a  rinn 
iad  gàire  'us  spòrsa,  bhuail  air  au 
chiais  fuaim  nau  sahn,  a  bha  'g  au 
seinn  le  coimhthional  a  chruinnich  mach 
air  an  raon,  mar  a  bha  gnàthaichte 
an  uair  sin,  aig  tìm  orduigh.  Thubh- 
airt  Siue  riu  "  gu  'm  faodadh  iad  dol 
a  dh'  fhaicinn  ciod  e  bha  'g  a  dhcanamh 
an  sud."  Piinn  iad  fochaid  oirre;  ach 
thug  an  t-auuas  oirre-sa,  no  faodar  a 
radh  làmh  stiuiridh  an  Tighearna.,  an 
Ti  "  a  threoraicheas  ua  doill  air  shghe 
nach  aithne  dhoibh "  oirre-sa  gu  'n 
deachaidh  i  air  adhart  'n  a  h-aouar. 

Cha  luaithe  chual'  i  guth  'a  mhinis- 
teir  na  chual'  i  an  steidh-theagaisg,  "Is 
mallaichte  gach  neach  uach  buanaich 
auDS  gach  ni  a  tha  sgriobhta  ann  an 
leabhar  an  lagha  chum  an  deanamh." 


(Gal.  iii.  10.)  Bu  shaighead  gheur  e 
o  laimh  an  Spioraid  Naoimh,  agus 
chaidh  i  an  sàs  ann  an  anam  Shine. 
"  Ma  tha  iad  mallaichte "  ars  'ise 
"  nach  buanaich  anns  na  h-iiile  ni, 
ciamar  theid  mise  as  o  bhreitheanas 
siorruidh, — mise  nach  cl'  rinn  uiread 
'us  aon  ni  a  rèir  toil  Dhè.  Fad  na 
scirbhis  shuidh  i  air  chrith,  agus  an 
uair  a  sgaoil  an  coimhthional  fhuair- 
eadh  i  leis  a'  mhaor-eaglais  mar  a 
theireadh  i  fhe'in,  "  'n  a  luidh  sios  air 
an  talamh."  Shaoil  esan  gur  e  aon 
chuid  misge  no  cuthach  a  bh'  oirre, 
agus  dh'  iarr  e  au-  neach  eile  a  thighinn 
leis  gu  a  giùlan  air  falbh,  ach  tbubhairt 
i  ris  "  gur  e  cor  a  h-anama  bha 
'tighinn  rithe,"  agus  dh'  iarr  i  am  min- 
istear  fhaicinn. 

Faodar  a  chreidsinn  gu  'm  bu 
bheag  oirre  nis  an  caitheamb-beatha  a 
bh'  aice  roimhe.  Db'  fhàg  i  air  l^all  a 
companaicb,  agus  thill  i  gu  Sruileadh. 
Cha  d'  iounsaich  i  riamh  leughadh, 
agus  cha  robh  1  riamh  roimbe  aig 
searmoin.  Bha  a  h-aineolas  air  slighe 
na  slàinte  mòr,  agus  fo  uallach  cionta 
nacb  d'  fhuair  maitbeanas,  bha  a  h-inn- 
tinn  air  a  reubadh  'us  air  a  luasgadh 
gu  goirt,  "  ag  iarraidh  foise  gun  a 
bhi  'ga  fhaotainn."  Cha  b'  urrainn 
an  saoghal  a  cridhe  falamh  a  lionadh, 
ach  hon  losa  e.  *'  Air  dbith  bhi  's  an 
t-shghe,  thaehair  an  Tigbearn  oirre." 
Chaidh  i  air  ball  a  dh'  èisdeaclid  Mhr. 
Caimbeul  diadliaidh,  miuistear  nan 
Seceders  an  Sruileadh,  a  theagaisg  o 
na  focail,  "  Thigibh  do  'm  ionusuidh-se 
sibhse  uile  a  tha  ri  saothair  agus  fo 
tbrom  uallaich  agus  bheir  mise 
suaimhneas  dbuibh."  (Mat.  xi.  28.) 
Dh'  innseadh  dhitb  gu  'n  robh  an 
suaimhneas  air  a  cbosnadh,  gu  'n  robh 
"  na  h-uile  ni  ullamh  ; "  gu  'n  d'  rinn 
Criosd  le  a  bhàs,  "  am  fìrean  airson 
nan  neo-fhirean,"  'n  a  ni  ceart  e  do 
Dhia  a  bhi  'maitheadh  cionta  air  a 
bhonn  sin,  agus  gur  e  creidimh  anns 
an  fhìrinn  a  thaobh  so  an  aon  slighe 
chum  Slànuidhear  a  bheir  fois. 

Ach  thàinig  i  gu  bhi  fo  cheisd,  mar 
a  thainig  mòran  eile,  le  smuaintibh 
fein-fhìreanta  mu  ghniomh  an  tighiun, 


toileach  fhios  a  bhi  aice  ciamar  a 
tbigeadh  i  gu  ceart,  ajriis  a'  meas 
gu  'm  b'  e  tig-binn  gu  ceart  "  an  t- 
airgiod  agus  an  luach  "  a  dli'  fbeuinas 
am  peacach  thoirt  leìs. 

"  Bha  a  beaclid  neo-slioilleir,  dorch.', 
Ach  bha  i  ceart,  oir  dh'  iarr  i  Criosd." 

Dh'  fhairich  i  gu  'n  robh  a  h-anam 
an  cunnart,  agus  bu  bheag  aice  a 
h-aineolas  bhi  air  a  rùsgadh  laimh  ri 
i  l)bi  air  a  cumail  o  bhi  ag  iarraidh 
comhairle  agus  cuideacbaidh,  ged  a 
bha  Satan  a'  cur  iomadh  ceap- 
tuisbdh  's  an  t-shghe.  Bba  i  deicb 
bliadbna  fichead  a  dh'  aois  mu  's 
b'  urrainn  i  am  Biobull  a  leughadb. 
Ach  bha  i  toilichte  bbi  air  a  teagasg. 
Dh'  fboghluim  i  nach  e  "  saothair  "  ach 
"  creidimh  "  a  bheir  suairahneas. 

Bha  mu  'n  àm  so  searmoin  eile,  air- 
son  an  do  mhol  i  Dia,  a  chionn  na 
thug  e  dhith  de  sbaorsainn.  Is  ann 
air  na  briathraibh  (Rom.  viii.  2)  a  bha 
i  :  "  Sbaor  lagh  Spioraid  na  iDeatba, 
ann  an  losa  Criosd,  mise  o  lagh  a' 
pbeacaidh  agus  a'  bbàis."  Chunnaic 
i  nis,  ann  an  solus  an  Spioraid.  gu-n 
robb  ua  's  leòr  ann  am  fuil  Cbriosd  a 
mhàin,  cbum  dòchas  maith  a  thoirt  do 
pheacaeh  air  bith  a  dh'  eisdeas  r'  a 
guth,  a  chionn  gu  bbeil  i  a'  labhairt 
mu  Dhia  a  fhuair  sàsuchadh,  agus 
sàsuebadh  le  bhi  air  a  gblòrachadh  gu 
h-iomlan.  Tbug  so  fois  d'  a  coguis, 
agus  bou  e  i  leis  "  an  t-sìth  a  tba  'dol 
tbar  eòlais."  0  'n  là  sin  a  macb  bha  a 
caithe-beatha  air  atharrachadh  .gu 
lèir. 

B'  àbhaisd  do  Sbine  lalDbairt  air  a' 
cboman  fo  'n  robb  i  do  fbigheadair 
diadhaidh  air  an  robb  Padruig  ]\Iac 
Fheargbuis,  air  am  bheil  cuimbne 
fbatbasd  mar  Cbriosdaidh  's  a'  bbaile. 
Mu  'n  robh  làn  chomas  leugbaidh  aice 
fhein,  "  ruidheadh  i  gu  trice  gu  Pad- 
ruig  a  dh'  iarraidh  air  a  cuimbne 
'cbuideachadh  le  earrainnibh."  Ach 
dh'  fhogbluim  i  nacb  e  1)bi  cosmbuil  ri 
criosduidhean  eile  'n  a  faireacbadb  a 
dbeanadb  dòcbas  d'  a  b-anam.  Db' 
fboghluim  i  bbi  a  'sealltuinu  cha-u  ann 
a    stigh,    ach  a  mach  cbum   Chriosd 


airson  sìth, — o'  n  fhèin,  agus  aìr  an 
t-Slanuidbear.  "  Bha  mì  fada,"  ars 
'ise,  "  a'  socrachadh  air  rao  cboran 
agus  air  m'  fhaireachaidhean,  agns 
bhithinn  fo  thrioblaid  an  uair  a  dh* 
atbarraicbeadh  iad  sin.  An  uair  a 
bha  saorsa  agam  ann  an  ìirnuidh,  bha 
mi  cho  toilichte  leam  fhein  'us  gu  'n 
robh  mi  gun  eagal  a  tbaobh  mo 
sbàbbalaidh.  An  uair  a  bha  mi  ann 
au  daorsa  cba  robh  dòchas  idir  agam. 
Ach  db'  fhàg  mi  sin  gu  mòr  as  mo 
dheigh,  agus  cha-n  'eil  uam  nis  chum 
mo  bheathachadh  ach  '  glòir  Dhe  ann 
an  gnùis  losa  Criosd. ' " 

Is  minig  a  labhair  i  mu  mhearachd 
na  muinntir  a  tba  raar  gu  'm  bitbeadh 
iada'  smuaineachadh  gur  comharraidh- 
ean  air  mhaith  do  'n  anam  "  eagalan 
agus  teagamhan,"  an  àite  iad  a  bhi  'n 
an  comharraidhean  air  michreidimh. 
Tha  iad  a'  nochdadh  nach  lean  daoine 
am  Biobull  uile.  Chuir  i  an  agbaidh 
dànadais  ;  ach  thuig  i  gu  'm  faodadh 
danadas  a  bhi  's  an  amharus  a  chionn 
'us  gur  danadas  bhi  'cur  an  amharus 
firinn  Dbè. 

Bha  uile  chomasan  inntinn  Shine  air 
an  ardacbadb  leis  an  t-soisgeul. 
"  Tbug  fosgladh  a  bhriathar  solus,  a' 
teagasg  an  neach  aon-fbillte."  Bha  i 
nis  'n  a  meadhon  maitbe  mar  a  bha  i 
uairèigin  'n  a  meadhon  uilc.  Bba  a' 
mhuinntir  gun  chùram  aon  chuid  a' 
gabbail  eagaU  no  nàire  roimbe.  Cha 
-l.eauadb  fear  dbiubh  mionnan  am 
fianuis  Shine. 

Bu  mbòr  a  gràdh  do  'n  fkocal  air  a 
shearmonachadh.  Sàbaid  'us  seachduin 
fbad  's  a  b'  urrainn  1  lean  i  na  meadh- 
onan  le  dìirachd, 

Bba  am  focal  sgriohhta  'n  a  chom- 
panach  aice  a  ghnàth,  "  bha  e  dhith  'n  a 
bbiadb  'us  'u  a  dbeoch,  'n  a  aoibhneas 
d'  a  cridbe."  Dh'  aithris  i  a  bhriathran 
gn  cothromach  'us  gn  ceart.  Bba  i 
!  de  nàdur  suilhhir.  Ged  nach  robh 
fhios  aice  an  diugh  ciamar  bbitbeadh  i 
beò  maireacb,  bba  i  suilbhir.  Ged  a 
bba  galar  craidbteacb  aice,  gidbeadli 
bba  agbaidb  shuill)bir  oirre  a  ghnàth, 
agus  bhitheadh  moladb  gun  sguir  'n  a 
beul. 


Mar  a  thainìg  laithean  a  turuis  gu 
crìch,  bha  a  neart  a'  falbh  gu  luath,  [ 
ach  ma  bha,  bha  "  fàs  ann  an  gràs  " 
aice  gu  h-iongautach, — air  a  dealach-  j 
adh  0  'n  t-saoghal,  agus  ag  abachadh  '< 
airson  glòire.  | 

Thainig  a  gairra  mu  dheireadh,  agus  , 
"  le  ola  'n  a  soitheach,"  agus  a  lochran 
a'  lasadh,  "  chaidh  i  an  coinnirah  an ' 
Fhir  nuadh-phosda."  Air  Desathuiru  ' 
mu  'n  do  chaochail  i,  bha  i  roinn  na  b' 
fhearr,  ach  air  an  oidhche  sin  dh' 
fhuiling  i  gu  mòr  o  ghearradh.  Air 
feasgair  na  Sàbaid  bha  i  'na  's  fhearr 
a  ris,  agus  air  dhith  steidh  teagaisg  an 
latha  a  chluinntinn.  (Rom.  v.  3,  4.) ' 
"Oibrichidh  trioblaid  foighidin,  agus 
foighidin  dearbhadh,  agus  dearbhadh 
dòchas"  thubhairt  i  le  beothalachd, 
"Seadh,  agus  'cha  nàraich  an  dò- 
chas.'"  Bu  shoileir  do  gach  neach  gu  'n 
robh  i  nis  a'  dol  troimh  'n  ghleann. 
Ach  thubhairt  i  ruinn,  "  Cha-n  'eil  e 
dorch."  Air  maidinn  Dhe-mairt  air 
dhithbhiiiinemhaithgunmhothachadh, 
"  bha  an  cord  airgid  air  fhuasgladh  " 
ah*  dhòigh  cho  ciùin,  'us  uach  mòr  gu 
'n  robh  fios  gu  'n  do  shiubhail  i.  Choidil 
i      Bha  i  maille  ri  losa. 

A  leughadair,  am  bitheadh  e  mar 
sin  leatsa  na  'm  bitheadh  d'  anam  an 
nochd  air  iarraidh  uait  ? 

An  soisgeul  mòr,  is  e  a  mhàin  a 
theàrnas !  Is  e  "cumhachd  Dhe  e  chum 
slàinte  do  gach  neach  a  ch/-eideasJ' 
Tairgidh  e  uile  aoibhneas  a'  mhaith- 
eanais  do  'n  fhear  air  am  bheil  cuig 
ceud  peighinn  a  dh'  fhiaehaibh  agus 
do  'n  fhear  air  am  bheil  leth  cheud ; 
agus  "  do  bhrigh  nach  rohh  aca  ni  leis 
an  dioladh  iad,  mhaith  e  gu  saor 
dhoibh   araon."     Chuala  Sine  Uilson 


an  sgeul  aoibhneach  ud,  agus  fhuair  ì 
gràs  gu  bhi  'g  a  raheas  fior.  Le  earbsa 
"  leig  i  a  peacaidhean  air  losa,"  agns 
air  dhith  sin  a  dheanamh,  cha  robh 
tuilleadh  eagail  oirre,  oir  is  e  Uan  l)he 
fein  a  chunnaic  i  a  giùlan  a  peacaidheaii 
agus  'g  an  giùlau  air  falbh.  Le 
oidhirp  dhileis  onoraich  air  Dia  a 
thoileachadh  's  na  h-uile  ui,  fhuair  i  an 
dòigh  air  beatha  uaomh,  shona,  a 
chaitheamh,  an  ni  a  dh'  fhàgas  dòchas 
air  glòir  airsou  uair  a'  bhàis. 

Faodaidh  so  uile,  a  leughadair 
chaoimh,  a  bhi  agadsa.  Cha-n  'eil 
doigh  air  a  ruighinn  ach  troimh  eòlas 
air  gràdh  naomh  Dhè  a  chithear  ann 
an  Criosd  air  a  cheusadh,  ach  troimh 
an  eòlas  sìn  ruigidh  sinn  air  gun 
amharus  's  am  bith. 

"T/irt  an  duine  so  cC  gahlmil  'pheacach 
d"  a  ionnsuidh"  peacaich  a  fhreagaireas 
an  ainm.  Co  a  chuir  e  riamh  uaithe  ? 
0,  thigibh  a  nis  gun  luach,  gun 
ullachadh  !  Thigibh  le  'r  droeh  cridhe 
'n  'ur  com,  'ur  droch  caithe-beatha  as 
'ur  deigh,  agus  'ur  n-olc  uile  timchioll 
duibh.  Thigibh  a  chum  "  Chriosd 
làn,"  mar  "  pheacaich  falamh."  Oir 
is  ann  mar  sin  a  ghràdhaich  Dia  an 
saoghal,  gu'  n  d'  thug  e  'aon-ghiu 
Mhic  fein  chum  'us  cia  b'  e  neach  a 
chreideas  ann,  nach  sgriosar  e,  ach  gu 
'm  bi  a'  bheatha  shiorruidh  aige.'' 
"Is  i  60  a'  bheatha  mhaireannach, 
eòlas  a  bhi  aca  ortsa,  an  t-aon  Dia 
fior,  agus  air  losa  Crìosd  a  chuir  thu 
uait." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  caircUbh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibij 
o  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


CEUD  MHIOS  A'  GHEAMIIRAIDH,  1876. 


"FAODAIDH  DTA  MO  BHUALADH  A  TJS. 

SGEUL  MU  CHEANNAIRC  INNSEAN  NA  H-AIRD'  xVN  EAR. 


A  ON  mhaidinn.  mar  a  dh'  eirieh  mi  o 
bhi  a'  lenghadh  flo  dhuiue  a  bha  dliì 
do 'n  bhàs  (sp;riobh  u.shdar  "An  Saig- 
dear  Breatuinneach  's  na  li-Iunsibh  "), 
ìhainig  searsann,  a  ràinig  an  seòmar 
beagan  roimhe  sud,  thugam.  Dh'fheòr- 
aich  e  dhiom  an  faodadh  e  innseadh 
dhomh  mu  chompanach  òg  a  bhàsaich 
anns  an  sgiorradh  eagallach  aig  Cawn- 
pore. 

"  Bha  buidheann  dhinn,"  ars'  esan, 

NoTember  1876. 


"  lion  là  'n  ar  seasamh  mu  'n  Tobor. 
j  Bha  sinn  duilich  'n  uair  a  smuaiuicli 
!  sinn  air  na  dh'  fhuiling  mnathan  'us 
,  clann  au  sud,  'us  dheanadh  na  daoine 
!  dioghaltas  nam  faodadh  iad.     Chuir- 

mise  focal  no  dha  stigh  airson  mo- 
j  mhaighistir,    oir,    gloir    a    bhi    dh;:, 

chaidh  mo  thoirt  gu  gràdh  a  thoirt  da 
I  fad  roimh  sud  's  a  sgoil  Shàbaid. 
!  Mata,  mar  a  thubhairt  mi,  labhafr  mi 
!focaI  riu,  a  thug  orra  a  bhi  'mionnaiì. 
!"  A  ghiliean,"  arsa  mise,  "thoir  leam 

"  God  may  stiike  me  again.  ' 


2 


gu  'm  faorladh  an  Tobar  so  ar  crioch 
clheircannaeli  a  chuir  'n  ar  cuimhne. 
Is  beag  a  shaoil  leis  an  t-sluagh 
bliochd  a  tha  'n  an  luidhe  an  so,  o 
cliionn  bheagan  sheachduinean,  gu  'n 
robh  bùs  cho  uamhasach  dlù  dhoibh  ; 
ach  tìia  Jhios  againne  gu  bheil  cunnart 
romhainn,  agus  ma  bha  feum  ann 
doibhsan  'bhi  cuimhneach  air  a'  bhi- 
bhuantachd,  cha  higha  am  feum  a  th' 
againne." 

"  Fad  na  h-uine  bha  mise  a'  bruidh- 
eann  bha  iad  a'  mionnachadh,  agus 
ag  iarraidh  orm  bhi  'n  am  thosd  ;  aeh 
b'eigin  domh  labhairt,  oir  dh'  fhaodadh 
e  bhi  nach  fliaighinn  cothrom  eile  air 
labhairt  riu  mu  'n  anamaibh.  '  Tha 
thu  'cur  an  coimhne  dhomhsa,'  ars' 
fear  dhiubh,  '  briathrau  a  labhair 
baintighearn  riumsa  o  chionn  bheagan 
laithean  sios  air  an  dùthaich  ioch- 
draich  ;  cha  chuimhne  leam  ach  aon 
fliocal  a  thubhairt  i,  a  bhuineadh  bhi 
iigam  mar  fhocal-caithris  :  "  Bu  choir 
dìminn  bhi  beò  ag  amharc  ri  losa.^' 
Cha-n  'eil  cuimhue  agamsa  ciamar  a 
mhinich  i  e ;  rachadh  e  uile  as  mo 
chuimhne  mar  b'  e  ni  àraidh  a  thachair 
m'  a  dheighinn.  An  oidhche  a  dh' 
fhalbh  sinn — anns  na  carbadaibh — air 
dhomhsa  agus  do  chuid  eile  màrsadh 
c;tr  ùine,  chaidh  sinn  stigh  a  chodal. 
Cha  robh  codal  oirnn,  agns  dh'  iarr 
fear  bha  an  sin  sgeul.  Arsa  mise, 
"  Bheir  mise  searmoin  dhuibh  ma 
thogras  sibh  ; "  ghàire  iad  ri  sud  ;  oir 
is  mise  am  fear  dhiubh  a  's  lugha  aig 
au  robh  riamh  cainnt  dhiadhaidh  de  'n 
t-seòrsa  ud.  Bha  iad  uile  de  'n  aon 
bheachd  rinm.  "  C'  àite  an  d'  fhuair 
thu  na  focail  de  'n  dean  thu  an  t-sear- 
moin  ?  "  ars'  iadsan,  "  cha  robh  duine 
tìo  na  uaoimh  riamh  sios  's  an  àite 
bheag  agaibhse."  "  Tha  e  agam  ùr, 
tha  mi  dìreach  air  tighinn  as  an  sgoil ; 
is  aun  agam  bha  an  sporsa  an  diugh. 
Chaidh  mi  a  dh'  fhaicinn  fear  de  na 
daoinibh  againn  bha  tinn  's  an  hos- 
pilal;  bha  boirionnach  uasal  'n  a 
suidhe  làthair  ris,  agus  ciod  e  'ur 
barail,  bha  e  's  a  ghal  airson  an  droch 
caiLhcamh-bcatha  a  bh'  aige !  Thul)h- 
uirt  i  riumsa  c:u  'm  feumadh  i  focal 


beag  a  labhairt  rium  mu'ndealaicheadh 
i  ruinn,  d'  eagal  gur  ann  aig  caithir 
breitheanais  a  bhitheadh  a?i  ath  choinn- 
imh  againn.  Agus  thubhairt  i  rium, 
'  Bhvinpadh  dhiinn  bhi  beò  ag  amharc 
ri  losa^'  agus  dh'  iarr  i  orm  sud  inn- 
seadh  do  na  daoinibh  a  chithinn  an  so. 
Dh'  iunis  i  dhomh  ciod  e  sin  amharc  ; 
gu  'm  b'  e  sin  gun  a  bhi  sona  gus  am 
bitheadh  losa  beò  ann  mo  chridhe ; 
agus  thubhairt  i,  iarraidh  air  mo 
chumail  gu  daingean,  oir  gu  'n  robh 
cridhe  cloiche  agam,  agus  nach  robh 
toil  agam  amharc  snas,  ni  a  bha  fior, 
oir  rùnaich  mi  uair  'us  uair  eiridh  'us 
falbh  'n  uair  bha  i  a'  bruidheann,  oir 
bha  na  briathran  aice  ro  throm  orm. 
Ach  labhair  i  mu  'n  aoibhneas  a  bh' 
aice  's  an  diadhachd,  agus  dh'  aith- 
nich  mi  gu'n  robh  gràdh  aice  do  losa, 
agus  gu  'n  robh  i  ag  iarraidh  maith 
dhomhsa.  Bha  i  duilich  an  uair  a 
dh'innis  mi  dhi  gu'n  robh  fuath  agam 
do  nithibh  na  diadhachd  uile." 

"  Ciod  e  thubhairt  i  rìut  mu  'd 
fhocal-caithris,  a  dhuine  ?  "  ars'  fear 
dhiubh  's  a  ghàireachdaich ;  "  cha 
d'  fhuair  sinu  searmoin  fhathasd."  An 
sin  dh'  iunis  mi  dhoilih  mar  a  b'  fhearr 
a  b'  urrainn  mi,  oir  bha  e  air  bàrr  mo 
theanga  aig  an  àm.-  An  uair  a  bha 
mi  a'  labhairt  car  uine,  chuala  sinn 
fuaim  gal,  oir  bha  na  daoine  sàmhach, 
ged  a  bhitheadh  droch  fhocal  a' 
tighinn  à  sud  'us  à  so.  "  Co  sin  ?  " 
ars'  sinne.  "  Co  ach  Eoiu,  's  a  ghal 
mar  gu  'm  bitheadh  pàisd  leinibh  ann," 
ars'  fear  de  na  daoinibb.  Is  gann 
gu  'm  b'  urrainn  Eoin  bruidheaun,  ach 
gliuileadh  e,  ag  ràdh  mu  dheireadh, 
"  Tha  e  fior,  is  peacach  mòr  mi — cha-n 
'eil  mi  ullamh  chum  bàsachadh — bu 
mhaith  leam  amharc,  ach  cha-n  aithne 
clhomh  ciamar  a  ni  mi  e."  Agus  leau 
e  mar  sin.  Faodaidh  sibh  bhi  cinn- 
teach  gu  'n  d'fhuair  e  e  airson  a  bhuige, 
ach  is  ann  bu  mhò  a  ghuileadh  e,  agus 
a  dh'  iarr  e  co  ris  a  dh'  amhairceadh  e 
— agus  ciamar  a  dh'  amhairceadh  e, 
mu  'n  rachadh  e  do  'n  chath. 

"  Mata,"  ars'  esan  a  labhair, 
"  faodaidh .  tu  am  BiobuII  beag  a 
thug  i  dhomh,  agus  an  litir  a  chuir  i 


leis  an  nocbd  fhaigbinn,  ma  tbogras 
thu  fhèin.  Bha  mi  'cur  roraham  am 
fagail  a'  m'  dbeigh,  ach  an  sin 
smuainich  mi  gu  'm  beothaicheadh  iad 
mo  phioba."  Agus  'n  uair  a  thàinig 
solus  au  latha,  thug  mi  dha  iad,  agus 
o  'n  uair  sin  cha  do  sguir  e  de  bhi  'g  an 
lenghadb.  Bithidh  e  ag  ùrnuidh 
cuideachd ;  is  ann  tha  e  mar  gu  'm 
bitheadh  an  cuthach  air  mu  'n  diadh- 
achd.  Their  e  gu  bheil  feum  aige 
air  teagasg,  oir  cha  thuig  e  ro  mhaith 
na  leughas  e ;  ach  gun  teagamb  tha 
rùn  air  a  chaitbeamh-beatha  atharr- 
achadh  :  tba  e  làn  de  dhòighibb  nam 
Metbodacb.  Bha  aon  ni  's  an  litir 
rinn  ro  thruagb  e ;  tbubbairt  i,  "  Tha 
thu  ag  innseadb  dhomb,  mo  charaid, 
gu  'n  robh  thu  an  toiseacb  ro  thinn, 
agus  a  rìs  air  do  leòiiadb  gu  goirt  's 
a'  Chrimea.  Chuir  Dia  na  tròcair  na 
deuchainuean  ud  tbugad  anu  an  gràdb 
chum  toirt  ort  smuaineachadh  air  cbo 
uamhasach  's  a  tba  am  bàs,  'n  uair  a 
tbig  e  dlù  dhuit.  Db'  iarr  e  leo  do 
chridhe  a  cbosnadh  dha  fhein ;  ach 
cba  do  leagb  na  rabhaidhean  siu  do 
chridhe.  Cuimhnicb,  faodaidli  Dia  do 
bhnaladh  a  rìs ;  agus  faodaidh  an  atb 
bhuille  uaitbe  do  chur  a  dh'  ionnsuidh 
do  cbunntais  ris."  "  Oh  ! "  ars'  Eoin, 
a  fis  agus  a  rìs,  "  tbearnadb  mise  o 
iomadb  cunnart,  fbuair  mi  iomadh 
buille,  tbugadh  na  h-uile  ni  's  an 
t-saoghal  do  'n  robh  gràdb  agam  uam 
— iad  uile  ach  mo  bhrcàthair  ann  an 
Lucknow — ghabh  mi  's  an  arm  chum 
gu  'm  faicinn  a  rìs  e.  Ach  bha  mi 
cho  olc,  faodaidh  Dia  mo  bhualadb  a 
rìs,  agus  esan  a  thoirt  uam.  Dh'  fbàs 
e  diadhaidh  o  db'  fhàg  e  sinne, 
co  dbiubh  tha  a  litrichean  ag  inn- 
seadh  sin."  ' 

"  '  Mata,  a  chorporail,'  thubhairt 
mise  ris,  '  tha  e  coslacb  an  deigb  do 
mhagadh  uile,  gu  'n  deachaidh  do 
shearmoin  mar  shaighid  gu  cridhe  aon 
duiue  bhoch  pheacaicb,  agus  is  e  sin  ni 
nach  urraiun  na  h-uileministear  a  ràdh.' 

"  Air  dhomh  bbi  air  mo  thogail  gu 
mòr  leis  an  sgeul,"  ars'  an  searsann, 
"  chaidh  mi  null  far  an  robh  Eoin,  agus 
bha  beagan  bruidbinn  ac-am  ris.     Bha 


e  ro  eudmbor,  an  gille  bocbd  ;  bba  mar 
gu  'n  robh  tinneas-caitheimh  air.  Bha 
dearbbadb  peacaidh  aige,  ach  cha 
robh  e  fhathasd  mar  gu  'n  do  ghabh  e 
ri  maitheanas  saor.  Bu  mbò  'us  mòr 
dha  creidsinn  gu  'u  robb  Dia  mar 
shlànuidhear  ann.  Bha  mi  dearbbta 
mar  a  rion  mi  ùrnuidh  leis,  gu  'm  bith- 
eadh  am  brat  air  a  thoirt  dhetb.  Bba 
e  'n  am  choman  airson  mo  cbaoimbneis, 
agus  thubbairt  e  gu  'm  b'  iongantach, 
am  measg  aimhreit  a'  chogaidh,  gu  'n 
eisdeadb  Dia  'ùrnuidh,  agus  gu  'n 
cuireadh  e  neach  a  bbruidbeanu  ris  do 
'm  b'  aithne  an  fhìrinn.  '  Tba  mo 
chridhe  dorch,'  ars'  esan,  '  acb  ni  mi 
mar  tha  an  litir  agam  ag  ràdb  ;  hithidh 
mi  beò,  ag  amharc  ri  lOSA.  cbum  agus 
aig  a'  bhàs  gu  'm  bi  e  dlù  dbomb  gu  'm 
chuideachadh,  agus  faodaidb  bbi  gu  'n 
iunis  aun  Biobul  fhein  dbomh  ciamar  a 
thig  mi,  agus  a  gbabhas  mi  ri  losa  mar 
mo  Shlàìiuidhear  fhèin.'' 

"  Ah-  dhuinn  Lucknow  a  ruighinu, 
bba  toihnntinn  ann  am  bbi,  faicinn  a 
bbràthar  beò  ged  a  bha  e  am  fìor  dhroch 
shlàinte.  Bba  miauu  mòr  air  an  dithis 
an  fbìrinn  mu  losa  'aitbneachadb  ;  ach 
bba  tuilleadh  eòlais  aig  an  fbear  bu 
sbine,  agus  bha  e  comasacb  air  creidimh 
us  gràdb  Eoin  a  neartachadb,  agus  bha 
Eoin  dbasan  an  uair  a  leigeadb  a 
ghairm  leis,  'n  a  fhear-altruim  caoimb- 
neil. 

"  Aon  là  'us  e  air  cbaithris,  thubh- 
airt  saighdear  Gaidbealach  ri  Eoin, 
'  A  charaid,  am  bheil  focal-caithris 
agad  ?  '  '  Tha,  "  hu  chòir  dhuinn  hhi 
beò,  ag  amharc  ri  lOSA."'  '  Agus 
agamsa  tha,'  ars'  an  Gaidheal,  '  "27;« 
gì-àdh  Chriosd  'g  ar  co-èigneachadh."  ' 
'  Oh,'  ars'  Eoin,  '  faodaidb  tu  innseadh 
dhomh  mu  'n  ghràdb  ud,  oh'  tha  e 
cosmhuil  nach  urrainn  mise  ach 
èigheachd,  Is  peacacb  nii.  Is  beag 
a  's  aithne  dhomh  mu  Cbriosd  ;  tha  e 
ro  àrd  dhombsa.'  '  Cha-n  'eil  sin  raar 
sin,'ars'esan,'thainig  e  do  'n  t-saoghal, 
agus  bba  e  bocbd  mar  a  tha  sinne ; 
agus  a  nis  is  e  caraid  nam  peacach 
e,  agus  cba-n  'eil  uainn  ach  gu  'n 
tarruingeadb  cumbachd  a'  gbràidh  ud 
pinn  gu  a  leantuinn,  agus   ùmhlachd 


cagns  gTàdb  a  thoirt  da.  Ma  thogras 
tn,  leii.ii'haidh  mise  dhuit  litir  a  chuir 

baintighearn  thugMmsa  an  de  o .' 

'  Cha-n  fhaod  a  bhi  nach  e  sin  an  te  a 
8griobh  do  'm  ionusuidh-sa,'  ars  Eoin. 
Leugh  iad  an  dà  Utir.  Bha  Htir  an 
Albanaich  air  a'  84mh  Salm,  'us  bha 
iiu  Salm  fhein  air  a  sgriobhadh  sios, 
iii  a  chord  ri  cor  anam'  Eoin.  Lìib 
iad  an  i^iu  an  glùn  agus  ghuidh  iad 
airson  soluis  agus  gràidh.  Dh'  èirich 
Eoiu  'n  a  dhuine  eile  ;  rinn  e  greim 
air  Criosd,  agus  fhuair  e  neart  chum 
beatha  creidimh  air  Mac  Dhè,  a  thug 
e  le  a  ghràdh  curahachdach  gu  stòl- 
ohoise  a'  chroinn-ceusaidh,  a  chaith- 
eamh. 

"  Là  an  deigh  latha  bha  a  bhràthair 
'dol  na  's  miosa  'n  a  shlàinte  ;  agus 
air  an  fheasgair  air  an  d'  ràinig  iad 
Cawnpore,  chaochail  e.  Chunnaic  mi 
e  au  deigh  a  bhàis,  agus  lean  mi 
e  an  ath  là  do  'n  uaigh.  Bha  Eoin  ro 
dhuiUch,  agus  ghuil  e  gu  goirt  os 
cioun  na  ciste.  '  Bhuail  Dia  a  rìs  mi, 
ach  tha  fhios  agam  gur  e  gràdh  a 
th'  ann.' 

"  Bha  sinn  am  measg  na  muinntir  a 
chaidh  fhàgail  mar  ghearasdain  's  a 
bhaile,  agus  car  ùine,  bha  sealbh 
againn  air  làthaireachd  Chriosd. 
Bhitheadh  sinn  a'  conaltradh  cuid- 
eachd,  agus  bu  mhilis  leinn  gràdh 
an  t-Slanuidhir.  Ach  cha  b'fhad  a  lean 
sud.  Bha  Eoiu  cho  làn  dòchais  gu  'm 
bitheadh  e  dh'  aìthghearr  ann  an  glòir, 
agus  cho  miannach  air  a  shuaimhneas, 
gu  'n  robh  fhios  agam  nach  fhad  a 
bhitheadh  e  an  so. 

"  An  uair  a  thug  ceannaircich 
Ghwahor  oidheirp  oirnn,fhuair  Eoin  a 
leòn-bàis.    Ghiùlain  sinn  gus  an  hos- 


pital  e,  agus  bha  e  beò,  ach  ann  ara 
pian  mhòir,  fad  naoi  uairean.  Ach  bu 
mhòr  'aoibhneas.  Thug  e  orm  ùrnuidh 
;  a  dheanamh,  agus  earrainnean  kraidh 
j  de  'n  Bhiobul  a  leughadh,  agus  dh'  iarr 
I  e  a  htir  fhaicinn  aon  uair  eile.  '  Tha 
sin  fior,'  ars'  esan,  '  tha  Slànuidbear 
ann  a'  feitheamh  air  peacaich  a  thear- 
nadh.  Aitbris  do  na  h-uile  neach  am 
focal  ud,  '■'■  Bu  chòir  dhuinn  hhi  beò  ag 
\amharc  ì-i losa"  chum  gu  'm  bi  dòchas 
i  aca  'n  am  bas  mar  a  tha  agamsa.  Ag 
I  amharc  ri  losa  !  Oh,  is  miUs  greini 
1  bhi  againn  air.  Thug  e  aoibhneas 
'  dhomh  nach  urraiun  mi  innseadh.  Oh,. 
ma  tha  e  cho  maiseach  aig  a'  chreid- 
imh,  ciod  e  cho  ro  mhaiseach  sa 
bhitheas  e  's  an  t-seaUadh  !  Is  tait- 
neach  leam  na  h-earrainnean  ud — 

"  Sìth  Dhè,  a  bheir  do  'n  anam  sìth, 
'N  uair  dh'  fhàgas  trioblaid  e  ro  sgìth. 
Is  daigneach  laidir  i  le  Dia, 
An  aghaidh  gaoith  'us  stoirm  'n  a  sgiath. 

Sith  r>hè,  's  ann  aice  tha  cumhachd  mòr, 
Chum  dorchadas  chur  as  le  còir  ; 
Chum  aoibhneas  chur  's  a  chridhe  thruagh, 
'Us  dion  0  'n  t-sleagh  a's  teinntich  buaidh." 

" '  Is  fior  sin,'  ars'  esan,  mar  a 
luidhe  e  an  sud  leònta,  'theid  a 
shluagh  o  neart  gu  neart,  Rinn  mise 
mar  sin,  agus  a  nis  tha  mi  gu  tais- 
beanadh  'n  a  Uitbair  an  Sion.' 
Chaochail  e  mu  bhriseadh  na  fàire." 


Chriochnaich  an  searsann  a  uis  a 
sgeuL  Dh'  fharraid  mi  dheth  am 
b'  aithne  dha  ni  mu  'n  t-saighdear  do 
'n  d'  thug  mi  am  Biobuh  "  Is  aithne," 
ars'  esan  ;  "  Bhuail  teas  na  greine  e 
air  an  rathad  gu  Lucknow.  Lean  e 
gus  a  chrich  dìreach  mar  a  bha  e." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  bcag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  au  toirt  seachad  doibk 
o  àm  gu  àm. 
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Bha  UillcaiaCochrauen'a  ghillesuairc, 
tuigseach,  de  mhuinntir  Chilleraharnaic. 
Thuig  e  ann  an  ceum  a  dhleasdauas 
d'  a  cho-chreutairibh,  agus  dh'  iarr  e 
a  chomhUonadh,  ach  cha  robh  àite  'n  a 
chridhe  do  Dhia,  agus  cha  robh  fair- 
eachadh  aige  air  coman  da.  Gu 
dearbh,  mar  na  h-uile  duine  gun  aith- 
lihreith,  caoin  no  ascaoin,  bha  e  mar 
neach  nach  bitheadh  a'  creidsiun 
gu  'm  bheil  Dia  no  slanuidhear,  no 
breithcanas,  no  siorruidheachd  idir  aun. 

December  1876. 


I  Chaidh  e  do  'n  eaglais,  ach  ma  's  e  siu 
I  uile,  faodaidh  duine  Dia  dhi-chuimh- 

ueachadhammeasgnam  meadhonancho 
I  maith  's  a  dh'  fhaodas  e  asan  eugmhais. 
j  Ach  bu  mhaith  do  Uilleam  gu  'n  do 
1  thachair  Dia  ris  an  sin,  agus  gu  'n  do 

chàruich  e  am  focal  air  a  shearmon- 
I  achadh  ris  chum  dùsgadh  'anama. 
'Dhearbh  an  Spiorad  Naomh  air  a 
i  chionta  mòr  am  fìanuis  Dhe  :  gur  ana 
!mu  pheacaich,  mar  a  bha  esan,  bha  na 

briàthran  air  an  labhairt  "  Cuirear  na 

"  Knowing  about  it,  yut  not  knowing  it." 


h-aingidh  gu  ifrinn,  an  skiagh  uile  nach 
cuimhuich  Dia."  (Salm  ix.  17.)  Fatl 
dheich  miosan  cha  cì'  fhuair  e  f ois.  Fad 
na  h-aimsir  sin  bha  e'  toirt  dian  oidhirp 
air  a  chridhe  chur  ceart,  ach  mar  is 
mò  a  dh'  fheuch  e  ris,  is  ann  is  soiUeire 
bha  e  dha  nach  robh  comas  aige  air. 
Bha  e  car  ùine  a'  meas  gu  'n  robh  e  dlù 
air  tearnadh.  Ach  cha  d'  amais  e  air  a 
chioun  uach  robh  fhios  aige  gu  'n  robh 
am  focal  cho  faisg  air(Rom.x.8.)  Leau 
e  air  iarraidh  mu  leud  roinne  air  falbh 
uaithe. 

Is  ann  an  uair  a  bha  e  mar  so  a 
choinnich  mise  ris,  agus  an  deigh 
urnuidh  a  dheanamh,  bha  an  còmhradh 
a  leanas  againn  : — 

"  Nis,  Uilleim,  choinnich  sinn  chum 
labhairt  rau  'n  t-soisgeul ;  ach  an  anu 
a  dh'  innseas  tusa  dhomhsa  m'  a 
dheighinn,  no  an  innis  mise  dhuitse? 
Oir  tha  eòlas  agad  air." 

Cha  do  fhreagair  e,  ach  bu  truagh 
a  choslas. 

"  Saoil  thu  am  bheiì  eòlas  na  's  leòr 

agad,  Uilleim,  air  sgeul  gràidh  Dhè, 

chum  a   bhi  comasach  air  slighe  na 

slàinte  'fhoillseachadh  do  anam  iarr- 

tuinneach  air'  aithneachadh,  mur  robh 

neaeh  eile  ann  gu  a  dheanamh  ?" 

"  Tha,"  ars'  esa, "  arèirmo  bharailse." 

"  Agus  ciod  e  theireadh  tu  ris  ?  " 

"  Dh'  f  hoillsichinn  da  na  riun  losa 

chum  daoine  caillte  a  theàruadh,  agus 

dh'  iunsiuu  da  gu  bheil  maitheanas  ann 

do  pheacach  air  bith  trid  fola  Chriosd." 

"  Agus  na  'nrobh  e  air  fharraid  dhiot 

ciamar  a  ruigeadh  e  air  a  mhaiiheanas 

ud,  agus  c'  uine^  ciod  e  theireadh  tu?  " 

"  Oh,"  ars'  esa,  "  theirinn  gu  'n  roljli 

e  gu  creidsinn  auns  an  Tighearn  losa 

Criosd,  agus  sin  air  hall^  chum  'us  gu  'm 

faigheadh  e  maitheanas." 

"  Nis,  UiIIeim,  ciod  e  an  sòlas  a  th' 
agad  fhein  o  na  firinnibh  luachmhoir 
ud  ?  "  ars'  mise. 

"  Cha-n  'eil  sòlas  's  am  bith,"  ars' 
esan. 

"  Nach  iongantach  sin  ;  ciod  e  'a  s 
coireach  ?  " 

"  Cha-n  urraiun  mi  ràdh,"  is  e 
thubhairt  e  gu  stuaim. 

"  Oli,  UiUeim,  is  e  so  a  's  coireach. 


ged  is  aithne  dhuit  mòran  mu  thim- 
chioll  an  t-soisgeil,  cha-n'  eil  thu  'g 
a  chreidsinn;  cha-n  'eil  thu  a'  creid- 
sinn  an  ni  a  thubhairt  thu  rium  sa  o 
chionn  bheagan  mionaidean." 

"  Oh,  tha,"  ars'  esan  le  dùrachd, 
"  tha  mi  'ga  chreidsinn." 

"  Carson  mata,  a  tha  thu  cho  truagh?  " 
"  Tha,"  ars'  esa,  "  le  cruas  mo 
chridhe ;  cha-n  'eil  tlachd  agam  ann  an 
leughadh  a'  Bhiobuill,  no  ann  an 
ùrnuidh ;  agus  a  thaobh  Dhè,  is  aun 
tha  eagal  orm  as,  ach  cha-n  'eil  gràdh 
agam  dha." 

"  Mata,  an  deanadh  e  sona  thu  nam 
faigheadh  tu  do  chridhe  taise  agus 
blàth,  a'  leaghadh  ri  cuimhne  do 
pheacaidhean,  agus  blàth  le  gràdh  do 
Chriosd?" 

"  Is  e  sin  an  dearbh  ni  tha  uam," 
ars'  esa  le  eud,  "  ach  cha-n  fhaigh  mi 
ruighinn  air." 

"Oh,  a  charaid,  cha-n  fhaigh  thu 
fois  gu  bràth  an  sin.  An  innis  thu 
dhomhsa  aon  uair  eile,  co  a  thaiuig 
Criosd  a  shireadh  's  a  thearnadh  ?"  ars' 
mise. 

"  Peacaich,"  ars'  esan  a'  freagradh. 

"  Am  bheil  thu  cinnteach  ?  " 

"  Tha,"  ars'  esa,  "  tha  am  Biobull  'ga 

ràdh,  '  Thaiuig  Criosd  a  dh'  iounsuidh 

an  t-saoghail  a  theàmadh  pheacach.' " 

"Nis,  Uilleim,"  arsa  mise,  "is  i  so 

a'  phuinng  uach  creid  thusa." 

"  0,  tha  mi  a'  creidsinn  sin,"  ars' 
esan. 

"  Cha  chreid  mi  gu  bheil,  oir  nam 
bitlieadh,  cha  bhitheadh  tu  aneudòchas 
a  cldonn  'us  ijur  ■peacach  thu.  Ciod  e  sin 
peaeach,  ach  direach  creutair  bochd, 
truagh,marthu  fhèiu,  le  cridhe  cruaidh, 
aingidh,  mar  a  th  'agadsa  ?  Is  ann  a 
thearnadh  j^eacaich  de  '?i  t-seòrsa  sin  a 
thainig  Criosd,  agus  nam  bu  ueach  de 
sheòrsa  eile  thusa  cha  bhithcadh  feum 
agad  air  tròcair  Chriosd,  oir  thainig  e 
a  thearnadh  sin  a  bha  caillte.  Carson 
mata,  a  tha  thu  a'  strì  ri  ni  maitli 
oibreachadh  aunad  fein,  an  àite  dhol 
chum  losa  mar  a  tha  thu,  chum  gabhail, 
mar  pheacach,  ris  an  tròcair  shaoir  a 
tha    esau   a'    tuirgseadh   dhuit   mak 

PHKACACH  ?  " 
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"Is  e  sin  tha  uam  a  dheauamh," 
ars'  esaii  air  ball, 

"  Seadh,  Uilleim,"  ars'  mise, "  ach  is 
e  siu  DÌ  uach  'eil  thu  toileach  a  dheau- 
amh.  Is  ann  uach  earb  thu  thu  fheiu 
ri  Dia,  gun  aon  ni  agad  ach  agartas 
fola  Chriosd,  agus  gealladh  Dhe  au 
ceaugal  ri  sin.  Bu  mhaith  leatsa 
faireachaidhean  maithe  bhi  agad  de 
do  chuid  fèin." 

"  Smuaiuich  e  beagan,  agus  au  sin 
dh'  fhoighnich  e,  "  Ciod  e  bu  choir 
dhomh  a  dheauamh  nis  ?" 

"Is  e  mo  bharail  gu'  m  bu  choir 
dhuit  sguirsinu  de  bhi  'deanamh  ni 
sam  bilh,  mui-  a  tha  thusa  'g  a  thuigs- 
inn.  Cha  d'  rinu  do  dheauadais  gu 
so  dad  air  do  shou,  agus  cha  deau. 
Bi  'n  ad  thosd  a  nis,  agus  eisd  ri  Dia. 
Leugh  's  ua  Komauaich  x.  1-3." 

Leugh  e,  "  A  braithre^  is  e  durachd 
mo  chridhe,  agus  ni'  ùrnuidh  ri  Dia  air 
son  Israeil^  gu  'm  hitheadh  iad  air  an 


teàrnadh.     Oir  tha  mi  a'  deanamhfianuis  |  lomh 


an  àite  bhi  "  'striochdadh  "  do  bhi  air 
do  theàrnadh  mar pheacach ;  mar  ueach 
gun  mhaitheas  d'  a  chuid  fein,  agus  do 
'u  eigiu  blii  fo  fhiachaibh  do  Chriosd 
mar  Fhear-saoraidh.  Cha-u  e  uo 
pheacadh  a  tha  'g  ad  chumail  gun  sìth, 
ach  nach  'eil  thu  toileach  bhi  air  do 
thearuadh  mar  pheacach.  Leugh 
Ecsodus  xii.  o  thoiseach  gus  a'  cheath- 
ramh  earrainu  deug?"  Rinu  e  siu, 
agus  bha  e  cho  tuigseach  gu  'n  do 
thuig  e  gu  mailh  gu  'n  robh  a'  chàisg 
'n  a  shamhladh  air  Criosd,  agus  air 
slàiute  shaoir  troimh  'fhuil. 

*•'  A  nis,  UiIIeim,"  ars'  mise,  "  ma  tha 
an  Eiphit  chioutach  a'  fulaug  airsou  a 
pcacaidheau,  carson  a  rachadh  Israel 
chiontach  as  ?  Tha  iadsau  'dol  as  a 
mhàiu  airson  gu  bheil  dearljhachd  aca 
cia  b'  e  àite  's  am  bi  comharradh  na 
fola  air  a  chur  air  an  dorus  an  sin 
gu  'n  teid  aiugeal  a"  bhàis  thairis.  Nis 
faic  gu  h-àraidh  ua  briathrau  's  an 


'  An  uair  a   chi  mise   an 


dhoihh^  gu  hheil  eud  aca  thaohh  Dhè^  acli 
cha-n  ann  a  reir  eolais.  Oir  air  dhoihh 
hhi  aineolach  air  fìreantachd  Dhè,  agus 
ag  iarraidhani  Jìreantaclid  fein  a  chur 
air  chois,  cha  do  striochd  iad  do  fhirean- 
tachd  DMr 

"  A  nis,  UiIIeim,"  arsa  mise,  "  chi 
thu  0  ua  briathraibh  ud,  gu'n  robh  ua 
h-Iudhaich  coslach  riutsa.  Du'  iarr 
iad  ua  tha  thusa  ag  iarraidh,  agus 
dh'  iarr  iad  e  gu  dìirachdach ;  ach  o 
nach  d'  iarr  iad  e  ann  an  rathad  Dhe, 
cha  d'  amais  iad  air.  Am  bheil  ui  's 
an  treas  earraiuu  a  tha  'glacadh  d' 
aire  ì " 

"Tha,"  ars'  esan,  "  ag  iarraidh  am 
fireantacìid  fein  a  chur  air  chois." 

'•  Agus  ciod  e  a  tha  thu  a'  faicinn 
an  sin?"  , 

"  Tha  eagal  orm  gu  'n  robh  mi  'g  a 
dheanamh,"  ars'  esau. 

"  Mata  bha,  Uilleim.  Agus  ciod  e 
tha  an  earraiuu  ag  ràdh  mu'n  fhea- 
dhain  a  bhitheas  a  deauamh  sin  ?  " 

"  Cha  do  striochdiaddofhìreantachd 
Dhe,"  ars'  esa. 

"  Ro  cheart,"  fhreagair  mise,  "  agus 
nach  e  so  do  chor-sa  ?     Tha  thu  aksou 


fhuiL  theid  mi  t/uiiris  oirh/'i;  agus  o 
ua  focail  ud  tog  ua  tri  uithean  a 
leanas, — 

"  An  toiseach,  cha  b'  e  an  ni  a  thear- 
uiun  an  t-Israelach,  ni  's  am  hith  bha  'n 
a  chridhe  fhein.  Dh'  fhaodadh  e  a 
chridhe  fhaireachadh  cruaidh  no  taise. 
Cha  b'  e  siu  buuait  'earbsa,  ach  comh- 
aradh  ua  fola  air  an  dorus.  Bha  a 
thearuiuteachd  ann  an  ni  an  taohh  mach 
da  f heiu ;  seadh  au  taobh  mach  d'  a thigh, 
an-  fhuil  ah'  puist  a  dhoruis.  Agus 
mar  sin,  is  e  au  t-aon  ni  a  's  urraiun 
duiue  a  shaoradh  a  uis  o  bhreitheauas 
Dhè  air  peacadh,  fuil  losa  Criosd  ;  ni 
uach  'eil  ann  ar  cridhe  idir — no  auns  na 
tigheau  agaiuu — uo  's  a'  bhaile  so — 
no  ann  an  Alba.  Agus  gidheadh, 
I  Uilleim  ionmhuiuu,  leanaidh  tusa.  a' 
sireadh  do  chridhe,  airsou  ui  de'dchuid 
fèiu,  a  tha  thu  airsou  bhi  air  aideachadh 
le  Dia  mar  do  chuidse,  agus  ui  airson 
an  iarradh  tu  uaithe  a  bhreitheauais 
a  thiouudadh  air  falbh !  Am  bheil 
thu  'g  am  thui,usiuu?" 

"  Tha,  gu  maith,"  ars'  esan. 
"  Mata,  thoir  au  aire,  's  an  dara 
àite,  gu  'n  robh  au  ui  a  theìiruinu  an 
bhi  air  do  thearuadh  mai'  dhuine  inaith,   ligh  cha-u  auu  amhàm  au  laobh  mach. 


dlioibb,  ach  'n  a  ni  nach  Vurrainn  iad 
rnAiciNN.  Cha-n  fhae  e  ach  Dia. 
'  An  uair  a  chi  mise  an  fhuil,'  ars'  esan. 
Agus  is  ann  mar  sin  a  tha  e  nis.  Tha 
am  peacach  a  th'  air  a  theàrnadh  le 
f  uil  Chriosd,  air  a  thearnadh  cha-n  ann 
troimh  ni  a  tha  esan  a'  faicinn  ach 
troimh  ni  a  tha  an  Tighearn  a'  faicinn. 
Tsis,  UiUeim,  tha  thusa  ag  iarraidh 
neach  'fhaicinn,  agus  ni  'fhaireachadh  ; 
agus  gus  am  faic  thu  e  air  do  shon 
fein,  eha-n  'eil  sòlas  ann  duit  ann  an 
Dia  bhi  ag  ràdh  gu  bheil  esan  'g  a 
h  aicinn^  oir  cha  chreid  thu  e." 

••'  Oh,"  ars'  esa  gu  dùrachdach,  "  is 
ann  an  so  bha  mise  clì.  Tha  mi  'g  a 
fhaicinn  nis." 

•'•  Mata  faic  an  treas  ni  a  tha  r'  a 
fhoghlum.  An  uair  a  bha  an  t-Israel- 
ach  air  a  thearnadh  le  ni  an  taobh 
mach  dha  fheinagus  nach  b'  urrainn  e 
fhaicinn,  fhuair  e  gealladh  soilleir  Dìie 
mu  'n  ni  chum  sith  inntinn,  ach  cha 
robh  AON  Ni  ETLE  AiGE.  Tha  thusa  a' 
diùltadh  earbsadh  a  focal  lòm  Dhe, 
'  gu  'n  glan  f uil  losa  Criosd  a  Mhic  o 
na  h-uile  peacadh.'  Ach  gus  an 
'  striochd '  thusa  chum  eurbsadh  à  Dia 
a  mhàin  airson  do  thekrnaidh  mar 
pheacach,  gun  ni  agad  ach  fuil  Chriosd, 
agus  gun  tobar  sithe  ach  gealladh 
I)hè,  agus  sin  gun  ni  fhaicinn,  agus 
gun  ni  f haireachadh, — gus  an '  striochd ' 
thu  mar  sin,  cha-n  'eil  saoradh  ann  o 
pheacadh  agus  o  eudòchas.  Nach  'eil 
thu  ullamh  fhathast  ? " 

"  Tha,"  ars'  esan  le  guth  air  chrith. 

"  Agus  am  bheil  slighe  so  na  tròcair 
naoimh  a  'freagairt  cor  cho  truagh  'us 
cho  diblidh  ri  do  chor-sa?" 

"  Tha,  oh  tha,"  ars'  esan,  "  cha-n 
fhac  mi  riamh  riomhe  gu  'm  faodainn 


bhi  air  mo  thearnadh  dn-cach  mar  a 
tha  mi  agus  a  nis,  ach  is  lèir  dhomh 
nis  e." 

Bha  an  còmhradh  ud  air  a  bheann- 
achadh  do  'n  dnine  òg.  Pvhinig  e  Criosd 
agus  fhuair  e  fois.  Bha  e  aig  ac  àm 
'n  a  lìui  neart,  ach  Ijcagan  as  a  dheigh 
gheill  a  shlàinte,  agus  ann  an  cuig 
miosan  deug,  chaochail  e.  Bha  a 
'chrioch  'n  a  "  sìth  iomlan." 

A  leughadair,  an  do  striochd  thusa 
do  fhireantachd  Dhe  ?  Aui  faca  tu 
ani)  an  solus  làthaireachd  naoimh  Dhe 
gu  'ra  bheil  d'fhireautachd  uile  'n  a 
lui  deagan  salach — nach  fhiìi  eadhon 
;  do  uithean  a  's  fearr  chum  dodheanamh 
:  reidh  ri  Dia.'  An  d'  thaiuig  thu  ranta 
gu  uaill  a  dheauamh  a  Criosd  a  nihàin, 
\  luar  au  ueach  a  riuueadh  le  Dia  dhuinn 
]  "  'n  a  ghliocas,  'n  a  fhìreantachd,  'n  a 
naomhachd,  agus  'n  a  shaorsaiuu  f' 
(1  Cor.  i.  30.)  Xo  am  bheil  thu 
fhathasd  a'  saothrachadh  gu  truagh, 
I  'us  gu  h-aingidh,  a'  cur  air  cliois  ù' 
{ fhìreantachd  fhein  ?  Mo  thruaighe ; 
j  ma  tha  ? 

i  Ach,  a  leughadair,  faodaidh  tusa  bhi 
gun  chùram  idir.  Ciamar  a  's  nrraiun 
■  thu  bhi  cho  suaimuueach  le  fearg 
uamhasach  Dhè  riut?  (Eoin  iii.  o(J.) 
Ciamar  ani  thu  gàire — codal — itheadh 
'us  òl — le  anam  caillte,  fo  dhiteadh 
air  do  shiubhal,  agus  thu,  faodaidh 
bhi,  mu  ruith  uaire  thime  de  là  do 
bhàis  ?  Oh,  fhir-codail,  dùisg  !  duisg  ! 
Tha  cabhar  làthair  riut  ma  ghabhas 
tu  rìs. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  a.in  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  aims  na  leabhranan 
BO  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacbad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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AN    SOISGEUL     SIORRUIDH. 


Tha  na  bliadlinnchnn  a'  f;ill)]i;  t1  a  na 
laithean  a'  tiiiteam  sios  mar  na  (luiU- 
eag-au  criona ;  tha  uaighean  'g  am 
fosg'ladh  'us  'g  an  honadh  ;  tha  ar  là  a' 
fàs  na  's  giorra;  a'  bliibhuantachd 
a'  tighinn  le  cabhaig ;  tha  ar  beatha 
mar  cheò;  ach  "mairidh  focal  an 
Tighearn'  gu  bràth  ;"  agus  is  e  so  am 
focal  a  tha  leis  an  t-soisgeul  air  a 
shearraonachadhdhuinne.  (1  Pead.i.25.) 
Tha  gach  ni  a  bhuineas  do  'n  duine 
ag  atharrachadh ;  is  iad  nithean  Dhe 

January  1877. 


'a  mhàin  nach  atharraich.  Tha  sinu 
ann  an  saoghai  a  tha  'bàsachadh ;  tha 
tìr  nan  neobhàsmhor  shuas. 

Tha  an  leanabh  air  a  bhreth;  fàsaidh 
an  naoidhean  'n  a  ghille  beag ;  an  gille 
Ibeag  'n  a  òganach;  thig  an  t-òganaeh 
'  gu  bhi  'n  a  dhniue;  fhsaidh  falt  an  duine 
hath,  agus  theid  e  sios  fadheoidh  do'n 
uaigh.  Ach  tha  Dia  beò.  Cha-n 
fhaigh  e  bàs.  Is  esan,  "  An  Rìgh 
[  siorruidh,  neobhàsmhor,"  "  o  bhi- 
:  bhuantachd  gu  bibhuantachd."    Agus 
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tlia  a  bbriathran  coslach  ris  inein, 
"  neobliàsmbor :"  tbeid  neamb  'us 
talamb  seacbad,  acb  fanaidb  iadsan. 
Cha-u  atbarraich  a  leabbar-sa,  ni  mo 
chailleas  e  'oige  agus  a  cbumbacbd. 
Tha  "  a  sboisgeul-sa  "  bibbuan,  "  gun 
atbarrachadb  no  sgàile  pillidh." 

Ri  àm  mòran  tinneis  'us  bàis,  shuidb 
seann  Chriosdaidh  aig  fhoir  an  teine 
le  Biobul  air  a  glùn,  'us  iad  'toirt  fios 
dith  mu  neach  'us  neacb  a  thugadb  air 
falbb.  Thainig  am  ministear  aice  d'a 
ionnsuidh,  'us  dh'  fbeuch  e  ri  a 
misneach  a  thogaib  Thubhairt  i  ris, 
"Tha  iad  ag  innseadb  dbomb  gu  bheil 
'leitbid  so  'us  'leitbid  so  a  neacb  marbb ; 
ach  taing  do  Dbia  cha  d'  thàinig  neach 
fhathast  a  dh'  iauseadh  gu  bheil  Criosd 
marbb."  B'  e  sin  a  dòchas.  Am 
measg  dhaoine  bàsmbor,  dh'  iarr  ise 
an  Tigbearn  neobbàsmbor,  agus  fbuair 
i  sòlas. 

Cba-n  atbarraicb  na  neoil;  is  ann 
mar  sin  tha  an  soisgeul.  Cha  dhorch- 
naicbear  na  reultan ;  is  ann  mar  sin 
tba  an  soisgeul.  Cha  ghluaisear  ua 
beanntan ;  is  ann  mar  sin  tha  an  sois- 
geul.  Cha-n  atharraichear  na  speuran  ; 
is  ann  mar  siu  tha  an  soisgeul.  Seadh, 
tha  e  na  's  neocbaochlaidiche,  na  's 
bithbbuaine  na  beanutan  'us  speuran, 
'us  grian  'us  reultan.  Is  e  glòir  Dhe 
a  gblòir.  Is  e  soilleireacbd  neimb  a 
shoilleireacbd.  Tba  e  'toirt  soluis  do 
auamaibh  a  bba,  gus  an  d'  tbug  esan 
solus  doibb,  'n  an  dubb  dborcbada?, 
'g  an  dcanamh  soilleir  mar  an  là. 
Rinn  e  siu  's  ua  linnibb  a  db'  fbalbh  ; 
tba  e  'g  a  dheanamb  fhathast ;  ui  e  so 
gus  a'  cbrìcb.  Is  e  soisgeul  an  t-soluis  e, 
a'  toirt  soluis  leis,  mar  a'  gbrian.  Tba 
au  t-aou  solus  a  dbealraicb  air  auam- 
aibb  Abeil,  agus  Abrabaim,  agus 
Mhaoise,  agus  ]3baibhidb,  agus  Pboil, 
agus  Lutber,  agus  Rutherford,  agus 
MacCbelne,  a'  dealrachadh  air  ar 
soune,  ag  iarraidh  stigb  a  db'  ionns- 
uidh  cridhe  a'  pbeacaicb  a  's  duircbe 
spiorad  tba  air  an  talamb,  Is  e 
soisgeul  na  sìthe  e,  a'  coimbead  'u  a 
shoitheacli  neambaidb,  lànachd  na 
sVtbe  airsoa  a  cbridhe  a  's  goirte. 

Fbuair  au  t-sith  sin,  a'  sruthadb  o 


eòlas  air  gràdb  saor  Dbe  anu  au 
Criosd,  au  t-slighe,  aon  uair,  mar  a 
tha  sinn  a'  leughadb,  a  stigb  air 
dorsaibb  priosaiu  Romanaich,  agns 
thug  e  fear-coimhid  bocbd  a'  pbriosain 
gu  'n  d'  rinn  e  aoibhneas  ri  aghaidh 
critb-tbalmbainn  'us  dorchadais.  B'  o 
"  Creid  auus  au  Tigbearn  losa  Criosd," 
a  shuim  air  an  oidbcbe  bbeaunaicbl" 
ud  ;  agus  tba  e  'tighinn  gu  priosanaibl! 
agus  lùchairtibh,  gu  bothanaibb  agus 
tallaibh  arda,  leis  an  aou  sgeul  fbathast . 
Tba  eachdraidh  Hungaraidh  ag  inns- 
eadb  sgeul  mu  bhuaidb  an  t-soisgeii 
nach  'eil  neocboslach  ris  an  sgeul  mn 
fbear-coimhid  a  pbriosain  aìg  Philippi, 
agus  mu  Onesimus  's  an  Roimh.  Bba 
eacb  aig  Eoin  Sapolia,  prionnsa  ain- 
iocbdmbor,  olc,  o  cbeann  da  cbeud 
bbadhna,  a  bha  ro.mheasail  aige; 
gboirticb  an  gobba  a  cbos  a'  cur 
crudha  air.  Cbuir  am  prionnsa  e  ann 
am  priosan  Bhuda,  a'  bagradb,  mur 
tigeadb  an  t-each  troimh,  gu  'n  cuir- 
eadb  e  au  duinegubàs.  Bha  Debbaidh, 
searmonaiche  mòr  an  t-soisgeil  ann  an 
Hungaraidh,  duine  creidmheacb,  eud- 
mbor,  air  tighinu  do  'n  bhaile  aig  an 
àm.  Chum  toileachadh  do  naimbdibb 
au  t-soisgeil  chuir  am  prionnsa  's  a 
phriosan  e.  An  sin  bba  e  fbein  's  an 
gobha  cuideacbd.  Bha  aobhar  aig 
an  dithis  bbi  fo  eagal  gu  'n  rachadb 
an  cur  gu  bàs  anu  ambeagaulaithibh. 
Bba  Debhaidb  guu  eagal,  gun  aisitb, 
ach  bha  an  gobha  an  trioblaid  mhòir. 
Bba  an  Searmonaicbe  fiiiuneacb  toiUchte 
gu  robb  cotbrora  aige  air  "  fuasgladh 
do  ua  braigbdibh,  agus  fosgladb  a' 
phriosaiu  dboibhsan  a  tha  ceangailte," 
a  dbeanambaitbuichte.  Db'  innis  e  do'u 
duiue  truagb  mu  gbràdb  saor  Dhe, 
— mu  losa  Criosd  agus  a  làu  fhogh- 
ainteas, — mu  mbaitbeauas  saor  auu, — 
mu  'n  bheatba  mhaireannaich  air  a 
tasgadh  suas  airson  a'  pheacaich  anns- 
an, — mu  'u  t-sìtb  a  tba  'tigbinn  o' 
fbuil,  ann  an  creidimb  a  mbàiu  air  an 
deagb  naigbeacbd  a  cbuir  Dia  cbum 
dbaoiue.  Ghabb  am  priosauach  bochd 
ris  au  sgeul  aoibhneacb,  agus  fhuair  e 
fois  d'  a  anam.  Tbàinig  an  t-eacb 
troimb,  agus  tbainig  ordugh  o  'n  righ 
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aa  gobha  leigeadh  as.  Ach  cha  robh 
e  toileach,  ni  a  chuir  iongantas  air 
fear-gleidhidh  a'  phriosaiii.  "  Cha 
teid,"  ars'  esa,  ''  fauaidh  mi ;  agns  raa 
tha  m'  fhear-teagaisg  gu  bàsachadh, 
gheibh  nii  bàs  leis ;  is  e  a  chreidimh 
mo  chreidimh,"  Chual'  an  righ  sud, 
agus  olc  'us  mar  a  bha  e,  ghabh  e  truas 
ris  an  neochiontach,  agus  dh'  àithne  e 
an  dithis  a  leigeadh  as. 

Is  e  au  t-aon  soisgeul  a  th'  ann 
fhathast.  Is  e  an  soisgeul  a  bh'  ann  o 
shean  an  soisgeul  a  th'  ann  nis.  Is  e 
soisgeul  na  bhadhn'  a  dh'  fhalbh  sois- 
geul  na  bhadhna  'tha  gu  tighinn. 
Deagh  uaigheachd  air  fad!  Naigh- 
eachd  mhaith  agus  fhior,  o  Dhia  fhèin, 
mu  a  ghvàdh  saor  aun  au  Criosd ;  ni  ma 
chreicleas  neach  aun,  nithear  son'  e  leis. 

Chuir  duine  a  bha  dlù  do  'n  bhàs 
airsou  caraid,  a  chionn  gu  robh  eagal 
a'  bhàis  air. 

"  Tha  mi  dorch,"  ars'  esa.  Agus 
bha  aoblmr  aige  air  a  bhi  doreha,  oir 
chaidh  e  fad  air  seacharan.  "  Tha  mi 
dorch,  'ns  tha  mi  'bìisachadh.  Ciod  a 
ni  mi  ?  " 

"Bhàsaich  losa,  agus  dh'  èirich 
e  rìs.  Is  e  sin  an  teachdaireachd 
againne  do  'n  pheacach." 

"Ach  uach  'eil  ni  agamsa  r'  a 
dheanamh  ? "  ars'  an  duiae  a  bha 
'bàsachadh. 

"  Cha-u  'eil.  Rinn  Criosd  uile  e. 
Tha  an  obair  a  thearuas  criochnaichte." 

Dhùin  e  a  dha  shùil  car  tiotadh, 
agus  thubhairt  e  gu  sùmhach,  "  Tha 
au  obair  a  thearnas  criochuaichte." 
An  sin  chaidh  earrainn  'us  earrainn  a 
leughadh  dha  a  thaobh  an  aou  chean- 
gail  eadar  am  peacach  agus  obair  an 
urrais  ghlòrmhoir,  Mac  Dhe.  "  An 
ueach  a  chreideas  cha  dìtear  e ; " 
"  Au  ueach  a  chreideas  tha  a'  bheatha 
mhaireannach  aige." 

"  Ach  ciod  e  a  th'  agam  r'  a  chreid- 
sinn  ?  " 

"  Is  fior  an  ràdh  so,  agus  is  airidh 
e  air  gach  aou  chor  air  gabhail  ris, 
gu  'u  d'  thàinig  losa  Criosd  do  'n 
t-saoghal  a  thearnadh  pheacach." 

A  rìs  dhùin  e  a  shùilean,  agus  dh' 
aithris  e  gu  sàmhach.  tri  uo  ceithir  a 


dh'  uairibh,  "  Thainig  iosa  Ckiosd 
DO    'n    t-saoghal     a     xhearnadh 

PHEACACH." 

"  Seadh,"  ars'  a  charaid,  "  thainig 
Criosd  do  'n  t-saoghal  a  thearuadh 
pheacach.  Is  fior  an  ràdh  so,  agus  is 
airidh  e  air  gach  aon  chor  air  gabhail 
ris.  Is  i  so  an  naigheachd  mhaith  a  th' 
againne  dhuit." 

"  Tha  mi  'g  a  fhaicinn,"  ars'  esa, 
agus  ghabh  au  t-sìth  àite  'n  a  auam. 
Anns  au  t-sìth  ud  fhuair  e  bàs. 

Cha-n  e  th'  anns  an  t-soi<genl  raata 
olair  airsou  slainte.  Tha  e  ag  ioraradh 
air  obair  a  rinneadh  le  neach  eile,  o 
cheann  iomadh  linn,  air  ar  sou, — obair 
a  tha  cho  eifeachdach  an  diugh  's  a 
bha  i  riarah.  Is  e  a  th'  ann  obair  a 
rinneadh  le  neach  aig  uach  robli  feum 
air  obair  's  am  bith  a  dheanarah  air  a 
shon  feiu,  ach  a  thainig  a  dheaiiarali 
obair  air  ar  sonue  naeh  b'  urrainn  sinn 
fèin  a  dheanamh, — obair  peacadh  a 
ghiùlan  airson  a'  pheacaich,  chum  'ns 
gu  'u  rachadh  am  peacach  as.  Oir  is 
eudar  gu  'n  deanar  au  obair  le  neach 
eigiu.  Cha  b'  urrainu  sinu  a  deanarah. 
Is  esan  a  rahàin  a  b'  nrrainn.  Rinn 
e  i.  Rinn  e  gu  coirahlionta  i.  Rinu  e 
i  air  chor  'us  gu  'n  do  riaraich  e  esan 
a  thubhairt  m'  a  thirachioll  gu  'n 
robh  "  a  mhòr-thlachd  "  anu.  Riuu  e 
aon  uair  e,  air  chor  'us  nach  ruig  e  leas 
a  deanamh  a  rìs,  a  chionn  'us  gu  bheil 
i  coimhliouta  gu  bràth. 

Co  do  'm  bheil  au  soisgeul  siorruidh 
so  gu  bhi  air  a  shearmonachadh? 
Do  pheacaich;  do  chloinn  bàsrahor 
Adhaimh,  gun  lethbhreth.  Co  an 
t-seorsa  pheacach  do  'u  cuirear  e.  Na 
h-uile  seorsa  d'  am  buin  an  t-aium,  oir 
thainig  Mac  au  duine  a  shireadh  's  a 
thearuadh  an  ni  sin  a  bha  caillte. 

Am  bheil  feadhain  's  am  bith  air  an 
ainmeachadh?  Tha;  "  ceann-feadhna 
nampeacach"  (1  Tim.  i.  15.).  Feadh- 
ain  's  am  bith  eile  ?  Tha ;  au  dream  a 
tha  "fo  throm  uallach."  (Matt.  xi.  28.) 
Feadhaiu  's  am  bith  eile?  Tha;  an 
dream  aig  am  bheil  "  ara  peacaidhean 
inar  sgarlaid  agus  dearg  raar  cliorcur." 
(Isa.  i.  18.)  Feadhain  's  am  bith  eile? 
Tha ;  an  clream  "  aig  am  bheil  cridhe 


rag,  ag:iis  fad  as  o  fhireantaclid."  (Isa. 
xlvi.  12.)  Feadhain  's  am  bith  eile? 
Tha ;  an  dream  "  tha  a'  caitheamh  an 
airgid  airson  ni  nach  aran,  agus  an 
saothair  airson  ni  nach  sàsuich."  (Isa. 
Iv.  2.)  Peadhain  's  am  bith  eile  ?  Tha ; 
an  dream  "aig  nach  'eil  airgiod." 
(Isa.  Iv.  1.)  Feadhain  's  am  bith  eile? 
■Tha;  an  dream  a  tha  dall  agusbodhar. 
(Isa.  xlii.  1.)  D'  an  ionusuidh  sin  tha 
an  "fhuaim  aoibhneach"a'  tighinn.  Tha 
Dia  'cur  a  theachdaireachd  gràidh  fhèin 
d'  an  ionnsuidh,  agus  ag  innseadh  mu 
"  shaoibhreas  ro  mhòr  a  ghràis,"  a 
"  chaoirahneasan  -  gràidh,  agus  a 
thròcairean  caomha."  Tha  e  'g  an 
cuireadh  sin ;  tha  e  ag  radh,  "  PilUbh, 
pillibh,  oir  c'  uime  'bhàsaicheadh  sibh?" 

Cha-n  e  obair  ghoirt,  leanmhuinn- 
each,  gus  am  bheil  am  peacach  air  a 
ghairm  chum  tearnaidh.  Is  e  'th  'ann, 
"  Dh'  iarradh  tu — agus  bheireadh  esan 
duit."  (Eoin  iv.  10.)  Is  e  th'  ann, 
"  Creid  agus  teàrnar  thu."  Is  e  obair 
Chriosd  agus  cha-n  e  obair  againn  air 
am  bheil  an  soisgeul  a'  labhairt.  Is  e 
an  "  naigheachd  aoibhneach  "  gu  bheil 
an  obair  ud  deas  'us  uach  iarr  i  a  dean- 
amh  rìs.  Is  e  eòlas  air  obair  a  chroinn- 
ceusaidh  a'  bheatha  mhaireannach. 

Is  e  an  soisgeul  siorruidh  so  beatha 
chloinn  nan  daoine ;  oh"  tha  gràdh 
Dhe  ann  mar  shoitheach  làn  uisge 
bheò ;  agus  an  neach  a  dh'  òlas 
sàsuichear  e. 

A  dh'  easbhuidh  air  an  t-soisgeul, 
cha-n  urrainn  aoibhneas  bhi  aig  a' 
pheacach.  Is  e  diùltadh  an  t-soisgeil, 
diùltadh  an  aoibhneis.  Agus  cha 
leigheas  ni  air  thalarah  sin.  Thubhairt 
am  bàrd  raòr  Gearraailteach,  a  fhuair 
tomhas   cho   mòr   de    dh'    onoir    au  i 


t-saoghail,  nach  bu  chuimhne  leis 
riamh  aon  uair  de  dh'  fhior  shonas  a 
bhi  aige.  Ann  an  eachdraidh  beatha 
Morair  MacauUxidh,  tha  e  air  ioraradh 
gu  'n  d'  thubhairt  e  raar  so  :  "  Tha  mi 
ro  thruagh.  Ach  tha  rai  a'  sgriobhadb 
's  a'  leughadh,  agus  mar  sin  a'  dio- 
chuimhneachadh  mothruaighecar  ùine. 
Is  ro  ghoirt  leam  an  dealachadh  so— 
bhi  cho  fad  a'  blasad  air  an  fhion 
gheur."  Bha  na  h-uile  ni  aig  an  dithis 
ud  a  b'  urrainn  an  saoghal  thoirt 
doibh, — ach  bha  iad  truagh.  Cha 
robh  solus  crann-ceusaidh  Chriosd  air 
èiridh  air  an  anam.  Bha  iad  ag 
iarraidh  sonais  an  àite  eile,  agns  cha 
d'  l'huair  iad  e.  Tha  aon  earrainn  ra 
dhruidhteach  's  an  enchdraidh-beatha 
thlachdrahor  ud :  "Tha  na  h-uile  ni 
tha  rai  a'  deanamh  leis  an  dreach  ud 
air,  gur  e  so  an  uair  mu  dheireadh  a 
ni  rai  e ;  a  dh'  aithghearr  thig  mìt 
dheireadh  ann  am  firiun."  Nach  ''eil 
searmoin  anus  na  briathraibh  ud — 
searmoin  airson  na  bUadhu'  ùir — teach- 
daireachd  do  na  h-uile  leughadair 
againne-earail  do  shaogal  gun  chìiram'? 

Cha-n  fhad  a  bhitheas  tri  fichead 
bliadhna  's  a  deich  a'  falbh — aon  chuid 
am  measg  bhochduinn  no  bheartais, 
ouoir  no  easonoir,  'us  cha-n  'eil  raòrau 
eadar-dhealachaidh  aun  'n  uair  theid 
sinn  stigh  do  'n  bhibhuantachd.  Ciod 
e  bhitheas  anns  an  aisig  ud  duinne  ? 

"  Tha  mo  chosan  air  Carraig  nan 
Al"  is  e  thubhairt  niiuistear  diadhaidh 
ri  h-uchd  bàis.  Bu  shon'  e.  Cha 
ghluais  a'  c  harraig  'ud.  Agus  ma 
their  neach  "  Ciamar  a  ruigeas  mise  a' 
charraig  ud?"  Their  mise,  "  Creid 
anns  an  Tighearn  losa  Criosd;"  gabb 
ri  teisteas  an  Athar  rau  'n  Mhac. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'u  mhuimitir  leis  am  bbeil  iad  air  au  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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AN   SEANN  SEOLADAIR; 

NEACH  "  A  RUGADH  'N  UAIK  BHA  E  AOSDA." 


Tha  e  air  a  ràdh  frur  ainmig-  a  blieirear 
neach  g-u  Criosd  au  deireadb  a  lathu. 
Ach  chum  fheuehainn  nach  ruigear  a 
leas  bhi  an  eudòchas  a  thaobh  neach 
air  bith  (ged  nach  buin  dhuinn  dànad- 
as  a  bhi  againn),  tha  muinntir  aosdaj 
air  amaibh  air  an  toirt  gu  bhi  a'j 
suidhe  aig  cosaibh  Chriosd  raar  chlaun 
bheag,  agus  chum  foghlum  uaithe. 
Tha  a'  chraobh  mhi-tharbhach,  a  bha  | 
fad  a'  fàsachadh  na  talmhainn,  a'  toirt  \ 
a  mach  toraidh  'n  a  sean  aois,  chum 
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gloir  'iis  ehù  Dhe.  (Mat.  xi.  29  ; 
Luc.  xiii.  i'i-'.).) 

Is  ann  mar  sin  bha  seaun  seòladair, 
D.  U.  Bha  e  a'  chòmhnuidh  ann  an 
sràid  cumhaun,  beag,  ann  an  àite 
bochd  ann  am  baile-iasgaich  air  am 

bheil  G .     Bha  e  fada  's  a  chhabb- 

laich  rioghail,  agus  b'abhaisd  da  inn- 
seadh  gun  sgur  mu  'n  uair  's  an  robh  e 
's  an  long-chogaidh  a  thug  Napoleou 
gu  St.  Helena. 

'N  uair  a  chunnaic  mise  an  toiseach 

'■  The  Old  Sailor." 


c,  bba  e  mu  clieilliir  fieheacl  bliafllina 
dli'  aois.  Bha  'fha'l  air  fàs  geal,  agus 
bha  e  an  ire  mhaith  dall,  gun  chomas 
dol  timcliioll  gun  ueach  'ga  sheòladh. 
Bha  ceaugal  agam  ris,  agus  gu 
h-àruidh  'u  uair  a  thuig  mi,  ged  a  bha 
mòraii  aige  mu  Napoleon  mòr  agus  na 
chuuuaic  e  dheth,  gu  'n  robh  e  tur 
aiueokich  air  ceannard  'bu  mhò  na 
esan,  eadhon  auTighearn  losa  Criosd, 
an  ueach  aig  an  "  d'oibrich  a  dheas 
làmh  agus  a  ghairdean  naomh  slàinte 
dha."    (Sahn  xcviii.  1 ;  Col.  ii.  15.) 

Bu  mhuladach  bhi'  faicinn  gu  'n 
robh  D.  U.  fad  cheithir  fìchead 
bliadlma  beò  gun  dòchas,  agus  "  guu 
Dia  's  an  t-saoghal."  (Eph.  ii.  12.) 
Dh'aicheadh  e  gu'  n  robh  earbsa  's  am 
bith  aige  as  a'  Bhiobull  mar  fhocal 
Dhe,  gun  eagal  no  uàire.  Chunnaic 
mi  uach  ann  o  fhior  fhiosrachadh  bha 
a  chuid  miehreidimh.  Is  e  bh'  aun 
michreidimh  truagh  a'  chridhe,'us  cha-n 
e  a'  chiuu,  a  tha  ro  ghnathaichte  am 
measg  luchd-oibre  an  cuid  a  dli'  àitibh, 
an  uair  a  thachaireas  iad  aiin  au 
tighibh-osda  'us  eile,  agus  leis  am 
bheil  iad  gu  tric  a'  truailleadh  a  cheile. 
Thubhairt  fear  de  'n  luchu-oibre  ud  aou 
uair  riumsa,  air  dhuinn  còmhradh  bhi 
againn  mu  dhearbhachd  air  fìriuu  an 
t-Soisgeil,  "  Tha  mòran  na  's  mo  ri 
rkdh  air  taobh  firiuu  a'  Bhiobuill  na 
shaoil  leamsa.  Cha  bhi  sinn  a  tha  'n 
ar  luchd-oibre  gu  tric  ach  a'  cluinn- 
tinn  cum  taobh  de'  n  cheist ;  agus  bu 
mhaiLh  ua  'm  bitheadh  'ur  leithid-sa 
'dol  'n  am  measg,  a  thoirt  doibh  aìi 
taob/i  eile  a  chluiuntinn  cuideachd.  Cha 
bhitheadh  luchd  au  anacreidimh  cho 
pailL  nan  taehaireadli  sin." 

Le  cuid  'us  cuid  fliuair  mi  cluas  'us 
earbsa  au  t-seanu  seoladair.  Gheall  e 
gu  'm  frithealadh  e  ann  an  àite  a 
fhuair  mi  airson  coiuuimheau  chum  an 
tSgriobtuir  a  leughadh  agus  a  mhìn- 
eachadh,  nau  rachainn  air  a  shon. 
Cha  robh  dad  a  bhlàtbas  's  a  ghealladli, 
agus  bha  mi  au  amharus  an  deauadh 
c  mar  a  thuljhairL  e ;  aeh  an  uair  a  tha 
Dia  ag  oibruuehadh  bheir  e  na  cip- 
tuislidh  air  falbh.     (Seeh.  iv.  6,  7.) 


trùth.  Bu  n  ha'th  gu  'n  d'  rinu,  oir 
cha  robh  ulliichadh  's  am  biLh  'g  a 
dheanamh  airson  dol  a  mach.  Le  bhi 
'cur  an  aghaidh  a  leithsgeil  gu  'u  robh 
e  nis  ro  fhadalach,  agus  le  bhi  cur  a 
ghealladh  'n  a  chuimhne,  thug  mi  air 
gu  'n  deachaidh  e  leam.  B'  àm 
beannachaidh  e;  agus  mar  a  labhair 
mi  mu  'n  neach  "  a  thainig  a  shireadh 
agus  a  thearuadh  an  ui  sin  a  bha 
caillte,"  (Luc.  xix.  10,)  agus  "  anam 
f  hein  a  thoirt  mar  èiric  air  son  mhòrau," 
(Matt.  XX.  28,)  bha  cridhe  D.  XJ.  air 
fhosgladh,  mar  chridhe  Lidia,  "  chum 
aire  a  thoirt  do  na  nithibli  sin  a 
labhradh  le  Pol,"  (Guiomh.  xvi.  14). 
Chaidh  cuid  de  ghathaibh  grèine  na 
fireantachd  stigh  chum  an  anama 
dhorcha,  ged  nach  d'  rkinig  an  làa 
sholus  air  gu  beagan  seachduinoan  au 
deigh  sud.  Mar  an  duine  dall  a 
dh'fhairich  làmh  chaomh  Chriosd, 
cha  n  fhac  e  fhathast  ach  "  daoiue 
mar  chraobhan  ag  imeachd."  (Marc 
viii.  24.) 

Air  an  ath  Shàbaid,  ged  a  bha  e 
moch,  fhuair  mi  aig  an  dorus  e, 
ullamh  agus  a'  feitheamh ;  agus  'n 
uair  a  thubhairt  mi  gu  'n  robh  mi 
toilichte  'fhaicinn,  thuìohairt  e,  "  Bha 
ea^al  orm  gu  'n  raehainn  as  'ur 
cuimhne."  Air  au  ath  Shabaid  a  rìs, 
bha  e  cho  miannach  a  bhi  'làthair 
nach  d'fbuirich  e  rium.  Tbug  e 
sgiIUnn  do  leauabb  a  thug  do  'n  àite 
e.  0  so  a  mach  bu  duiue  eile  e. 
'•  Ma  tha  duine  air  bith  au  Criosd  is 
creatuir  nuadh  e:  chaidh  na  seaun 
iiithean  seachad ;  feuch,  tha  na  h-uile 
nithean  air  fàs  uuadb,"  (2  Cor.  v.  17). 
Bha  ua  focail  ud  air  an  dearbhadh  gu 
soiUeir  anns  an  t-seaun  seòladair. 
Dh'  f hairicb  e  fbein  e.  "  Mar  a  bhitheus 
mi  a'  suidhe,"  ars'  esan,  "  agus  a' 
siuuaiueachadb  air  mar  a  theàruiun 
Dia  mo  bbeatha  gu  tric  o  obuunarL, 
agus  mar  a  bba  e  ciunteacb  aig  an  àm, 
nau  do  bbàsaich  mi  gn  'u  robh  mi 
eaillle  gu  siorruidh,  tha  mi  a'  toirt 
buidheacbais  dha  air^on  a  mbaitbeis 
mbòir.  Agus  an  uair  a  smuaiuicbeas 
mi  air  mo  pheacaidhean,  agus  an 
auaeaìtheumb    a    rinn  mi    air  mo   là. 


cba-n  urraÌQU  mi  ach  dol  mar  am  Mac 
stroigheil  a  dh'  iounsuidh  m'  Athar 
neamhaidh,  a;j;us  iarraidh  uailhesan, 
gu  'm  maitheadh  e  mo  loehd,  a.nus 
gu  'n  tearnadh  e  m'  anam  air  sgàth  a 
Mhic  ghlormhoir."  Dh'fhairich  an 
seanu  duiue  cumhachd  athbeothach- 
aidh  au  Spioraid  Xaoimh,  agus  rinn- 
eadh  e  'n  a  chuspar  aoibhneis  do  na 
h-ainglibh.  (Eph.  ii.  1 ;  Luc.  xv.  10). 
Bha  an  t-atharrachadh  soilleir  do 
chàch  mar  an  ceudna.  Dh'  fhoighuich 
caraid  diadhaidh,  ris  an  d'  thubhairt  e 
gu  tric,  "  Ciod  e  am  maith  dhomhsa 
dhol  a  dh'  eisdeachd  searmoin  ?  Cha 
chluinn  mi  ach  an  ni  a  's  aithne  dhomh 
mar  tha,"  dheth,  carson  a  bha  e'  dol 
ann  cho  riaghailteach.  Thubhairt  e 
*'  Is  aithne  dhonih  na  's  fhearr  a  nis, 
agus  cha  ghabhainn  mòran  agus  tigh 
an  Tighearn'  a  sheachnadh.  Is  ann 
an  sin  a  dh'  fhoghluim  mi  gur  peacach 
mòr  mi,  agus  gur  glòrmhor  an 
slànuidhear  Criosd."  Fo  sheòladh 
an  Spioraid,  cha  robh  e  na  b'  fhaide 
am  measg  na  muinntir  a  leig  dhiubh 
iad  fhein  a  chruiuneachadh  an  ceanu 
a'  chèile,  ach  is  ann  a  lean  e  iadsau  a 
mheas  \h  air  a  chaitheamh  ann  an  tigh 
Dhè  na  's  fearr  na  mìle.  (Eabh.  x. 
25  ;  Salm  Ixxxiv.  10.) 

Aithnichear  an  neach  a  chaidh  aith- 
bhreith  aù'  a  thoradh.  Chunnacas 
toradh  air  D.  U.,  mar  a  b'  aithue  do 
na  coimhearsuaich.  Thubhairt  aon 
dhiubh  sin,  "  Roimhe  so  dheanadh  e 
mionnan,  ach  o  'n  uair  ud  cha  tig 
focal  mionuain  as  a  bheul.  Bha  e 
aig  an  àm  cheudna  gomd,  crosda ;  is 
beag  an  ni  a  chuireadh  fearg  air  ;  ach 
cha-n  'eil  e  mar  sin  nis,  agus  is  soilleir 
dhuinn  uile  an  t-atharrachadh."  Tha 
e  aù'  a  ràdh  mu  Mhr.  Eoin  Neuton 
diadhaidh,  gu  'n  deachaidh  aon  uair 
fhoighneachd  dheth  mu  neach  àraidh, 
an  robh  e  'n  a  Chriosdaidh.  Thubh- 
airt  e,  "  Cha  robh  mise  riamh  a' 
fuireach  ^n  a  thighr  Ach  is  e  thubh- 
airtiadmu'nt-seannduineud,gu'nrobh 
"  au  fheadhaiu  a  bha  luireach  'u  a 
thigh,"  a'  faiciun  cumhachd  gràis  Dhe 
'n  a  bheatha  's  na  chonaltradh. 

0  an  àm  ud  gus  an  d'  fhkg  mise  an 


t-àite,beagan  miosan  'na  dhèigh,chiinn- 
aic  mi  D.  U.  gu  tric,  agus  b'  aoibb- 
neach  a  bhi  'faicinn  a  ghràdh  do  Chri- 
osd,  'urahlachd  d'  a  àitbne,  agus  'fhàs 
ann  an  gràs. 

Cha  robh  mise  cuìde  ris  'n  a  uair 
dheireannaich  air  an  talamh,acb  thubh- 
airt  a'  mbuinntir  a  bba,  gu  'n  do 
"  chum  e  toiseach  a  mhuingbin  gu 
daingean  gns  a  cbrioch."  (Eabh.  iii. 
14.)  Agus  bha  a'  chrioch  'na  sith. 
Bha  trioblaid  air  beagau  hiithean,  agus 
dh'  fhalbh  e  db'  ionnsuidh  làthaireacbd 
an  Tighearna.  Tbainig  turus  na  bea- 
tha,  trid  gràìs  Dbe,  gu  criocbnacbadh 
ann  a  : — 

"  Chm-  sàhhailt  stigli  air  tràigh  na  sìth, 
Far  am  bheil  na  naoimh,  'us  f ar  am  bi.  '* 

Gabhadh  an  Criosdaidb  misneach 
0  'n  eachdraidh  bhig  so  ann  a  shaothair 
chum  anaman  a  tbeàrnadh.  Cha-n 
'eil  am  peacacb  a  's  mò  gu  bhi  air  a 
dhearmad.  Faodaidb  an  fheadhain  a 
's  fhaide  as  a  tha  o  Dhia  bhi  air  an 
toirt  dlij,  agus  a  bbi  air  an  deanamh 
'n  an  oigbreachan  air  Dia,  'us  'n  an 
comh-oighreachan  maille  ri  Criosd. 
(Eph.  ii.  13;  Rom.  viii.  17.)  Cha 
mbòr  neach  bha  n'  as  fhaide  as  na 
'n  seann  seòladair.  Ach  thug  gràs 
buaidh.  Agus  co  a  's  urrainn  crioch 
a  chur  roimh  'n  chumhacbd  aigesan  gu 
tearnadh?  Am  bbeil  ni  air  bitb  ro 
chruaidb  do'nTigbearn?"  Cuireamaid 
air  an  aobhar  sin,  ri  taobb  nan  uile 
uisgeachan.  Tha  Criosd  comasach  air 
a  bbi  'tearnadh  gu  h-iomlau  an  dream 
siu  uile  a  tbig  a  dh'  ionnsuidh  Dhè 
tridsan.  (Eabh.  viì.  25.)  Earbaibh 
as  a'  ghealladb,  "Na  gabbaibh  sgios 
de  mhaitb  a  dheanamh,  oir  ann  an  àm 
iomchuidb  buainidh  sibh  mur  fanuaich 
sibh."  (Gal.  vi.  9.)  Agus  bithibb 
cinnteacb,  ged  a  db'  fhaodas  sibh 
cuide  db'  uairibb  "  dol  a  macb  a'  gal, 
a'  giùlan  roghadh  sil,"  gu  'n  tig  sibh 
rìs  "le  gairdeachas  ag  iomcbar  sguab." 
(Salm  cxxvi.  6.) 

Faodaidb  an  eachdraidb  bbeag  so 
coinneacbadh  ris  an  aosmhor.  Am 
bheil  an  ceann  hath  air  sligae  na 
'  fireantacbd?     Am  bheil  sibh  a'.,  earb- 


sadh  à  Criosd,  a'  gràdhachadh  agus 
a'  leantuinn  Chriosd?  Ma  tha, is  maith. 
Ag  abachadh  airson  glòire,  mar  a  bha 
Simeon,siìibhlaidh  sibh  a  dh'aithghearr 
ann  an  sìth,  agus  chi  'ur  sùilean  an 
Righ  'n  a  mhaise. 

"Beagan  uine,  'us  gheibh  sibh  an  sin 
Aisig  glòrmhor  stigh  do  neamh. 
Teichidh  uaithe  gach  bròn  'us  deur 

Us  gheibh  sibh  flaitheanas  mar  shealbh. " 

Am  bheil  thu  aosmhor,  agus  gun 
tearnadh  ?  Cor  bochd — ach  tha  dòchas 
ann.  Faodaidh  an  là  bhi  faisg  air  a' 
chrioch.  Ach  tha  dòchas  ann — ach 
a  mhàin  an  Criosd,  far  an  d'  fhuair  an 
seann  seoladair  fois.  Na  dean  moille 
— dean  cabhaig — greas  chum  Chriosd. 
Is  e  a  mhàin  a  's  urrainn  do  pheacadh 
a  ghlanadh  as  le  'fhuil.  Is  e  a  mhàin 
a  's  urraiun  do  chridhe  'athnuadh- 
achadh  le  a  Spiorad,  agus  d'  anam 
'uìlachadh  air  son  gloire.  Rach  d'  a 
iounsuidh  a  nis,  air  ball.  Abair 
ri::;,  ma  thearuinn  e  D.  U.  gur  urrainn 
e  thnsa  'thearnadh  —  eadhon  tìmsu. 
larraibh  agus  gheibh  sibh.  "  An  neach 
a  thig  do  'm  ionnsuidh,  cha  tilg  mi  air 
('hor  's  am  bith  a  mach  e."  (Luc.  ix. 
9  ;  Eoin  vi.  37.) 

Theagamh  gu  bheil  thu  òg.  Am 
bheil  thu  tearuinte  an  Criosd?  Ma 
tha,  fan  dlh  dha.  Bithidh  e  'n  a  fhear- 
stiùraidh  d'  òige,  'n  a  neart  'n  ad 
mheadhon-Iatha,  'n  a  shòlas  ri  àm  do 
sheau  aoise,  agus  'n  a  aoibhneas  dhuit 
gu  bràth.  Oir  far  am  bi  esan,  bithidh 
a  sheirbhisich  an  siu.  (Eoin  xii.  26  ; 
Tais.  xxii.  3.) 

Mur  'eil  thu  an  Criosd,  na  leig  le 
Sàtan  no  le  'd  chridhe  fhèin  do  chumail 
gun  chùram  mu  do  chor  truagh — a' 
feitheamh  airson  àm  na  's  freagarraiche, 


nach  tig  am  feasd.  Eha  mi  uair  cnide 
ri  màthair  mhuladaich,  laimh  ri  ciste  a 
nighinn  mhairbh,  a  bha  cuig  bliadhna 
deug  a  dh'  aois,  agus  thubhairt  a' 
mhàthair  bhochd  ud,  "  Cha-n  e  a  bàs 
a  tha  goirt  leam,  ach  fhad  's  is  fìosrach 
mi,  nach  robh  i  ullaichte  airson  a'  bhàis. 
Is  minig  a  theireadh  i,  '  Tha  mì  òg ; 
tha  ùine  gu  leòr  agam  airson  gnoth- 
uich  m'  anama;'  ach  thainig  am 
fiabhrus,  thre'ig  a  tonuisg  i,  agus  ann 
am  beagan  laithean  chaochail  i." 

Bàs  gun  dòchas — nach  eagallach  sin! 
Srauainich  air  na  tha  e  a'  filleadh  ann. 
Na  bi  ag  earbsadh  à  tròcair  'fhaotainn 
an  deigh  so ;  ach  a  nis,  's  an  là  thait- 
neach  so,  àn  là  ua  slàinte  so  (2  Cor. 
vi,  2) — "  thig  gu  Criosd  fhad  's  a  dh' 
fhaodas  tu ;  thoir  do  chridhe  dha,  agus 
gabh  fois  agus  sonas  gu  bràth. 

"  0  mheadhon  saogliail  fheallsa, 

Far  nach  'eil  ach  bàs  'us  truaigb, 
'Us  far  am  bheil  mealLadh  mòr, 

'Toirt  pheacach  ghnàth  fo  bhuaidb  ; 
Tha  Criosd  ag  eigheach,  0  eisd  r'  a  ghlaodh, 
Dean  roghainn  moch  d'  a  ghràdh  ro  chaomh. 

"  Mar  dhion  'us  iùil  ri  'd  bheò, 

Mar  neart  us  taic  'n  ad  bhàs, 

Cumaidh  e  thu  r  'a  thaobh 

'S  cha  phill  e  uait  gu  bràth  ; 

Tha  Criosd  ag  èigheach,  0  eisd  r'  a  ghlaodh, 

Dean  roghainn  sior  d'  a  ghràdh  ro  chaomh." 

"Fhreagair  losa  agus  thubhairt  e  rìs,  Gu 
deimhin  deimhin  tha  mi  ag  ràdh  riut  mur 
beirear  duine  rls,  nach  urrainn  e  rioghachd 
Dhè  fhaicinn.  Thubhairt  Nicodenius  ris, 
Cionnus  is  urrainn  duine  bhi  air  a  bhreith 
'ii  uair  a  tha  e  aosda?  Am  bheil  e  comasach 
air  dol  a  stigh  an  dara  uair  do  bhroinn  a 
mhàtliar,  agus  a  bhi  air  a  bhreith  ?  Fhrea- 
gair  losa,  Gu  deimhin  deimhin  tha  mi  ag 
ràdh  riut,  mur  bi  duine  air  a  bhreith  o  uisge, 
agus  0  'n  Spiorad,  cha-n  urrainn  e  dol  a 
steach  do  rioghachd  Dhè." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  rahaith  a  bbi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas.  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dli'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gii  àm. 
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CAR   CLI   MU   DHEIREADH. 


B'  AiTiTNE  dhomh  fear-ceirde  òg  anii 
am  baile  mo  bhreithe,  arsa  ministear  an 
taobh  deas  Shasuinn,  a  bha  comharr- 
aichte  mar  fhear-oibre,  agus  ann  an 
riaghladh  gnothuich,  Bha  e  tuigs- 
each,  agus  labhradh  e  gu  maith. 
"  0  bha  e  'n  a  leauabh,  b'  aithne  dha 
na  Sgriobtuirean  naomha ;  "  agus  bha 
e  deas  gu  uaiU  a  dheanamh  as  an 
eòlas  aige  air  a'  Bhiobull,  agus  a 
chomas  air  a  bhi  'labhairt  mu  'n 
t-searmoin.     Bha  'leithid  a  mheas  air 
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gu  robh  na  cairdean  og',  aoibhinn 
aige,  deigheal  air  a  chuideachd  ;  agus 
an  ceann  ùine  ghoirid,  bhitheadh  e 
'cur  seachad  na  h-oidhche  leo  's  an 
tigh-osda.  B'  aithne  dha  an  ni  bha 
ceart,  oir  bha  parantan  diadhaidh 
aige,  agus  chuunaic  e  deagh  eisempleir 
aig  a'  bhaile,  agus  meas  'g  a  chur  air 
tigh  an  Tighearna.  Thainig  an  tigh- 
òsda  gu  bhi  'n  a  ribe  dha,  agus  'n  a 
bhriseadh  cridhe  do  'n  bhean  òg,  eir- 
eachdail  aige,  oir  bha  e  pòsda.     Bha 

"  A  Wrong  Tum  at  Last." 


an  doigli  aige,  cuide  ri  sin,  'g  a 
tharrning  gu  cleaclidadh  a  loha  'miUeadh 
a  shlàinìe,  agus  'cur  a  ghuothuich 
troimh  cheile.  Tha  aobhar  a  bhi 
'ereidsinn  gu  'n  do  bhuin  an  fhìrinn, 
ris  an  d'  eisd  e  gach  sàbaid,"gu  mòr 
ris  air  amaibh;  "  oir  tha  focal  Dhe  beò 
agus  cumhachdach,  agus  na  's  geire 
na  claidheamh  da  fhaobhair  air  bith, 
a'  ruigheachd  eadhon  chum  eadar- 
sgaraidh  an  anama  agus  an  spioraid, 
agus  nan  alt  agus  nan  smear,  agus 
a'  toirt  breth  air  smuaintibh  agus 
rùnaibh  a'  chridhe."  (Eabh.  iv.  12.) 
Agus  co  a  's  urrainn  innseadh  ciod  au 
gleachd  a  rinn  an  Spiorad  Naomh  ris 
mar  fhreagradh  do  ùrnuidh  a  phàrant- 
an  diadhaidh  ?  Oir  nach  'eil  e  'tach- 
airt  gu  tric  'n.uair.a  dh'  iarradh  sinne! 
"  'ruith  maiUe  riu  anns  an  neomheas- 
arrachd  cheudna,"  gu  bheil  bacadh 
air  a  chur  oirrne  le  làimli  neofhaicsinn- 
ich?  Ach  bha  au  \hfnh  fholuichte  ud 
oirrne,  faodaidh  bhi,  au  uair  a  bha 
Dia  ag  èisdeachd  ri  ùrnuidh  caraid 
air  ar  son.  Is  e  an  t-siorruidheachd  a 
dh'  fheuchas  na  fiachan  fo  'm  bheil 
sÌDii  do  ùrnuidhibh  chairdean  a  bha 
na  's  cuimhniche  oirrue  na  bha  sinn  fein. 

Bha  aon  charaid  aig  an  duine  òg 
ud  a  bha  air  a  ghluasad  gu  mòr  le  a 
chor.  R-inn  e  ùrnuidh  au-  a  shon, 
agos  ghabh  e  gach  cothrom  air  iomp- 
aidh  a  chur  air,  na  buairidhean  ud 
a  sheachnadh,  agus  na  companaich 
troimh  'n  robh  iad  a'  tighinn.  Dh'- 
fheuch  e  dha  gur  e  gràs  a  mhàin  a 
bheireadh  cumhachd  dha  an  aghaidh 
an  uilc,  do  'u  robh  e  an  cunnart 
geilleadh ;  gu  'n  robh  uaithe  an  aon 
doigh  teichidh  a  leantuinn,  eadhou 
thighinn  a  dh'  ionnsuidh  Chriosd,  neach 
a  chaidh  a  bhnaireadh  ged  a  bha  e  as 
eugmhais  peacaidh,  agus  air  da  fulang 
airson  peacaidh  "  tha  comasach  air  an 
dream  a  thig  a  dh'  ionnsuidh  Dhe 
tridsan  a  thearnadh  gu  h-iomlan." 
(Eabh.  vii.  25.) 

Bha  cridhe  an  duine  òige  air  a 
leaghadh,  agus  gheall  e  comhairle  a 
charaid  a  ghabhail.  Bha  e  gealltninn- 
each  car  ùine.  Ach  dh'  fhalbh  aobhar 
an  dòchais.     Thuit  e  rì's  's  an  ribe ; 


agus  mar  gu  'n  cuireadh  e  uaithe  na 
h-uile  smuain  'us  faireachadh  a 
bh'  ann,  thilg  e  e  fhèin  a  ris  ann  an 
slochd  an  anamiann,  agus  na  toil- 
intinn  feolmhoir. 

Thug  a  charaid  oidhirp  eile. 
Ghuidh  e  dheth  gu  'n  smuainicheadh  e 
air  gu  'n  robh  e,  gach  uair  a  bha  e  a' 
geilleadh  do  'n  olc,  'g  a  dheanamh  na 
's  cruaidhe  dha  fhein  pilltinn  uaithe  ; 
agus  le  bhi  'leantuinu  an  ni  a  bha 
fhios  aige  a  bhi  clì  gu  'n  robh  e  'g  a 
clieangal  fhein  ris  an  olc,  agus  le  cuid 
'us  cuid,  gu'm  faigheadh  e  greim  air 
nach  gabhadh  a  lasachadh  gu  bràth. 
Labhair  e  ris  m'  a  bhean  'us  a 
chloinn,  agus  dh'  fheuch  e  dlia  mar  a 
bheireadh  e,  le  seasamh  duineal,  fogh- 
ainteach,  an  aghaidh  an  uilc,  saorsainn 
mhòr  da  fhèiu,  agus  socair  'us  sàsuch- 
adh  do  na  cairdibh  'bu  dlìiithe  dha. 
Thar  na  h-uile  ni,  chathaich  e  air  na 
fiachan  fo  'n  robh  e  do  Chriosd,  an 
neach  a  thubhairt,  "  Esan  a  thig  do 
'm  ionnsuidh  cha  tilg  mi  air  chor  's  am 
bith  a  mach  e."  "  Thigibh  do  'm 
ionnsuidh,  sibhse  uile  a  tha  ri  saothair, 
agus  fo  throm  uallaich,  agus  bheir 
mise  suaimhneas  dhnibh."  (Eoin  vi. 
37  ;  Mat.  xi.  28.)  Aon  uair  eile  dh' 
aidich  e  a  ghòraich,  agus  bha  e 
cosmhuil  ris  an  neach  a  thubhairt, 
"  Chnuasaich  mi  mo  shhghean,  agus 
phill  mi  mochosan  ri  do  theisteis." 
(Salm  cxix.  59.)  Ach,  mo  chreach  ! 
aon  uair  eile  bha  a  "mhaitheas  mar 
neul  maidne,  agus  mar  an  driùchd 
moch,"  shiubhail  e  air  falbh. 

Ann  an  crèidimh  agus  foighidin 
ghabh  a  charaid  cothrom  eile,  'n  uair 
a  fhuair  e  a'  fulang  e  o  mhi-stuam- 
achd  m'  oidhche,  agus  chronaich  e  e,  a' 
labhairt  r'  a  choguis  agus  r'  a  chridhe. 
Bha  e  soilleir  nis  gu  'n  robh  e  an  cunn- 
art  a  shlàinte,  eadhon  a  bheatha  a 
chall.  Chuige  so  cha  do  threig  e 
tigh  an  Tighearna,  ni  mo  bha  e  gun 
fhaireachadh  fo  an  fhocal.  Ghnidh  a 
charaid  air  thighinn  a  dh'  ionnsuidh 
an  aon  dhion,  agus  leig  e  ris  a  chunn- 
art  ann  am  bhi  'fuireach  fad  as  o 
Chriosd.  Is  ann  a  chleachd  e  briathran 
an  abstoU  ris  an  òganach  lèis  an  eagal 


II  bìi'  air,  "Tha  cuid  mliòr  de  "u 
oidhcbe  air  dol  seachad.  Tha  an  Ui 
am  fagns ;  uirae  sin  cuireamaid  dhinn 
oibre  an  dorchadais,  agus  cuireamaid 
umainn  armaclid  an  t-soluis.  Gluais- 
eamaid  gu  cnbhaidh  mar  anns  an  là ; 
cha-n  ann  an  ruidhteireachd  agus  am 
misg,  no  an  seomraidearachd  agus 
am  macnus,  no  an  aisith  agus  am 
farmad.  Ach  cuiribh  umaibh  an  Tigh- 
earn  losa  Criosd,  agus  na  deanaibh 
ulluchadh  airson  na  feòla,  chum  a  h- 
anamiannan  a  choimhlionadh."  (Rom. 
xiii.  12-14.)  Tha  "do  chaithe-beatha 
air  tiglùnn  gu  bhi  'n  a  '  oidhche '  a 
rìreadh ;  agns  is  e  mo  bharail  mu  d' 
thimchiollsa  gu  bheil  'a'  cljuid  mhòr  dhi 
air  dol  seachad,  agus  gu  bheil  an  là 
am  fagus.'  Tha  an  t-siorruidheachd 
faisg  ort;  agus  cha-n  'eil  ùine  agad  r'a 
chall.  ■  Is  e  do  ghUocas  comhairle  an 
abstoil  a  ghabhail,  agus  'oibre  an  dorch- 
adais  a  chur  dhiot.'  Is  aithne  dhuit 
ciod  iad.  'Is  e  so  an  dìteadh,  gu  'n 
d'  thainig  an  solus  chum  an  t-saoghail, 
agus  gu  'n  do  ghràdhaich  daoine  an 
dorchadas  na  's  mò  na  'n  solus,  a 
chionn  gu  bheil  an  gniomharan  olc' 
(Eoin  iii.  19.)  Tha  do  choguis  ag 
innseadh  dhuit  ciod  e  na  gniomharan 
a  bh'agadsa;  ach  gabh  mo  chomhairle 
'us  cuir  nait  iad,  Is  èigin  gn  'n  deanar 
so  trid  gràis  Chriosd.  Leig  dhiot  iad 
'n  a  neart-sa:  cha-n  fhoghainn  do  neart 
fèin.  larr  saorsainn  'n  a  ainm-sa^ 
troimh  'fhuil ;  agus  earb  as  a  mhàin 
airson  sìth,  maitheanais,  agus  cumh- 
achd  an  aghaidh  peacaidh.  Agns 
cuimhnich,  ma  tha  '  slàinte  na  's 
dlùithe  nis'  do  'n  Chriosdaidh  na  'n 
uair  '  a  chreid  e  air  tùs,'  gu  'm  faod 
diteadh  iomlan  a  bhi  na  's  fhaisge 
ortsa!  Ciafaisg?  Eisd  rium !  Eisd 
ri  gairm  an  Ppioraid !  Eisd  ri  cnireadh 
Chriosd,  'Thig  do  'm  iounsuidhse,'  tha 
e  ag  ràdh  '  Tliig  a  nis.'" 

Bha  buaidh  aig  na  briathraibh  ud 
air  car  ùine,  agus  thrc'ig  e  na  h-àitcan- 
cruinueachoidh  aige,  agus  na  droch 
companaich ;  agus  bu  tlachdmhor  le  a 
theaghlach  gu'  n  robh  e  nis  a'  fuireach 
aig  an  tigh  m'  oidhche.  Bha  e  soilleir 
gu  'n  robh  e  'toirt  oidhirp  air  e  fhèin 


a  sgaradh  o  na  companaich  agus  na 
cleachdaidhean  a  bha  'g  a  mhilleadh, 
ach  cha  robh  comharradh  air  gu'  n 
robh  e  'tighinn  gu  Criosd  mar  fhear- 
saoraidh,  chum  gu  'm  faigheadh  e  an 
cumhachd  a  chumadh  o  'n  pheacadh  e. 
Chaidh  innseadh  dha  nach  robh  diou 
ann  da  ach  gu  'n  tugadh  e  a  chridhe 
do  Chriosd,  agus  nach  robh  aun  acli 
fior  ghràdh  do  Chriosd  a  choimhead- 
adh  e  o  eucoir  agus  anamiauu  a  blii 
a'  riaghladh  ann.  Bha  e  air  innseadh 
dha  cuideachd  gu  'm  b'  fheairrde  e  na 
'a  gabhadh  e'  àite  gu  f-earail,  foghain- 
teach,  am  measg  na  rauinntir  a  bha 
'deanamh  aideachadh  air  Criosd,  Cha 
d'  thubhairt  e  a  thao))h  sin  ach  gu  'u 
"  smuainicheadh  e  air." 

Choinnich  e  fhein  'us  a  charaid  là, 
agus  thubhairt  an  caraid  ris,,  "Tha 
mise  'dol  a  dh'  ionnsuidh  coinnimh- 
ùrnuidh  agus  colabhairt :  an  teid 
thu  ann'?  Cuiridh  tu  eòlas  air  cuid 
a'  s  fheairrde  thu  aithneachadh  mar 
Chriosdaidhean.  An  teid  thu  ann?" 
"  Theid,"  ars'  esan.  "  Thig  thugamsa 
mata  aig  seachd  uairean,  agus  theid 
sinn  ann  cuideachd?"  "Thig,"  ars' 
esa,  "bithidh  mi  agaibh  aig  seachd." 

Ach  thainig  seac^d,  'us  cha  d' 
thainig  esan.  Chaiilh  an  ùine  seachad. 
Cha  b'  urrainn  an  caraid  fuireach,  agus 
chaidh  e  do  'n  choinnimh  leis  fhein. 
Bha  a  choinnimh  thairis,  phiU  e  dha- 
thigh,ach  cha  robh  focal  mu'nòganach. 
Chaidh  an  oidhche  seachad.  Thaiuig 
an  là,  agus  leis  thainig  fios  gu  'n  robh 
corp  marbh  an  duino  bhochd  air  a 
ghiùlan  dhathigh  a  dh'  ioimsuidh  tigh 
fhàs  an  neach  a  bha  nis  'n  a  banntraich 
òige.  Cha  robh  ach  an  corp  marbh, 
fuar,  ud  nis  r'  a  fhaotainn  de  neach  a 
bha  a'  gealltainn,  beagan  roimu  sud, 
gu'n  leanadh  e  an  dream  "air  an  robh 
eagal  an  Tighearna."  C"  aite  an.  rohh 
e?  0,  nan  do  chum  e  a  ghealladh  ! 
Ach  mo  thruaighe!  is  ann  afhuaireadh 
gu  'n  d'  fhàg  e  an  tigh  beagan  roimh 
j  sheachd  uairean,  mar  a  's  coslaiche  gu 
dol  an  coinnimh  a  charaid,  ach  ann 
j  am  mionaid  bhuaireadh  e  gu  car  ch  a 
i  chur  dheth,  agas  chaidh  e  stigh  do 
I  thigh-òil  an  àite  dhol  do  'n  choiuuimh 


ùrnuidh.  Dh'  fhnirich  e  fad  ann,  agus 
air  an  t-s]i,Q;he  dhathigh  chaidh  e,  aon 
chuid  leis  a'  mhisg  no  leis  an  dorch- 
adas,  as  an  rathad,  thuit  e  thar  balla 
's  an  uisge,  agus  bhàthadh  e  !  Dh' 
fhalbh  e,  ach  c'àite  an  deachaidh  e? 
Cha  robh  guth  aiin  a  dh'  inuseadh  ! 
Bha  am  bàs  's  an  doimhne  mhòir. 
Cha  robh  comharradh  ann  gus  an 
'•  (Ih'  thug  an  fhairge  seachad  a 
mair))h"  'u  uair  a  thainig  a'  mhaduinn. 
Co  leis  am  maith  gu  'n  tigeadh 
crioch  a  lìi  fhein  mar  sin  1  Am  maith 
leatsa?  Co  a  dh'  iarradh  gu  'n  tigeadh 
ciioch  a  latha  an  dorchadas,  agus  gu 
'm  fàgadh  e  an  saoghal  le  a  chuimhne 
fo  sgàil  amharuis  agus  eudochais? 
An  iarradh  tusa?  Cha-n  iarradh ! 
Cha-n  'eil  neach  air  bith  a  rùnachadh 
sia  a  deauamh  !  Cha  do  rùnaich  an 
t-ògauach  ud  e.  Tha  sinn  uile  'cur 
i-omhainn  an  saoghal  'fhàgail  gu  h- 
eireachdail?  ach  am  bheil  sinn  beò  gu 
Ii-eireachdail  ?  Am  bheil  thu  ag  ullach- 
adh  airsou  na  criche?  Oh,  a  charaid, 
thusa  a  leughas  an  eachdraidh  mhulad- 
ach  so,  am  bheil  thu  coslach  ris  an 
duine  òg,  thruagh  ud, — le  eòlas  air 
a'  mhaith,  agus  a'  deanamh  an  uilc  ? 
An  e  do  rhn  a  ghnàth  bhi  'n  ad 
Chriosdaidh, — a'  cur  romhad  car 
ceart  a  chur  dhiot  rau  dheireadh  ì 
Ciod  e  an  cinnteas  a  th'  agad  gu'  n 
tachair  sin,  agus  thu  a'  sior  dhearmad 
Chriosd,  agus  a  '.' shlàiute  mhòir?" 
An  robh  thu  'n  ad  chuspar  ùrnuidh  ? 
An  roVjh  deagh  eisempleir  air  a  chur 
romhad  an  laithibh  d'  òige  ?  An  robh 
comhairle  chaoimhneil  agad  maith  a 
dheanamh,  le  impidh  agus  earail? 
Agus  an  do  thaisich  thu  air  amaibh, 
agus  an  do  rùnaich  thu  bhi  beò  do 


Chriosd?  Agus  gidheadh,  an  d'  fhan 
thu  mar  a  bha  thu  ?  Agus  mur  robh 
na  sochairean  ud  agad,  nach  robh  guth 
idir  a'  labhairt  riut  airson  do  mhaith? 
— guth  na  fìrinn  ? — no  guth  do  chog- 
nis  ?  —  no  "  guth  caol  ciùin  "  an 
Spioraid  ? — no  guth  o  losa  a  bhàsaich 
chum  gu  'm  bitheadh  tu  beò,  agus  a 
tha  nis  beò  chum  eadarghuidhe  a 
dheanamh  air  do  shon?  Agus  an 
deigh  sin  uile,  nach  do  chuir  thu  car 
ceart  dhiot  fliathasd  ?  Ach  le  boidean 
air  do  bhihbh  sin  a  dheanamh,  an  ann 
a'  fàs  na  's  miosa  a  tha  thu  ?  0,  mo 
charaid,  cia  dlù  's  a  tha  a'  chrioch  ! 
Eisd  riusan  aig  am  bheil  gràdh  dhuit  I 
Is  leir  dhoibhsan  ni  uach  leir  dhuit 
fhein,  do  chuunart  mòr !  Tha  eagal 
orra  gu  'n  dearbh  thusa  mar  a  rinn 
cuid  eile  cho  fìor  's  a  tha  briathran  au 
duine  ghlice,  "  Am  fear  a-  chron- 
aichear  gu  minig,  gidheadh  a  chru- 
aidhicheas  a  mlmineal,  sgriosar  e  gu 
h-obann,  agus  sin  gun  leigheas." 
(Gnath.  xxix.  1.)  Cia  tric  's  a  fhuair 
thu  comhairle,  cronachadh,  impidh, 
teagasg,  agus  earail !  Aon  uair  eile 
tha  losa  a'  gairm.  Faodaidh  sgrios 
obann  tighinn  a  rìs  !  Agus  am  fuiling 
thu  gur  e  bhitheas  aig  do  Shlìinuidhear 
ri  rkdh,  "  A  chionn  gu  'n  do  ghairm 
mi  agus  gu  'n  do  dhùilt  sibhse,  gu  'n 
do  shìn  mi  mach  mo  làmh,  agus  nach 
d'  thug  duine  's  am  bith  an  aire ;  ach 
gu  'n  do  chuir  sibh  an  neo-bhrigh  m' 
uile  chomhairle,  agus  nach  b'  aill  leibh 
a'  bheag  de  'm  achmhasan  ;  ni  mise 
mar  an  ceudna  gàire  ri  'ur  sgrios-sa, 
ni  mi  fanoid  'n  uair  a  thig  'ur  u-eagal; 
an  uair  a  thig  'ur  n-eagal  mar  fhks- 
achadh,  agus  a  thig  'ur  leir-sgrios  oirbh 
marioma-ghaoith.''   (Gnkth.  i.  24-27.) 


Tha  e  air  iarraidh  alr  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beao-  '3 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bhcil  iad  air  au  toirt  seachad  doibh 
o  km  gu  àm. 
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GEILLEADH    GUN    CHUMHA, 

"Uime  sin  ùmhlaichibh  sibh  ièìn  do  Dhia." — Seum.  iv.  7. 


"  UniE  sin  ùmblaichibh  sibh  fein  do 
Dhia."  B'  àbhaist  do  na  Romanaich  a 
ràdh  gu  'm  b'  e  doigh  na  tìr'  acasan  a' 
mhuinntircheannsaichteachaomhnadh, 
ach  cogadhaghnàth  ris  na  h-uaibhrich. 
Is  ann  mar  sin  ni  an  Tighearn.  Tilgidh 
e  a  shaighdean  air  a'  mhuinntir  ard, 
agus  tionndaidhidhefaobhar  a  chlaidh- 
eimh  ris  a'  mhuinntir  rag;  ach  'n  uair 
a  chi  e  neul  geillidh  air  daoinibh,  gabh- 
aidh  e  truas  air  ball,  agus  trid  Chriosd 
maithidh  e  an  eucoir  gu  tròcaireach. 

AprU  1877. 


I.  Do  PiiOBULL  Dhe.  "  Uuih- 
laichibh  sibh  fèin  do  Dhia."  Is  e  'ur 
Dia,  'ur  n-Athair,  'ur  Caraid :  gèilhbh 
dha.  Ciod  e  a  's  ciall  do  so  ?  Is  e  a 
's  ciall  da,  an  toiseach,  Cleachdaihh 
iorasalachd.  A  bhraithre  's  a  pheath- 
raiche,  gabhamaid  ar  n-àite  dhgheach 
an  làthair  Dhè.  Agus  ciod  e  sin? 
An  e  a'  chaithir  a  's  àirde  's  an  t- 
sionagog?  An  e  càite  nan  daoine  a 
tha  'toù-t  taing  do  Dhia  nach  'eil 
iadsan  mar  a  tha  daoine  eile?     Cha 

"  Unconditional  Surrenaer." 


ruig  mi  lea?  a  rhdii.  Ma  tha  sibhse, 
mo  cliairdean  ionmhuinn  air  'ur  toirt, 
troimh  araaideachd,  guh-uaill  a  dhean- 
amh,  tha  mi  cinnteach,  au  uair  a 
sheallas  sibli  ris  a  rìs  trìith  oidhche, 
gu  'm  bi'  nàire  oirbh  as.  Oir  is  e 
suidheachadh  a'  Chriosdaidh  a  bhi 
'gluasad  gu  h-iorasal  am  fianuis  Dhe, 
agus  gu  macauta  am  fiannis  Chriosd- 
aidheau  eile.  Tha  an  ioraslachd  so 
ann  an  làn  chordadh  ri  creidimh  blii 
againn,  gu  bheil  sinn  air  ar  teàrnadh, 
agus  le  làn  dearbhachd  a'  chreidimh, — 
seadh,  le  dlù  chochomunn  bhi  againn 
ri  Dia.  Ach  bhuineadh  do  'r  suidh- 
eachadh  bhi  ro  iorasal :  bhuineadh 
dhuinn  bhi  aig  cosaibh  ar  Maighistir 
ag  ràdh,  "Trid  gràis  Dhe  tha  mi  an 
iii  a  tha  mi."  Gu  'm  b'  ann  a 
dh'  oibricheadh  an  Spiorad  Naomh 
an  ùmhlachd  ghràsmhor  so  anns  na 
h-uile  cridhe. 

Tha  seadh  eile  aig  an  fhocal,  is  e 
sin,  Striochdadh  do  thoil  Dhe.  A 
chairdean,  gabhaibh  gu  toileach  o 
Dhia  an  ni  a  chuireas  e  thugaibh. 
Nach  'eil  cuid  agaibh  ro  fhad  o  sin  ? 
Am  bheil  sibh  striochdta  d'  a  thoil  a 
thaobh  'ur  n-inbhe  am  measg  dhaoine? 
Am  bheil  sibh  toilichte  le  'r  maoin 
saoghalta?  Am  Ijheil  sibh  reidh  ri 
bhi  euslan,  suarach,  agus  air  bheag 
comais  ?  An  e  suidheachadh  Dhè  'ur 
tlachd?  Is  ni  sona  e,  'n  uair  tha  an 
inntinn  air  a  deanamh  reidh  ri  uile 
smachdachadh  Dhe,  agus  ri  dearbh- 
aidhean  goirt  a  fhreasdail.  Cha-n 
arraiun  athair  's  am  bith  leigeal  le  a 
mhac  dùbhlau  a  thoirt  da,  agus  gidh- 
eadh  'fhiosrachadh  leis  an  aon  ghràdh 
a  gheibh  a  chlanu  umhal.  Cha  shealbh- 
aich  thu,  a  charaid,  deagh-ghean 
■d'  athar,  gus  an  sguir  thu  de  bhi  'cur 
'n  a  aghaidh. 

Is  e  a  's  eiall  da  mar  an  ceudna, 
Umhladul.  Bhuineadh  do  Chriosdaidh 
bhi  mar  shaighdear  ris  an  abradh  an 
ceannard-ceud,  "  Rach,"  agus  theid  e, 
"Dean  so,"  agus  ni  se  e.  Bitheadh 
'ur  gràdh  'g  a  nochdadh  fheiu  ann  an 
ùmhlachd  cloinne,  a  tha  'cur  roimhe 
mar  chrioch  bhi  'deanamh  toil  a' 
ìlhaighistir. 


Is  e  a  's  ciall  da  cuideachd,  ^Ur 
cridheachan  a  hhi  ^geilleadli  do  oibreach- 
adh  gràsmhor  an  Spioixiid,  le  bhi  blàth, 
bog,  gu  furasd  air  an  gluasad.  Their 
an  Spiorad,  air  amaibh,  "  larr  au  t- 
uaigneas  chum  ìirnuidh."  Aig  leithid 
a  dh'  àm  rach  a  dh'  ionnsuidh  do 
sheòmair  air  ball.  Cuiridh  Spiorad 
an  Tighearna,  air  amaibh,  daoine  gu 
dleasdanas  a  dh  'iarras  fein-àicheaimh. 
Na  bi  easumhal,  ach  thoir  ùmhlachd 
air  ball.  Eisd  ri  aon  fhocal  o  'n 
Spiorad  Naomh.  Cha-n  iarr  au  t- 
searbhanta  dhìleas  uiread  'us  focal  gu 
tric  o  a  ban-mhaighistir :  is  tric,  an 
uair  a  tha  i  'frithealadh  aig  a'  bhord, 
gur  leòr  le  seòladh  le  meur,  gu  fhios  a 
bhi  aice  ciod  a  tha  i  gu  dheanamh. 
Cha  ghlaodh  a  ban-mhaighistir,  "  A 
Mhàiridh,  dean  so  na  sud,"  'us  cha 
lalihair  i  le  guth  àrd  rithe  iomadh 
aair,  mar  a  th'  aig  an  Tighearn  ri 
dheauamh  ruinne,  ach  is  leòr  aou 
sealladh.  Is  ann  mar  sin  a  bhuineadh 
dhuinn  a  bhi:  bu  choir  gu  'm  foghnadh 
aon  fhocal,  aon  chomharradh  o'  n 
Spiorad,  chum  ar  seòladh. 

II.    DOIBH-SAN    NACH    'eIL    AIR    AN 

TEARNADH,  ach  a  tha  mianuach  air. 
Mà  thu  ag  ràdh  gu  bheil  cùram  ort 
mu  'd  anam :  rinn  thu  dian-spairu, — 
tha  thu  eudmhor  airsou  nam  meadhon- 
an  a'  leantuinn,  aa  Sgriobtuir  a  rann- 
sachadh,  agus  ùrnuidh  uaigneach  a 
bhi  agad,— ach  cha-n  'eil  'dol  leat. 
Faodaidh  bhi  gur  e  a  's  aobhar,  a 
charaid,  nach  d'  ùmhlaich  thu  thu  fein 
do  Dhia ;  tha  thu  a'  feuchainn  ri  obair 
a  dheanainh,  n'  uair  a  b'  fhearr  dhuit 
sguirsinn,  agus  thu  fheiu  earbsadh  ri 
Criosd,  a  tha  comasach  air  do  thearu- 
adh  ged  nach  urrainn  thu  thu  fhèin  a 
thearnadh.  Is  e  an  ni  a  's  cruaidhe 
do  chridhe  uaibhhreach  geilleadh.  Am 
bheil  e  mar  sin  leatsa  ? 

"Ciamar  mata,  a  ghèilleas  mi?" 
arsa  neaeh.  "  Ciod  e  do  'n  gèill  mi., 
agus  anns  an  gèill  mi?'"  Mata,  's  a' 
cheud  àite,  Ge'ill,  ma  's  maith  leat 
teàrnadh,  do  fhocal  Dhè.  Creid  gur  e 
an  fhirinn  e.  Ma  's  fior  e,  geill  d'  a 
uachdranachd.  Am  bheil  e  'cur 
peacaidh  as  do  leth '?     Aidieh  e.     Am 


bheil  e  'g  ad  dhiteadh?  Aidich  do 
chionta.  Am  bheil  e  'cur  dòchais 
romhad?  Dean  greim  air.  Am  bheil 
e  'toirt  àithue  dhuit  ?  Thoir  ùmh- 
lachd  dha.  Am  bheile'g  ad  sheòladh? 
Lean  e.  Am  bheil  e  'toirt  misnich 
dhuit  ?  Creid  e.  Geill  dhasan  a  tha 
's  an  leabhair  bheannaichte  so  'g  a 
fhoillseaehadh  fein  mar  Shlànuidhear 
na  muinntu-  sin  uile  a  chuireas  uatha 
au  innealan-cogaidh,  agus  a  dh'  earbas 
as  a  chonias  chum  tearnaidh. 

GeiII  a  rìs  do  'd  chogins.  Tha  thu 
a'  connsachadh  ri  do  choguis,  agus  do 
choguis  riutsa.  Labhraidh  ise  agus  is 
maith  leatsa  i  bhi  sàmhach.  An  deigh 
mi-mhodh  soilleir  bhi  aun,  'n  uair  tha 
thu  leat  fhèin,  their  i,  "  Am  bheil  so 
ceart?  Am  bheil  e  sàbhailt?  Am 
mair  e?  Ciod  e  a'  chrioch  bhitheas 
air?  Nach  b'  fhearr  a  bhi  ag  iarraidh 
ni  na  's  ciataiche  na  so  ?  "  Is  minig  a 
labhras  Dia  ri  daoinibh  troimh  an 
coguis.  Fosgail  do  chluas,  mata, 
agus  eisd.  Cha-n  urrainn  do  choguis 
cron  a  dheanamh  ort:  faodaidh  i  triob- 
laid  a  chur  ort,  ach  is  maith  sin,  ma 
tha  do  shìth  'g  ad  tharruing  gu  bàs. 
B'  amadan  am  fear  a  mharbh  an  cù  a 
bha  'caithris  's  a'  comhartaich  'n  uair 
bha  na  meau'lich  a  'briseadh  a  stigh, 
a  chionn  'us  gu  'n  do  chuir  e  dragh 
air.  Ma  tha  do  choguis  'g  ad  chron- 
achadh,  èisd  rithe.  Is  e  d'  fhior 
charaid  i. 

Tha  Dia  mar  an  ceudna  'cur  iomadh 
teachdair  uaithe.  Chuir  e  luchd-comh- 
airle  ro  chiùin  a  dh'  ionnsoidh  cuid 
agaibh.  Bha  cuid  agaibh  a  fhuair 
comhairle  deagh  mhhthar,  'us  creideam 
uach  robh  e  furasd  duibh  a  diùltadh, 
'n  uair  a  bha  i  ag  innseadh  dhuibh 
ma  shlighe  na  beatha,  agus  'dol 
roimhibh  air  an  t-shghe  i  fèin — cha-n 
aun  a  mhàin  a'  teagasg  mu  losa,  ach 
a  'nochdadh  a  ghlòir  'n  a  caithe- 
beatha!  Tha  piuthair  agad,  a  dhuine 
òige  air  am  bheil  meas  agad :  is  gann 
is  urrainn  thu  an  toil  a  th  'agad  dhi 
innseadh.  Nis,  an  litir  ud  uaithe  air 
an  d'  rinn  thu  roinn  a  mhagaidli, 
dh'  fhairich  thu  i !  GeiII  dhi  mata. 
Caimhnich,  tha  teachdairean  eile  aig 


Dia,  mur  geill  thu  do  'n  fheadhain 
chiùiu  ud. 

Faodaidh  bhi  gu  'n  do  chuir  e 
teachdairean  na  's  gairbhe  thugad. 
Cha-n  fhad  o  chaill  thu  seaua  charaid. 
Is  iomadh  la  aoibhiun  bha  sibh  cuid- 
eachd,  agus  oidhche  mar  an  ceudna : 
bha  e  'n  a  shlàinte  cho  maith  's  a  tha 
thu  fheiu,  agus  bhuaileadh  e,  'us  lean 
thu  a  chorp  do  'n  uaigh.  Nach  'eil 
guth  0  'n  uaigh  ud  dhuit  ?  Theagamh 
gu  'n  robh  thu  gu  tinn,  agus  thu  a 
reir  coslais  gun  ni  romhad  ach  an  t- 
siorruidheachd, — siorruidheachd  eag- 
allach !  Bha  uamhas  ort,  ag  ràdh, 
"  C'  àite  an  teid  mi  ?  C'  àite  am 
faighear  mo  spiorad  ruisgte  'n  uair  a 
theicheas  e  à  so  ? "  Is  e  do  ghno- 
thuchsa  na  's  mò  na  mo  ghnothuchsa 
e,  ach  is  e  mo  chomhairlese  dhuit,  eisd 
ris  na  freasdailibh  ud  !  Sheas  aingeal 
a'  bhàis  ri  taobh  do  leapa,  agus  thubh- 
airt  e,  "A  dhuine  òige,  is  e  am  fiabh- 
rus  a  th'  ann  a  nis,  agus  faodaidh  tu 
thighinn  as,  ach  an  ath  uair  a  luidheas 
tu,  cha-n  èirich  thu  gu  bràth  !  "  No, 
"  Chaidh  do  shaoradh  anis  o  chunnart 
mòr,  ach  an  ath  uair  a  thachaireas  e 
ort  cha  bhi  dol  as  ann  duit.  A  chionn 
'us  gu  'n  dean  mise  so,  ullaich  chum 
coinneachadh  ri  do  Dhia." 

Tharnah-uile  ni,  tha  mi  a'  guidheadh 
dhibh,  ma  's  aithue  dhuibh  na  nitheau 
so,  gèillibh  do  sJtanas  Spioraid  Naoimh 
Dlie.  Cha-n  'eil  an  Spiorad  a'  gleachd 
air  an  aon  doigh  ris  na  h-uile  fear. 
Chràdh  cuid  e  cho  mòr  'us  gu  'n  do 
sguir  e  de  strì  a  dheanamh  riu,  no  tha 
e  'g  a  dheanamh  ro  ainmig.  Tha  amau 
a  's  fearr  na  cheile  aig  an  duine  a  's 
miosa,  tha  smuaintean  m  'a  chor  air 
uairibh  aig  an  fhear  a  's  faoine ;  tha  a 
chiall  'tighinn  air  amaibh  gu  duine 
am  measg  cuthaich  ua  toihnntinn  feòl- 
mhoir.  Aig  leithid  a  dh'  àm  tha 
daoiiie  ag  èisdeachd  ris  "  a'  chuid  a  's 
fearr  aca,  mar  their  iad,"  Ach  cha-n 
e  siu  a  th'  auu,  ach  cronachadh 
Spioraid  Dhe  'n  an  anam.  Tha  e  ag 
ràdh  riu,  "  Am  bheil  so  ceart  ?  Am 
bheil  e  glic?  Am  faoineas,  an  neo- 
chùram,  an  truailleadh  air  an  anam  le 
miaunanfeolmhorabhi  faighiun  buaidh, 


ruig  mi  leas  a  ràclli.  Ma  tha  sibhse, 
mo  cliairdean  ionmhuinn  air  'ur  toirt, 
troimh  amaideachd,  gu  h-uaill  a  dhean- 
amh,  tha  mi  cinnteach,  au  uair  a 
sheallas  sibh  ris  a  rìs  tràth  oidhche, 
gu  'm  bi'  uàire  oirbh  as.  Oir  is  e 
suidheachadh  a'  Chriosdaidh  a  bhi 
'ghiasad  gu  h-iorasal  am  fianuis  Dhe, 
agus  gu  macanta  am  fianuis  Chriosd- 
aidhean  eile.  Tha  an  ioraslachd  so 
ann  an  làn  chordadh  ri  creidimh  blii 
againn,  gu  bheil  sinu  air  ar  teàrnadh, 
agus  le  làn  dearbhachd  a'  ehreidimh, — 
seadh,  le  dlù  choehomunn  bhi  againn 
ri  Dia.  Ach  bhuineadh  do  'r  suidh- 
eachadh  bhi  ro  iorasal :  bhuineadh 
(Ihuinn  bhi  aig  cosaibh  ar  Maighistir 
ag  ràdh,  "Trid  gràis  Dhe  tha  mi  an 
ni  a  tha  mi."  Gu  'm  b'  ann  a 
dh'  oibricheadh  an  Spiorad  Naomh 
an  ùmhlachd  ghràsmhor  so  anns  na 
h-uile  criclhe. 

Tha  seadh  eile  aig  an  fhocal,  is  e 
sin,  Slriochdadh  do  thoil  Dhe.  A 
chairdean,  gabhaibh  gu  toileach  o 
Dhia  an  ni  a  chuireas  e  thugaibh. 
Nach  'eil  cuid  agaibh  ro  fhad  o  sin  ? 
Am  blieil  sibh  striochdta  d'  a  thoil  a 
thaobh  'ur  n-inbhe  am  measg  dhaoine? 
Am  bheil  sibh  toilichte  le  'r  maoin 
saoghalta?  Am  ):)heil  sibh  reidh  ri 
bhi  euslan,  suarach,  agus  air  bheag 
comais  ?  An  e  suidheachadh  Dhè  'ur 
tlachd?  Is  ni  suna  e,  'n  uair  tha  an 
iuntiun  air  a  deanamh  reidh  ri  uile 
smachdaehadh  Dhe,  agus  ri  dearbh- 
aidhean  goirt  a  fhreasdail.  Cha-n 
urrainn  athair  's  am  bith  leigeal  le  a 
mhac  dùbhlaa  a  thoirt  da,  agus  gidh- 
eadh  'fhiosrachadh  leis  an  aon  ghràdh 
a  gheibh  a  chlauu  umhal.  Cha  shealbh- 
aìch  thu,  a  charaid,  deagh-ghean 
d'  athar,  gus  an  sguir  thu  de  bhi  'cur 
'n  a  aghaidh. 

Is  e  a  's  ciall  da  mar  an  ceudna, 
Umhlachd.  Bhuineadh  do  Chriosdaidh 
bhi  mar  shaighdear  ris  an  abradh  an 
ceannard-ceud,  "  Rach,"  agus  theid  e, 
"Dean  so,"  agus  ni  se  e.  Bitheadl 
'ur  gràdh  'g  a  nochdadh  fhein  ann  an 
ùmhlachd  cloinne,  a  tha  'cur  roimhe 
mar  chrioch  bhi  'deanamh  toil  a' 
?'liùui;histir. 


Is  e  a  's  ciall  da  cuideachd,  'TJr 
cridheachan  a  bhi  ''geilleadh  do  oibreach- 
adh  gràsmhor  an  Spioraid.,  le  bhi  blàth, 
bog,  gu  furasd  air  an  gluasad.  Their 
an  Spiorad,  air  amaibh,  "  larr  an  t- 
uaigneas  chum  ùrnuidh."  Aig  leithid 
a  dh'  àm  rach  a  dh'  iounsuidh  do 
sheùmair  air  ball.  Cuiridh  Spiorad 
an  Tighearna,  air  amaibh,  daoiue  gu 
dleasdanas  a  dh  'iarras  fein-àicheaimh. 
Na  bi  easumhal,  ach  thoir  ìimhlachd 
air  ball.  Eisd  ri  aon  fhocal  o  'n 
Spiorad  Naomh.  Cha-n  iarr  an  t- 
searbhanta  dhìleas  uiread  'us  focal  gu 
tric  0  a  bau-mhaighistir :  is  tric,  an 
uair  a  tha  i  'frithealadh  aig  a'  bhord, 
gur  leòr  le  seòladh  le  meur,  gu  fhios  a 
bhi  aice  ciod  a  tha  i  gu  dheanamh. 
Cha  ghlaodh  a  ban-mhaighistir,  "  A 
Mhàiridh,  dean  so  na  sud,"  'us  cha 
labhair  i  le  guth  àrd  rithe  iomadh 
uair,  mar  a  th'  aig  an  Tighearn  ri 
dheanamh  ruinne,  ach  is  leòr  aon 
sealladh.  Is  ann  mar  sin  a  bhuineadh 
dhuinn  a  bhi:  bu  choir  gu  'm  foghnadh 
aon  fhocal,  aon  chomharradh  o'  n 
Spiorad,  chum  ar  seòladh. 

II.    DOIBH-SAN    NACH    'eIL    Am    AN 

TEARNADH,  ach  a  tha  mianuach  air. 
Mà  thu  ag  ràdh  gu  bheil  cùram  ort 
mu  'd  anam  :  rinn  thu  dian-spairn, — 
tha  thu  eudmhor  airsou  nam  meadhon- 
an  a'  leantuinu,  an  Sgriobtuir  a  rann- 
sachadh,  agus  ùrnuidh  uaigneach  a 
bhi  agad,— ach  cha-n  'eil  'dol  leat. 
Faodaidh  bhi  gur  e  a  's  aobhar,  a 
charaid,  nach  d'  ùmhlaich  thu  thu  feiu 
do  Dhia ;  tha  thu  a'  f  cuchainn  ri  obah' 
a  dheanamli.,  n'  uair  a  b'  fhearr  dhuit 
sguirsinn,  agus  thu  fhein  earbsadh  ri 
Criosd,  a  tha  comasach  air  do  thearu- 
adh  ged  nach  urrainn  thu  thu  fhein  a 
thearnadh.  Is  e  an  ni  a  's  cruaidhe 
do  chridhe  uaibhhreach  gèilleadb.  Am 
bheil  e  mar  sin  leatsa  ? 

"Ciamar  mata,  a  ghèilleas  mi?" 
arsa  ueach.  "  Ciod  e  do  'n  gèill  7ni, 
agus  anns  an  gèill  mi?''  Mata,  's  a' 
cheud  àite,  Ge'iU,  ma  's  maith  leat 
teàrnadh,  do  fhocal  Dhe'.  Creid  gur  e 
an  fhìrinn  e.  Ma  's  fior  e,  gèill  d'  a 
uachdranachd.  Am  bheil  e  'cur 
peacaidh  as  do  leth  ?     Aidich  e.     Am 


bheil  e  'g  ad  dlùteadh?  Aidich  do 
chionta.  Am  bheil  e  'cur  dòchais 
romhad  ?  Dean  greim  air.  Am  bheil 
e  'toirt  àithne  dhuit  ?  Thoir  ùmh- 
iachd  dha.  Am  bheile'g  ad  sheòladh? 
Lean  e.  Am  bheil  e  'toirt  misnich 
dhuit  ?  Creid  e.  GeiU  dhasan  a  tha 
's  au  leabhair  bheannaichte  so  'g  a 
fhoillseachadh  fein  mar  Shlàuuidhear 
na  muiuntir  sin  uile  a  chuireas  uatha 
au  innealan-cogaidh,  agus  a  dh'  earbas 
as  a  chomas  chum  tearnaidh. 

GeiII  a  rìs  do  'd  choguis.  Tha  thu 
a'  connsachadh  ri  do  ehoguis,  agus  do 
choguis  riutsa.  Labhraidh  ise  agus  is 
maith  leatsa  i  bhi  sàmhach.  An  deigh 
mi-mhodh  soiUeir  h\\\  ann,  'n  uair  tha 
thu  leat  fhèin,  their  i,  "  Am  bheil  so 
ceart?  Am  bheil  e  sàbhailt?  Am 
mair  e?  Ciod  e  a'  chrioch  bhitheas 
air?  Nach  b'  fhearra  bhi  ag  iarraidh 
ni  na  's  ciataiche  na  so  ?  "  Is  miuig  a 
labhras  Dia  ri  daoinibh  troimh  an 
coguis.  Fosgail  do  chluas,  mata, 
agus  èisd.  Cha-n  urrainn  do  choguis 
crou  a  dheanamh  ort:  faodaidh  i  triob- 
laid  a  chnr  ort,  ach  is  maith  siu,  ma 
tha  do  shìth  'g  ad  tharruiug  gu  bàs. 
B'  amadan  am  fear  a  mharbh  an  cù  a 
bha  'caithris  's  a'  comhartaich  'n  uair 
bha  na  raeaù-Iich  a  'briseadh  a  stigh, 
a  chionn  'us  gu  'n  do  chuir  e  dragh 
air.  Ma  tha  do  choguis  'g  ad  chron- 
achadh,  èisd  rithe.  Is  e  d'  fhior 
charaid  i. 

Tha  Dia  mar  an  ceudna  'eur  iomadh 
teachdair  uaithe.  Chuir  e  luchd-comh- 
airle  ro  chiùin  a  dh'  ionnsuidh  cuid 
agaibh.  Bha  cuid  agaibh  a  fhuair 
comhairle  deagh  mliàthar,  'us  creideam 
nach  robh  e  furasd  duibh  a  diùltadh, 
'n  uair  a  bha  i  ag  innseadh  dhuibh 
ma  shlighe  na  beatha,  agus  'dol 
roimhibh  air  an  t-shghe  i  fèin — cha-n 
anu  a  mhàin  a'  teagasg  mu  losa,  ach 
a  'nochdadh  a  ghlòir  'n  a  caithe- 
beatha!  Tha  piuthair  agad,  a  dhuine 
òige  air  am  bheil  meas  agad :  is  gann 
is  urraiun  thu  an  toil  a  th  'agad  dhi 
iuuseadh.  Nis,  an  litir  ud  uaithe  air 
an  d'  rinn  thu  roinn  a  mhagaidh, 
dh'  fhairich  thu  i !  GèiII  dhi  mata. 
Caimhnich,  tha  teachdairean  eile  aig 


Dia,  mur  geill  thu  do  'n  fheadhaiu 
chiùin  ud. 

Faodaidh  bhi  gu  'n  do  chuir  e 
teachdairean  na  's  gairbhe  thugad. 
Cha-n  fhad  o  chaiU  thu  seana  charaid. 
Is  iomadh  la  aoibhinn  bha  sibh  cuid- 
eachd,  agus  oidliche  mar  an  ceudna : 
bha  e  'n  a  shlàiute  cho  maith  's  a  tha 
thu  fhèiu,  agus  bhuaileadh  e,  'us  lean 
thu  a  chorp  do  'n  uaigh.  Nach  'eil 
guth  0  'n  uaigh  ud  dhuit  ì  Theagamh 
gu  'n  robh  thu  gu  tinn,  agus  thu  a 
rèir  coslais  gun  ni  romhad  ach  an  t- 
siorruidheachd, — siorruidheachd  eag- 
allach !  Bha  uamhas  ort,  ag  ràdh, 
"  C'  àite  an  teid  mi  ?  C'  àite  am 
faighear  mo  spiorad  ruisgte  'n  uair  a 
theicheas  e  à  so  ? "  Is  e  do  ghno- 
thuchsa  na  's  mò  na  mo  ghnothuchsa 
e,  ach  is  e  mo  chomhairlese  dhuit,  eisd 
ris  na  freasdailibh  ud !  Sheas  aingeal 
a'  bhàis  ri  taobh  do  leapa,  agus  thubh- 
airt  e,  "A  dhuine  òige,  is  e  am  fiabh- 
rus  a  th'  ann  a  nis,  agus  faodaidh  tu 
thighinn  as,  ach  an  ath  uair  a  luidheas 
tu,  cha-u  eirich  thu  gu  bràth  !  "  No, 
"  Chaidh  do  shaoradh  a  nis  o  chunnart 
mòr,  ach  an  ath  uair  a  thachaireas  e 
ort  cha  bhi  dol  as  ann  duit.  A  chionn 
'us  gu  'n  dean  mise  so,  ullaich  chum 
coinneachadh  ri  do  Dhia." 

Thar  nah-uile  ni,  tha  mi  a'  guidheadh 
dhibh,  ma  's  aithne  dhuibh  na  nitheau 
so,  gèillibh  do  shanas  Spiorxiid  Naoimh 
Dhe.  Cha-n  'eil  au  Spiorad  a'  gleachd 
air  an  aon  doigh  ris  na  h-uile  fear, 
Chràdh  cuid  e  cho  mòr  'us  gu  'n  do 
sguir  e  de  strì  a  dheanamh  riu,  no  tha 
e  'g  a  dheanamh  ro  ainmig.  Tha  amau 
a  's  fearr  na  cheile  aig  an  duine  a  's 
miosa,  tha  smuaintean  m  'a  chor  air 
uairibh  aig  an  fhear  a  's  faoine ;  tha  a 
chiall  'tighinn  air  amaibh  gu  duine 
am  measg  cuthaich  na  toilinntinn  feòl- 
mhoir.  Aig  leithid  a  dh'  àm  tha 
daoine  ag  eisdeachd  ris  "  a'  chuid  a  's 
fearr  aca,  mar  their  iad."  Ach  cha-n 
e  siii  a  th'  auu,  ach  cronachadh 
Spioraid  Dhe  'n  an  anam.  Tha  e  ag 
ràdh  riu,  "  Am  bheil  so  ceart  ?  Am 
bheil  e  glic?  Am  faoineas,  an  neo- 
ehùram,  an  truailleadh  air  an  anam  le 
miannanfeolmhor  abhi  faighiun  bnaidh, 


— An  nrrainn  e  bhi  ceart  ?  Nach 
'eil  siorruidheachd  ann'?  Nach  'eil 
neobhcàsmhorachd,  no  Dia,  no  breith- 
eanas  ann?"  Fosgailidh  an  Spiorad 
JS'aoruh  air  amaibh  sùilean  duine,  agus 
blieir  e  air  cinnteas  a'  bhreitheanais, 
agus  'fhagusgachd  'fhaicinn.  Oh, 
'n  uair  a  chi  thu  so  geill  dha,  tha  mi  a' 
guidlieadh  dhiot.  Tha  trioblaid  mhòr 
aig  cuid  de  bhi  'ruighinn  dìtidh.  Is 
iomadh  fear  a  labhras  toibheum, 
agus  ana-creidimh,  a'  deanamh  sin 
chum  a  chor  trnagh  'n  a  thaobh  a 
stigh  'fholach.  Cleas  a'  bhrogaich  a 
chluinnear  a'  feadaireachd  'dol  troimh 
'n  chladh,  labhraidh  iad  toibheum 
chum  na  h-eagalan  aca  a  chlaoidh  's 
an  anam.  Am  fear  a  's  dàna  a  tha 
le  cainnt  an  ana-creidimh,  is  tric  nach 
e  an  t-anacreidmheach  a  's  mò.  Is 
cithne  dha  na  's  fhearr ;  agus  tha  mi 
cur  iompaidh  air  àite-toisich  a  thoirt 
do  'n  eòlas  ud,  chum  a  threòrachadh  a 
flh'  ionnsuidh  a  Dhia  agus  'Athar. 
J5ithidh  e  'n  a  ni  beannaichte  ma 
thachaireas  sin  au  diugh.  "  Umh- 
laichibh  sibh  fèin  uime  sin  do  Dhia." 

Ma  dh'  fhoighnicheas  sibh  dhiomsa 
a  rìs,  "  Ciod  e  anns  an  ùmhlaich  mi  mi 
fein?"  is  e  mo  fhreagairt  ann  am 
beagan  fhocal, — An  toiseach,  le  hhi  ag 
aideachaclh  \ir  jyeacaidh.  Na  cruaidh- 
ichibh  'ur  muineal  ag  radh,  "  Cha  do 
pheacaich  sinn."  Cha-n  fhaigh  thu 
maitheanas  gu  bràth,  ma  their  thu  sin. 
'•Au  neach  a  dh'  aidicheas  a  pheacadh 
gheibh  a  tròcair."  A  pheacaich,  dean 
roghainn  eadar  da  ni :  thoir  breith  ort 
fèin,  no  giùlain  breitheanas  Dhe.  Mu 
bheir  thu  breith  ort  fèin,  agus  gu  'n 
aidich  thu  gu  bheil  thu  ciontach,  an 
sin  bheir  am  Breitheamh  Mòr  maith- 


eanas  dhuit,  ach  gnn  sin  cha  toir. 
Dìt  thu  f  hein,  chum  nach  ditear  thu. 

A  rìs,  thoir  onoir  do  'n  lagh  a  tha 
'g  ad  dhìteadh.  Na  lean  air  a  bhi 
'faighiun  coire  dha,  agus  a  ràdh  gu 
bheil  e  ro  gheur.  Tha  an  lagh  naomh, 
cothromach,  agus  maith.  Leig  da 
bhile  sios,  agus  thoir  pòg  dha,  ged  a 
tha  e'g  ad  dhìteadh,  agus  abair,  "Ged 
a  tha  e  'cur  chionta  as  mo  leth,  agus 
a'  dearbhadh  peacaidh  mharbhtaich 
orm,  gidheadh  is  lagh  maith  a  th'  ann. 

A  rìs,  cndich  ceartas  a'  pheanais. 
Tha  do  pheacadh  'g  ad  dhìteadh  a 
dh'  ifrinn.  Na  abair,  "  Tha  Dia  ro- 
chruaidh  :  tha  am  peanas  so  na  's  mo  na 
an  ciouta."  Cha-n  fhaigh  thu  maith- 
eanas  gu  bràth  ma  's  e  sin  do  bheachd^ 
ach  bithidh  Dia  ceart  'n  ad  dhìteadh  : 
bithidh  ardan  do  chridhe  'n  a  fhianuis 
'n  ad  aghaidh. 

A  thuilleadh  air  sin,  Gèillibh  do 
rathad  tearnaidh  Dhe'.  Nis  is  ann 
troimh  ghràs  a  tha  sin,  'us  cha-n  ann 
troimh  thoillteanas  :  trid  fola  Chriosd 
'us  cha-n  ann  trid  'ur  deoir-se  no 
'ur  fulangais.  Firinichidh  esan  sibh 
troimh  'ur  n-earbsa  ann  an  Criosd 
nis.  Tha  sibhse  a'  seasamh  's  ag  ràdh 
"  Am  bheil  e  'n  a  ni  a  chordas  ri  naomh- 
achd  ? "  mar  gu  'm  bu  sibhse  luchd- 
coimhid  na  naomhachd — mar  gu  'm 
bitheadh  an  Righ  niòr  gun  chomas  air 
a  naomhachd  fhein  a  dhion !  Tha  e 
ag  aithneadh  dhuit  creidsinn  ann  an 
losa.  An  dean  thu  siu  no  nach  dean? 
Mur  dean,  cha-n  'eil  dochas  ann  duit. 
Ma  ni,  tha  thu  air  do  thearnadh  o 
'n  uair  's  an  do  chreid  thu — air  do 
theàrnadh   o   chionta    peacaidh, — le 

EARBSA  A  CHUR  ANl^  AN  loSA. 

Rev.  R.  C.  Spurgeon. 


Tha  e  aìr  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabbranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gmi  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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RO    ANMOCH!     RO    ANMOCH! 


See  page  2. 
"Very  nearly  too  late." 
"  Is  fearr  bhi  aDmoch  na  gun  tighinn  |  sinn  aon  uair  ni  'tha  cumanta  gu  leòr, 
idir  !  "  Is  fior  sin  ;  ach  cha-u  e  |  ach  a  ghlac  ar  n-aire  gu  mòr,  a  chionn 
ro  anmoch.  Le  neamh  no  ifrionn  'us  gu  'm  b'  ailhne  dlminn  an  duine, 
romhainn  is  cunnartach  aon  uair  a  |  agus  a'  chrioch  a  bh'  aige.  Chunnacas 
chall.  Tha  e  anmoch  gu  leòr  n/s/i  air  la  sathuirn  àraidh  grianach,  blàth,. 
faodaidh  e  bhi  ro  anmoch  an  ceann  [  duine  a'  leum  as  a'  charbad  (omnibus) 
uaire.  1  tha  'siubhal  eadar  Duineidin  'ns  Lite, 

A  leughadair,  chunnaic  thu  cho '  agus  e  a'  ruith  gu  dian  tarsuinn  air 
beag  suim  's  a  bha  aig  duine  a  bha  an  "  Traigh "  agus  air  an  drochaid- 
an  cabhaig  mhòir  air  gnothuch,  do  thogalaich.  Cha  robh  duine  air  a' 
nithibh  eile  bha  mu  'n  cuairt  da,  cia  charbad  nach  d'  eigh  ris  gu  'n  d'  f hàg 
b'  e  na  nithean  a  bh'  ann.     Chunnaic  |  e  a  mhàileid   as   a   dheigh,   ach    au 
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diombanas.  Chual'  e  mar  nach  robh 
e  a'  cluinntÌDn.  Bha  a  shùil  ris  an 
long-theine  a  bha  'falbh  gu  Hamburg, 
agus  bha  an  uair  aice  air  dol  seachad. 
Fhuair  e  i  a'  gluasad,  tha  an  toite  'n  a 
.  liiubhal — tha  i  'falbh  o'  n  cheithidh. 
Gha-n  'eil  ann  da  ach  beag  dhòchas ; 
tha  na  brogaich  a'  fauoid  air,  agus  is 
sporsaleis  a'  mhuinntir  a  tha  titnchioll 
a  bhi  'faicinn  'iomaguin.  Ach  is  beag 
aige  sin.  Faic  nis  !  tha  an  long  air 
faotainn  a  mach !  Thug  e  as  'n  a 
ruith  a  rìs,  'us  gillean  'us  coin  as  a 
dheigh.  Is  coma  leis  iad ;  tha  e  'airson 
ceann  na  ceithidh  a  ruighinn.  Thaiuig 
an  long  aon  uair  faisg  air  an  oir  :  thug 
e  leum  air  bord,  'us  thug  an  fheadh- 
an  a  bha  timcbioU  glaodh  asda !  Tha 
e  nis  toilichte,  'us  shiap  e  am  fallus  o' 
aghaidh.  Ach  a  mhàileid  !  is  coma 
leis  i ;  tha  e  air  an  rathad  a  dh'  ionn- 
suidh  a  charaid  agus  a  chuid. 
Dheanadh  dàil  cron  da;  cha  mhòr 
nach  robh  e  ro  anmoch  mar  a  bha. 
Ach  a  chionn  'us  gu  'n  robh  e  mu 
dheireadh  aig  a  dhicbioU,  agus  nach 
gabhadh  e  bacadb,  tha  e  sàbbailt ; 
agus  is  beag  aige  fanoid  dhaoine. 

Ma  tha  mise  air  an  rathad  chum 
gloire,  carson  a  bhacadh  daoine  mi 
le  'n  cuid  fauoid  ?  Tha  cuthach  air  an 
t-saogbal  so  a  th'  againn  ;  ach  cha-n 
"oil  cuthacb  an  duiue  na  's  soiUeire  na 
auns  au  tàire  a  ni  e  air  daoinibb  eile  a 
tha  ag  iarraidb  sonais  sbiorruidh.  Tha 
aon  ghne  cuthaich  eile  a  's  miosa.  Is 
e  sin  cutbaicb  an  duine  tbruaigh  nach 
fbàg  Baile  Sgrios  le  eagal  gu  'n  deanar 
faiioid  air  leis  na  h-amadanan  a 
tb'  anu.  Ob  !  is  truagh  a  bbi  'faicinn 
anam  bochd  a  nis  fo  mballachd  coguis 
feargaich,  agus  dorchadas  staid  gun 
Dia,  millte  agus  mi-sliuaimhneach,  ag 
iarraidh  foise  guu  \M  'g  a  faotainn, 
ach  beag  air  aomadh  gu  bbi  'na 
Chriosdaidh,  agus  a  bhi  sàbhailt — 
gidheadh  a  rìs  a'  togail  ceannairc  an 
agliaidb  Dbe,  a  chionu  'us  nacb  fhuil- 
ing  e  bbi  'na  chulaidh-fhauoid  aig 
daoinibb  mu  'm  bbeil  fhios  aige  nacb 
'eil  aunta  acb  daoiue  nach  fiù  nieas  ? 
Eadbon  a  reir  beacbd  an  t-saoghail,  co 
a  tba  "u  a  dkuim — •.'ii  a  fbior  dbuiue  'ì 


Bitheadh  an  ni  a  db'  fhaodas — saoibb- 
reas,  no  solus,  no  urram  roimhe, — is 
duine  leis  an  t-saogbal  am  fear  a 
choisneas  an  ni  a  mbiannaich  e,  a 
dh'  aindheoin  co  chuireadb  'n  a 
aghaidh.  Ciod  e  tb'  aig  a  leithid  sud 
air  chù  no  micbliù  o  dbaoinibb  ? 
Cha-n  e  sin  tha  uaithe.  Faigheadb  e 
na  tha  uaithe,  agus  is  coma  leis  co  a 
chuireas  'n  a  aghaidb,  Agus  tba 
raeas  aig  an  t-saoghal  air  a  leitbid, 
oir  is  urraiun  iad  am  fearalas  a 
cboisinn  e  a  tbuigsinn. 

A  cbomh-pheacaicb  eagallaich!  nach 
tuig  thusa  do  bhuannachd?  Ma 's  e 
an  saoghal  na  b-uile,  lean  e.  Tha  e 
'cleaebdadb  a  bbì  'duaiseacbadh  a 
lucbd-Ieanmhuinn  ;  agus  ma  shaotb- 
raicheas  duiue  air  son  ni,  agus  gu  'm 
faigh  e  e,  ciod  e  an  duais  tuilleadb  a 
bbitbeadh  uaitbe.  Cha-n  urraiun  e  ràdh 
gu  'n  d'  rinneadh  foill  air.  Agus  cha 
ruig  tbu  leas  iongantas  a  bhi  ort,  ma 
chuireas  tu  do  'n  fheoil  ged  a  bbuain- 
eadb  tu  truaillidbeachd.  Ach  smu- 
ainich  tachdan.  Lean  thu  air  an 
t-seachduin  so  a  cbaidh  corp  com- 
panaich  do  'n  uaigh.  Sheas  thu  aig 
oir  leapa  caraid  dhileis, — faodaidb  bbi 
do  nihàthar  no  d'  athar  a  shaothraicb 
air  do  shon.  Cbunnaic  tbu  am  bàs 
a'  tighinn,  agus  an  tosd  a  lean  e.  Tha 
fhios  agad  mata  gu  'n  tig  am  bàs. 
Cha-n  6  mealladb  a  tb'  ann.  Chunnaic 
tbu  e ;  is  aitbne  dhuit  e.  Ged  a 
theireadh  deich  mile  dhaoine  riut  nacb 
'eil  e  fior  cba  chreideadb  tu  iad.  Tbc. 
fhios  agad  gu  bheil  na  h-uile  duine  ri 
fanoid  ort  a  their  riut  nacb  bàsaich 
tbu  no  a  dh'  iarras  ort  magadh  a 
dheanamh  air  a  bbàs. 

Cba-n  e  an  saoghal  a  th'  ann  na 
h-uile  mata.  Is  eigin  duinn  uile 
'fhàgail.  Is  amaideach,  air  an  aobh- 
ar  sin,  bhi  ann  mar  nach  robh  sin  gu 
bràth  gu  dealacbadh  ris.  Ma  tha 
raise  'fuireach  anu  an  tigh  leam  fhèin,. 
tba  mi  toileacb  airgiod  a  chaitbeauih 
air  gu  a  dheauamb  goireasaeh.  Ach 
raur  'eil  mi  gu  bhi  ann  ach  beagan 
laitbean,  cha  dean  mi  mòran  saotbar  air. 
Cho-aontaich  sinn  gu  blieil  am  bàs  tìor; 
mo  bbàs-sa,  do  bbàs-sa,  tha,  iad  fior. 


Cho  cinnteach  's  a  tha  mi  'sgriobharlli 
-  -uo  thusa  a  'leug-hadh  an  sgTÌobh- 
aidh  tha'n  so — fk^^^aidh  an  làinh  agusau 
t-suil  tha  so  mall,  marbh.  An  d'  rinn 
thu  uUachadh  mata  ?  Dh'  innis  Criosd 
— ainm  au  t-sòhiis  agus  an  dòchais  do 
shaoghal  caiUte !  dh'  innis  e  gu  bheil 
iomadh  àite  -  comhnuidh  an  tigh 
d'  athar, — aon  dhuitse,  ma  thig  thu. 
Tha  Calbhari  an  sin — uaigh  an  duine 
shaoibhir — caithris  nan  aingeal — au 
lion-eudach  'n  a  luidhe — eiridh  Chriosd 
— ardachadh  losa;  triomh  bhàs,  gloir; 
troimh  'n  uaigh,  neamh :  troimh  'n 
chrann-ceusaidh,  an  crùn.  Tha  am 
bàs  mata  ro  uamhasach.  Gidheadh 
cha-n  'eil.  Cha-n  'eil  e  cho  uamhasach 
do  chairdibh  Chriosd.  Is  ann  'g  an 
toirt  dachaidh  a  tha  e.  Am  bheil 
thusa  'n  ad  charaid  aig  Criosd  ? 
Cha-n  e  do  mhaighistir  am  bàs,  ach 
do  sheirbhiseach.  Cha  tig  e  guii 
teagamh  a  rèir  d'  àithne,  air  tha  thu 
fhathasd  fo  aois  lagha — tha  thu  's 
a'  sgoi! ;  ach  is  e  do  sheirbhiseach  e 
airson  sin.  Nam  bàsaicheadh  tu  nis,  au 
tachaireadh  Shinuidhear  a  dhiìilt  thu 
riut  mar  Bhreitheamh  ?  Am  bheil  t!iu 
a  'diultadh  a  shlàinte?  Am  blieil  thu 
gu  toileach  a'  briseadh  'aitheantan, 
a'  cur  uait  a  thairgsean,  agus  a' 
magadh  air  cainnt  a  thruais  agus  a 
mhaitheanais  ?  Agus  gidheadh  am 
bheil  thu  gun  eagal  a'  bhàis  ort  ì 
Thigeamaid  agus  reusonaicheamaid  le 
cheile. 

"  Thug  fearann  duine  shaoibhir 
àraidh  barr  pailte  uaithe :  agus 
smuainich  e  ann  fèin,  ag  ràdh,  Ciod 
a  ni  mi,  a  chionn  nach  'eil  agam  aite 
anns  an  cruinuich  mi  mo  thoraidh? 
Agus  thubhairt  e,  Ni  mi  so  :  leagaidh 
mi  mo  shaibhlean  agus  togaidh  mi 
saibhlean  a  's  mò ;  agus  cruinnichidh 
nii  annta  sin  mo  thoraidh  uile,  agus 
mo  mhaoin.  Agus  their  mi  ri  'm 
anam,  Anam,  tha  agad  moran  de 
nithibh  maithe  air  an  tasgadh  fa 
chomhair  mòran  bhliadhnachan;  gabh 
fois,  ith,  òl,  agus  bi  subhach.  Ach 
thubhairt  Dia  ris,  Amadain,  air  an 
oidhche  so  fein  iarrar  d'  anam  uait : 
an  sin  co  dha  a  bhuiueas  na  uithean 


pin  a  dh'  ulluich  thu?  Is  ann  mar 
sin  tha  an  ti  a  thaisgeas  ioumhas 
llia  fhein,  agus  nach  'eil  saoibhir  a 
thaobh  Dhe."     (Luc.  xii.  16-22.) 

Chaochail  an  duine  saoibhir  's  an 
ath  sràid  riut,  ris  am  b'  àbhaisd  far- 
mad  bhi  ag;id,  a  chionn  e  biii  cho 
socrach,  soghmhor,  ged  a  bha  fhios 
agad  nach  robh  sj^èis  aige  do  Dhia 
no  d'  a  Shabaid.  Is  aithne  dhuit  sin, 
oir  chunnaic  thu  a  thiodhlacadh  a' 
gabhail  seachad  le  a  charbad  greadh- 
nach  fahimh, —  bha  a  sheilbheadar  ann 
an  carbad  eile.  Tha  au  companach 
aoibhinn,  a  sheinn  iomadh  òrain  shuil- 
bhir  a  chuidich  a'  mhisge.  'us  aig  an 
robh  gu  leòr  de  sgeoil  amaideach  agus 
rai-mhodhail,  a  nis  'n  a  thosd  gu 
bràth.  Tha  iad  sud  agus  lionmhor 
eile  a  chunnaic  thu  gun  speis  do  'n 
bhàs,  a  nis  marbh.  Cha-n  urrainn 
thusa  gun  tuigsinn  gu  'n  ruig  am 
l^às  ort  fein.  Bu  ui  eile  e  uan  saoradh 
neochìiram  o  'n  t-saighead  thu.  Ach 
inur  saor — agus  ciod  e  do  bharail? — 
dean  tròcair  ort  fhein,  agus  thoir  thu 
fein  dhasan  a  thug  buaidh  air  a'  bhàs. 
Is  e  so  am  fior  dhuinealas,  —  an 
cleachdadh  tlia  fììidhail  air  dmiit\ 
creutair  neobhàsmhoir,  do  'm  bheil 
lìàs  'us  siorruidheachd  'n  an  nithib'a 
fior.  iNach  'eil  guth  aig  na  h-uils 
tiodhlacadh,  na  h-uile  cladh,  ainmean 
nam  marbh  's  a'  phaipeir-naigheaehd, 
— an  litir  tha  'g  ad  iarraidh  gu  tiodh- 
lacadh  a'  charaid  leis  an  robh  th:i 
a'  bruidheann  's  a'  gàireachdaich  o 
chioun  bheagan  laithean  aig  oisinn 
na  sràide;  gloineachan  do  mhàthar  a 
ghleidh  thu  o  'n  là  s  na  ])hòg  thu  na 
bilean  fuar  aice  mu  dheireadh — gutli 
do  'm  faod  thusa  bhi  easumhal,  ach 
a  dh'  fheumas  tu  a  chluiiintinn, — a' 
glaodhaich  riut  a  lihi  beò  airson  Dhe, 
agus  a  bhi  ag  ullachadh  airson  na 
siorruidheachd  ? 

Bi  duineal  mata.  Am  bheil  e 
duineal  a  bhi  leigeadh  le  fanoid 
dhaoine  amaideach  do  chumail  mach 
a  flaitheanas  ?  Am  Ijheii  e  duineal  a 
bhi  'dearmad  an  ni  tha  maith  airson 
na  siorruidheachd,  a  chionn  'us  ga 
1  bheil  daoine  eile  guu  neamh  ach  an 


talnmh.  gun  Dia  ach  am  brù?  Ciod 
e  do  bharail?  Bheireadh  do  chom- i 
panaich  ort  tigh  Dhe  a  thrèigsinn,  là ! 
Dhè  a  bhriseadh,  dol  maille  riu  'n  an 
r.ingidheachd,  no  'n  am  fanoid  air 
iiaomhachd.  Abair  mar  so  riu : — 
'•  Tha  fios  agam  gur  èigin  domh 
bàsachadh.  Cha  dean  na  nithean  tha 
sibhse  a'  moladlì  maith  dhomh  ach 
cron,  an  deigh  mo  bhàis.  Thairg  an 
Dia  mòr  dhonih  mo  theàrnadh  o ' 
ifrinn  uamhasaich,  agus  glòir  do- 
labhairt  neimh  a  thoirt  domh.  Is  ro 
ghràsmhor  an  tairgse  i.  Bhitheadh 
a;i  cuthach  orm  nan  diìiltainn  i.  Is  e 
'ur  miann-sa  gu  'n  diùhainn  i.  Ach 
cha  dean.  Is  ni  ciunteach  am  bàs. 
Agus  air  dha  sin  bhi  mar  sin, 
cha-n  urrainu  mi  mo  dhòchas  mar 
dhuine  'chur  uam,  mar  chreutair  a  's 
urrainn  sonas  agus  naomhachd  shiorr- 
uidh  a  mhealtuinn,  air  sgàth  toil- 
ìnntinn  a'  chuirp  no  an  t-saoghail,  no 
airson  gaireachdaich  nan  amadan,  a 
dheanadh  aon  ghreim  o  ghalar  crait- 
each  a  thionudailh  gu  rkn  muladach 
na  dòruinn.  Thagh  mise  Dia  mar 
mo  chuibhrionn — Criosd  mar  m'  iob- 
airt-reite,  m'  iùl,  agus  mo  Shlanuidhear 
— an  Spiorad  Naomh  mar  m'  fhear- 
tpagaisg — neamh  mar  mo  dhachaidh. 
Gabhaibh-se  'ur  rathad  fein,  no  ni  na 
's  fearr,  thigibh  leamsa,  agus  bheir 
mise  oidhirp  air  an  ni  tha  maith 
fheuchainn  duibh." 

Saoil  sibh  an  e  so  ara  fior  dhuine- 
alas?     Faicibh  mar  a  fhreagaireas  e. 

Ach    NA    DEANAIBH    MOILLE.       "  Tmp 

tard!" — ro  anmoch  ! — b'  e  sin  glaodh 
ìia  Parlamaid  Frangaich  'n  uair  a 
thairg  cairdean  an  rìgh  Louis  Philippe 
a  mhac  a  chur  air  a  chaithir.     Oh,  na 


bithibh  ro  anmoch  airson  neimh !  An 
ath  bhhadhna — an  ath  sheachduin — 
an  ath  là — an  ath  uair — an  ath  mhion- 
aid,  faodaidh  iad  sin  uile  bhi  ro  an- 
moch.  Aon  uair  na  bu  luaithe,  agns 
dh'  fhaodadh  mac  òg  an  righ  bhi  'n  a 
rìgh  air  an  Fraing.  Ach  Ilo  anmocli! 
Ro  anmocJi !  b'  e  sin  an  eigh.  Focail 
uamhasach !  Tha  thu  aig  an  àm  so 
slàn,  foghainteach,  tùrail,  comasach  air 
'  cuideachadh  le  athair  no  mhthair,  no 
fear  posda,  no  bean,  no  piuthair :  a 
maireach,  an  divgh^  guu  smuain  air  aith- 
i  reachas,no  aideachadh,no  Slauuidhear, 
'  no  maitheanas — faodar  an  eigh  ghoirt 
a  cliluinntinn  o  neamh,  "  Ro  anmoch  ! 
i  Ro  anmoch  !  " 

A  leughadair  !  am  bheil  tha 
1  fhathast  mach  à  Criosd  ?  Tha  an 
cuireadh  fhathast  agad.  Am  bheil 
I  thu  ag  rhdh,  Imich  romhad  an  tràth 
so  ? "  Am  bheil  thu  ag  rhdh,  "  Smuain- 
ichidh  mi  air  an  uair  a  bhitheas 
ùine  agam  ;  agus  ma  bhàsaicheas  mi, 
is  ann  agam  fhe'in  a  mhhin  bhitheas 
an  call  "  ?  Cuirahnich,  clia-n  'eil 
saorsainn  diìdtaidh  agad  o  Dhia.  Tha 
esau  ag  aithneadh  do  dhaoinibh 
aithreachas  a  dheanamh  ;  agus  is 
ceanuairc  cho  maith  ri  truaigh  ma 
leanas  tu  'n  ad  easumhlachd  chum  bhis. 
"Ach  tha  àite  falamh  ann  fhathast."^ 
Oh,  l)Iaisibh  agus  faicibh  gur  maith  an 
Tighearn,  agus  gur  beannaichte  esan 
a  dh'  earbas  as  (Salm  xxxiv.  8).  Gur 
anu  a  bheireadh  an  Spiorad  Naomh 
mòran  chum  aithne  shhbhalaidh, 
troimh  na  focail  so,  bhi  aca  air  gur 
e  tuarasdail  a'  pheacaidh  am  bàs,  ach 
gur  e  tiodhlac  Dhe  a'  bheatha  mhair- 
eannach  troimh  losa  Criosd  ar 
Tighearn !     (Rom.  vi.  23.) 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  àir  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  rahuinutir  leis  am  bheil  iad  air  au  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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AM  FEAR-TATHAICH  MIOSAIL  ANN  AN 

AFRICA  MU  DHEAS. 

LE  BEAN  MINISTEIR. 


'Sa  bbliadhua  1S7 — ,  thoitich  mi  air 
am  Fear-tathaich  Miosail  a  chraobh- 

sgaoileadh  ann  am   P ,  àite  dlù 

do  ionad-suidheachaidh  sluaigh  Bhrea- 
tunuaich  cho  honmhor  's  a  tha  an  ceann 
deas  Africa,  agus  lean  mi  air  gus  an 
d'  fhàg  mi  mu  dheireadh  na  bhliadhna 
187 — .  Mu  'n  d'  fhàg  mi,  agus  o  sin, 
rinn  mi  na  dh'  fhaodadh  mi  chum 
daoine  eile  fhaighinn  a  bheireadh  air 
aghart  an  obair  air  feadh  na  dùthcha. 
Is  e  mo  dhòchas  agus  m'  ùrnuidh  gu 

June  1877. 


'u  cnir  an  Tighearn  ann  an  cridheachaibh 
chuide  d'  a  chlomn  ciiram  a  ghabhail 
mu  'n  chùis,  agus  am  meadhon  gràis 
a  tha  so  a  chuideachadh  anns  na  tiribh 
chein  ud. 

An  toiseach  cha  robh  na  trachdan 
air  an  gabhail  gu  ro  thoileach,  air 
uairibh  chuireadh  air  ais  leis  a  phost 
iad ;  ach  an  ceann  beagan  ùine  is  ann 
a  thainig  na  trachdan  agus  an  luchd- 
h'ubhairt  gu  bhi  fo  nihòr  mheas,  Dh' 
fhosgail  am  Fear-tathaich  Miosail  ach 
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l}eag-  dorns  na  h-nile  tigh  dhomh,  agus 
fhuair  mi  conahradh  ri  mòran  sluaigh. 
Agus  tha  aobhar  a  bhi  'creidsinn,  gu 
'n  robh  toradh  air  so,  trid  grais  Dhe, 
a  bha  chum  tearnaidh  ann  an  neach 
'us  neach  dhiubh,  agus  ann  an  tais- 
eachadh-cridhe  bha  comharraichte  ann 
an  airèimh  mhaith.  Bha  aon  teagh- 
lach  de  chloinn  gun  mhàthair  ann,  a 
choinnich  rium,  agus  anns  an  d'  fhuair 
}ni  mòran  tlachd.  Bha  aon  diubh  ann 
a  tha  nis,  tha  mi  an  dùil,  ann  am 
flaitheanas ;  agus  tha  corr  'us  aon  de 
chàch  a  nochd  iad  a  bhi  fo  bhuaidh 
an  t-soisgeil. 

Bha  aon  neach  air  an  robh  W , 

mu  'n  fhiìi  labhairt.  Agus  sin  cha-n 
e  a  mhàin  air  sgàth  an  duine  fhèin, 
ach  mar  ni  a  tha  nochdadh  cho 
tarbhach  's  a  dh'  fhaodas  e  bhi,  far 
an  d'  fhuair  an  trachd  hite,  dhol  a 
bhrnidheann  ris  an  neach  mu  luach  au 
anama.  Dh'  fhàg  an  duine  ud  Eirinn 
'n  uair  bha  e  òg,  air  dha  gabhail  ann 
an  Reisimeid  a  fhuair  ordugh  dhol  do 
Rubha  an  Deagh  Dhochais.  Thachair 
iomadh  ni  ris  eadar  an  t-àm  ud  agus 
an  là  's  am  faca  mise  e.  Ri  linn  a' 
chogaidh  ris  na  Caffirich  aig  an  Rubha, 
theich  e,  ghabh  e  rathad  na  h-aimhne 
air  am  bheil  Orange  mar  ainm,  shnàmh 
e  i,  agus  ghabh  e  fasgath  ann  an  tigh 
tuathanaich  Dhuitsich.  An  sin  thainig 
a  luchd-tòrachd  air.  Theich  e  rìs,  ach 
air  dhoibh  a  leantuinn  loisg  e  orra, 
agus  an  sin  rug  iad  air.  Thugadh 
biun  a'  bhàis  a  mach  air,  ach  air  sgàth 
'oige  chaomhnadh  e,  agus  chuireadh  e 
airson  àireimh  bhhadhnachan  ann  an 
ciomachas  am  measg  luchd-dobheirt. 
Dh'  fheuch  e  ri  tàrsuinn  à  sud  le  coni- 
panach,  ach  mharbhadh  an  companach, 
agus  bha  esan  mar  a  bha. 

Rug  iad  air  W ach  mu  dheir- 

eadh,  a  chionn  a  ghiùlan  bhi  air  dol 
am  feabhas,  leig  iad  as  e.  O  'n  àm 
sin  a  mach  is  tric  a  thionail  e  airgiod, 
ach  chaith  e  air  a  mhisg  e.  Bha  e 
air  cho  bheag  cùram,  mar  a  thubhairt 
e  rium,  gu  'mbuleòr  leis  na  'm  faigheadh 
e  each  gu  marcachd  mar  a  thogradh  e 
air  feacìh  fàsaichean  Africa,  o'  n  nach 
robh  uaith  ach  an  t-òl,  agus  gu'  m  b' 


urrainn  e  codaì  air  an  talamh,  agus 
freumhan  'us  luibhean  itheadh  mar  a 
b'  aill  leis. 

Feadh  an  droch  là  ud,  chiùir  e  a 
chos.  Rainig  e  lighich  de  na  Caffirich, 
agus  an  àite  slànachadh,  is  ann  a  dh' 
fhàs  i  na  bu  mhiosa,  agus  mu  dheireadh 
is  ann  a  b'  eigin  a  toirt  deth.  Do 
nadur  a  leithid  'us  a  bh'  aigese  bha 
so  'n  a  dheuchainn  goirt ;  ach  a  dh' 
f heuchainn  nach  dean  uamhasan  feirgo 
Dhè  dhiubh  fhein  an  leòmhan  a  thionn- 
dadh  gu  bhi  'ua  uan,  ach  a  mhàin  an 
"  guth  caol,  ciùin "  air  a  labhairt  leis 
anneach  a  s'  anmhuiune  a  chuireas  esan, 
lean  an  duine,  mar  a  b'  urrainn  e,  air  a 
chaith-beatha  uamhasach  a  bh'  aige. 

Ann  an  Eirinn  dh'  fhoghluim  e  bhi 
'n  a  ghreusaich  ;  agus  b'  èigin  da  nis 
a'  cheaird  ud  a  leantuinn  air  sgath 
'arain,  ged  nach  robh  tlachd  air  bith 
aige  ann  roìmhe.  Bha  e  ris  a'  cheaird 
ud  bliadhnachan  mu'  m  faca  mise 
e ;  ach  bha  e  cho  bochd,  truagh, 
misgeach,  gu  'n  robh  e  gu  tric  faisg 
air  a'  bhàs,  gun  chùram  air  neach  air 
bith  m'  a  dheighinn.  Gun  a  bhi  ro 
throm  air,  thubhairt  e  rium  ann  am 
freagradh    do    'n    cheisd    so,    "  Nis, 

W ,  air   feadh   là   do  chuthaich 

uile,  nach  robh  aon  neach  uair  air 
bith — oir  tha  thu  ag  ràdh,  gu  'n  robh 
cuid  caoimhneil  riut,  —  a  thubhairt 
focal  riut  mu  d'  anam  ?  "  "  Cha  robh 
duine,"  ars'  esan,  "  cha  d'  aithnich  mi 
riamh  an  ni  a  's  aithne  dhomh  nis." 
Nach  'eil  so  'toirt  earail  do  Chriosd- 
uidhean  a  bhi  "ri  saothair  fhad  's  a 
deirear  an  là  an  diugh  ris ; "  "  Mar  a 
tha  cothrom  againn,  deanamaid  maith 
do  na  h-uile  dhaoinibh  ?  " 

'N  uair  a  ghairm  mi  an  toiseach 
agus  a  dh'  fhàg  mi  am  Fear-tathaich 
Miosail  aige,  chunnaic  mi  nach  bu  leòr 
dhasan  an  trachd  a  thoirt  dha,  agus 
ùrnuidh  a  dheanamh  air  a  shon.  A 
thaobh  droch  shealladh  a  bhi  aige, 
cha  leughadh  e  gu  maith ;  thogadh  e 
'n  a  Phapanach,  agus  is  e  bh'  ann 
nach  robh  aideachadh  idir  aige.  Air 
dhomh  so  fhaicinn,  ghabh  mi  uair  a 
thìm  gach  Sàbaid  a'  leughadh  a' 
BhiobuiII  dha,  'us  thug  mi  Biobull 


dlia  's  an  robli  an  litir  mòr.  Lean  mi 
mar  so  facl  bliadhna  gu  letli,  agus  an 
ceann  sin,  bha  atharrachadh  mòr  air 
tig'hinn  air.  Nochd  esau  gu  soilleir, 
••Mòrchumhachd  caoimhneis  ghraidh." 
Is  ann  le  sin  mar  gheiune  a  dh'  fhos- 
gail  an  Spiorad  Naomh  a  chridhe. 
Dh'  innis  e  dhomh,  an  dara  uair  a 
chaidh  mise  d'  a  thigh,  agus  a  fhuair 
mi  e  'n  a  hiidhe  air  mhisg  air  an  làr, 
's  a  thubhairt  mi  "  Is  duihch  leam  d' 
fhaicinn  mar  so,  agus  is  cinnteach 
mi  gu  bheil  do  Shlànuidhear  na  's 
duihche,"  thubhairt  e  ri  coimhearsnach, 
'•  Oh,  nach  bu  mhi  a'  bheisd  a  bhi 
ag  òl  mar  so,  agus  baintighearn  a' 
uochdadh  'leithid  a  thaobh  rium ! " 
Thubhairt  e  mar  an  ceudna,  "  Sin  a' 
cheud  uair  a  dh'  fhairich  mi  cho 
gràineil  's  a  bha  mi,  agus  a  dh'  fheuch 
mi  ri  mo  chor  a  leigheas."  Ach  bha 
fhathast  aige  ri  fhoghhim  mu  ghràdh 
foighidneach,  iongantach  Chriosd,  mu 
'n  robh  e  comasach  air  coinneachadh 
r'  a  namhad,  agus  buaidh  a  thoirt  air. 
Bha  e  ro  thoileach  mise  fhaicinn ; 
labhair  sinn  r'  a  chèile  mu  fhhinn  an 
t-soisgeil ;  agus  o  'n  bha  esa  ro 
aineolach  air  nithibh  Dhe,  am  measg 
nithean  eile  labhair  mise  mu  leabhar 
aithghearr  nan  ceist,  chum  bunait 
teagaisg  fhallain  a  leagadh  'n  a 
inntiun,  agus   a  ris  togail   ah'.      An 

uair  a  chunnaic  W ,  's  a  cheud 

cheist,  gur  e  "  Crioch  araidh  an  duine 
Dia  a  ghlòrachadh,"  bu  shoiHeir  gu 
'm  fac'  e  cho  fada  's  a  bha  a  chaithe- 
beatha-sa  an  aghaidh  sin.  An  sin,  an 
uair  a  dhealraich  solus  troimh  an 
dorchadas,  agus  a  thnig  e  gu  'n  robh 
dòchas  ann  do  dhuine  truagh  mar 
a  bha  esa,  dha  'n  robh  na  h-uile  neach 
coma — gu  'n  robh  cùram  aig  Dia 
dheth,  agus  grhdh  ann  air  a  shon, 
agus  gu  'n  d'  fhoillsich  e  a  gbràdh  le 
Criosd  a  chur  a  shireadh  's  a  thearn- 
adh  pheacach, — an  sin  rinneadh  de 
rireadh  "creutair  nuadh"  dheth,  agus 
bha  "  na  h-uile  nithe  air  an  deanamh 
nuadh."  Cha  teid  as  mo  chuimhne 
■gu  bràth,  a'  cheud  uair  a  theagaisg 
mi  dha  ùrnuidh  a  dheanamh,  cho 
caomh,  ciùin,  's  a  dhùin  e  a  dha  shùil, 


a  thog  e  a  làmhan,  agus  a  lean  e  na 
focail  a  chuir  mi  roimhe,  ag  ràdh 
"Cha-n  aithne  dhomh  ciod  e  tha  nii 
ag  ràdh,  mar  a  tha  fhios  agaibh." 
'S  a  mhaduinn  air  uairibh,  'n  uair  a 
rachainn  'g  a  choimhead,  theireadh  e, 
"An  raoidhre  cha  do  choidil  mi  gu 
maith,  ach  luidh  mi  'n  am  dhùisg  a' 
seinn  '  Halleluiah.' " 

Bha  W 'n  a  nàdur  'n  a  dhuine 

sàmhach.  Is  e  gniomharan  'us  cha-n 
e  briathran  a  bhitheadh  aige.  Cha  b' 
fhad  gus  am  facas  toraidhean  an 
Spioraid  ann,  agus  1)'  e  aon  dhiubh, 
gu  'n  do  leig  e  dheth  an  t-òl.  Leis 
an  òl  a  leigeadh  dheth,  agus  a'  beatha 
rianail,  sbàmhach  'bha  e  nis  a'  caithe- 
amh  maille  ris  a'  chuimhne  mhuladach 
a  bh'  aige  air  mar  a  bha  e,  thainig 
atharrachadh  'n  a  shlàinte,  agus  e 
gu  bhi  an;:ihunn,  bochd.  Fa  chomhar 
sin,  thòisich  e  air  eiridh  aig  cuig 
uairibh  's  a  mhaduinn,  agus  ghabh  e 
mach  air  na  crasgagaibh  chum  àile 
na  maduinn  fhaighinn  mu  'n  toisich- 
eadh  e  obair  an  latha.  Car  uine  bha 
gleachd  mòr  aige,  oir  thigeadh  seana 
chompanaich,  air  an  robh  e  fada  'n  a 
cheannard,  agus  dh'  fheuchadh  iad  r' 
a  tharruing  leo ;  ach  sheas  e  gu 
daingean  mu  dheireadh.  Bha  seann 
mhisgeir  a  dh'  iarr  fardoch  air,  air 
sgàth  sean'  eòlais,  do  'n  d'  thug  e 
fasgath  oidhche  no  dha  na  tri.  Ach  o 
nach  leigeadh  e  dheth  an  t-ò'.  b'  eigiu 
do  W iarraidh  air  an  tigh  'fhhgail. 

Lean  e  nis  le  tlachd  r'  a  cheaird. 
B'  eigin  chum  sin  gu  'm  faigheadh  e 
leathair ;  ach  phaigh  e  an  sgillinn  mu 
dheireadh  d'  a  phrìs.  An  ceann  ochd 
miosan  deug,  air  dha  eudach  maith  a 
bhi  aige,  fallau  an  inntinn  's  an  corp, 
agus  le  iarrtus  an  eaglais  a  fhritheal- 
adh,  tha  e  air  fhaighinn  gu  rianail  'u 
a  chaithir  innte.  'Us  bu  duilich  dha 
leis  cho  crùbach  's  a  bha  e.  Air  dha 
tighinn  do  'n  eaglais,  sguir  mise  de  bhi 
'dol  d'  a  choimhead  air  an  t-Sabaid, 
agus  thainig  esan  na  h-uile  Deciad- 
ainn  airson  uaire,  agus  an  sin  lean 
sinn  air  a'  Bhiobull  a  leughadh  agus 
bruidheann  a  dheanamb  air,  maille  ri 
Turus  an  Eilthirich.    Lean  mi  air  an 


aou  cloigli  le  ciiid  eile,  air  an  d'  fhuair 
mi  eòlas  le  bhi  a'  craobhsgaoileadh 
an  Fhir-tathaich  Mhiosail.  Goirid  an 
deigh  dhasan  gabhail  mar  a  bha  sinu 
an  dòchas  ris  an  Tighearn,  dh'  aidich 
e  gu  follaiseach  aig  a'  bhord  e.  An 
deigh  dha  tilleadh  o  thurus  a  thug  e 
do  'n  dìithaich,  'n  uair  bha  mi  ann  an 
ceist  mu  dheighinn  a  chor  spioradail 
gu  h-àraidh,  bu  thaitneach  fhaicinn  o 
na  rinn  'us  na  labhair  e,  gu  'n  robh 
e  a'  faireachadh  mòr  fhagusgachd  air 
Criosd,  agus  mòr  fheum  air  a  làthair- 
eachd  maille  ris.  Am  measg  nithean 
eile,  bu  mhaith  leis  a  bhi'  cuideachadh 
ann  an  craobhsgaoileadh  aobhair  an 
Tighearna. 

Mar  chomharradh  air  cho  beag  's 
a  b'  aithne  dha  mu  dhachaich  chomh- 
fhurtail,  thubhairt  e  a'  cheud  uair  a 
chunnaic  e  'aghaidh  ann  an  sgàthan, 
anu  an  seòmar  grinn,  glan,  "  Mata  is 
e  so  a'  cheud  uair  a  chunnaic  mi  m' 
aghaidh  o  cheann  cheithir  bhadhna 
deug."  Mu  'n  d'  fhàg  mise  an  dùthaich 
dh'  fhuirich  e  cuide  ruiun  airson  miosa, 
agus  bu  cbaomh,  eiùin,  modhail,  a 
ghiùlan. 

Air  iarrtus  W fhe'in  an  t-àite 

f hàgail,  leis  an  eagal  a  bh'  air  à  tuiteam 
air  ais,  fhuair  sinn  àite-tàimh  dha  an 
tigh  tuathanaich.  An  sin  tha  e  a' 
fuireach  fhathast  cuide  ri  cairdibh 
blàtha,  a  tha  o  ghràdh  do  Dhia,  agus 
o  ghràdh  do  'n  t-seann  duine  fhe'in,  a' 
buutuinn  gu  caoimhueil  ris.  Bha  sinn 
duihch  a'  dealachadh,  ach  bha  dòchas 
againn  gu  'n  tachradh  sinu  ann  an 
glòir.  Fliuair  mi  iomadh  litir  uaith  o 
sin,  agus  o  na  cairdibh  leis  am  bheil  e 
a'  fuireach,  a  toirt  fianuis  air  au 
atharrachadh  a  thainig  air  bhi  fior. 


Adu  a  litir  mu  dheireadh,  air  dha 
nithean  caoimhneil  a  radh,  thubhairt 
e  maraon  mu  sheana  chairdibli  agus 
cairdean  ùra,  "  Cha  deachaidh  na  dh' 
fhoghluim  mi  as  mo  chuimhne.  Tha 
mi  mar  a  dh'  fhàg  sibh  mi.  Tha 
creidimh  agam  ann  mo  Dhia  'us  mo 
Shlànuidhear." 

Tha  trachd  mar  am  Fear-tathaich 
Miosail  ro  luachmhor  ann  an  ùr- 
threabhachas  mar  so,  far  am  bheil 
leabhraichean  gann,  agus  gu  h-àraidh 
leabhair  mu  'n  fhior  dhiadhachd.  Thig 
i  a  dh'  ionnsuidh  an  doruis  ùr,  gu 
rianail,  agus  cuiridh  i  daoine  an 
cuimhne  air  "an  t-seann  diithaich," 
cho  maith  ris  an  dùthaich  neamhaidh. 
Is  meadhon  aonaidh  i  cuideachd,  ni 
a  tha  gu  tric  a  dh'  uireasbhuidh 
aù-  sluagh  ann  an  ùr-threabhachas. 
Dùsgaidh  i  suas  cuimhne  air  iomadh 
ni  a  tha  'dol  air  dhi-chuimhne  an  sud. 
Faodaidh  mi  radh  an  toiseach  gu  'n 
do  phaigh  mi  fhein  cosguis  an  Fhir- 
[  tathaich  Mhiosail  gu  leir,  ach  mu  'n  d' 
!  fhàg  mi  an  tìr,  bha  iad  uile  toileach 
!  am  paigheadh  air  sgàth  am  faighinn. 
JBu  mhaith  leam  gu  'n  ruigeadh  am 
1  Fear-tathaich  Miosail  air  ùr-threabh- 
I  achais  Bhreatuiun  gu  lèir. 
I  A  leughadair!  sean  no  òg, — saoibhir 
'  no  bochd, — modhail  no  eile,  o  'n  leth 
mach, — faic  o  so  na  ni  au  Soisgeul. 
1  Faic  niar  is  e  "cumhachd  Dhe  e  chum 
1  slàinte  do  gach  aon  ueach  a  chreideas." 
(Rom.  i.  1 6.)  "  Creid  auns  an  Tighearu 
j  losa  Criosd,  agus  bithidh  tu  air 
I  do  thearnadh."  (Gniomh  xvi.  31.) 
:  Agus  aithnichidh  tusa  'n  ad  fhair- 
eachadh,  (2  Cor.  xv.  17,)  "ma  tha 
duine  air  bith  ann  an  Criosd  gur 
ì  creutair  nuadh  e." 


Tha  e  air  iarraidli  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  giui  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f  haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  km  gu  àm. 
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SLUICHD  EU-DIONACH. 


"  OiR  cliuir  mo  shluagh-sa  da  ok  an 
gniomh  :  threig  iad  mise,  tobai  nan 
uisgeachan  beò  :  agus  chladhaich  iad 
a  mach  dhoibh  feiu  sluichd,  sluichd  eu- 
dionach  na,eh  cùm  uisge."  (ler.  ii.  13.) 
Sluichd  eu-dionach !  Thaansaoghal 
làn  diubh  ;  agus  tha  an  comharraidh- 
ean  ri  'm  faicinn  air  feadh  nau  uile 
ghinealach  de  chloinn  nan  daoine. 
Mar  a  chì  neach  ann  am  Palestin 
làthraicheau  nam  bailtean  briste  air 
gach    làirah ;    mar   sin   chì   sinn   air 
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fcadh  an  t-saoQ,haiI  comharraidhean 
fhdthast  ann  au  lom.idh  ni  ns  am 
bheil  Dia  ag  radh  shiichd  eu-dionach. 
Tha  gach  tìr  làn  diubh.  Tha  gach 
fìue  làn  diubh.  Far  am  faigh  thu 
mac  Adhaimh  chì  thu  an  sin  slochd  eu- 
dionach  ;  seadh,  mòran  diubh. 

Ann  an  Siria,  agus  iomadh  tìr  's  an 
airde  an  Ear  far  am  bheil  an  t-uisge 
ro  ghann,  tha  iad  'g  a  thionail  'n  uair 
a  thuiteas  e  mar  ionmhas,  agus  'g  a 
thasgadh  mar  an  t-òr.     'S  an  t-samh- 

"Broken  Cisterns." 


radh  tha  amraichean  nan  amhainn 
tioram,  tha  na  tobraichean  guu  uisge, 
agus  cha-n  'eil  uisge  a'  tuiteam.  Tha 
sluichd  aca  airson  tasgadh  an  uisge  ; 
cuid  diubh  leis  an  t-sluagh  uile,  cuid 
le  daoinibh  air  leth.  Eadar  lerusalem 
agus  lericho  chithear  làthraichean  nan 
slochd  ud,  air  an  gearradh  à  cloich, 
a  blia  aon  uair  a'  tasgadh  uisge  do 
luchd-turuis  'us  àiteachaidh,  fad  se 
mile  deug  de  shhgh  thioraim,  theth. 
Aon  uair  làn,  nise  falamh ;  aon  uair 
teaun,  dionach,  nise  briste,  agus  gun 
fheum,  guu  mhaith  's  am  bith,  ach 
'n  an  samhlaidhean  air  dòchasaibh 
mealtta  an  duine. 

Tha  Tobar  ann  de  dh'  uisge  beò, 
nach  truaill,  agus  nach  traogh.  Ach 
teichidh  daoine  uaithe,  agus  cladh- 
aichidh  iad  dhoibh  fein  slochd  a  chumas 
uisge  eile.  Tha  an  Tobar  ud  a'  taomadh 
mach  uisge  aig  an  taobh;  cluinnear 
'fhuaim ;  tha  na  boinntean  a'  dealradh 
anns  a'  ghrein  ;  tha  an  tir  tioram ;  tha 
na  daoine  tartmhor ;  gidheadh  cha-n  òl 
aon  neach  de  'n  ullachadh  saoibhir  a 
rinneadh.  Tha  na  h-uile  neach  ag 
iarraidh  uisge  'uUachadh  dha  fhein,  air 
chosguis  's  am  bith  ;  tha  na  h-uile 
neach  a'  cladhachadh  sluichd !  Tha 
an  obair  diomhan  ;  ach  gidheadh  cha 
sgìthich  iad,  An  àite  'dol  do  'n  tobar, 
toìsichidh  duine  air  slochd  eile.  Tha 
sin  cuideachd  gun  fheum,  toisichidh  e 
air  fear  eile.  TÌia  sin  guu  mhaith.  Rìs 
feareile.  Agus  mar  so  tha  e  'caitheamh 
a  latha  air  oidhirpil)h  diomhan  chum 
sluichd  achladhachadh:  agus  an  Tobar 
domhainn,  làn  uisge  a'  ruith  ri  a  thaobh. 

Is  e  so  anntoil  an  duine  ;  iarrtus  an 
duine  air  sonas  fhaotainn  ann  an  ni  air 
bith  ach  Dia,  agus  Tobar  a  ghràidh. 

Labhair  Dia  'n  a  ghràcìh  ris  an 
duine  agus  sheòl  e  dha  aon  Tobar  an 
aoibhneis,  —  e  fhein,  an  Dia  Beò. 
"  Annamsa,"  tha  e  ag  ràdh  ris  "  tha 
gach  ni  tha  o  'd  anam  bochd,  falamh ; 
0  'd  chridhe  cràiteach  ;  annamsa,  tha 
gach  ni  a  chuireas  teicheadh  air  do 
bhròn  agus  a  honas  thu  le  sonas; 
cha-n  fhaigh  thu  mealladh  annamsa ; 
bithidh  aoibhneas  agad  agus  sith  thar 
eòlais.    Thig,  òl  do  làn  a  aon  Tobar 


an  aoibhneis,  a  chumas  na  riaraicheas 
tart  uile  mhiltean  a  luchd-àiteachaidh 
na  talmhainn."  Mar  so  a  labhair  Dia, 
ach  cha  tug  an  duine  fainear.  Threig 
e  Tobar  nan  uisgeachan  beò,  agus 
chladhaich  e  dha  fhein  sluichd,  sluichd 
eu-dionach,  nach  cùm  uisge !  Bhith- 
eadh  e  sona  ach  cha-n  ann  an  Dia  ! 
Dh'  iarradh  e  a  thart  a  riarachadh, 
ach  cha-n  ann  le  Dia!  Dh'  iarradh 
e  'anam  a  shàsachadh,  ach  cha-n  ann 
le  Dia !  Neach  's  am  bith  ach  Dia ! 
Toihnntinn  's  am  bith  ach  toihnntinn 
neamhaidh !  Diomhanais,  amaideis, 
faoineis,  òr  'us  airgiod, — ni  's  am  bith 
ach  Dia ! 

ThaDiagachlàa'teagasg  do  dhaoin- 
ibh  cho  neotharbhach  agus  peacach 
le  'chèile,'s  a  tha  gach  trèigsinn  air-sau, 
gach  diultadh  air  na  h-uisgeachaibh 
neamhaidh,  gach  roghainn  air  an  t- 
slochd  talmhaidh  seach  an  Tobar 
neamhaidh.  Ach  is  diomhan  e.  Cha 
chreid  an  duine  gu  bheil  aoibhneas 
ann  an  Dia,  agus  gur  diomhanas  cuid 
an  duiue.  Tha  e  ag  òl  cùpan  searbh 
gach  là, — cha  toil  leis  a  sheirbh — 
gidheadh  pillidh  e  d'  a  ionnsuidh  anns 
an  dòchas  gu  'm  bi  na  's  milse  an  ath 
uair.  Cha  ghabh  e  teagasg  o  ua  dh' 
fhairich  e  mar  tha.  Ma  theid  aon 
slochd  o  fheum  cladhaichidh  e  fear 
eile.  Ma  thiormaicheas  aon  tobar, 
fosglaidh  e  aon  eile. 

Cha  ghabh  e  rabhadh  ann  an  nithibh 
Dhe',  cha-n  eisd  e  ri  mealladh-dòchais. 
Theid  e  air  adhart  air  an  aon  sligh  a 
roghnaich  e  fhein,  a  mheall  cho  tric  e, 
ag  Tcàdh  nach  meall  e  rìs  e.  Thuit 
lùchairt  an  t-sonais  a  thog  e  gu  làr, 
ach  togaidh  e  ris  i.  Tha  e  a'  cur 
roimhe  ged  a  mhealladh  aon  uair  e 
nach  tachair  sin  a  rìs!  Gabhaidh  e 
roimhe — a'  tuiteam  's  ag  eiridh,  le 
eagal  us  le  dòchas — gus  an  teirig  a 
là  goirid  air  an  talamh,  agus  an  siu 
aidichidh  e  gur  e  mealladh  a  bh'  aige : 
"  Diomhanas  nan  diomhanas,  is  diomh- 
anas  na  h-uile  nithe  1"  Dh'  fhalbh  tim, 
agus  cha-n  'eil  ullachadh  airson  ua 
siorruidheachd !  Beag  toilinutinn  an 
so,  agus  gun  dad  idir  thail  gu  bràth! 

Tha  sgeula-beatha  ar  daoine  mùra 
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a'  nochdadh  iomadh  là  priseil  air  a 
chaitheamh  ,a;un  fheum ;  "  shiichd  eu- 
dionach,"  ap;us  tobraichean  gun  uisge. 
Tha  sinn  a'  leughadh  mu  phriounsa  's 
an  airde  an  ear,  a  dli'  ihk^  as  a  dhei,2;h 
cunntas  air  mar  dh'  eirich  dha.  Bha 
e  fad  leth-cheud  bliadhna  air  a  chuart- 
achadh  leis  an  uile  ghreadhnachas 
a^gus  onoir,  a'  blasad  air  na  h-uile 
toilinntinn  ;  ach  tha  e  ag  ràdh  "  Riun 
mi  àireimh  air  ua  laithean  dhe  mo 
bheatha  fhad  air  am  b'  urrainn  mi  radh 
gu  'n  robh  mi  sona,  a,gus  cha  d'  fhuair 
mi  's  an  àireimh  ach  ceithir  deitg!" 
Bha  duiue  uasal  uaireigiu  anu  an 
Sasunn,  a  chaith  là  fad  gu  soghmhor, 
a' sior  chladhachadh  sluichd  eu-dionach, 
a  thubhairt  mu  dheireadh,  "  Chunnaic 
mi  gnothuichean  'us  toilinntiuuean 
faoine  an  t-saoghail,agus  tha  mi  ullamh 
dhiubh.  Bhlais  mi  air  uile  thoiUnn- 
tinnean  an  t-saoghail,  agus  is  aithue 
dhomh  am  faoineas,  agus  cha  chall 
leam  iad  bhi  uam.  Tha  mi  'g  am 
nieas  aig  am  fior  luach  a,gus  is  beag  e. 
Chi  cuid  an  leth  mach  a'  dealradh,  agus 
tha  iad  air  an  dalladh  leis.  Chunnaic 
mise  an  leth  stigh ;  agus  an  uair  a 
smuaimcheas  mi  air  na  chunnaic  mi, 
na  chuala  mi,  agus  na  rinn  mi,  cha 
mhòr  gur  urrainn  mi  smuaineachadh 
gu  'n  robh  brìgh  idir  's  an  amaideas ; 
agus  tha  e  dhomh  mar  na  bruadairean 
faoine  a  bhitheas  aig  daoinibh,  agus 
cha-n  iarrainn  dol  troimh  na  nitheau 
ceudna  a  ris.  Tha  mi  a'  giùlan  leis 
mar  tha  mi,  a  mhàin  airson  gur  eigin 
domh.  Tha  mi  'g  a  ghiùlan  airson 
gu  'm  feum  mi  a  ghiùlan,  le  deòin  no 
dli'  aindheoin.  Cha-n  'eil  uam  ach  an 
là  a  chur  seachad  mar  is  fhearr  a  's 
urrainn  mi,  o  'n  tha  mi  'g  a  mheas  'n 
a  uamhad  dhomh.  Is  e  mo  rìm  codal 
air  a  chidd  tha  romham  de  'ìti  thurus." 
Thainig  caraid  a  choimhead  aon  de 
dhaoinibh  niòra  na  rioghachd,  air 
maduinu  latha  bliadhna  ùir,  o  cheann 
cheud  bliadhna,  agus  chuir  e  failte  air 
mar  a'  s  abhaist.  "Mata,"  ars  esa, 
"  a'  freagradh  'us  e  air  a  ghluasad  'n 
a  fhaireachadh,  "  is  e  mo  dhùchas  gu 
'm  bi  a'  bhliadhna  tha  so  na  's  sona 
na  a'  bhliadhna  a  dh'  fhalbh,  oir  cha 


chuimhne  leam  aon  là  sona  bhi  agam 
fad  na  h-ùine." 

Mar  so  chaidh  daoine  air  aghart  fad 
an  là  gun  chùram,  a'  honadh,  nam 
faodadh  iad,  au  t'-anam  le  diomhanais 
an  t-saoghail  agus  an  sin  an  uair  a 
threig  an  càil  iad,  agus  a  bha  an  t- 
siorruidheachd  a  làthair,  bha  iad  Kin 
uamhais.  Bha  milteau  de  "shluichd 
eu-diouach"  timchioll  doibh,  agus  b' 
eagallach  au  sealladh.  Rinn  iad 
anacaitheamh  air  an  là  a  thug  Dia 
dhoibh  airson  maith  an  anama,  agus 
bha  iad  gun  fhios  ciod  a  dheanadh 
iad,  cha  b'  urraiun  iad  an  là  a  thoirt 
air  ais ;  agus  cha  robh  romha  ach  an 
dorchadas.  Cha  robh  fhios  aca  ciod 
a  dheanadh  iad.  Bha  bruadar  am 
beatha  mu  shonas  seachad.  Bha  tìni 
seachad.  Bha  slainte  an  cuirp  seachad. 
Bha  iad  gun  chomas  cuirp  no  inntinn 
troimh  shean  aois.  Co  b'  urrainn  au 
cuideachadh '? 

Seadh,  co  b'  urrainu  an  cuideachadh? 
Ah-Aonamhàin.  An  neach  a  chuidich 
an  gadaiche  air  a'  chraun,  an  deigh  a 
chaitheamh-beatha  aingidh.  Bha  esan 
a  dhi-chuimhuich  iad  an  làthair  chum 
an  tearnadh.  Bha  Tobar  an  uisge 
bheò  fhathasd  ann,  cho  làn  's  a  bha  e 
riamh.  Oh,  nan  robh  fhios  aca  air  so. 
Ach  bhasaich  iad  mar  a  bha  iad  beò, 
le  'n  aghaidh  air  falbh  o  Dhia. 

Ach  cha-n  e  iad  uile.  Rinn  Dia 
tròcair  air  cuid  diubh  sin,  agus  mar  a 
dhliithaich  iad  air  bas,  dhlìithaich  esan 
orra,  agus  thug  e  uisge  beò  dhoibh  r'  a 
òl.  Ann  an  dearbh  ghleann  dorch  a' 
bhàis,  thug  e  air  an  uisge  ruith  dhoibli. 
Dh"  òl  iad  le  aoibhueas  a  tobraichibh 
na  slàinte,  agus  o  sin  chaidh  iad  suas 
chum  òl  as  an  amhainn  fhior-ghloin, 
soilleir  mar  chriostail,  a'  teachd  a 
mach  a  righ-chaithir  Dhe  agus  an 
Uain. 

Oir  tha  Tobar  sin  na  beatha  saor 
gus  an  uair  mu  dheireadh, — saor  do'  n 
t-sean  aois  mar  a  tha  e  do  'n  leanabh. 
"Ho,  gach  neach  air  am  bheil  tart, 
thigibhse,"  is  e  sin  an  teachdaireachd 
do  leabaidh  a'  bhàis.  Ged  a  tha  Dia 
a'  gearan  gu  'n  do  threig  daoine  esan, 
Tobar  nan  uisgeachan  beò,  gidheadh 


cha-n  'eil  e  'druicleadli  an  Tobair  suas.  ; 
Tha  i  fosp:ailte  aige  gus  a'  ehrich. } 
Is  e  "  Thigibh  chum  nan  uisgeachan  " 
an  deagh  sgeul  a  tha  e  'cur  a  dh' 
ionnsuidh  chloinn  nan  daoine,  Faod- 
aidh  na  h-uile  òl.  Tha  lan  dìth  am 
beatha  aig  an  leanabh,  an  gille,  an 
òganach,  an  t-seann  duine.  Tha  an 
Tobar  ud  fhathasd  'cur  a  shruth  a 
mach  chum  ùrachadh.  Tha  a  h- 
uisgeachan  làn  grìiidh  Dhe, — làn  gràis 
Chriosd — làn  aoibhneis  neamhaidh  ; 
agus  cha-n  'eil  mac  do  Adhamh  a  tha 
ag  iarraidh  sonais,  ach  nach  d'  rainig 
air,  nach  faod  òl  gu  saor  agus  a  bhi 
riaraichte ! 

Aig  Baigh  Phoil  an  Naoimh  ann 
am  Malta,  air  traigh  na  mara,  tha 
tobar.  Os  cionn  na  tobair  sin  tha 
togail  beag,  boidheach,  de  chloich 
ghil,  ri  taobh  an  rathaid  chum  'us 
gu  'n  ruig  na  h-uile  neach  air.  Tha 
sgriobhadh  air  a  ghearradh  air  's  a 
chainnt  Laidinn  mar  a  leanas,  'n  t- 
seathamh  Salm  thar  eeithir  fichead : — 

"  Thig  na  cinnich  vile  do  ^d  ioìinsiiidh." 

Os  cionn  Tobair  na  beatha  faodar 
a  ràdh,  gu  bheil  na  briathran  ceudna 
air  an  sgriobhadh.  Seadh  thig  na  cinn- 
ich  uile  d'  a  ionusuidh.  IJile  mhic 
Adhaimh  sgìth  de  'n  saothair  gun 
fheum,  sgith  de  'n  leanmhuinn  faoin 
air  toilinntinn,  sgith  de  na  "sluichd 
eu-dionach  !  "  "  Esan  air  am  bheil 
tart  thigeadh  e." 

Chum  an  samhladh  a  dheanamh 
iomlau  dh'  fhaodadh  sinn  beachdach- 
adh  air  tobar  agus  togail  eile,  no  an 
aon  tobar  agus  an  aon  togail  leis  ua 
focail  "Thaecriochnaichte"  sgriobhta 
air  an  taobh  eile.     Bha  an  Tobar  air  a 


cladhachadh  o  cheann  ochd  ceud  deug 
bliadhnachan,  agus  cha  do  thiormaich 
i  fhathasd.  Is  i  an  "obair  chrioch- 
naichte"  siu  Tobar  Dhe  ah'son  saoghail 
thartmhoir. 

Cha-n  eil  mealladh-dòchais  an  so  ! 
Mairidh  e  uile.  Cha-n  eil  mearachd 
ann!  Tha  e  uile  fìor.  Tha  gràdh 
saor  Dhe  a'  sruthadh  o  'u  chram- 
ceusaidh,  agus  tha  cuireadh  aig 
saoghal  tartmhor  òl.  Anns  a  ghràdh 
ud  tha  gach  ni  a  lionas  an  t-anam  agus 
a  ni  sona  e.  Feuchadh  fear-Iean- 
mhuinn  toilinntinn,  'us  peacaidh,  'us 
diomhanais,  le  a  thart  agus  a  sgìos, 
ris  an  uisge  bheò  so  òl,  agus  cha  phill 
e  a  rìs  gu  a  "  shluichd  eu-dionach." 

Sibhse  a  dh'  iarradh  sonas,  'us  aig 
nach  eil  fhios  ciamar  a  ruigeas  sibh 
air,  tairgnibh  dlù  agus  òlaibh.  Sibhse 
a  ta  ri  caoidh  os  cionn  dòchasan 
meallta,  agus  aoiljhneasan  marbha, 
agus  laithean  truagha  's  an  amharc, 
thigibh,  blaisibh  agus  faicibh  gu  bheil 
Dia  maith.  Cha  mheall  e  sibh.  Bheir 
e  socair  do  'r  cinu  anshocrach  ;  ceang- 
laidh  e  suas  'ur  cridhe  briste ;  hon- 
aidh  e  'ur  spiorad  falamh ;  bheir  e 
sòlas  dhuibh  'n  'ur  n-aonrachas ;  bheh* 
e  dhuilDh  sith  shiorruidh.  Is  e  am 
peacadh  an  eucail  mhòr  agaibh.  Bheir 
e  sin  air  falbh.  Is  e  cionta  an  t-uallach 
mòr  agaibh.  Togaidh  e  sin  dhibh, 
agus  aithnichidh  sibh  saorsainn  a' 
mhaitheanais,  agus  milseachd  gràidh 
saoraidh  Chriosd  ar  Tighearna.  Oir 
lionaidh  an  lànachd  aigese  a'  mhuinntir 
fhalamh, — lànachd  an  aoibhneis  agus 
na  slàiute ;  lànachd  an  taitneis  agus 
na  sìthe  bha  sibh  ag  iarraidh  cho  fad 
gun  'fhaighinn.  "  Le  aoibhneas  tairgn- 
eamaid  uisge  a  tobraichibh  na  slàinte." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  caircìibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


CEUD  MHIOS  AN  FHOGHAIR,  1877. 


^'CHA-N  'EIL  EADAR-DHEALACHADH  ANN." 

*'  Oir  cha-n  'eil  eadar-dhealachadh  ann :  oir  pheacaich  na  h-uile,  agus  tha  iad  air  teachd 
goirid  air  glòir  Dh^."  — Kom.  iii.  22,  23. 

Le  d.  l.  moody. 


Is  e  sia  fìrinn  cho  cruaidh  's  a  th'  aio: 
an  duine  r'  a  fhoghlum.  Tha  sinn 
ullamh  air  smuaineachadh  gu  'm  bheil 
sinn  beagan  na  's  fhearr  na  'r  coimh- 
earsnaich,  agus  ma  gheibh  sinn  iadsan 
beagan  na  's  fhearr  na  sinne,  feuchaidh 
sinn  ri  an  toirt  sios  a  dh'  ionnsuidh  au 
aoin  suidheachaidh  ruinn  fein.  Ma 
's  maith  leat  an  duine  'aithneachadh,  | 
leugh  an  treas  caibdeal  dh'  ionnsuidh  j 
nan  Romanach,  agus  tha  e  airinnseadh  j 
gu  soiUeir  dhuit :  "  Cha-n  'eil  firean  ann, 

"There  is  no  Difference." 


Fa!c  tcwbh-chiill  3. 


cha-n  'eil  fiù  a  h-aon."  "Pheacaich 
ua  h-uile  agus  thainig  iad  goii'id." 
Na  h-idle.  Tha  cuid  a  dhaoine  anu 
leis  am  maith  sgeul  am  beatha  bhi  air 
a  sgriobhadh  fhad  's  is  beò  iad.  Ma 
's  maith  leibhse  sgeul  'ur  beatha  a 
leughadh,  gheibh  sibh  e  's  a  chaibdeal 
so,  far  am  bheil  e  sgriobhta  mar  tha. 

Faodaidh  neach  a  ràdh,  "  saoil  mi 
am  bheil  e  'gabhail  air  a  ràdh  'nach 
'eil  eadar-dhealachadh  ann,'"  Tht^ir 
am  fear  nach  61  boinne  de  'n  deoch, 

Angust  1877. 


'•Xach  'eil  mise  na  's  fhearr  na  'm 
misgear?"  Tha  mise  ag-  ràclh  an  so, 
gur  fearr  bhi  stuaim  ua  misgeach ; 
na  's  fhearr  a  bhi  onorach  na  mi- 
onorach,  Is  fearr  do  dhuine  a  bhi 
direach  'n  a  uile  ghnothuichean  na  bhi 
'toirt  a'  char  a  daoiuibh,  eadhon  's  a' 
bheatha  so.  Ach  an  uau'  a  thig  e  gu 
bhi  'n  a  cheisd  mu  shlàinte  an  anama 
cha  leòr  siu  uile,  oir  "  pheacaich  na  h- 
uile,  agus  thanaig  iad  goirid  air  gloir 
Diie."  Tha  na  h-uile  duine  olc  a 
thaobh  naduir ;  tha  seann  stoc 
Adhaimh  olc;  agus  cha-n  urrainn 
siuu  toradh  maith  a  thoirt  uainn  gus 
an  suidhichear  sinn  anns  an  Fhionain 
fhior.  Tha  lios  agamsa  agus  da 
clu-aoibh  ubhal  innte,  a  tha  le  chèile  a' 
giùlan  ubhlan  searbha,  gun  mhaith. 
Am  bheil  eadar-dhealachadhanndomh- 
sa  gu  bheil  a  h-aon  diubh  a'  giùlan  cuig 
ceud  ìibhlan,  agus  an  aon  eile  dha,  'us 
iad  uile  olc'?  Cha-n  'eil,  ach  gu  bheil 
na  's  mò  a  thoradh  air  an  aon  chraoibh 
na  aii'  an  aon  eile.  Ach  tha  e  uile  olc. 
Is  ann  mar  sin  a  tha  leis  an  duine. 
Tha  aon  fhear  a'  meas  nach  'eil  aige 
ach  peacadh  beag  no  dha — cha  toir 
Dia  aire  dha  sin :  oir  faic  am  fear  ud 
eile,  bhris  e  gach  aithne  de  'u  deich ! 
Ach  airson  sin,  cha-n  'eil  eadar-dheal- 
achadh  ann ;  tha  iad  le  chèile  cion- 
tach  ;  bhris  iad  lè  cheile  an  lagh. 

Tha  an  lagh  ag  iarraidh  ùmhlachd 
iomlan ;  agus  mur  toir  thu  sin  dà,  tha 
thu  caillte  ri  aghaidh  an  lagha.  "  Oir 
cia  V  e  neach  a  choimhideas  an  lagh 
uile.,  agus  a  thuislicheas  ann  an  aon 
àithne,  tha  e  ciontach  de'  n  iomlan." 
(Seum.  ii.  10.)  Nan  crochadh  tu  duine 
air  slabhruidh  anns  am  bitheadh  deich 
tinne  agus  ua  'm  briseadh  a  h-aon 
diubh  ciod  e  ged  dh'  fhanadh  na  naoi 
eile  slàn  ?  Tha  aou  tiune  'briseadh, 
agus  tha  an  duine  a'  tuiteam  sios. 
Ach  nach  cruaidh  sin  ma  tha  naoi 
tinne  slàn  agus  gun  bhi  briste  ach  a 
h-aon?  Cha-neadh;  ma  tha  a  h-aon 
briste,  is  ionnan  e  agus  iad  uile  bhi 
briste ;  tha  an  duine  'tuiteam.  Agus 
mar  sin  am  fear  a  bhriseas  aon  aithne 
tha  e  'briseadh  an  lagha  gu  leir.  Is 
peacach  am,  fiauuis  Dhè  e.     Seall  ris 


a'  phriosan  ud  le  mile  priosanach  ann. 
Tha  cuid  ann  air  sou  morta,  cuid  air 
son  meirle,  cuid  air  son  mi-onoir,  cuid 
air  son  aoin  ni,  agus  cuid  air  sou  ni 
eile.  Faodaidh  tir  an  roinn,  ach  is  e 
ciontaich  a  th'  annta  uile.  Bhris  iad 
uile  an  lagh,  agus  tha  iad  uile  a' 
dioladh  air.  Mar  sin  tha  an  lagh 
'toirt  na.  h-uile  duine  stigh  ciontach 
am  fìanuis  Dhè. 

Na  'n  tugadh  duine  fios  follaiseach 
gu  'm  b'  urrainn  e  gach  ni  a  bha  ann 
an  cridhe  dhaoine  innseadh,  am  faigh- 
eadh  e  mòran  a  dh'  iarradh  air  e? 
Theid  sinn  gu  daoine  a  ni  dealbh  ar 
gnùis  a  tharruing,  agus  ma  ni  am 
fear-deilbh  sinu  ro  mhaiseach,  their 
siun,  "Tha  sin  gu  ro  maith,"  mar  a 
dh'  fheuchas  sinn  do  'r  cairdibh  e. 
Ach  bitheadh  dealbh  a'  chridhe, — oir 
is  e  sin  au  duine, — air  a  tharruing, 
— agus  faic  co  a  dh'  fheuchas  d'  a 
chairdibh  e.  Cha-n  iarradh  tu  eadhon 
do  bhean-phosda  'fhaicinn  !  Ghabh- 
adh  tu  fhein  eagal  as.  "Tha  an 
cridhè  cealgach  thar  na  h-uile  ni, 
agus  anabarrach  eucorach ;  cò  is 
urrainn  'aithneachadh  ?  "  Chk  -  n 
aithue  dhuiun  ar  cridheachan  fèin ; 
cha-n  fhiosrach  sinn  cho  olc  's  a  tha 
iad.  Tha  cuid  de  nithibh  searbha  air 
an  sgriobhadh  'n  am  aghaidh-se,  ach 
is  aithne  dhomh  tuiUeadh  a  dhroch 
nithean  'n  am  aghaidh  fèin  na  is  aithne 
do  dhuine  eile.  Cha-u  'eil  maith  air 
bith  an  seanu  nàdur  Adliaimh.  Tha 
cridhe  againn  anu  an  ceannairc  an 
aghaidh  Dhe,  a  thaobh  nàduir,  agus 
cha-n  'eil  gràdh  agaiun  do  Dliia  mur 
'eil  siun  air  ar  breith  o  'n  Spiorad.  Is 
farasd  a  thuig  siuu  carson  nach  toil 
le  daoinibh  an  treas  caibdeal  so  a  dh' 
ionnsuidh  nan  Romanach — tha  e  ro 
laidir  dhoibh.  Tha  e  'labhairt  na 
firiun  ro  shoilleir.  Ach  direach  a 
chionn  'us  nach  toil  leinn  e,  is  fheairrd 
sinn  amharc  air;  faodaidh  bhi  gu  'm 
faigh  sinn  'gur  e  bha  uainn.  Tha 
duine  an  sin  a  tha  'meas  nach  'eil  e 
cho  olc  's  a  tha  iad  ag  radh  a  tha  e. 
Tha  e  cinnteach  gur  e  a  's  fhearr  ua  a 
choimhearsnach  's  an  ath  thigh.  Tha 
esan  'dol  gu  riaghailteach  do'  n  eaglais. 


affus  cha-n  'eil  a  choimhearsnach  'dol  I 
idir  ann.  "Gnn  teagamh,"  ars'  esa  gu 
toilichte.  "  bithidh  mi  na  's  u?a  mo 
thearnadh  na  esan."  Ach  cha  ghabh 
e  seachnadh.  Thng  Dia  dhuinne  an 
lagh  chum  ar  tomhas  fein  leis,  agus  a 
reir  na  riaghailt  iomlain  sin,  "pheacaich 
sinn  uile,  agus  thainig  sinn  goirid,"  agus 
"  cha-n  'eil  eadar-dhealachadh  ann." 

Tha  Pol  a'  toirt  an  lagha  stigh 
chum  fheuchainn  do  dhuine  gu  bheil  e 
millte.  caillte.  Bha  aig  Dia,  mar  Dhia 
iomlan,  ri  lagh  iomlan  a  thoirt  seachad, 
cha-n  ann  chum  daoine  a  thearnadh, 
ach  an  tomhas.  Tha  mi  airson  sibh 
so  a  thuigsinn  gu  maith,  oir  tha  na 
miltean  a'  tnisleadh  aig  a  phuinng. 
Tha  iad  'feuchainn  ri  iad  fhèin  a 
thearnadh  le  bhi  'coimhead  an  lagha, 
'n  uair  nach  do  thearuinn  an  lagh 
peacach  riamh.  Bha  daoine  'feuchainn 
r'  a  choimhead,  ach  cha  d'  rinn  iad  e, 
agus  cha  deau  gu  bràth.  Foighnich 
o  Phol  carson  a  thugadh  e.  Is  e  so  a 
fhreagradh :  "  Chum  gun  druidear 
gach  uile  bheul,  'us  gu  'm  bi  an 
saoghal  uile  air  a  thoirt  a  stigh  ciont- 
aeh  am  fianuis  Dhe."  (Rom.  iii.  19.) 
Anns  an  treas  caibdeal  so  de  na 
Romanaich  chaidh  an  saoghal  a  chnr 
fo  dhearbhadh,  agus  fhuaireadh  ciont- 
aeh  e.  Thainig  a'  bhinn  mach  'n  ar 
n-aghaidh  uile — luchd-teagaisg,  luchd- 
dreuchd,  agus  buill  eaglais,  cho  maith 
ris  a'  mhac  stroigheil,  agus  a'  mhisgear 
— "  pheacaich  iad  uile  agus  thainig  iad 
goirid." 

Thubhairt  mi  ri  mo  theaghlach  beag 
là,  beagan  roimh  an  teine  mhòr  ann  an 
Chicago,  '-Tha  mi  'tighinn  dachaidh 
an  diugh  gu  'ur  toirt  leam  cuairt  ann 
an  carbad."  "  Oh,"  ars'  am  fear  a  's 
lugha.  "  bheir  sibh  mise  a  dh'  f  haicinn 
nam  mathghamhan  ann  an  Lincoln 
Park?"  "Bheir."  Tha  fhios  agaibh 
gur  maith  le  gillean  beaga  math- 
ghamhain  fhaicinn.  Cha  b'  fhad  a 
bha  mise  air  falbh  'n  uair  a  thubhairt 
am  fear  beag,  "  A  mhàthar,  bithibh  'g 
am  dheanamh  deas."  "  Oh,"  ars'  ise, 
"is  fhad  mu  'u  tig  d'  athair."  "  Ach 
bu  mhaith  leamsa  bhi  deas."  Mu 
dheireadh  bha  e  deas  gu  dol  a  mach, — 


'eudan  air  a  nigheadh,  agus  'eudach 
grinn,  glan.  "  Nis,  feumaidh  tu  toigli 
a  ghabhail  nach  salaich  thu  thu  fhein 
a  rìs,"  ars'  a  mjiàthair.  Bheireadh 
esan  a'  cheart  aire  air  sin.  Dh'  fhalbh. 
e  an  sin  a  dh'  fheitheamh  riumsa.  Ach 
bha  an  ùine  fad,  agus  an  ceann  goirid 
thoisich  a'  chluicheadh.'  'N  uair  a 
rainig  mise  bha  'eudan  làn  salchair. 
"  Cha-n  nrrainn  mi  do  thoirt  leam  mar 
sin,  UiIIeim,"  arsa  mise.  "  Carson  ?  " 
ars'  esa,  "  thubhairt  sibh  gu  'u  tugadh 
sibh  leibh  mi."  "  Ach,  cha-n  urrainn 
mi :  tha  thu  cho  salach.  Cha  bhith- 
inn  air  m'  fhaicinn  le  gille  cho  salach 
agam."  "  Carson,  tha  mi  glan  ;  ghlan 
mo  mhàthair  mi."  "Mata,  shalaìch. 
thu  thu  fhèin  o  sin."  Ach  thòisich  e 
air  gal,  's  a  radh  rìs,  "Tha  mi  glan, 
ghlan  mo  mhàthair  mi."  An  d'  rinn 
mi  deasboireachd  ris?  Cha  d'  rinn, 
ach  thog  mi  suas  e,  'us  thug  mi  stigli 
e,  agus  dh'  fheuch  mi  dha  'aghaidh 
ann  an  sgàthan.  Cha  robh  focal  aige 
r'  a  ràdh.  Cha  chreideadh  e  mise,  ach 
bu'  leòr  aon  sealladh  anns  a'  sgàthan  ; 
chunnaic  e  le  a  shuilibh  fhe'in ;  cha  d' 
thubhairt  e  rls  nach  robh  e  salach ! 

Nis  dh'  fheuch  an  sgàthan  da  gu  'n 
robh  'eudan  salach.  Ach  cha  do  ghahh 
niise  an  sgàthan  gu  a  nigheadh  leis ;  cha 
do  ghabh.  Ach  is  e  sin  a  ni  na 
miltean.  Is  e  an  lagh  an  sgàthan 
anns  am  faic  sinn  sinn  fein,  chum 
fheuchainn  cho  salach,  truaillicih,  's  a 
tha  sinn  am  fianuis  Dhè ;  ach  is  ann 
a  ni  iadsan  meadhon  glanaidh  dhoibh 
fhein  dheth.  Tha  so  'dol  dir  aghart  o 
cheann  sè  mile  bliadhna,  agus  cha  do 
ghlanadh  duine  fhathast  leis.  Cha  hhi 
feòil  air  hith  air  a  fìreanachadh  '?«  a 
fhianuis-san  tre  oihribh  an  lagha.  Cha 
robh  ann  ach  aon  duine  riamh  a 
choimhid  an  lagh,  'us  b'  e  sin  Criosd. 
Xan  d'  rinn  e  aon  pheacadh  bha  'obair 
uile  gun  bhrìgh  dhuinne.  Ach  dh' 
fheuch  daoine  ri  sud  a  dheanamh,  'us 
cha  d'  rinn  iad  e.  An  àite  f hìreantachd- 
san,  thairg  iad  do  Dhia  an  cuid  feip. 
Agus  b'  aithne  do  Dhia  cho  truagh 
's  a  bha  e.  "  Cha-n  'eil  firean  ann, 
cha-n  'eil  fiù  ah-aon."     (Rom,  iii.  10.) 

Ach  nach   fhearr  ar   cionta   'aith- 


neachadh,  agus  teicheadh  do  Chriosd, 
ua  dol  8Ìos  a  dh'  ifrinn  n'  ar  codal,  gun 
lliìos  air  gur  peacaich  sin. 

"Mata,  iim  bheil  dòchas  ann  domh- 
sa?  "  tha  thu  ag  ràdh.  "  Ciod  e  thig 
dhiom  ?  Ma  tha  so  uile  fior,  tha  mi 
caillte.  Bha  mi  a'  peacachadh  riamh." 
Taing  do  Dhia,  mo  chairde,  is  ann  an 
so  tha  an  Soisgeul  a'  tighinn  a  stigh. 
"■Rinn  e  esan  'n  a  iobairt  pheacaidh 
air  ar  sonne  do  nach  b'  aithne  peacadh." 
(2  Cor.  V.  21.)  "  Ach  lotadh  e  airson} 
ar  peacaidhne,  bhruthadh  e  airson 
ar  n-aingidheachdan ;  leigeadh  airsan 
smachdachadh  ar  sìthe,  agus  le  a 
rlueuchdaibh-san  shlànaicheadh  sinne. 
Cliaidh  sinn  uile  mar  chaoraich  air 
seacharan  ;  thionndaidh  sinn  gach  aon 
d'  a  sblighe  fèin  ;  agus  leag  an  Tighearn 
airsan  aiugidheachd  gach  aon  dinn." 
(Isa.  liii.  5,  6.) 

Tha  ihu  a'  farraid  dhiomsa,  ciod  e 
mo  dhòchas ;  is  e  gu  'n  do  bhksaich 
Criosd  airson  mo  pheacaidh,  'n  am 
ùite,  agus  air  an  aobbar  sin  is  urrainn 
mi  dol  a  stigh  do  'u  bheatha  mhair- 
eannaich.  Tha  thu  a'  farraid  de  Phol 
ciod  e  bba  'n  a  dhòchas  da.  "Bhàsaich 
Criosd  airson  ar  peacaidhean  a  rèir 
nan  sgiiobtuir."  (1  Cor.  xv.  3.)  B'  e 
so  dòchas  nam  mairtireach  'n  am  bàs. 
Thoir  uam  Criosd  a'  seasamh  'n  am 
ìiite,  agus  chaiU  mi  mo  dhòchas.  Leis 
jin  lagh,  as  eugmhais  Chriosd,  chaidh 
L-;inn  a  dhitb.  Bhris  sinn  au  lagh  'us 
cha-n  'eil  aige  dhuinn  ach  claidheamh 
teartais.  Eadhon  ged  a  b'  urrainn 
sinn  a  choimhead  o  so  a  mach,  tha  na 
chaidh  seachad  ann  de  pheacadh  gun 
mhaitheadh.  "As  eugmhais  dortadh 
jola  cha-n  'eil  maitheanas  peacaidh 
ann."     (Eabh.  ix.  22.) 


Cha-n  'eil  teàruinte  acb  an  neach  a 
fhuair  fasgath  air  chùl  oibre  chrioch- 
naichte  Chriosd.  Ni  esau  an  ni  nach 
dean  an  lagh  gu  bràth  dhuinn.  Thug 
e  ùmhlachd  dha  agus  is  leòr  'ùmhlachd 
dhuinue.  Dh'  fhuiling  e  a  pheanas 
air  ar  son.  "Neach  a  ghiùlain  ar 
peacanna  e  fein  'n  a  chorp  fèin  air  a* 
chrann."     (1  Pead.  ii.  24.) 

Thug  mi  oidhirp  air  an  seann,  seann, 
sgeul  'innseadh  dhuibh,  gu  'm  bheil 
daoine  'n  am  peacaich.  Faodaidh 
cuid  romham  bhi  a'  meas  gur  diomhain 
e.  Is  aithne  do  Dhia  gur  peacach  mi, 
tha  sin  cinnteach.  "  Mata,  a  eharaid, 
tha  naigheachd  agamsa  dhuit."  Tha 
e  cho  farasda  do  Dhia  do  theamadh- 
sa  a  bhris  na  deich  aitheantan,  ris 
an  fhear  nach  do  bhris  ach  a 
h-aon.  Tha  sibh  le  cheile  marbh  's 
a  pheacadh.  Cha-n  i  a'  cheisd  cho  fad 
's  a  tha  thu  marbh,  no  cho  marhh  's  a 
tha  thu.  Cha-ìi  'eil  cadar-dhealachadh 
ann.  'N  uair  a  thachair  bantrach  Nain 
ri  Criosd,  le  corp  a  leinibh  'g  a  ghiìilan 
do  'n  uaigh,  leagh  a  chridhe  ;  chuir  e 
stad  orra,  agus  thog  e  am  marbh  a 
bha  marbh  o  chioun  ghoirid.  Agus 
aig  uaigh  Lasarus  thog  e  an  neach 
bha  marbh  ceitldr  laithean.  Bha  e  cho 
farasda  dha  ràdh  "Lasaruis,  thig  a 
mach,"  ris  a'  ghille  a  thogail.  Bha ; 
cha  robh  eadar-dhealaciiadh  ann. 
Mata,  na  smuainich  nach  urrainn 
Criosd  do  thearnadh,  Bhàsaich  e 
airsou  nan  daoine  aindiadhaidh.  Agus 
ma  philleas  tu  ris  a  nis  gu  h-onorach, 
agus  ma  ghabhas  tu  ris  mar  do  Shlàu- 
uidhear  agus  do  Dhia,  gu  h-aon-fhillte, 
tha  ughdarras  'fhocail  agam  gu  ràdh 
(Eoin  vi.  37)  "  nach  iilf)  e  air  chor  's 
am  hith  a  mach  thu." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobbsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bbeil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  km  gu  àm. 
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"AN    NASGAIDH!" 

"Bheìr  Dia,  clo  gacb  neach  gu  pailt,  agus  cha  dean  e  maoidheamh.'" — Seuji 


^,^.i^fi7|,Nìii'iili|,ij|' 


BiiA  mi  0  chionn  ghoirid  air  mo  chomh- 
arrachadh  chum  saothrachadh,  car 
ùine  bhig,  dlù  do  'n  mhuir  an  Sasunn. 
Bha  tigh  mòr  air  a  ghabhail  airson  nan 
coinneamhan  air  an  t-Sàbaid,  Air  an 
là  chaidh  mise  ann,  agus  bha  mi  air 
mo  thoirt  stigh  dothallamòr  goireasach, 
fur  an  robh  ullachadh  air  a  dheanamh 
airson  aoraidh  fhollaisich.  Thug  mi 
giuUan  leam  chum  laoidhean  a  thoirt 
seachad,  agus  air  dhomh  esan  fhàgail 
a  mach,  chaidh  mi  stigh  a  dh'  fheith- 

"  For  Nothing." 


Fatc  taohh-ch  ilì  o 

eamh  ris  a'  choithional.  B'e  an  uair 
chomharraichte  leth  uair  an  deigh 
deich  ;  agus  aig  deich  uairean  thoisich 
na  cluig  gu  labhar  air  seirm.  Dh' 
fhuirich  mise,  ach  cha  d'  thàinig  duine. 
Sheall  cuid  de  na  cleasaichean  a  stigh 
ann,  agus  cuid  de  na  gillean-buird,  ach 
cha  d'  fhan  a  h-aon  diubh,  agus  aig 
aon  uair  deug,  b'eigin  domh  fàgail,  'us 
iad  sud  mu  'n  dorus  agus  a'  fanoid 
orm  airson  mar  thachair,  Bha  tràigb 
na  mara  faisg  air  làimh ;  agus  bha  e 
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sin  dubh  le  sluagh  de  gach  seorsa,  a' 
coiseachd,  a'  gabhail  an  socair,  agus 
a'  suidh  ri  aghaidh  ua  greine. 

Mar  a  ghabh  mi  air  m'  adhart  leam 
fein,  dh'  fhairichmighocasa'mhaighistir 
ann  an  cur  nan  deisciobul  a  mach  'nan 
dithis  'us  'nan  dithis  comhluath.  Nan 
robh  aon  charaid  agam,  cha  bhithinn 
cho  aonaranach ;  ach  bha  mi  leam  fèin. 
Air  sin  thog  mi  suas  mo  chridhe  ris  an 
Tighearn,  ag  iarraidh  gu'n  oibricheadh 
am  mealladh-dochais  a  fhuairmi  chum  a 
ghloir  anns  an  oidhirpbhaminisgu  toirt 
air  searmonachadh  mach  air  an  tràigh. 

Ann  an  àite  far  an  do  chlaon  au 
cladach  sios,  sheas  mi  le  mo  chulthaobh 
ris  an  fhairg,  agus  m'  aghaidh  ris  an 
t-sluagh  mhòr  bha  shuas  os  mo  chionn. 
Leugh  mi,  cho  labhar  's  a  dh'  fhaod- 
ainn,  au  cuigeamh  caibdeal  deug  thar 
dha  fhichead  de  Isaiah,  agus  an  sin 
rinn  mi  ùrnuigh.  Air  m'  ullachadh 
mar  so  airson  labhairt  mu  losa,  sheall 
mi  timchioll,  agus  chunnaic  mi  na 
ceudau  ag  eisdeachd.  B'eigin  domh 
an  t-searmoin  a  bh'  agam  a  chur  uam, 
agus  mi  fhein  a  thilgeadh  air  an 
Tighearn  airson  focail  a  bhitheadh 
freagarrach.     Thoisich  mi  mar  so  : — 

"  Thami  airson  sibha  smuaineachadh 
air  gaoith  gheir  o'n  ear,  an  oidhche  a' 
tighinn,  an  sneachd  a'  tuiteam,  agus 
sraid  bheag  shalach  ann  an  ceann  shios 
Lunnuin.  Cuiribh  iad  sud  cuideachd, 
agus  duine  mòr  làidir,  ann  an  cota  mòr 
garbh,  le  eudach-dionaidh  mu  'n  amh- 
aich  aig,  agus  e  cogadh  ri  gaoith  'us 
stoirm  air  a  shhghe.  Tha  an  dorchadas 
a'  tighinn  gu  luath,  mar  a  tha  duine  le 
bascaid  air  a  cheann  a'  tighinn  timchioll 
air  oisinn  na  sràide,  agus  tha  dithis 
againn  ann,  aon  aù-  gach  taobh.  Tha 
esan  ag  eigheachd  gu  labhar,  'Sgadain! 
tri  air  sgiUinn!  Sgadain  dhearga,  maith 
'us  saor,  tri  air  sgilhun  ! '  Thainig  e 
thairis,  mar  a  ghluais  e,  gus  an  aite  's 
an  robh  mise  'n  am  sheasamh.  An  so 
sheas  e,  le  toil  còmhradh  bhi  aig  ri 
neach  eigin,  mar  shaorsainn  dha,  'us  e 
'deanamh  cho  beag  air  a  cheannachd. 
Shaoil  leis  mise  a  bhi  freagarrach  'us 
thàiuig  e  thugam. 


"'A  mhaighistir  (cha  robh  mòran 
de  choslas  miuisteir  orm)  ciod  e  'ur 
barail  air  an  sgadan  a  th'  agam  an 
so?' 

"  Mar  a  labhair  e,  bha  tri  aige  'n  a 
laimh,  agus  a'  chuid  eile  aige  gu  seòlta 
air  au  coimhead  's  a  bhascaid  air  a' 
cheanu. 

" '  Nach  maith  iad,  saoil  sibh  ? '  'us 
e  'gan  tairgseadh  dhomh,  gu  'n  cur  ri 
mo  shròin,  ach  cha  do  gabh  mi  ris  an 
tairgse, '  agus  nach  saoil  sibh  gu  bheil 
iad  saor? ' 

"'Tha  mise  cinnteach,'  ars'  mise, 
'  gu  bheil  iad  maith  agus  saor.', 

" '  Mata,  a  mhaighistir,  carson  nach 
urramn  mi  an  reiceadh  ?  Tha  mì  air 
coiseachd  mìle  gu  leth  air  feadh  na 
sràide  truaighe  so,  'g  an  tairgseadh, 
maith  agus  saor,  agus  cha  cheannaich 
duine  iad ! ' 

" '  Cha-n  'eil  siu  'cur  iongantais  's 
am  bith  ormsa,'  ars'  mise. 

" '  Carson  ?    Innsibh  dhomh  carson.' 

" '  Cha-n  'eil  obair  aig  an  t-sluagh, 
agus  tha  iad  a'  fulang  gorta :  tha 
tighean  air  feadh  so  anns  nach  robh 
sgilhun  o  cheann  iomadh  latha,'  is  e 
thubhau't  mise  a'  freagairt. 

"'Mata,  a  mhaighistir,'  ars'  esan, 
'  chaidh  mi  am  mearachd  au  tràthsa ; 
bha  fhios  agam  gu  'n  robh  iad  bochd, 
ach  shaoil  leam  gu  'u  deanadh  trì  air 
an  sgilhun  an  tarruing.  Ach  mur  'eil 
na  buinn-sè  aca,  cha-n  urrainn  iad  an 
caitheamh ;  agus  cha-n  'eil  agam  ach 
an  toirt  leam,  agus  feuchainn  ri  'u 
reiceadh  aun  an  àite  eile.  Shaoil 
leamsa  le  'n  reiceadh  saor,  mar  a 
cheannaieh  mi  saor  iad,  gu  'u  deanainn 
maith  dhoibh,  agus  gu  'n  cosnainn 
beagan  dhomh  fheiu.  Ach  tha  mi  air 
mo  mhealladh  an  tràthsa  co  dhiubh.' 

"'Ciod  e  a  ghabhas  tu  air  na  th' 
agad  ? '  ars  mise. 

"  Sheall  e  rium  gu  geur — leag  e  am 
bascaid — chuunt  e  an  t-suim — agus  dh' 
fharraid  e  le  iìamh  gàire  air  a  ghnùis — 

" '  An  e  mo  bhuannachd  'us  eile  tha 
uaithe  ? ' 

" '  Is  e.' 

" '  Mata,  gabhaidh  mi  ceithir  tastain, 
agus  bithidh  mi  toihchte  am  faighinn. 


*'Chuir  mi  mo  làmh  'u  am  phòca, 
thug  mi  an  t-suim  as,  'us  thug  mi  clha  e. 

'■ '  Is  e  so  e,  a  mhaighistir ! '  ars'  esa. 
'  tìu  'n  robh  maith  agaibh  !  Ciod  e  iii 
mi  leo  ? '  mar  a  chuir  e  an  t-airgiod  'n 
a  phòca. 

"  '  Gabh  timchioll  air  an  oisinn  tha 
so,'  arsa  mise,  '  agus  èigh  an  teis 
meadhon  an  rathaid,  Sgadain  an  nas- 
gaidhf  agus  thoir  tri  dhiubh  do  na  h-uile 
neach,  seau  'us  òg,  a  thig  'g  an  iarraidh, 
gus  am  bi  am  bascaid  falamh.' 

"  Air  dha  so  a  chluinntiun,  sheall  e 
ris  an  aìrgiod  rìs,  bonn  air  bhonu,  dh' 
fheuchainn  an  robh  iad  maith.  Air 
dha  fhaicinn  gu  'n  robh  iad  làn  mhaith, 
chuir  e  aii'  ais  'n  a  phòca  iad,  agus 
sheall  e  gu  geur  rium.  i 

"  '  Am  bheil  iad  maith  ? '  arsa  mise, 

"'Tha,' ars  esa.  > 

"  '  Mata,'  arsa  mise,  '■  is  leamsa  an' 
sgadain,  agus  feudaidh  mi  mo  thoil 
fhèin  a  dheanamh  leo ;  ach  mur  dean 
thusa  mar  is  maith  leamsa,  thoir  dhomh 
air  ais  mo  chuid  airgid.' 

" '  Agus  is  leihh  iad,  a  mhaighistir  ; 
so  uainu  e,  ma  's  e  sin  'ur  toil ! ' 

"  Chaidh  e  an  sin  gu  meadhon  na 
sràide,  agus  dh'  fhalbh  e  ag  èigheachd, 
'  Sgadain  an  nasgaidh  !  deagh  sgadain 
dhearga  an  nasgaidh ! ' 

"  Sheas  mise  aig  an  oisinn  'g  am 
fholach  feiu,  ach  a  toirt  aire  do  na  bha 
'tachaù't ;  agus  an  ceann  beagan  ùine 
rkinig  e  tigh  far  an  robh  bean  ard, 
chaol,  a  b'aithue  dhomh  a'  sealltuinn 
sios  air  o  uinneig  fhosgailte. 

"'So  agaibh  a  bhean!  dh  'èigh  e, 
'  Sgadain  an  nasgaidh  !  an  deagh 
chothrom !    Thigibh  'us  gabhaibh  iad ! ' 

"  Chrath  a'  bhean  a  ceann,  mar  nach 
robh  i  a'  creidsinn,  'us  dh'fhàg  i  an 
uinneag. 

"  '  An  t-amadan  mor  ! '  ars'  esa ; 
'  ach  cha  bhi  iad  uile  mar  sin.  Sgadain 
annasgaidh!'  Thainig  leanabh  beag 
d'  a  ionnsuidh,  agus  thubhairt  e  rithe, 
'  So  mo  ghraidh,  thoir  iad  so  leat  do'd 
mhàthair,  agus  innis  dhi  cho  saor  's  a 
tha  iad — sgadain  an  nasgaidh ! '  Ach 
ghabh  an  leanabh  eagal  as,  agus  theich 
i.  Mar  sin  ghabh  an  t-iasg  saor  sios 
am   measpc   shneachd   a":us   eabar  na 


sràide,  am  fear-reicidh  ag  eigheachd, 
'  Sgadain  an  nasgaidh  ! '  agus  a  rìs, 
'  Na  h-amadana  1 '  ann  an  gnth  na  's 
illse. 

" '  Ro  mhaith  ! '  ars'  mise,  mar  a 
ràinig  e  an  oisinn  rìs. 

"  '  Ro  mhaith  ! '  ars'  esau, '  ma  's  e 
sin  'wr  barail-se.  An  uair  a  thug  sibh 
an  t-airgiod  dhorahsa  airson  sgadain 
nach  robh  uaithe,  shaoil  leam  gu'n 
robh  sibh  a'deanamh  ullamhairson  tigh- 
chuthaich.  Nis  is  e  mo  bheachd  gur 
cuideachd  fhreagarrach  dhuibh  na  tha 
an  so  de  shluagh.  Ach  ciod  e  ni  mise 
leis  au  sgadaiu,  mur  'eil  feum  agaibhse 
orra,  'us  nach  gabh  iadsan  iad  ? ' 

" '  Feuchaidh  sinn  rìs  riu,  'us  theid 
sinn  ann  cuideachd,  'us  eighidh  sinn  le 
cheile.'  ars'  mise. 

'•  Mach  air  an  rathad  chaidh  sinn ; 
agus  dh'èigh  esa  aon  uair  eile,  'SgadaÌQ 
an  nasgaidh ! ' 

"  An  sinn  dh'  eigh  mise, '  An  galjh 
neach  air  bith  sgadain  gu'n  tì  ? ' 

"  Chuala  iad  an  guth,  agus  dh' 
aithnich  iad  e ;  agus  thaiuig  iad  a  macli 
comhluath,  'n  an  dithis  'us  'u  an  triùir, 
daoine,  mnathan,  'us  clann,  a'  stri  airson 
an  eisg  thaitnich.  Cho  luath  's  a  b'urr- 
ainn  mise  an  toirt  as  a'  bhascaid,  thug 
mi  trì  do  gach  aon,  'us  ann  an  tiotadh 
bha  e  falamh.  An  uair  a  bha,  bha  an 
àireamh  nach  d'  fhuair  dad  na  's  mò 
na  'n  àireamh  a  fhuair  ;  ach  bha  iad  ro 
anmoch, — cha  robh  tuilleadh  '  sgadain 
an  nasgaidh  ann ! ' 

"Bhabean  ardan  sud  bharodhiomb- 
ach,  agus  thòisich  i  air  a  ràdh  le  guth 
ard,  '  Carson  uach  d'  fhuair  mise  dad  .' 
Nach  'eil  mi  cho  maith  riusan  ?  Nach 
'eil  ocras  afr  mo  chloinn-se  ?  Carson 
nach  d'  fhuair  mi  cuid  ? ' 

"Mu'mb'urrainnmise  focal  a  fhreag- 
airt,  shìn  am  fear-reicidh  mach  a 
ghairdean  d'  a  h-ionnsuidh,  ag  ràdh, 
'  Am  bheil  fhios  agaibh,  a  rahaighistir, 
sin  au  dearbh  bhean  do  'n  do  thairg 
mise  iadan  toiseach,agus  cha  ghabhadh 
i  iad.' 

"'Cha  ghabhadh,'  ars'  ise,  'cha  do 
chreid  mi  thu ! ' 

"'Sin  thu  le  do  mhichreidimb, 
chaill    thu   iad  ! '    ars'    esa,   '  oidhche 


mliaith  dhuibb,  a  mliaigliistir,  'us  gu'n 
robh  maith  agaibh  ! ' " 

Mar  a  dh'  innis  mi  an  sgeul  air  an 
trhigh  thionail  an  shiagh,  agus  rinn  iad 
gàire  'n  uair  a  chuala  iad  e. 

B  'e  àm  mo  chothroim-se  a  nìs  e: 
agus  thubhairt  mi,  "Oha-n  urrainn 
sibh  gun  ghàireachdaich  ris  an  sgeul 
nebnach  ud,  a  tha  uile  fior.  Ach  am 
ì:)heil  sibh  cinnteach  nach  deanadh 
sibhse  an  ni  ceudna — nach  bitheadh 
sibh  cho  michreidmheach  riu  ?  Seadh, 
nach  faod  sibh  bhi  iomadh  fillte  na  's 
miosa?  Cha  robh  ann  doibhse,  mar 
thoradh  am  michreidimh,  ach  brù 
falamh  beagan  na  's  fhaide,  ach  ciod 
e  ni  'ur  michreidimh  oirbhse? — Chuir 
Dia — cha-n  e  daoine — a  theachdairecm- 
sa  d'  ur  n-ionnsuidh  o  chionn  fhada, 
a  thairgseadh  maitheanais  dhuibh  aji 
nasgaidh !  sìth  an  nasgaidh !  slàinte  an 
nasgaidh  !  Chuir  e  a  dh'  ionnsuidh  ua 
tìghean,  'us  na  cridheachan  agaibh, 
tairgsean  cho  gràdhach  's  a  b'  urrainn 
bhi  air  an  tabhairt  le  Dia  fèin ;  'us 
ciamar  a  ghabh  sibh  riu?  An  robh 
sibh  aig  an  t-saothair  freagradh  idir  a 
thabhairt  ?  Nach  do  phill  sibh  uaithe 
coslach  ris  a'  mhnaoi,  anu  am  mi- 
chreidimh  iomlan  ?  Tha  mòran  ann  a 
chuala  guth  a  chreid  iad,  agus  fhuair 
iad  tiodhlacan  Dhè ;  ach  tha  sibhse 
fhathast  gun  dòchas  air  an  talamh,  no 
dòchas  air  neamh,  a  chionn  'us  nach 
creid  sibh  teachdairean  Dhe,  'n  uair  a 
bheir  iad  tairgse  dhuibh,  a  rèir  'àithne, 
air  na  tha  a  dh'  uireasbhuidh  oirbh  an 
tìm  's  am  bith-bhuantachd — aìi  nasgaidh? 

"Gabhaidh  rabhadh  o  'n  aireamh 
mhbr  ud  de  luchd-iarraidh  ocrach 
nach  d'  fhuair  dad.  An  uair  a  chunn- 
aic  iad  an  tairgse  bhi  fior,  agus   a 


bha  iad  deònach  roinn  a  bhi  aca,  bha 
iad  ro  anmoch  !  Bha  iad  làn  thoileach 
an  sin  còir  a  bhi  aca,  ach  is  ann  a 
thainig  an  eòlas  agus  an  creidimh  gu'n 
truaighe  agus  an  ocras  a  mheudach- 
adh! 

"  Na  bitheadh  e  mar  so  leibhse!  Na 
bithibhse  am  measg  an  treud  mhòir  sin 
aig  am  bi  mealladh-dòchais,  a  gheibh- 
ear  fo  eigin  creidsinn,  'n  uair  nach 
dean  creidimh  maith  sam  bith  dhoibh ; 
aig  an  dean  an  eòlas,  n'  uair  a  thig  e, 
oir  thig  e,  an  bròn  siorruidh  a  leas- 
achadh,  a  chioun  's  gu'  n  toir  e  fios 
doibh  gu'  n  robh  an  creidimh  ro  an- 
moch^  leis  an  dàil  a  chuir  iad  ann ! " 

Mar  a  sheall  mi  air  an  t-sluagh, 
sguir  an  gàireachdaich,  agus  bha  cuid 
diubh  mar  nach  bitheadh  iad  ro  shoc- 
rach  'n  an  inntinn. 

"  Nach  tig  sibh  chum  Dhia  trid 
losa  nis  ? "  arsa  mise  riu.  Tha  e 
'feitheamh  oirbh  's  a'  tagradh  ruibh ! 
Tha  slainte  choimhlionta,  shaor,  shiorr- 
uidh  ;  saorsa  gus  a  cheum  a  's  fhaide, 
iomlan ;  maitheanas,  cabhar,  seòladh, 
agus  beannachd,  ann  uile  an  nasgaidh  ! 
— '  gun  airgiod  'us  gun  luach.'  A 
chàirde,  chaidh  iocadh  air  an  aran,  ged 
a  chaidh  a  thoirt  seachad  saor  a  rìs. 
Mar  sin  dh'  iocadh  air  an  t-slàinte 
agaibhse,  agus  thàinig  mise  o  'n  bhaile 
mhòr  gu  cathachadh  oirbh  gabhail,  's 
a  bhi  sona,  sàbhailt,  gu  bràth !  " 

Ged  nach  robh  àite  uaigneach  agam 
gu  'n  toirt  ann,  bu  mhaith  bhi  'gluasad 
air  an  tràigh,  a'  nochdadh  slighe  Dhè 
na  's  coimhlionta  do  chuid  a  chaidh  a 
dhùsgadh  leis  an  toiseach  teagaisg  ud 
air  cladach  a'  chuain. 

Aìi  t-uìT.  I.  C.  Whitmore. 


Im  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
BO  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  .leÌB  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 

DEPOSITARI,  JOHN  HUME,  5  SOUTH  HANOVER  STEEET,  EDINBUEGH. 
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"CIA    MAR    A    THA    THU?" 

'  Pillcamaid  agus  faiceamaid  ar  braithrean  .  .  .  ,  cia  mar  a  tha  iad." — Gniomh.  xv.  36. 


r^Tl%\  l'l|ll',n 


A  LEUGnADAiR,  tha  a'  cbeist  cho 
gnàthaichte  's  a  theid  a  chur.  Thu- 
bhairt  na  miltean  r  'a  cheile  an  diugh, 
tha  mi  cinnteach,  "  Cia  mar  a  tha 
thu  ? "  Is  gne  labhairt  mhodhail  a 
th'  ann,  gun  mhòr  bhrigh  mar  is  trice. 
Ach  gidheadh,  is  ceist  mhòr  i  ann  an 
seadh.  Is  e  sin  seadh  spioradail : — 
"  Cia  mar  a  tha  thu,  a  thaobh  cor 
d'  anama  ?  "  Is  e  sin  a  bha  air  aire 
Phoil  an  uair  a  thubhairt  e  ri  Bar- 
nabas,    ann    an    Gniomharaibh     nan 

"Howdo  joudo?" 


Abstol,  "  Pilleamaid  agns  faiceamaid 
ar  braithrean,  . .  .  .  cia  mar  a  tha  iad." 
Tha  an  là  againn  'n  a  là  de  shochair- 
ibh  niòru  spioraduil.  0  thoiseach  an 
t-saoghail  cha  robh  'leithid  a  chothrom 
aig  duine  a'ir  slàinte  fhaighinn  d  'a 
anam  's  a  th'  ann  nis.  Tha  sinn  beò 
mar  an  ceudna  air  \k  's  am  bheil 
cunnart  mòr  spioradail  ann.  Cha  robh 
na  h-uiread  a  dh'  aideachadh  riamh 
ann  air  an  diadhachd.  Mata  tha  feum 
air  fèin-cheasnachadh  ann.     A  leugh- 
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adair,  an  uair  a  sheallas  tu  timchioll, 
cha  ghabh  thu  iongantas  ged  a  their- 
inn-se  riut,  "  Ciamar  a  tha  thu,  a 
thaobh  d'  anama?"  Eisd  rium,  ùine 
bheag.  Gabh  foighidin,gedatheirinn 
cuid  de  nithibh  searbha,  eruaidhe,  a 
rèir  coslais.  Is  e  an  caraid  a  's  fearr 
a  dh'  innseas  an  fhìrinn  uile. 

(1)  Cuiream  mar  cheist  ort,  am  bi 
thu  a'  smuaineachadh  idir  m>i,  d'  anam? 
Tha  miltean  ann  'us  cha  leig  iad  a 
leithid  de  smuain  stigh  'n  an  cridhe. 
O  thoiseach  gu  deireadh  na  bliadhna, 
cha-n  'eil  smuain  aca  ach  mu  ghnoth- 
uichean  an  t-saoghail,  mu  thoilinntinn 
fheòhnhoir,mu  ghnotbuichean  na  riogh- 
achd,  mu  airgiod,  no  riarachadh  miann 
a,ir  choireigin.  Cha-n  'eil  smuain  aca 
mu  'n  bhàs,  mu  bhreitheanas  'us  bith- 
bhuantachd,  mu  neamh,  ifrinn,  agus 
saoghal  ri  theachd.  Cha  chuir  iad  an 
aghaidh  na  diadhachd  oir  cha-n  'eil  na 
h-uiread  a  chùram  aca  m'  a  dèighinn ; 
ach  ithidh  iad  'us  òlaidh  iad,  'us  coidlidh 
iad,  'us  coisnidh  'us  caithidh  iad  air- 
giod,  mar  gu  'n  robh  an  diadhachd  'n  a 
ni  gnn  bhrigh.  Cha-n  'eil  caitheamh- 
beatha  a  's  gòraiche  ann  ;  ach  cha-n 
'eil  iad  a'  cleachdadh  bhi  'smuaineach- 
adh  air.  Is  e  th'  ann  nach  smuainich 
iad  air  Dia  mur  cuir  euslainte  eagal 
orra,  no  bàs  'n  an  tigh,  no  sgiorradh 
air  choireigin.  Tha  iad  mar  bha 
Gallio,  gun  "suira  do  na  nithibh 
sin  ;  "  cha  bhuin  iad  doibh.  (Gniomh. 
xviii.  17.)  Ma  shoirbhicheas  leo  's 
an  t-saoghal,  agus  ma  choisneas  iad 
saoibhreas  'us  inbhe  mhaith,  is  mòr  an 
cliù  a  gheibh  iad.  Ach  airson  sin, 
cha  bhi  iad  beò  gu  bràth.  Bithidh 
aca  ri  bàsachadh,  agus  ri  taisbean- 
adh  am  fianuis  caithir-bhreitheanais 
Dhe  ;  agus  an  sin  ciod  a'  chrioch  a 
bhitheas  ann?  A  leughadair,  an  uair 
a  tha  àireamh  an  leithid  sud  cho  lion- 
mhor  's  an  tìr,  an  iongantach  ged  a 
chnirinn-se  a'  cheist  ort,  an  aun  diubh 
a  tha  thu  ? 

(2)  Cuiream  mar  cheist  ort  am  bheil 
thu  a'  cleachdadh  ni  air  hith  a  dheanamh 
airson  d'  anama  ?  Tha  miltean  ann  a 
smuainicheas,  air  amaibh,  mu  'n  anam- 
aibh,  ach  cha  teid  iad  na  's  fhaide.    An 


deigh  searmoin  chumhachdaich, — no 
tiodhlacaidh, — no  ri  àm  tinueis, — no 
air  an-t-Sàbaid, — no  fo  fhreasdailibh 
searbha, — no  'n  uair  a  chì  iad  Criosd- 
aidh  raòr, — no  'n  uair  a  gheibh  iad 
leabhar  mhaith, — smuainichidh  iad  an 
sin,  agus  ni  iad  bruidheann  mu  'u 
diadhachd,  air  dòigh.  Ach  stadaidh 
iad  an  sin,  mar  gu  'm  bu  leòr  smuain- 
eachadh  'us  bruidheann  gu  'n  teàrnadh. 
Tha  iad  a'  sior  rùnacliadh,  's  a  'cur 
romha,  's  ag  iarraidh,  's  ag  ràdh  gur 
aithne  dhoibh  an  ni  tha  ceart,  agus 
gu  'n  ruig  iad  air  mu  dheireadh  ;  acli 
cha  dean  iad  aon  ni.  .  Cha  treig  iad 
seirbhis  an  t-saoghail  agusa'pheacaidh, 
— cha  tog  iad  an  crann-ceusaidh,  agus 
cha  lean  iad  Criosd, — cha-n  'eil  ùmh- 
lachd  'n  an  aideachadh.  A  leughad- 
air,  air  là  mar  a  th'  againne,  'n  uair 
tha  eisdeachd  agus  smuaineachadh 
gun  deanamh,  cho  cumanta,  cha-n 
iongantach  ged  a  chuirinnse  a'  cheist 
ort,  "  Ciamar  a  tha  thu,  a  thaobh 
d'  anama  ?  " 

(3)  Cuiream  mar  cheist  ort,  am  bheil 
thu  d  feuchainn  ri  do  choguis  a  shàsuch- 
adh  le  dealbh  diadhachd  a  mhàin?  Tha 
miltean  ann  a  tha'  deanamh  long-bhri- 
seadh  air  a'  charraig  so.  Mar  a  rinn 
na  Phairisich  o  shean,  ni  iad  mòran 
saothar  mu  dhiadhachd  o  'n  leth 
mach,  'n  uair  a  tha  iad  aineolach  air 
'n  a  spioradalachd.  Theid  iad  a  dh' 
ionnsuidh  na  meadhonun,  agus  cleachd- 
aidh  iad  gach  dòigh  aoraidh  gu  freag- 
arrach :  frithealaidh  iad  gu  riaghailt- 
each  air  ordugh  na  suipeir;  leanaidh 
iad  gu  dlù  ris  an  eaglais  no  ris  an 
aideachadh  aca  fe'in,  'us  cogaidh  iad 
ris  na  daoinibh  nach  cord  riu ;  ach, 
gidheadh  cha-n  'eil  àite  aig  an  diadh- 
achd  ann  an  cridhe.  Faodaidh  duine 
's  am  bith  fhaicinn  air  ball  gu'  m  bheil 
an  aignidhean  suidhichte  air  nithibh 
talmhaidh,  agus  cha-n  ann  air  na 
nithibh  a  tha  shuas.  A  leughadair, 
tha  feum  air  tnilleadh  agus  frithealadh 
air  na  meadhonaibh  chum  ar  n-anaman 
thoirt  a  dh'  ionnsuidh  glòire.  Aon 
uair  eile  tha  mi  'cur  na  ceiste,  "  Ciamar 
a  tha  thu,  a  thaobh  d'  anama?  " 

(4)  Cuiream  mar  cheist  ort,  an  cZ' 


fhuair  thu  maithcanas  do  V?  pheacaidh- 
ean?  Is  e'igin  duinn  uile  aideacliadh 
gu  bheil  sinn  ann  an  tomhas  beag  no 
mòr  "'n  «;■  peacaich;"  agus  mar 
pheacaich,  gu  bheil  sinn  ciontach  an 
làthair  Phe,  agus  gu  bheil  sinn  mar 
sin  'cur  feum  air  maitheanas,  air  neo 
gu  'm  bi  sinn  air  ar  faotainn  caillte  gu 
siorruidh  aù'  an  là  mhòr.  A  nis  is  e 
glòir  soisgeil  Chriosd  gu  'm  bheil  e 
ag  ullachadh  air  ar  son  an  dearbh 
mhaitheanas  air  am  bheil  sinn  a'  cur 
feum, — iomlan,  saor,  coimhhonta, 
siorruidh  agus  foirfe.  Cheannaich- 
eadh  am  maitheanas  so  dhuinne  le 
tighinn  an  t-Slànnidhir  a  stigh  do  'u 
t-saoghal,  agus  le  e  bhi  beò,  bhi  'bìis- 
achadh,  's  a'  bhi  'g  eiridh  a  rìs  mar  ar 
n-Urras,  agus  air  ar  son.  Cheannaich 
e  dhuinn  e  le  'fhuil  ro  luachmhor  fhein 
a  thoirt  mar  phris,  le  fulang  ann  ar 
n-àite  air  a  chrann,  agus  riarachadh 
a  thabhairt  airson  ar  peacaidhean. 
Ach  cha-n  'eil  am  maitheanas  so,  mòr, 
làn,  agus  glòrmhor  mar  a  tha  e, 
'tighinn  a  dh'  ionnsuidh  na  h-uile 
neach  mar  ni  cinnteach.  Is  ni  e  'dh' 
fheumas  na  h-uile  neach  gabhail  d'  a 
iouusuidhfèintridcreidimh,agusachuid 
fhèin  a  dheauamh  dheth  trid  creidimh, 
aii-neo,  d'  a  thaobhsa,  fhuair  Criosd  bàs 
an  diomhanas.  "  An  ti  a  chreideas  anns 
a'  Mhac  tha  a'  bheatha  mhaireannach 
aige;  agus  an  ti  nach  creid  anns  a' 
Mhac  cha-n  fhaic  e  beatha,  ach  tha 
fearg  Dhè  a'  gabhail  comhnuidh  air." 
(Eoin  iii.  36.)  Tha  losa  comasach 
agus  deònach  air  tearnadh  :  ach  is 
eigin  do  'n  pheacach  tighinn  a  dh' 
ionnsuidh  losa  agus  creidsinn  ann. 
Tha  na  h-uile  a  tha  'creidsinn  air  am 
fìreanachadh,  agus  a'  faighinn  maith- 
eauas  air  ball ;  ach  as  eugmhais  creid- 
imh  cha-n  'eil  maitheanas  ann.  Agus 
is  ann  an  so  tha  a'  phuinng,  tha  eagal 
orm,  far  am  bheil  na  miltean  an  cunnart 
a  bhi  caiUte  gu  siorruidh.  Is  urrainn 
iad  a  ràdh,  is  e  Criosd  a>i  Slànuidhear, 
ach  cha-n  urrainn  iad  a  ràdh  mo 
Shlànuidhear."  Thubhairt  Martin 
Luthei*,  "Tha  mòran  air  an  call  a 
chionn  's  nach  urrainn  iad  sealbh  a 
ghabhail  ann  an  Criosd  doibh  fèin." 


A  leughadair,  n  uaìr  is  e  so  cor 
mhòrain  an  diugh,  cha  rnig  thu  leas 
iongantas  a  bhi  ort  ged  a  chuirinn-se 
a'  cheist  ort,  an  d'  fhuair  thu  maith- 
eanas  do  'd  pheacaidhean? 

(5)  Cuiream  a'  cheist  ort  an  d'fhuair 
thu  aithne  riamh  air  bhi  air  d'  iompach- 
adh  gu  Dia  ?  Gun  iompachadh  cha-n 
'eil  teàrnadh.  "  Mur  bi  sibh  air  'ur 
n-iompachadh,  agus  mur  tig  sibh  gu 
bhi  mar  chlann  bheng,  cha  teid  sibh  a 
stigh  do  Tioghachd  neimh." — "Mur 
beirear  duine  rìs,  cha-n  fhaic  e  riogh- 
achd  Dhè." — "  Mur  bi  Spiorad  Criosd 
aig  neach,  cha  bhuin  e  dha."  (Mat. 
xviii.  3 ;  Eoin  iii.  3 ;  Eom.  viii.  4.) 
Thoir  an  t-ainm  a  thogras  tu  air, — 
breith  nuadh,  aithbhreith,  athnuadh- 
achadh,  cruthachadh  nuadh,  beothach- 
adh,  aithreachas, — is  èigin  an  ni  bhi 
ann  mus  teàrnar  sinn ;  agus  ma  tha 
an  ni  ann  bithidh //«?'os  air.  Is  iad  na 
comharraidhean  a  gheibhear  air  iomp- 
achadh,  faireachadh  air  peacadh,  agus 
fuath  dha,  creidimh  ann  an  Criosd 
agus  gràdh  dha,  tlachd  ann  an  naomh- 
achd  agus  iarraidh  as  a  dheigh,  gràdh 
do  phobull  Dhè  agus  dimeas  air 
nithibh  an  t-saoghail — tha  iad  sin  uile 
'n  an  comharraidhean.  Tha  miltean 
ann  aig  nach  'eile  aithne  's  am  bith 
air,  a  rèir  coslais  :  tha  iad  marbh,  'n 
an  codal,  no  dall,  agus  mifhreagarrach 
airson  rioghachd  Dlie.  Agus  fad  na 
h-ùine  so  tha  focail  a'  Bhiobuill  soilleir : 
"  Mur  iompaichear  sibh,  cha  teid  sibh 
a  stigh  do  rioghachd  Dhè."  (Mat, 
xviii.  3.)  A  leughadair,  air  'leithid  so 
a  là,  tha  mi  'cur  na  ceist'  aon  uair 
eile,  a  thaobh  d'  iompachaidh, "  Ciamar 
a  tha  thu  ?  " 

(6)  Cuiream  mar  cheist  ort,  am  bheil 
aithne  's  am  bith  agad  air  naomhachd 
beathaì  Is  cinnteach,  "  as  eugmhais 
naomhachd  nach  fhaic  duine  an  Tigh- 
earn."  (Eabh.  xii.  ]4.)  Tha  e  ceart 
cho  cinnteach  gur  e  naomhachd  tor- 
adh  a'  chreidimh,  fior  chomharradh 
na  h-aithbhreith,  an  t-ard  fhianuis  air 
gràs  's  an  anam,  toradh  cinnteach  air 
beo-aonadh  ri  Criosd.  Lag  agus 
neochoimhlionta 'ns  mar  a  dh'  fhaoìas 
naomhachd  nan  naomh  a  's  airde  a 


bhi,  is  e  nì  fior  a  th'  ann,  agus  tha 
a  nàdur  fhèin  aig  cho  soilleir  ri  solus  no 
salann.  Cha-n  e  aideachadh  mòr  a  's 
toiseach  air :  Chithear  na  's  mò  na 
chluinnear  dheth.  Bheir  fior  naomh- 
achd  air  duine  a  dhleasdanas  a  dhean- 
amh  am  meadhon  a  theaghlaich,  agus 
ri  aghaidh  dearbhaidhean  na  beatha 
tha  lathair  ni  e  maiseach  teagasg 
Chriosd.  FulaÌQgidh  e  gu  foighid- 
neach  cho  maith  'us  a  ni  e.  Ni  e 
duine  caoimhneil,  caomh,  neo-fhe'ineil, 
suairc,  cuimhneach  air  càch,  gràdhach, 
macanta,  agus  làn  maitheanais.  A 
leughadair,  tha  mi  'cur  na  ceist',  a 
thaobh  naomhachd,  ciamar  tha  e  le  d' 
anam  ?     "  Ciamar  a  tha  thu  ?  " 

(7)  Cuiream  a'  cheist  ort,  an  aithne 
dhuit  ni  's  am  bith  mu  thlachd  bhi  agad 
ann  am  meadhonaibh  nan  gràsì  Tha 
cuig  nithean  agam  's  an  araharc  ann 
am  bhi  'bruidheann  air  meadhonaibh 
nan  gràs, — leughadh  a'  Bhiobuill, 
ùrnuidh  uaigneach,  aoradh  follaiseach, 
sacramaid  Suipeir  an  Tighearna,  agus 
fois  na  Sàbaid.  Fhad  's  a  sheasas  an 
saogha],bithidh  cor  spioradail  an  duine, 
ann  an  tomhas,  a  reir  'us  mar  a  chleach- 
das  e  meadhonan  nan  gràs.  A  leugh- 
adair,  ciamar  tlia  e  leat  ?  Aon  uair  eile, 
tha  mi  'cur  na  ceist',  a  thaobh  meadh- 
onan  nan  gràs,  "  Ciamar  a  tha  thu  ?  " 

(8)  Cuiream  mar  cheist  ort,  am  bheil 
thu  ^toirt  oidhirp  air  maith  's  am  bith  a 
dheanamh  's  an  t-saogliali  Bha  ar 
llghearu  losa  Criosd  a  sior  "'dol  niu 
'n  cuairt  a'  deanamh  maithe,"  fhad  's  a 
bha  e  air  an  talamh.  (Gniomh.  x.  38.) 
Tha  ginealach  anu  an  diugh  do  nach 
aithne  bhi  a'  coimhead  ri  cor  an  coimh- 
earsnach,  agus  nach  'eil  a'  gabhail 
cùram   ach   dhiubh    fhèin,    agiis    an 


teaghlach.  Ithidh  iad,  agns  olaidb 
iad,  coidlidh  iad,  eiridh  iad,  oibrichidh 
iad,  agus  eoisnidh  'us  caithidh  iad  air- 
giod,  0  bhh'adiina  gu  bliadhna :  agus 
co  dhiubh  tha  càch  truagh  no  sona, 
slàn  no  euslan,  iorapaichte  no  neo- 
iompaichtc,  'dol  a  fhlaitheanas  no  a  dh' 
ifrinn,  cha-n'eil  cùrara  orra.  An  nrrainn 
sobhi  ceart?  cha-nurrainnmiasmuain- 
eachadh.  Tha  mòran  r'  a  dheanamh 
air  na  h-uile  taobh.  Cha-n  'eil  Crios- 
daidh  ann  nach  fhaigh  ni  r'  a  dhea- 
namh  chum  maith  chàich  raa  tha  toil 
aige  a  dheanamh.  Is  urrainn  an  duine 
no  a'  bhean  a  's  bochda,  ged  nach  'eil 
sgillinn  aca  's  an  t-saoghal,  an  corah- 
fhulangas  a  nochdadh  leosan  a  tha 
tinn  agus  fo  bhròn.  Anns  a'  chìiis 
so,  mar  an  ceudna,  Ciamar  a  tha  e  le 
'd  anam  ?  Aon  uair  eile  tha  mi  'cur 
na  ceist,  "  Ciamar  a  tha  thu?  " 

A  leughadair,  am  bheil  ihu  'n  ad 
chodal  agus  gun  smuain  mu'  n  diadh- 
acìidì  Oh,  dùisg,  agus  na  coidil  na 
's  mò  !  Amhairc  air  na  claghan  agns 
na  h-àitean-amhlaicidh  againn.  Aon 
an  deigh  a  cheile  tha  an  sluagh  'g  an 
giùlan  d'  an  iounsuidh,  agus  luidhidh 
tusa  an  sin  uaireigin.  Arahaircromhad 
air  saoghal  tha  gu  tighinn,  agus  cuir 
do  làmh  air  do  chridhe,  agus  abair, 
ma  's  urrainn  thu,  gu  bheil  thu  ullarah 
chnm  bàsachadh  agus  coinneamh  thoirt 
do  Dhia.  "  Duisg,  thusa  tha  'n  ad 
chodal,  agus  èirich  o  na  mairbh,  agus 
bheir  Criosd  solus  dhuit !  "  (Eph.  v. 
I  4.)  Gabh  ri  tairgse  Chriosd  do  phea- 
caich.  Eisd  ris,  ag  ràdh,  "  Thigibh 
I  do  'ra  ionusuidh,  sibhse  uile  tha  ri 
i  saothair  agus  fo  thròra  uallaich,  agus 
bheir  mise  fois  duibh."  (Mat.  xi.  28.) 
I  Rev.  Ùanon  Rìjle. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leìs  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
Bo  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  ìim. 
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"Nach  'eil  GHocas  ag  eigheachd? 
Nach  'eil  tuigse  'cur  a  mach  a  guth  ? 
Air  muUach  nan  àite  arda,  làimh  ris 
an  t-slighe,  ann  am  meadhon  nan 
rathad  tha  i  'n  a  seasamh.  Làimh 
ris  na  geatachaibh,  aig  dol  a  stigh  a' 
bhaile,  far  an  tigear  a  steach  air  na 
dorsaibh  tha  1  ag  eigheachd  :  Ribhse 
0  fheara,  tha  mi  ag  eigheachd ;  agus 
tha  mo  ghuth  ri  cloinn  nan  daoine." 
(Gnath..  viii.  1-4.)  Ann  an  laithibh 
an  t-Seann  Tiomnaidh  bha  Teachdaire 
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na  Slàinte  (Criosd  e  fhein)  air  a  leig- 
eadh  ris  mar  so,  a'  foillseachadh 
shghe  na  beatha  do  dhaoinibh  anns  na 
h-uile  àite — cha-n  ann  's  an  teampull 
a  mhàin,  no  ann  an  cruinneachaidhean 
àraidh,  ach  cia  b'  e  àite  's  am  biiheadh 
anaman  chum  eisdeachd,  air  sraid,  uo 
caol-sraid,  no  an  tigh-chòmhnuidh. 
Agus  air  dhoibh  bhi  fo  bhuaidh  na 
h-eisempleir  ud,  fhuaradh  teachdair- 
ean  a'  chroinn-cbeusaidh  riamh  aig  a' 
bhaile  agus  am  fad  as,  a'  searmonach- 

"Henjy  Wight/' 


adh  mnr  so  do  dhaoinibh.  Bha  Ean- 
ruig  Uight,  mu  'm  l)heil  sinn  'dol  a 
dh'  innseadh,  làu  de  'n  obair  so.  Fad 
iomadh  bhadhna,  cha  robh  duine  aun 
a  b'  fhearr  a  bha  air  aithneachadh 
air  sràidibh  Dhuineidin,  a'  tionail 
anaman  a  stigh  o  na  h-uile  cùil  a  's 
mò  bha  air  a  dhearmad  le  càch. 

Rugadh  e  ann  an  Duinphris,  agus 
fhuaiì'  e,  ionnsachadh  an  Duineidin; 
Bha  e  an  toiseach  airson  a  bhi  'n  a 
fliear-tagraidh  lagha ;  agus  cha-n  'eil 
teagamh  nach.  fhaigheadh  e  àite  anns 
na  Cùirtibh-lagha,  nan  deachaidh  e  air 
aghart.  Ach  an  uair  a  fhuair  e  Criosd 
ghabhadh  e  a  ràdh  m'  a  dheighinn,  a 
thaobh  cairdean,  àite,  agns  cuide, 
"gu-n  do  thrèig  e  iad  uile  'us  gu-n  do 
lean  e  esan."  Lughdaich  an  tlachd  a 
bh'  aig  ann  an  chù  saoghalta,  agus  mu 
dheireadh  cha  robh  e  idir  ann,  agus 
thug  e  e  fhein  gu  h-uile  do  shearmon- 
achadh  an  t-soisgeil,  gu  h-àraidh  le 
sùil  ri  peacaich  a  thoirt  a  dh'  ionnsuidh 
Chriosd.  Bha  'leithid  a  mhiann  aige 
air  so,  gu  'm  bitheadh  e  ag  radh  'n 
uair  a  chluinneadh  e  mu  neach  an  so 
'us  neach  an  sud  air  an  iompachadh 
trid  cumhachd  na  firinn,  "Ach  is  e 
tha  uam  gu  h-àraidh  doirteadh  mòr 
de  'n  Spiorad — ceudan  'us  cha-n  e  aon 
'us  aon.  Is  urrainn  Dia  sin  a  dhean- 
amh."  Agus  thug  an  Tighearn'  leithid 
a  bheannachd  dha  'n  a  sheirbhis, 
gu-m  faodar  a  ràdh  'n  uair  a  thug  e  leis 
e  gu  glòir,  nach  robh  cearnaidh  aun  an 
Alba  no  an  taobh  tuath  Shasuinn  anns 
nach  robh  cuid  a  bheannaicheadh 
'ainm  mar  an  athair  spioradail.  Air- 
son  na  h-uile  ni  a  threig  e  faodar  a 
ràdh,  "gu-n  d'  fhuair  e  a'  cheud 
uiread."    (Mat.  xix.  29.) 

Cha-n  urrainn  sinu  a  ràdh  gu  'n 
robh  e  air  a  thoirt  a  stigh  e  fhein  air 
mhodh  bha  air  dhoigh  's  am  bith  sòu- 
raichte.  Mar  dhuine  tuigseach  leugh 
e  leabhraichean  naomha:  agus  ann 
an  leughadh,  am  measg  chàich,  leabhar 
le  Ebeneser  Erscino,  air  "Dearbhachd 
a'  Chreidimb,"  dhùisgeadh  e  gu  bhi 
'faicinn  nach  robh  creidimh  air  bith 
aige  fhathast  a  b'  fhiù  an  t-ainm. 
Tliug  so  air  gu-n  do  ranusaich  e  na 


Sgriobtuirean,  agus  gu-n  d'  rinn  e 
gnothuch  ri  Dia  a  thaobh  a  shlàinte; 
agus  cha  b'  fhad  gus  an  do  threòraich 
an  Spiorad  Xaomh  e  gu  cala  na  sìthe, 
trid  oibre  chriochuaichte  Chriosd. 

Mar  sheanair  anns  an  eaglais  do  'n 
do  bhuin  e  aon  uair,  bha  e  ro  eud- 
mhor  mu  'n  dream  a  bha  fo  a  ehùram, 
agus  thoisich  e  air  a  bhi  a'  tionail 
hichd-àiteachaidh  a'  chuid  de  'n  bhaile, 
agus  Criosd  a  mholadh  dhoibh.  Bha 
lionmhor  air  an  dùsgadh  aig  na  coinn- 
imhean  ud.  Ach  beagan  an  deigh 
sin,  an  uair  a  bha  bacadh  air  a  chur 
air  o  bhi  'searmonachadh  dhoibh  sud, 
rìmaich  e  a  bhi  'labhairt  riu  gun 
cheangail  a  bhi  aige  ri  aideachadh 
follaiseach  's  am  bith.  Chum  so 
ghabh  e  seòmar:  thainig  an  seòmar 
gu  bhi  'n  a  h-eaglais  bhig,  agus  o 
sin  chruinnich  coithional,  a  leithid  'us 
gu'  m  b'  urrainn  iad  Eaglais  Rich- 
mond  Court  a  ghabhail,  ann  an  coimh- 
cheangal  ris  an  Aonadh  aig  na 
h-Independents. 

Ach  b'  ann  a  mach  air  an  t-sràid 
'us  eile  a  's  mò  a  shaothraich  e,  fad 
naoi  bliadhna  deug.  Bha  pearsa  ard, 
maiseach,  aige,  le  gnùis  fosgailte,  saor, 
onorach:  bha  neul  caoimhneis  air  a 
ghnkth,  agus  bha  a  ghuth  Làn  agus 
làidir.  Dh'  fhuirich  an  sluagh  a  dh' 
eisdeachd  ris,  agus  seachduin  an  deigh 
seachduin  bha  anaman  airan  dùsgadh. 
Cha  robh  beothalachd  à  riau  'n  a 
dhoigh,  ach  eud  'us  dùraclid  fhior. 
Dh'  fhoillsich  e  bàs  Chriosd  mar 
dhòchas  a'  pheacaich,  a'  sealltuinn  a 
ghnàth  ri  cuideachadh  an  Spioraid 
Naoimh. 

Aon  uair,  thog  J.  G.,  duiue  mu 
mheadhon  aoise,  a  chuala  e  agus  air 
an  robh  eagal  roimhe,  air  maduinu 
S^baid,  mir  de  thrachd  diadhaidh  air 
an  robh  sgriobhta  na  focail,  "  Bha  mi 
bg,  ^us  a  nts  tha  mi  sean;  gidheadh  cha-n 
fhaca  mi  am  fìrean  air  a  thveigsinn^ 
agus  a  shliochd  ag  iarraidh  arain." 
Ghluais  a  chridhe,  agus  thubhairt  e 
ris  fhein,  "  Tha  mi  'cur  romham  gu-m 
bi  mise  dhinbh  sud."  Cha  b'  fhad 
gus  an  d'  ràinig  e  an  eaglais  aig  Mr. 
Uight.     Bha  iomadh  ui  aun  a  bhean 


,ris;  ach  au  uairacìli'  iarram  ministear 
air  neach  's  am  bith  a  bha  toileach 
bruidheanu  ris  fuireach,  tl)rei<?  a  mhis- 
neachd  e,  Oidliche  eile  rùnaicli  e  dol 
air  aghart,  agus  tharrning  e  air  ais  a 
ris,  Air  an  treas  oidhche,  thnbhairt 
Mr.  Ilight  nach  tngadh  e  cuireadh 
•eile.  "Xis,"  ars'  lan,  "Dh'  fhalbh 
mo  chothrom?"  Ach  chaidh  e  air 
aghart  gun  iarraidh,  ged  is  minig  a 
ghabh  e  seachad  air  an  dorus,  'us  ni 
ag  ràdh  ris  "Na  rach  ann."  Mu 
dheireadh  chaidh  e  stigh,  dh'  fhosgail 
e  a  chridhe,  agus  bha  e  an  uine  bhig 
aig  cosaibh  Chriosd. 

Uair  eile,  bhruidhinn  Mr.  Uight  ri 
duine  nach  robh  airson  còmhradh  mu 
chor  'anama,  ach  a  chuir  ceisd  mu  'n 
taghadh.  Thubhairt  Mr.  Uight  ris, 
"Is  iad  na  focail  air  do  shonsa  agus 
air  mo  shonsa,  Sealknhh  riumsa^  ogus 
hitldbh  air  'ur  slànuchadh^  nile  iomalla 
na  talmhuinn."  Lean  am  focal  ri  inn- 
tinn  an  duine,  agus  aon  fheasgar  aig 
leabaidh-bàis  aon  d  'a  chuid  cloinne 
thainig  e  le  'leithid  a  chumhachd,  gu-n 
deachaidh  e  a  labhairt  ris  au  Tighearn 
air  a  ghlùnaibh,  agus  chaidh  a  dhean- 
amh  comasach  air  sealltuinn  agus  a 
bhi  beò. 

Is  maith  bha  fios  gu-m  b'  e  dòigh 
Mhr.  Uight  bruidheann  m'  a  anam  ris 
gach  neach  a  thachaireadh  ris.  Bha 
cairdean  ann  am  baile  àraidh  aon  là  a 
labhairt  mu  so,  agus  bha  aon  fhear 
mòr,  laidir  ann,  aig  nach  robh  dad 
air  an  diadhachd,  a  dhuin  a  dhorn, 
agus  a  thubhairt,  nan  deanadh  Mr. 
Uight  sud  airsan,  gu-n  leagadh  e  air 
an  làr  e.  Goirid  an  deigh  sud  bha 
Mr.  Uight  anns  a'  bhaile.  Bha  an 
duine  a  bh'  ann  de  'n  "Temperance 
Society"  mar  a  their  iad  riu,  agus 
chuir  iad  a  bhruidheaun  ri  Mr.  Uiglitr 
€,  ag  iarraidh  focail  earail  uaithe  mu'  n 
deoch.  Dh'  aontaich  Mr.  Uight  ach 
'n  uair  a  bha  an  duine  'falbh,  thubhairt 
e  ris,  "  Mo  charaid,  is  maith  stuaim 
a  thaobh  an  deoch  làidir,  ach  is  mò 
slàinte  an  anama.  An  do  ghabh  tlaisa 
ri  Criosd  mar  Shlànuidhear? "  Bha 
leithid  a  chaoimhneas  anns  an  doigh, 
'us  nach  robh  cuimhne  air  an  leafradh. 


An  àite  sin  is  ann  a  leagh  an  dninr', 
agus  bha  e  toileach  air  tnil!end]i  a 
chluinntinn.  Agus  is  e  an  toradh  a 
bh'  ann  gu-n  do  dhùsgadh  an  duine, 
agus  mu  dheireadh  chreid  e  an  soisgeul 
agus  lean  e  mar  Chriosdaidh  soilleir 
rè  fad  a  latha. 

Bu  duine  ro  chiallach  Mr,  Uight. 
Air  dha  bhi  a'  meas  nach  ro  codal  fad 
's  a  mhaduinn  tarbhach,  chuir  e  'n  a 
aghaidh  'n  a  chleachdadh  fhein,  le 
urnuidh  'us  caithris.  Sgriobh  e  gu 
caraid,  "Tha  am  Biobull  ag  ràdh, 
Ann  am  mioruin  bithibh  'n  'ur  leanab- 
aibh,  ach  ann  an  tuigse  bithibh  'n  'ur 
daoine  foirfe.  Bhuineadh  do  Chriosd- 
uidhean  bhi  ciallach,  glic,  oir  tha  Din 
'g  ar  teagasg  le  bhi  'soillseachadh  ar 
tuigse.  Cha  toir  an  diadhachd  gu 
bràth  a  chiall  nadurra  o  dhuine,  agus 
cha  dean  ciall  nadurra  Criosduidh." 
A  thaobh  cuid  a  chuireas  ùrnuidh  ann 
an  àite  saothar,  thnbhairt  e,  'N  am 
bitheadh  sinn  ag  itheadh  a  ghnàth 
bhàsaicheadh  ar  cuirp;  agus  raar  an 
ceudna  an  t-anam,  'n  am  bitheadh 
sinn  gun  ni  air  bith  ach  ùrnnidh.  Is 
maith  altachadh  nam  ball  de  'n  chorp, 
agus  is  feairrde  an  t-anam  cleachdadh 
ann  an  leughadh,  sgriobhadh,  agus 
coimhead  dhaoine.  Ni  am  biadh  a 
gheibhear  's  an  ùrnuidh  ar  beathach- 
adh  an  cois  cleachdadh  nam  ball 
spioradail.  Is  e  so  tha  'mealladh  cuid 
a  bhitheas  ag  ùrnuidh.  Is  e  aon  de 
chuilbheirtibh  an  diabhuil  a  ràdh  ri 
daoiuibh,  '•'■feitheamh  air  an  Tighearna" 
an  uair  nach  dean  iad  a  thoil,  a  dh' 
easbhuidh  air  nach  urrainn  feitheamh 
a  bhi  ann. 

Leis  an  tuigse  ghràsmhoir  cheudna, 
theagaisg  e  do  dhaoinibh  tahhairt  do 
aobhar  Chriosd.  Chunnaic  e  's  an 
fhocal  gu-n  robh  bnileachadh  air 
aobhar  an  Tighearna,  aig  a'  bhaile  agus 
an  cèin,  air  a  mheas  'n  a  shochair  ard, 
agus  thubhairt  e  aon  unir  ann  an 
coinnimh,  "Cha  bu  mhaith  leam  bhi 
'n  am  mhinislear  aig  sluagh  a  ghear- 
anadh  air  snd  bhi  air  agradh  dhiubh." 

Bha  e  'n  a  dhuine  sona,  suilbhir, 
sàsaichte.  Sgriobh  e  d  'a  mhnaoi 
uair    mar   a   ìeanas: — "Xach    maith 


shiùbhlas  an  dà  fhocal  ud  's  a 
Bhiobul  cuideachd,  mar  dha  each  ann 
aii  carbad — '  mi-thavigeil,  mi-naomhy 
(2  Tim.  iii.  2.)  Uair  eile  sgriobh 
e,  "Bha  mi  'leughadh  sgeul-beatha 
Uashington,  agus  dh'  fhoghluim  mi 
mòran  uaith  mu  'm  obair  's  an  eaglais. 
Is  e  an  ni  a  's  iongantaiche  leam 
'fhoighidin,  agus  'àicheadh  air  fheiu  an 
coimeas  ri  cuid  eile  a  bha  cuide  ris. 
An  àite  a  bhi  'leigeadh  dheth  adhreuchd 
ann  an  corruich,mar  a  dheanadh  mòran, 
is  ann  a  lean  e  air  adhart  a'  deanamh 
mar  a  dh'  fhaodadh  e." 

Ach  threig  a  shlàinte  e.  Sa' 
bhliadhna  1856,  chuir  e  mach  aon 
mhaduinn  beagan  fola  'n  a  smugaid, 
agus  ars'  esa,  "  Is  e  am  fear  a  dh' 
fhairich  e  a  mhàin  aig  am  bheil  fios 
ciod  e  an  dimhisneachadh  a  ni  'leithid 
sud  air  duine."  B'  eigin  da  leigeadh 
dheth  a  bhi  'teagasg.  'S  an  earrach 
1861  chuir  iad  e  do  na  tobraìchean  's  a 
Ghearmailt.  Air  an  27mh  là  de  mhios 
luin  chaidh  e  a  chodal  beagan  na  b' 
fhearr  no  bha  e,  ach  mu  mheadhon 
oidhche  theich  a  spiorad  gu  sàmhach. 

Thug  'èisempleir  misneach  do 
mhòran,  a  thuilleadh  air  a  briath- 
raibh.  Cha  robh  dad  air  a  dheanamh 
no  air  a  ràdh  leis  'n  a  bhàs  a  bha 
comharraichte.  Is  i  a  bheatha  a 
labhair  :  "  dhasan  a  bhi  beò  b'  e  sin 
Criosd."  Mar  a  thubhairt  Eoin  Neu- 
ton,  "Tha  ceist  na  's  mà  ann  na, 
Ciamar  a  bhàsaich  duine?  is  i  sin, 
Ciamav  a  bha  e  beò  ?  " 

A  leughadair,  'n  uair  a  thig  am 
bàs,  faodaidh  e  bhi,  gu-m  bi  coslas 
ort  a  bhi  ciùin,  siothchaib,  agus  faod- 
aidh  na  coimhearsnaich  a  ràdh  an 
uair  a  shiubhlas  tu,  "  Fhuair  e  fois." 


Ach  mnr  d'  fhuair  thu  an  fhois  o 
eagal  cionta  le  tighinn  a  dh'  ionnsuidh 
fola  Chriosd,  agus  fois  o  'n  t-seann 
nàdur  leis  an  Spiorad  o  'n  taobh  a 
stigh  a  bhi  'toirt  dhuit  a  bhuaidh 
gach  là,  is  e  a  dh'  fheumas  bhi 
sgriobhta  air  do  chlach  -  chuimhne 
"  Bu  mhaith  do  'n  duine  so  nach  d' 
rugadh  riavìh  e." 

Am  bheil  thusa  beò  do  Dhia  mar  a 
bha  Eanruig  Uight?  Na  bi  air  do 
mhealladh.  An  ni  a  chuireas  duine^ 
is  e  sin  a  bhuaineas  e.  Thubhairt 
fear  de  na  seann  ùghdairibh  "Leis 
an  t-snàth  ruigear  air  a  cheartuil ; 
air  caitheamh-beatha  dnine  aithnichear 
c  'àite  am  bi  e  mu  dheireadh."  Is 
eigin  gu-m  bi  duine  gun  aithbhreith 
'n  a  dhuine  caillte,  oir  is  duine  mach 
a  Criosd  e ;  agus  is  i  sin  riaghailt  na 
slàinte,  "  Gun  Chriosd,  gun  fhlaith- 
eanas."  Nach  amaideach  a  bhi  a' 
ieantuinn  Shatain  a  dh'  ifrinn,  'n  uair 
a  dh'  fhaodadh  daoine  Criosd  a  lean- 
tuinn  chum  glòire.  Nach  truagh  a 
bhi  a'  suidhe  socrach  agus  ifrionn  aig 
an  dorus.  Cha-n  fhaighear  liteadh  's 
an  fhocal  a  nochdas  aou  ghealladh  do 
pheacach  nach  toir  umhlachd  do 
ghairm  an  t-soisgeil. 

0  a  leughadan" !  na  labhair  mu  shìth 
gus  an  aithnich  thu  cumhachd  fola 
Chriosd  chum  peacadh  a  ghlanadh  as. 
Tha  an  t-sìth,  ma  tha  i  ceart  'us  fior, 
air  a  steidheachadh  air  maitheanas^ 
agus  thig  maitheanas  o  obair  Chrioscf. 
Is  ann  an  sin  a  fhuair  Eanruig  Uight 
fois,  agus  aoibhneas,  a  lion  'anam  air 
dhoigh  'us  nach  b'  urrainn  e  là  a 
leigeadh  seachad,  gun  oidhirp  a  thabh- 
airt  air  daoinibh  eile  a  thoirt  gu  bhi  'g 
am  mealltuinn. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bbi'  cabhar  anns  na  leabliranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabbartas,  ge  b'  air  bitb  cbo  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mbuinntir  leis  am  bbeil  iad  air  au  toirt  seacbad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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0  CHEANN  blieagan  ùine  tlinit  gille  òg 
o  charlDad  'us  fhuair  e  gortaehadh 
mòr.  O  an  leth  muigh  bha  e  'n  a 
ghille  modhail,  foghluimte,  agus  bha 
e  air  an  \h  ud  a'  gabhail  turuis  air  a 
charbad  cuide  ri  caraid.  An  uair  a 
thachair  an  ni,  dh'  fhalbh  a  charaid 
le  cabhaig  mhòir  a  dh'  iarraidh  lighich. 
Thainig  an  lighich,  sheall  e  ris  an  leon, 
agus  bha  e  soilleir  gu  'n  do  mheas  e 
gu  h-olc  e.  Thug  an  duine  òg  an 
aire  do  n'  hghich,  agus  chuir  e  mar 
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cheist  air,  an  robh  an  leon  cuunartach. 
Is  e  chaidh  a  ràdh  ris  gu  h-ouorach 
gu-n  robh  e  ro  chunnartach.  "An 
eigin  domh  am  bàs  fhaotainn  ?  "  ars' 
esa.  "Tha  eagal  orm  nach  'eil  thu 
fada  uaithe,"  ars'  an  Hghich.  Dh' 
fharraid  e  rìs,  "  Am  bi  mi  beò  uair  a 
thìm '? "  Is  e  chaidh  ràdh,  "  Cha-n 
'eil  fhios  am  bi  thu  beò  eadhon  an 
fhaide  sin."  Thubhairt  au  gille  bochd, 
"  Bha  fhios  agam  gu-m  faodadh  'leithid 
a  thachartas  bhi   ann ;   ach  cha   do 

"  How  am  I  to  Believe  ?" 


luheas  mi  riamh  gvi-u  tachaireaan  e 
dhomììsa,  'us  gu-m  bithinn  air  mo  thoirt 
air  falbh  gu  h-obann.  Innsibh  dhomh 
rau  theàrnadh !  Ciod  a  ni  mi  chum 
'us  gu-u  teàrnar  mi?  " 

Bha  caraid  a  làthau'  a  dh'  fhoiUsich 
an  soisgeul  dha.  Dh'  iarr  e  le  dùrachd 
gu-n  innseadh  iad  tuilleadh  dha  mu 
losa  Criosd  a'  tearnadh  pheacach.  B' 
aithne  dha  gur  ann  troimh  chreidimh 
ann  an  losa  Criosd  bha  duiue  air  a 
theàrnadh,  ach,  le  guth  anmhuiun,  thu- 
bhairt  e  "Ach  ciamar?"  Air  an  ath 
mhionaid  dhùin  a  shùilean.  Bha  e  marbh. 

Chaochail  e  leis  a'  cheist  ud  aige, 
"  Ciamar  tha  mi  gu  bhi  ^creidsinn  ? " 
Bhuineadh  do  'n  cheist  ud  bhi  air  a 
freagairt  fad  mun  d'  thainig  trioblaid 
'us  bàs  a  rathad.  Dh'  iarr  e  gu  dùr- 
achdach  mu  dheireadh  slighe  na  slainte 
a  thuigsinn,  ach  cha  dh'  fhuirich  am 
bàs  gus  an  d'  fhuair  e  freagradh. 
Thugadh  air  falbh  e  an  uair  a  bha  e 
r«'  strl  ri  greim  a  dheanamh  air  an 
laimh-chuideachaidh. 

Tha  uamhas  ann  am  bàs  obann 
mar  a  bha  siu.  Ach  am  bheil  am 
bàs  a  thig  air  duiue  an  deigh  fulang 
fad  miosa  ceum  na  's  neo-uamhasaiche, 
ma  bhàsaicheas  e  guu  a'  cheist  ud  bbi 
air  a  f reagairt  ?  Tha  na  miltean  ann 
a  thig  gu  bhi  'smuaineachadh  air,  nach 
tig  aon  cheum  na  's  fhaide  air  aghart. 
Is  e'igin  gu-n '  •  creid  iad  auns  an  Tighearn 
losa  Criosd "  chum  gu-n  teàrnar  iad. 
Ach  ciamar  a  tha  iad  gu  bhi  'creidsinn? 

Ged  a  tha  au  duine  anshocrach, 
cha-n  'eil  na  h-uiread  de  fhior  dhùr- 
achd  ann  fhathast  gu-n  lean  e  ris  a' 
cheist  gus  am  faigh  e  fuasgladh,  dorcha 
mar  a  tha  i  dha.  Tha  fhios  aige  gu-m 
feum  i  bhi  air  a  fuasgladh,  ma  s'  e  's 
gu-n  teàrnar  esa ;  ach  tha  Satan  a' 
feitheamh  airson  'anama  'g  a  chur  a 
ris  'n  a  chodal,  agus  tha  "Imich 
romhad  an  trathsa  "  a'  deanamh  obair 
fhein  aon  uair  eile.  Tha  e  ag  iarraidh 
a  fuasglaidh,  ach  cha-n  'eil  fhathasd. 
Ach  tha  am  bàs  a'  tigbinn — gu 
h-obann — agus  cha  ghabh  e  diùltadh. 
Feumaidh  am  peacach  bàsachadh. 
Agus  tha  e  a'  bàsachadh  gun  Chriosd ! 
Gu  mu  beannaichte  gu  robh  Dia, 


gabhaidh  a'  cheist  ud,  "  Ciamar  tha 
mi  gu  bi  creidsinn?"  a  freagradh.  Do 
pheacaich,  eadhon  an  cinn-fheadhna, 
thug  Dia  beatha  agus  neobhàsmhor- 
achd  chum  soluis  leis  au  t-soisgeul. 
Oh  a  leughadair,  nach  bu  mhaith 
dhuinn  uile  gu-m  bitheadh  a'  cheist  so 
air  a  fuasgladh  a  nis  ? 

0  chionn  bheagan  bhliadnachan 
fhuair  anam  fo  chùram  ann  an  Dunde 
a  freagradh  air  dhoigh  ro  shimplidh 
'us  ris  nach  robh  duil  aice.  A'  tighinn 
a  mach  oidhche  a  coinnimh,  sheas  triùr 
fo  chrann  lòchrain  's  an  t-sràid,  a 
labhairt  mu  'n  teagasg  a  bh'  aca. 
Bha  aon  dhiubh  do  'm  b'  aithne 
Criosd  a'  sparradh  air  càch  a  bhi 
'gabhail  ri  slàinte.  "Is  e  Criosd  a 
bhi  agam  ;  tha  mise  le  Criosd,"  ars' 
aou  neach.  Ars'  an  neach  eile,  "  Is  e 
dearhhachd  tha  uam."  Thubhairt  a 
caraid,  "  Cha-n  e  dearihachd  'tha  uat 
ach  Criosd."  '■^  Innis  dhomh,  ìuata," 
ars'  ise,  "  ciamar  a  gheibh  mi  Cì-iosd." 
Fo  sholus  an  lòchrain  ud,  sheòladh  i 
a  dh'  ionnsuidh  nam  focal,  Rom.  v.  6  : 
"Oir  air  dhuiune  bhi  fhathast  guu 
neart,  ann  an  àm  iomchuidh  bhàsaich 
Criosd  airson  nan  daoine  neo-dhiadh- 
aidh"  agus  chuireadh  oirre  a'  cheist, 
"  C'  àite  am  bheil  na  daoine  neo-dhiadh- 
aidh  airson  au  do  bhàsaich  Criosd  ?  " 
"  Tha  a  h-aon  diubh  làthair  riut,"  ars' 
ise,  fo  ghluasad  mòr  cridhe.  "Ma 
tha,"  ars'  an  caraid,  "Dean  feum 
de'n  losa  so  a  bhàsaich  air  son  nan 
daoine  neo-dhiadhaidh."  Ach  is  aim 
a  nis  a  thòisich  an  cath.  "  Oh  na  'n 
vohh.  faireachadh  agam  air,  agus  gràdh 
'n  am  chridhe,  an  sin  b'  urrainn  mi 
creidsinn  gu-n  do  bhàsaich  Criosd  air 
mo  shon."  "Ach,"  ars'  an  neach  eile, 
"nach  'eil  an  fhìrinn  ag  ràdh  gur 
ann  airson  nan  daoine  neo-dhiadhaidh, 
daoine  gun  mhaith  idir  annta."  Is 
eadh ;  tha  i  ag  ràdh  sin,  agus  tha  ua 
focail  roimhe  ag  rcàdh,  .  .  .  "  An  uair 
a  bha  sinne  gun  neart."  Air  chor  'us 
nach  'eil  annainn  ach  aingidheacìid, 
gun  cìiomdiS  faireachadh  cho  maith  ri 
deanamh  gu  ceart. 

Bha  iad  gu  bhi  'dealachadh,  'n  uair 
a  dh'  innis  an  caraid  mar  a  leanas,  air 


clhi  fhaiciim  ,ci;u-u  robh  an  sud  neach  a 
blia  ag  iarraitlh  ni  uacli  robh  an  Tit;;liearn 
ag  iarraidh,  agus  a  shaoil  lcatha  t;'u-m 
bitheadh  samhladh  beag  feumail  chum 
obair  an  Spioraid  fhoillseachadh  : — 

"  Bha  mi  là  a'  faicinn  màthar  a  bha 
ag  iarraidh  slainte  a  h-anama,  ach 
uach  b'  urrainn  socrachadh  air  focal 
Dhe  ;  dh'  fheumadh  i  cuid  a  bhi  aice, 
a  dh'  fhàirich  i  innte  fein.  Thainig- 
an  gille  beag  aice  a  stigh  ag  iarraidh 
'  mire.' "  Dh'  eirich  i  'us  thug  i  dha 
mìr  arain.  Ach  bha  an  gille  mi- 
thoihchte,  agus  chuir  e  uaith  e,  ag 
rùdh  nach  gabhadh  e  e  mur  fhaigh- 
eadh  e  im  'us  siucair  air.  Thubhairt 
a  mhàthair  ris  uach  tugadh  i  sin  dha 
an  uair  ud,  agus  mur  gabhadh  e  an 
t-aran  gu-m  feumadh  e  bhi  falamh. 
An  sin  dh'  fhàg  i  e.  Ghuil  an  gille 
beag  gu  goirt  'us  cha  ghabhadh  a 
chur  'n  a  thàmh.  Leig  a  mhàthair 
leis  car  tachdan,  an  sin  dh'  eirich  e, 
thog  e  an  t-aran  mar  a  bha  e  agus  dh' 
fhalbh  e.  Air  dhomh  sud  uile  fhaic- 
iun,  thubhairt  mi  ris  a'  bhean :  '  Rinn 
an  gille  beag  agad  searmoin.  Cha 
ghabh  thusa  focal  lòm  Dhe,  ach  feum- 
aidh  faireachadh  blàth  bhi  agad  leis, 
agus  atharrachadh  cridhe  bhi  r  'a 
fhaicinn ;  tha  thu  coslach  ris  a'  ghiUe 
bheag  ag  iarraidh  i  me  'us  siucair.' 
Thuig  a'  bhean  e  air  ball.  'Tha  mì 
'faicinn,  tha  mi  'faicinn !  sith  'us 
aoibhneas  ann  an  creidsinn,  ach  creid- 
sinu  an  toiseach.  An  t-aran  an  toiseach, 
agus  an  t-ìm  agus  an  siucair  rìs  !' " 

An  uair  a  bha  i  ag  innseadh  so 
do  'n  neach  a  bha  fo  cheist,  a  leig  a 
ceann  air  gualainn  a  banachoimhears- 
naich  a'  gal  gu  goirt,  dh'  fhairich  a 
banacharaid  gu-n  do  thog  i  a  ceann, 
'us  au  sin  chual'  i  a  guth  ag  ràdh, 
"  Chi  mi  uile  a  nis  e  !  Is  e  iK  ann  a 
hhi  ^creidsinn  an  deagh  sgeil  an  toiseach  : 
'  Bhàsaich  Chriosd  airson  nan  daoine 
neo-dhiadhaidh.'  Is  e  ueo-dhiadhaidh 
m'  ainm-se.  Gabhaidh  mi  ris  air 
'fhocal,  gun  aon  ni  ach  e.  Bha  mi 
coslach  ris  a'  ghille  bheag,  Is  e  bha 
uam  gu-n  atharraicheadh  Dia  a  dhoigh 
agus  gu-n  tugadh  e  faireachadh  dhomh 
air  tùs ;   ach  is  e  th'  ann  sìth  agus 


aoibhneas  troimh  chreidsinu  gu-n  do 
bhàsaich  Criustl  airson  nau  daoiiie 
neo-dhiadhaidh — air  mo  shonsa!  air  mo 
shonsa!"  Thubhairt  i  an  sin,  "Gu-n 
tearnadh  Dia  an  gille  beag  ud,  air  is 
mòr  a  b'  fheairrd  mise  an  sgeul,  fhuair 
mi  Criosd  troimhe  ! "  0  an  là  ud  tha 
i  "  a'  leantuinn  Chriosd  cia  b  'e  àitc 
au  teid  e."  Tha  na  thachair  dhi  a' 
teagasg  dhuiune  gu  bheil  feum  agaiuu 
air  aithneachadh  ciod  e  a  chreideas 
sinn,  agus  co  aims  an  creid  sinn,  agus 
ann  an  eolas  a  ghaljhail  air  sin  aith- 
nichidh  sin  ciamar  a  chreideas  simi. 
Gheibh  sibh  aithue  air  mu  's  'cil  sibh 
'toirt  an  aire  ann  am  bhi  'faicinn  "C/ocr' 
agus  '■'■Co"  anns  an  creid  mi.  Cluiun- 
eadh  gach  duine  air  thalamh,  agus 
tuigeadh  iad,  gu-n  d'  rinneadh  Mac 
Siorruidh  Dhe  'n  a  Iol)airt-reite  ann 
an  àite  pheacach,  agus  gu-n  d'  thainig 
e  gu  e  fhèin  fhoillseachadh  anu  an 
làthair  Dhe  airson  gach  peacach  a 
ghabhas  ris.  An  neach  a  bheir  dibh- 
eatha  do  Chriosd  's  an  t-suidheachadh 
ud  tha  e  rt'  gahhail  ris,  agus  tha  an 
neach  a  ghabhas  ris,  "  a  creidsinu  'n 
a  ainm,"  (Eoin  i.  12 ;)  agus  an  neach 
a  chreideas  (cha-n  e  a  dh'  fhairicheas) 
"cha  dltear  o,  ach  chaidh  e  scachad 
0  hhiis  gii  heatha."  (Eoiu  v.  24.)  Is 
ann  mar  so  a  th'  agaibh  gu  bhi  creid- 
sinn.  Tha  sibh  a'  toirt  dìth  a  bheatha 
dha  mar  Shlànuidhear,  raar  Neach  a 
sheas  'n  ar  n-àite,  mar  Fhear-giùlan  ar 
peacaidh,  mar  Urras,  dìreach  'leithid 
a  neach  's  a  tha  'ur  'n-anam  ciontach 
ifrinn-thoillteanach  ag  iarraidh,  's  is 
urrainn  e  fhaighinu  an  so  a  mhàin. 

Leis  rt'  chridhe  tha  au  duine  'creid- 
sinn.  (Rom.  x.  10.)  Is  e  sin,  cha-u 
e  aonta  fuar  tha  e  'toirt  do  'u  fhocal, 
ach  tha  anani  a'  pheacaich  gu  leir  a 
toirt  dibheatha  do  'n  deagh  sgeul  mu 
Mhac  Dhe  a  bhàsaich  agus  a  dh' 
eirich.  Tha  dibheatha  bldàth  air  a 
toirt  do  'a  deagh  naigheachd  a'  dean- 
amh  soiUeir  ceart  còmhluath  gach  ceist 
mu  thimchioll  "  Ciamar  a  chreideas 
mi  ? " 

Agus  mar  siu  chì  thu,  a  cho-pheac- 
aich,  gu  bheil  thu  aig  au  àm  so  a' 
seasamh  aig  dorus  fosgailte  na  h-Airce 


— an  Airce  sin  losa  Crio?d, — fosgailte 
do  na  h-iiile  neacli,  a  dh'  fheumadh 
mar  b'  e  gu  bheil  i  ann,  bhi  air  a 
bhàthadh  ann  an  cnan  na  feirge ;  agus 
ma  theu-  do  chridhe  "Ameu"  ris  a' 
chuireadh,  "Thig,"  tha  thu  air  do 
thogail  thar  an  starsnaich  agus  air  do 
theàrnadh  gu  siorruidh. 

Tha  crioch  bliadhna  eile  nis  faisg, 
aeh  nach  fhaod  cuid  a  ràdh,  mar  anns 
an  t-Salm  cvi.  6,  "Pheacaich  sinne, 
rinn  sinn  aingidheachd,  rinn  sinn  gu 
h-olc"  ro  fhada?  "Tha  nis  an  uair 
aun  gu  dùsgadh  a  codal."  Cia  b'  e 
do  chionta^  gheibhear  maitheanas  dha 
troimh  losa  Criosd.  Ach  tha  e  cho 
fior,  cia  b'  e  ciimhachd  d  pheacaidh 
oirbh,  agus  cia  b'  e  a  nàduì\  faodar 
saorsa  shiorruidh  fhaighinn  uaithe,  'n 
a  uachdranachd  agus  'n  a  neart,  troirah 
Spiorad  Chriosd,  a  tha  ag  iarraidh  'ur 
naomhachadh,  agus  a  ghabhas  comh- 
nuidh  ann  an  cridhe  na  h-uile  neach  a 
chreideas  an  soisgeul. 

A%  an  àm  so  de  'n  bhliadhna,  tha  e 
iomchuidh  a  bhi  'sparradh  air  daoinibh 
giir  e  Criosd  mar  cìni&par  ereidimh  a 
bheir  hvaidh  air  cvmhachd  peacaidh. 
"  Co  e  sin  a  bheir  buaidh  air  an 
t-saoghal,  ach  esan  a  chreideas  gur  e 
losa  Mac  Dhè?"  (1  Eoin  v.  5 ; )  gu 
bheil  losa  comasach  air  teùrnadh  a 
chionn  's  gur  e  Mac  Dhe  e.  Is  fìrinn 
bheannaichte  e,  a  pheacaich,  'n  uair  o 
tha  aoibhneas  a'  chreidimh  a'  ruighinn 
air  an  auam,  gu  bheil  gràdli  a'  pheac- 
aidh  air  a  lagachadh  gu  h-iongantach 
agus  a'  faotainn  leòn  bàis.  Is  e  so  au 
rathad  fior,  mar  aon  ni,  air  buaidh  a 
thoirt  air  gràdh  na  dibhe  làidir.  Is 
ann  mar  so  a  bheirear  buaidh  air  gràdh 
toilinntinn  air  bith,  no  cumhachd  buair- 


idh.  Oir  is  e  so  an  doigh  anns  am  bheil 
an  Spiorad  Naomh  ag  oibreachadh,  a' 
deanamh  teampuill  naoimh  de  dhroch 
cridhe.  Smuainich  air.  An  uair  a 
gheibh  duine  aoibhneas  maitheanais 
troimh  Chriosd,  agus  gràdh  air  a  dhoirt- 
eadh  a  mach  air  'anam,  tha  tobar  an  an- 
amiann,  na  misge,  agus  gach  tograidh 
mhi-naoimh,  a  tòiseachadh  air  tiorm- 
achadh ! 

O  cheann  cheud  bliadhna  ('s  a  bhli- 
adhna  1773)  bha  Mr.  Milner,  ministear 
ann  an  Siorramachd  lorc  a'  mìneach- 
adh  na  h-earrainn  ann  an  2  Cor.  v. 
20,  21 :  "  Tha  sinue  a'  guidheadh 
dhibh,  an  àite  Chriosd,  sibh  bhi  rèidh 
ri  Dia,  oir  rinn  e  esan  do  nach  b' 
aithne  peacadh  a  bhi  'n  a  pheacadh 
air  ar  sonne,  chum  gu-m  bitheadh 
sinue  air  ar  deanamh  'n  ar  f  ìreantachd 
Dhe  anusan."  Bha  duine  uasal,  air 
an  robh  Uilleam  Houard,  an  làthair, 
duine  gun  chùram,  a  bha  beò  's  a 
pheacadh,  ach  aig  an  robh  trioblaid 
coguis,  agus  chual'  e  au  teagasg,  agus 
ghabh  e  ris.  0  'n  uair  ud  dh'  atharr- 
aicheadh  a  thoil ;  cha  d'  f  hairich  e 
cumhachd  mòr  na  truailHdheachd;  dh' 
fhalbh  a  thlachd  anns  an  olc.  O  sin 
a  mach  b'  urrainn  e  a  rhdh  gu-n  robh 
gràdh  Dhè  'n  a  chridhe,  agus  aoibhneas 
■  na  slainte,  'n  am  flaitheaiias  cho  mòr 
j  dha,  's  gu-n  d'  thug  e  buaidh  air  na 
1  buairidhean  a  b'  àbhaist  bhi  'g  a 
tharruing  a  thaobh. 

j  Thig  agus  faic  !  Nach  dearbh  thusa 
!  cumhachd  an  t-soisgeil  ?  Nach  dean 
thu  e  a  nis?  Mus  tig  deireadh  na 
bliadhna  so?  agus  mus  tòisich  bhadhn' 
eile.  Am  faigh  thusa,  'n  ad  là  so  fèin, 
fuasgladh  do  'n  cheisd  mhoir,  "Ciamar 
tha  mi  gu  hhi  'creidsinn  ì  " 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  aBns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leìs  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  km  gu  àm. 
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AN    "AIMSIR    FHADA. 


Is  e  an  Tighearn  Tosa  fhein  a  ìhuc^ 
dhninn  na  briatlii'an  so  anu  an  cos- 
amhlachd  a  chleachd  e.  Tha  e  ag 
ràdh :  "  An  deigh  aimsir  fhada 
thainig  Tighearn  nan  seirbhiseach  sin, 
agus  rinn  e  cunntas  riu,"  (Mat.  xxv. 
19.)  Tha  e  mar  so  'bruidheann  ann 
an  aon  àite  air  "tamull  beag"  agiis 
ann  an  àite  eile  air  "aimsir  fhada." 
Beag,  gidheadh  mòr;  goirid,  gidh- 
eadh  fada ;  tha  an  dà  chuid  fior ; 
agus  is  e  an  suidheachadh  dà-fhillte 
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a  tha  so  a  tha  'coimhlionadh  iom- 
lanaehd  cor  an  duine  an  so,  ann 
an  ullachadh  airson  là  mòr  an  Tigh- 
earna.  0  an  là  's  an  d'  fhàg  am 
Maighistir  an  talamh  agus  a  chaidh 
e  suas  d'  a  Athair,  gus  an  lìi  's  an 
tig  e  'n  a  ghlòir  chum  suidh  air  a' 
cliaithir  mhòir,  am  fiauuis  an  taisbeanar 
uile  fhineachan  na  talmhainn,  tha  au 
aimsir  fada  ann  an  seadh  mar  a 
mheasas  daoine  i.  Ach  aun  an  seadh 
eile  mar  a  mheasas  Dia  i,  agus  aau 
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an  coimeas  ri  bithbhuantachd,  cha-n 
'eil  an  ùine  ach  goirid. 

Tha  beatha  an  duine  'n  a  cheò, 
agus  tha  sin  heag ;  tha  a  bheatha  'n 
a  thurus,  agus  tha  sin  fada.  Tha 
beatha  an  duine  'n  a  leud  boise,  agus 
tha  siu  beag;  tha  a  bheatha  a'  fiUeadli 
anu  iomadh  latha,  seachduin,  miosa, 
'us  bhadhna ;  agus  tha  sin  fada.  Tba 
beatha  an  cluine  'n  a  reis,  agus  tha 
sin  luath;  tha  a  bheatha  'n  a  cuairt, 
agus  tha  sin  mall.  Tha  beatha  an 
duine  mar  an  iolair,  a'  deanamh  cabh- 
aig  a  dh'ionnsuidh  na  creiche,  tha  i  'n 
a  h-àm  còmhnuidh  mar  an  ceudna. 
Tha  beatha  an  duine  mar  spàl  an 
fhigheadair ;  bha  i  aon  uair  'n  a  mile 
bliadhna^  tha  i  nis  mu  na  ceithirfichead. 

Airson  cuid  a  dh'aobharan  is  goirid 
là,  ach  airson  aobharan  eile  tha  e  fada. 
Ann  an  cuid  a  choraibh  tha  bUadhna 
goirid,  ann  an  coraibh  eile  is  ùine  fhad' 
i.  Tha  mòran  de  so  a  rèir  na  tha  ri 
dheauamh  's  an  àm,  agus  tha  meud  na 
h-oibre  a  tha  'measg  làimhe  a'  deanamh 
na  h-aimsir  fada  no  goirid  ann  an 
sealladh.  Is  e  thubhairt  duine  a  thuit 
sios,  am  measg  bheanntaichean  arda 
ann  an  sgoltadh  eigh,  agus  a  bha  'n  a 
luidh  brùite  anu,  "Is  fhada  a  dh' 
fhairich  mi  e  mu  'n  d'  thainig  na  daoine 
agam  air  an  ais  le  buill  o  'n  bbaile  gu  mo 
tharruing  suas."  'Us  cha  robh  ann 
ach  dà  uair  a  thìm.  Ach  cha-n  e  cho 
fada  's  a  bha  an  ùine  a  dh'  fhàg  fada 
aige-san  e,  ach  a  chuid  fhein  pian  'us 
cunnart. 

Tha  an  eachdraidh  bheag  a  leanas 
air  inuseadh  mu  Ghearmailteach  bochd 
le  baintighearn  a  bha  'g  a  choimhead. 
Bha  lios  beag  aige  anns  an  robh 
beagan  chraobhan  ubhal  làn  measa. 
Bha  e  'n  a  chleachdadh  aige  gach  là 
a  bhi  'dol  timcliioll,  a'  tional  nan  ubhal 
a  thuit.  Choiimich  a'  bhaintighearn 
ris  là  'us  e  mach  mar  sud. 

"Nach  'eil  thu  sgìth  a  charaid," 
ars'  ise,  "  a'  lùbadh  do  dhruim  cho 
tric  ? " 

"  Cha-n  'eil,  cha-u  'eil,"  ars'  esa, 
le  fiamh  gàire  air,  'us  a'  tairgseadh 
dhith  roinn  de  'n  mheas  abuich. 

"  Cha-n  'eil  mi  sgith,"  ars  es'  a  lùs, ' 


"  tha  mi  'feitheamh,  'feitheamh.  Tha 
mi  an  dòchas  gu-m  bheil  mi  'fàs  abuich 
a  nis,  agus  tuitidh  mi  a  dh'aithghearr ; 
agus  an  sin  togaidh  an  Tigheam  mi. 
Oh,"  ars'  esa,  a'  bruidheann  ris  a'  bhain- 
tighearn  le  dùrachd,  "tha  sibhse  òg 
fhathast;  dìreach  fo  bhlàth;  tionn- 
daidhidh  gu  maith  ri  Grein  na  Fìreant- 
achd,  chum  gu-n  abuich  sibh  gu 
maith." 

An  so  bha  an  "aimsir  fhada,"  de 
dh'f hàs,  agus  de  dh'abachadh ;  cha-n 
e  fada  an  aon  seadh  ach  fada  an  seadh 
eile ;  fada  gu  leòr  chum  fàs ;  fada  gu 
leòr  chum  abachadh.  Is  ann  mu 
'leithid  sud  "a  dh'aimsir  fhada"  tha 
an  Tighearn  a'  bruidheann  ruinne,  ann 
an  cosamhlachd  nan  seirbhiseach. 

Tha  am  bàrd  Eadailteach,  fad  'ann 
am  priosan  dorcha  ag  ràdh  gu  mulad- 
ach:  "Bhadhnachan  fada,  bliadhnach- 
an  fada."  Oh'  fhuair  esan  mar  sin  iad. 
Agus  air  an  dòigh  cheudna  their  sinne, 
"Farf'  an  latha,"  '■'•fada  na  h-oidhche," 
agus  '•'•fada  nabliadhna  gu  leir;"  agus 
mar  siu  tha  am  focal  "fada"  a  'ciall- 
achadh  ni  àraidh,  a'  filleadh  ann  cha-n 
e  mhàin  an  ìùne  a  tha  'dol  seachad 
ach  aireamh  nan  nithean  a  tha'  tachairt 
's  an  ùine;  mar  gu-n  robh  na  dear- 
bhaidhean  a  thachair  a'  cur  ri  faide 
na  h-uine. 

Is  ann  ri  brìgh  chudthromach  so 
nam  focal,  "An  dèigh  aimsir  fhada  "  a 
threòraicheadh  sinn  aire  an  leughadair. 
Bu  mhaith  gu-m  fairicheadh  gach 
neach  na  fiachan  mòra  fo  'm  bheil  "an 
aimsir  f hada  "  a  tha  air  a  bhuileach- 
adh  air  le  Dia  chum  ullachadh  airson 
siorruidheachd,  'g  a  chur. 

I.  Cha  toir  Dia  neach  air  bith  leis 
gun  fhios.  Tha  e  ro  cheart  'us  ro 
thròcaireach  airson  sin.  Bheir  e 
caismeachd  mu  'm  buail  e;  seadh, 
mile  caismeachd  goirid  'us  mar  a  dh' 
fhaodas  ar  là  a  bhi.  Tha  caismeachd 
'us  caismeachd  gach  là  soilleir  'us 
labhar  gu  leòr.  Cha  bhi  aig  aon 
neach  ri  ràdh,  aig  la  a'  bhreitheanais, 
cha  chuala  mise  mu  'n  chunnart. 
Chuireadh  mise  am  fianuis  na  caith- 
reach  gun  fhios  'us  gun  chotlirom 
ullachaidh.      Cha-n  'eil  lethsgeul  aig 
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an  duiiie  a  chuireas  a  shoitheach  air 
creag,  air  airde  mheadhoa  là,  agus  le 
a  dhà  shùil  fosgailte  chuiu  a'  chuunart 
'fhaicinn.  Aig  Rudhà  St.  Abb,  air 
taobh  sear  Albainn,  is  iomadh  soith- 
each  breagh  a  chur  gaoth  mhòr  au 
ear  aon  uair  air  na  creagaibh  corrach, 
biorach,  cruaidh.  0  chionn  bheagan 
ùiue  bha  tigh-sholuis  air  a  thogail, 
agus  bha  "  dìidach-ceò "  air  a  cur 
suas  a  dheanadh  aithnichte,  là  'us 
oidhche,  anns  a'  cheò,  c'àite  an  robh 
an  cunnart  a  bha  r'  a  sheachnadh, 
'us  a  ruigeadh  le  'fhuaim  fad  fhichead 
mìle.  Cha-n  urrainn  fear-iìiile  mara 
nis  a  ràdh,  cha  d'  fhuair  mi  rabhadh, 
ma  chuireas  e  a  shoitheach  a  dhìth, 
oir  *s  an  oidhche  shoiUeir  tha  an 
solus  aige,  agus  anns  a'  cheò  tha 
an  dùdach-ceò  aige  ag  ràdh  le  cheile 
-'Bi  air  d'  fhaicill?"  Mar  sin  tha  solus 
'us  guth  0  ueamh  a  sior  'toirt  rabli- 
aidh  do  dhaoinibh,  ag  ràdh,  "  UUuich 
chum  coinueachadh  ri  d'  Dhia."  Is 
lìonmhor  rabhaidhean  latha  no  seaehd- 
uin  !  rabhaidhean  bliadhna  is  lìon- 
mhoù-e  iad!  Au'  rabhaidhean  beatha 
duine  cha  ghabh  àireamh  a  dhean- 
amh  !  Cha  bhi  aig  duine  's  am  bith 
rì  ràdh  nach  d'  fhuair  e  caismeachd, 
no  gu-n  d'  fhiosraich  Dia  e  le  peanas 
gun  fhios  gu-u  robh  a  leithid  ann. 
Tha  an  "dùdach-ceò"  a'  seirm  troimh 
an  neul,  a'  deanamh  fuaim  mhuladaich, 
agus  is  cosmhuil  e  ri  guth  neach  a' 
glaodhaich  's  an  fhàsach,  "  Teichibh 
o  'n  fheirg  a  tha  ri  teachcl ; "  "  Dean- 
aibh  aithreachas  ; "  "Pillibh,  pillibh; 
oir  c'uime  a  bhàsaicheadh  sibh  ? " 

II.  Tha  Dia  'toirt  ìdne  dhuiim  chum 
tionndadh  's  a  hhi  heò.  An  uair  a  tha 
fear-teagaisg  a'  toirt  leasan  bheag  do 
sgoileir  chum  ionnsachadh,  agus  ag 
ràdh  ris,  Bheir  mi  seachduin  dhuit  gu 
'ionnsachadh,  tha  e  'toirt  "aimsir 
fhada"  oir  dh'  fhaodadh  e  bhi  deanta 
ann  an  uair.  Mar  sin  an  uair  a  tha 
Dia  ag  ràdh,  "larraibh  mi  agus  bithibh 
beò ;  "  no  "  Gabh  eòlas  a  nis  air  Dia, 
agas  bi  an  sìth,"  agus  a'  toirt  fad  ar 
beatha  dhuinn  chum  so,  tha  e  'toirt 
dhuinu  "  aimsir  fhada."  Gabhaidh 
sinne  fois,  ni  sinn  dàil;  air  chor  'us 


gu  bheil  iomadh  bliadhna  'dol  seachad 
'us  sinn  gun  Dia  againn.  Ach  cha-n 
atharraich  an  dàil  againne  an  "  airasir 
fhada."  Ni  sinne  goirid  i  le  'r  n- 
amaideas;  ach  bha  ifad  mu  choinnimh 
na  h-oibre  bha  r'  a  dheanamh — an  aoii 
cheum  a  bha  gu  'r  toirt  gu  Criosd, 
agus  gu  'r  cur  fo  sgaile  a'  chroinn- 
ceusaidh.  Bha  ùine  gu  leòr  airson 
sin  's  a'  bheatha  bu  ghiorra ;  air  chor 
'us  nach  urrainn  aon  neach  a  ràdh  mu 
dheireadh,  cha  d'  fhuair  mise  ùine 
chum  ullachadh  airson  na  siorruidh- 
eachd,  agus  rug  am  bàs  orm  mus 
d'  fhuair  mi  cothrom  air  au  Tighearn 
iarraidh.  Is  iad,  "  Thug  mi  dhì  ùine 
chum  aithreachas  a  ghabhail,"  (Taisb. 
ii.  21,)  briathran  rabhaidh  Dhè  ri 
muiuutir  Thiatira,  agus  tha  iad  a' 
labhairt    ruinne.      Is  e  ijine    chuji 

AITIIREACIIAS    A    GHABHAIL,    au    SgCuI 

fhathasd ;  Is  e  dean  AiXHREACnAS  an 
earail  mhòr;  agus  tha  e  a'  leantuinn 
sin  le  "  Tha  mi  'toirt  uine  dhuit  chum 
aithreachas  a  dheanamh ! " 

III.  Tha  an  aimsir  fhada  so  'n  a 
aimsirfhad-fhulangais.  "  Tha  an  Tigh- 
earn  iochdmhòr  agus  trocaireach." 
(Seum.  V.  11.)  Caomhnaidh  e  gus  a' 
cheum  a  's  fhaide ;  tha  miann  aig  air 
a'  pheacach  fhaotainn ;  tha  e  a'  guidh- 
eadh  dheth  le  eud  'us  dùrachd  a  bhi 
reidh  ris.  Giùlainidh  e  diùltadh, 
easonoir,  agus  brosnuchadh,  fuath  'us 
tair,  'us  fuachd, — gun  fhear-diùltadh 
a  ghràidh  a  ghearradh  sios,  no  diogh- 
altas  a  dheanamh  air  a  naimhdibh. 
Cha-n  'eil  e  "  so-bhrosnuchaidh  chura 
feirge,"  ach  "  fuilgidh  e  na  h-uile  nith- 
ean,  giùlainidh  e  na  h-uile  nithean ; " 
"  guu  toil  aige  dream  's  am  bith  bhi 
caillte,  ach  gu-n  tigeadh  iad  uile 
chum  aithreachais."  (2  Pead.  iii.  9.) 
"  Measaibh  gm'  slainte  fad-fhulangas 
an  Tighearna;"  oir  is  anu  ri  slàinte 
tha  suil  aige  !  Is  i  "  C'uime  bhàs- 
aicheadh  sibh  ? "  ceist  mhòr  Dhe 
ris  a'  pheacach  gun  chùram.  Nach 
tug  mi  liine  gu  leòr  dhuibh  chura 
beatha  fhaotainn?  Nach  'eil  mi  a 
rireadh  ann  an  iarraidh  oirbh  a  bhi 
rèidh  rium  ? 

IV.  Is  e  an  aimsir  fhada  so  cothrom 


an  duine.  Am  bheil  maitheanas  ri 
'fhaighinn  ?  Is  e  so  au  t-àm  !  Am 
bheiì  a'  bheatha  mhaireanuach  ri 
'fhaighinn?  Is  e  so  an  t-àm!  Am 
bheiì  flaitheanas  ri  chosnadh  ?  Is  e 
so  an  t-àm !  Am  bheil  dol  a  stigh 
air  an  dorus  chumhann  agus  coiseachd 
air  an  t-slighe  ainleathan  gu  bhi  anu  ? 
Is  e  so  an  t-àm!  Am  bheil  an  t-anam 
neobhàsmhor  gu  bhi  air  a  theàrnadh, 
crùn  ah-  a  chosnadh,  agus  rioghachd 
air  a  mealltuinn  ?  Is  e  so  an  t-àm ! 
Is  e  so  do  chothrom,  0  dhuine  !  Dean 
feum  dheth  mu  'n  caiU  thu  gu  bràth  e! 
Tha  cuunart  timchioU  ort;  tha  ifrionn 
a'  leagadh  a  Knn;  tha  an  stoirm  a'  tigh- 
ìnn  ;  ach  tha  ùine  ann  fhathast.  Tha 
neamh  uile  a'  dealradh  an  sud,  mu  d' 
choinnimh ;  tha  au  dorus  fosgailte  cho 
farsuinn  's  is  urraiun  gràdli  Dhe  a 
dheanamh;  thaMacDhè  a'  curimpidh 
ort ;  tha  na  h-aiuglean  'g  ad  chuireadh 
a  stigh ;  tha  daoine  a'  guidheadh 
dhiot ;  is  e  so  do  chothrom  ; — an  leig 
thu  leis  falbh  gun  fheum  a  dheanamh 
dheth?  An  ni  cho  beag  neamh,  'us 
anam,  'us  sonas  siorruidh  a  chall? 
Na  dean  moille,  0  dhuine ! 

V.  Thig  crioch  air  an  ainmrfhada  so 
mu  dheireadh.  Pillidh  am  Maighistir 
agus  iarraidh  e  cunntas  air  a  sheir- 
bhisich.  Criochnaichidh  bhadhna 
thaitneach  an  Tighearna  ann  an  là 
dìoghaltais :  agus  bithidh  e  'n  a 
dhioghaltas,  oir  is  e  dioghaltas  Dhe 
bhitheas  ann. 

Tha  so  uile  'toirt  oirrne  bhi  'labhairt 
le  dùrachd,  air  dhuinn  fhios  a  bhi 
againn  gu  bheil  an  "  aimsir  f hada," 
'dol  seachad  gu  luath.  Tha  a'  chrioch 
'us  am  Breitheamh  a  'tighinn  :  thig  an 
*'  aimsir  f hada  "  gu  bhi  'n  a  "  thamuU 


beag;"  falbhaidh  an  "taraull  beag," 
agus  tòisichidh  a'  bhithbhuautachd. 
Ulhnch  chum  coinneachadh  ri  'd  Dhia. 
0  chionu  ghoirid  fhuaireadh  ann  an 
eaglais  an  Sasunn,  air  an  robh  iad 
a'  deanamh  atharrachaidh,  seana 
chrannaig  a  bha  fada  folaichte.  Bha 
i  air  a  gearradh  gu  breagh,  agus  air 
a  chuid  a  b'  airde  dhith  bha  so  air  a 
ghearradh  's  an  fhiodh :    "  tog  suas 

DO  GHUTH  MAR  THROMPAID,  EIGH  GU 
H-ARD." 

Tha  REiTE  ann  !  Is  i  so  ar  teachd- 
aireachd  mar  a  sheasas  sinn  fo  'n 
chrann-ceusaidh,  agus  a  labhras  sinn  ri 
saoghal  a  tha  'bàsachadh.  Tha  rèite 
ann  troimh  fhuil  Chriosd  !  Tha  sìtii 
aig  an  altair  far  an  gabh  Dia  ris  a' 
pheacach.  Rinu  Mac  Dhe  an  obair 
air  am  bheil  an  reite  air  a  steidheach- 
adh,  agus  troimhe  am  bheil  cairdeas 
siorruidh  Dhè  air  a  thairgseadh  do 
cheann-fheadhna  nam  peacach.  Is  leòr 
am  focal  sin.  Ka  cuir  ris  'us  na  toir 
uaithe.  Tha  e  ag  innseadh  mu  Dhia 
"  a  dli'  fhireanaicheas  na  daoiue  midh- 
iadhaidh,"  agus  mu'n  "tabhartas-sìthe" 
a  tba  'g  a  dheanamh  ceart  gu-m  f  irean- 
aichear  na  daoine  ud.  Tha  e  ag  ràdh 
ris  gach  fear-ceannairc, — Tha  an  t-sith 
so  uile,  an  cairdeas,  am  maitheanas  a' 
tighinn  gu  bhi  ann  an  seilbh  gach 
neach  a  threigeas  a  shuidheachadh 
fein  a  thaobh  nàduir  an  làthair  Dhe 
annfhèin,  agus  a  sheasas  air  bonn  oibr& 
neach  eile,  fulangais  neach  eile, — obair 
agus  fulangas  an  Fhocail  air  a 
dheanamh  'n  a  fheòil :  an  neach  sin 
ged  a  bha  e  saoibhir  a  rinneadh  bochd 
air  ar  sonne,  chuui  agus  troimh  a 
bhochdainn-se  gu-m  bitheadh  sinne  air 
ar  deanamh  saoibhir. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  auns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  f haodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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^t 


imm 


i      I 


Ann  an  earraiun  de  'n  tìr  auus  am 
bheil  mèiuneau,  tha  baile  beag  auns 
am  bheil  eaglais  le  tìir  ro  mhaiseach. 
0  eheanu  ùine  ghoirid  bha  ceaun  siar 
na  h-eaglais  agus  bun  a  tùir  air  am 
folach  le  seann  tigha  bhaairachleachd- 
adh  mar  thigh-margaidh  a'  bhaile. 
Bha  ceuman  staidhir  cloiehe  air  an 
taobh  muigh  a'  treòrachadh  a  dh'ionn- 
suidh  na  seòmraichcau  a  b'  airdc  de  'n 
tigh  far  an  robh  eoin  'us  ìm  'g  au 
reiceadh,  agus  sraid  bheag  chaol  a' 
Febi-uary  1878. 


gabhail  seachad.  Bha  au  staidhir  aig 
a'  mhullach  air  dealachadh  ris  a'  bhalla, 
agus  bha  bearna  fosgailte  eadaraibh. 
Cha  ghabhadh  ueach  air  bith  an  dragh 
air  a'  bhearua  a  liouadh,  agus  dh' 
fhàgadh  mar  sin  e  'u  a  chomharadh 
air  au  ui  a  rinu  e. 

Bha  fear-turuis  là  a'  sealltuinn  ris 
an  tìir,  agus  a'  gabhail  iongantais  ris 
na  daoinibh  a  thogadh  tigh  cho 
grannda  ri  taic  tùir  cho  maiseach  'n 
a  dealbh.     Dh'  fheuch  caraid  a  bha 

"A  Calm  in  tlw  Stoim." 


'fnireacli  's  a'  bhaile  dha  mar  a  bha 
an  staidhir  ag  aomadh  a  mach,  agiis 
thubhairt  e  ris  gu-n  robh  cuimhue 
aige  'n  uair  a  thachair  e ;  gu-n  robh  e 
air  a  dheanamh,  ann  am  priobadh  na 
sùla,  le  dealanach  a  bhuail  e  ri  Unn  na 
stoirm  a  b'  eagallaiche  a  chunnaic  e 
riamh.  Dh'  aithris  e  au  ni  mar  a 
leauas  : — 

Bha  an  uaireadair  a'  bualadh  dà 
uair  dheug  m'  oidhche  'u  uair  a 
chunnaic  mi  a'  cheud  boillsgeadh  deal- 
anaich,  agus  thug  a'  cheud  tairneanach 
air  na  h-uiuneagan  againn  gu-n  do 
chvith  iad  mar  gu-n  tuiteadh  iad  as  au 
ùito.  Bha  sinn  air  chrith  cuideachd. 
Ach  bha  an  stoirm  a'  fàs  na  's  mò, 
gus  au  d'  thainig  am  boiUsgeadh  mòr 
a  riun  am  briseadh  air  an  tùr  agus 
air  au  staidhir  ud.  Aig  an  àm  bha 
baiutighearn  a'  fuireach  's  an  tigh  ud 
thall.  Bha  i  'n  a  dilleachdan,  gun 
phòsadh  fhathasd.  Bha  i  ro  shaogh- 
alta,  faoin ;  ged  nach  robh  1  a  dh' 
easbhuidh  air  deagh  fhoghlum  'u  a 
h-òige.  Ni  mò  a  bha  i  guu  bhi  fo 
bhuaidh  na  h-eiseimpleir  diadhaidh  a 
chuunaic  i,  auu  an  ceum.  Bheoth- 
aicheadh  a  faireachadh  'n  uair  a 
chluinueadh  ì  o  àm  gu  h-àm  an 
fhirinn  a  chual'  i  o  a  pàrantaibh  air  a 
teagasg  's  an  t-sean  eaglais  a  bha  dlù 
dhi.  Bu  leòr  air  amaibh  amharc  ris 
an  tùr  gu  bhi  ag  ìirachadh  a 
cuimhne  air  nithibh  luachmhor  a 
chuireadh  'n  a  h-inntinn  òg,  agus  a 
coguis  fhàgail  mi-fhoistinueach  leis  an 
droch  fheum  a  rinn  i  dhiubh. 

Air  oidhche  na  stoirme  bha  i  aig 
balla-dhannsaidh  5  agus  bha  i  na 
b'  fhaoine  'us  na  Im  chridheil  na  bha 
gnàthaichte.  An  uair  a  bha  ise  a' 
cur  seachad  na  h-ùine  le  aighear  'us 
sìigradh,  bha  an  stoirm  a'  toiseachadh 
mach;  agus  an  uair  a  dh'  fhalbh  i 
bha  an  t-uisge  a'  ruith  'n  a  thuil  sios 
an  t-sràid.  Bha  i  dìreach  'dol  stigh 
air  an  dorus  au  uair  a  bhoillsg  an 
dealanach  m'  a  timchìoll,  agus  thainig 
tairneanach  uamhasach  'n  a  dhèigh. 
Bha  dealauach  us  tairneanach  a'  lean- 
tuinn  a  chèile.  Bha  e  mar  gu-m 
bithcadh  iad  a  cur  an  cumhachd  uile 


an  gniomh.  Bha  a'  bhaiutighearn 
bhochd  a'  meas  gur  e  bh'  ann  mar 
gu-m  bitheadh  guth  a'  tighinn  'g  a 
h-iarraidh  dh'ionnsuidh"na  caithreach, 
as  andeachaidhamach  dealanaich,agus 
tairneanaich,  agus  guthanna."  (Taisb. 
iv.  5.)  "  Gu  cinnteach,"  ars'  ise,  "  tha 
crioch  nan  uile  nithe  am  fagus : " 
(1  Pead.  iv.  7:)  "tha  am  breitheamh 
'n  a  sheasamh  aig  an  dorus."  (Seum. 
V.  9.)  Ciod  e  a  ni  mi  ?  Ma  tha  "  là 
mòr  'fheirge  air  tighiun,  ciamav  a  dh' 
fheudas  mi  seasamh?"  (Taisb.  vi.  17.) 
Agus  a  nis,  bha  a  peacaidhean  uile 
mar  gu-m  bitheadh  iad  ag  èiridh  mar 
fhianuisean'nah-aghaidh.  Adearmad, 
a  dìiil,  i  bhi  guu  ùrnuidh  cho  tric,  a 
sàbaidean  air  am  mi-naomhachadh,  a 
Biobul  gun  leughadh,  a  neoshuim  do 
dheadh  chomhairle  agus  deadh  eisemp- 
leir;  seadh,  a  dcaruiad  air  an  t-Slàu- 
uidhear,  a  cur  an  aghaidh  air  obair 
au  Spioraid,  a  diùltadh  air  gràdh 
Dhe ;  dh'  èirich  iad  uile  suas  le  aou 
ghuth  chura  a  dìteadh.  Bha  a 
cuimhne  mar  gu-m  bitheadh  i  air  a 
beothachadh,  agus  thainig  focail  d'  a 
h-ionnsuidh  a  chuir  tuilleadh  eagail 
oirre  na  an  dealanach,  ged  a  ghluais  e 
a  cridhe  gu  a  ghrunud.  Bha  aon 
fhocal  gu  h-àraidh  a  bheau  rithe  gu 
goirt  "  Ma  bha  am  focal  a  labhradh 
le  ainglibh  seasmhach,  agus  gu-n 
d'  fhuair  gach  uile  bhriseadh  agus 
easùmhlachd  diol-thuarasdal  dligh- 
each,  ciamar  a  thèid  sinue  as,  ma  ni 
siun  dimeas  aù'  slainte  cho  mòr,  a 
thoisich  air  tùs  air  bhi  air  a  labhairt 
leis  an  Tighearn,  agus  a  rinneadh 
dearbhta  dhuinne  leosan  a  chual  e  ì  " 
(Eabh.  ii.  2,  3.)  "Au  neach  a  rinn 
tàir  air  lagh  Mhaois,  bhàsaich  e  gun 
tròcair,  fo  dhithis  no  triuir  de  fhiau- 
uisibh ;  cia  mòr  na  's  mò  na  sin  am 
peanas,  a  shaoileas  sibh  air  am  measar 
esan  toillteanach  a  shaltair  fo  a  chos- 
aibh  Mac  Dhe,  agus  a  mheas  mar 
ni  mi-naomh  fuil  a'  choimhcheangail 
leis  an  do  naomhaicheadh  e,  agus  a 
rinn  tarcuis  air  Spiorad  nan  gràs? 
Is  ni  eagalach  tuiteam  aun  an  làmh- 
aibh  an  De  bheò! "  (Eabh.  x.  28-31.) 
Ghairm  i  a  cuid  seirbhiseach  tim- 


chioll  oirre,  chum  'us  gu-m  bitheadh 
iad  'n  an  cuideaehd  dhi  a  Uighdaichadh 
a  h-eagal ;  ach  dh'  f hàs  au  dealanach 
agus  an  tairueanach  na  's  uamhasaiche, 
gus  an  do  theich  i  le  cabhaig  a  dh'  ioun- 
suidh  a  seòmairagus  a  leapa.  Ach  is 
gann  a  dh'  fholaich  i  i  fhein  's  an 
eudach,  an  uair  a  thug  tairneauacli 
mòr  oirre  gu-n  do  leum  i  as  an  leab- 
aidh  a  dh'  ionnsuidh  an  doruis.  Cha 
robh  i  mionaid  as  an  leabaidh  'n  uair 
a  bhuail  an  dealanach  air  binnein  tìiir 
na  h-eaghiis,  agus  leag  e  am  meall 
mòr  cloiche  sios  air  mulhich  a  tighe, 
os  cionn  a  seòmair,  far  au  do  bhris  e 
a  stigh,  a'  tuiteam  sios  air  a  leabaidh, 
agus  'g  a  prounadh  gu  làr.  Na  'n 
Tohh  i  ann,  cha  b'  urraiun  i  teàrnadh 
o'n  bhàs.  Bha  ise  's  au  dorus  agus 
theàrnadh  i  air  eigiu.  Chunnaic  i  mar 
a  thachair,  agus  thill  i  stigh  a  thoirt 
taiug  do  Dhia,  a'  tuiteam  air  a  glùn- 
aibh  agus  a'  sileadh  uau  deur.  Gu  so 
bha  i  làn  eagail ;  bha  fagusgachd  na 
siorruidheachd,  agus  eagal  breithean- 
ais,  'g  a  lionadh  le  eudòchas  'us  cha-n 
ann  le  aithreachas ;  ach  an  sealladh  a 
fhuair  i  de  thròcair  's  an  t-saoradh  ud 
o  bhàs,  leagh  e  a  cridhe,  agus  a  nis, 
a'  gal  gu  goirt,  ghlaodh  i,  "  A  Thigh- 
earna,  nochd  dhomh  ciod  a  ni  mi,  dean 
tròcair,  agus  thoir  maitheanas,  agus 
leanaidh  mi  thu  o  so  a  mach  gu  bràth." 
Bha  Dia  a'  buntuinn  rithe  mar  a  bha 
e  ri  fear-coimhid  priosain  Philippi. 
(Gniomh.  xvi.  23-36.)  Chruadhaich 
an  duine  calma  e  fhèin  an  aghaidh 
Phoil  agus  Shilais,  agus  an  t-soisgeil 
a  theagaisg  iad;  agus  bha  e  'n  a 
chodal,  'n  uair  a  bha  iadsan  a'  seinn 
's  ag  ùrnuidh  's  a'  phriosan  anns  na 
dhruid  e  stigh  iad.  Ach  an  uair  a 
chrathadh  am  priosan  leis  a'  chrith- 
thalmhainn,  a  thainig  mar  aon  fhrea- 
gradh  do  'n  ùrnuidh,  bha  an  duine 
làidir  làn  eagail,  agus  chuireadh  e  as 
d'  a  fheiu  na  'm  faodadh  e  ;  thug  an 
t-eagal  buaidh  air.  Ach  b'  e  guth 
Phoil  guth  na  tròcair,  "  Na  dean  cron 
's  am  bith  ort  fhèin."  Cha-n  e  crou 
a  dheauamh  orta  tha  's  an  rùn,  ach 
maith  dhuit!  Is  e  guth  losa  a  bh' 
ann.     Leagh  guth  na  tròcah'  an  cridhe 


cloiche;  agus  thainig  am  pcacach  "air 
chrith  "  le  "  spiorad  briste ;"  agus  'g  a 
ioraslachadh  feiu  gu  mòr,  ghlaodh  e, 
"A  mhaighistireau,  ciod  a  's  coir 
dhomh  a  dheauamh  chum  'us  gu-u 
teàrnar  mi  ?  "  Chunnaic  au  uair  siu 
fein  e  'n  a  chreidmheach  anu  an  Criosd, 
le  maitheanas  peacaidh  agus  auam  ath- 
nuadhaichte  aigc.  Dhùisg  a'  chrith- 
thalmhainu  a  choguis ;  ach  rinu  guth 
na  trùcair,  a'  labhairt  'n  a  shaoradh 
iongautach  o  'n  bhàs,  a  leaghadh  chum 
umhlachd  a  thoirt  dhasan  aig  an  d' 
rinn  a  fhreasdal  agus  a  ghràs  nithean 
cho  mòr  air  a  shon. 

Coslach  ri  fear-coimhid  a'  phriosaiu 
cha  b'  ann  an  diomhanas  a  ghuidh 
agus  a  gheall  a'  bhaintighearu,  a  fhuair 
a  suilean  air  am  fosgladh  gu  fhaicinn 
mar  a  rinn  Criosd  riaghladh  air  an 
stoirm,  agus  mar  a  thug  e  maith  as 
dhi-se.  Bha  au  stoirm,  a  dhùisg  au 
stoirm  0  'n  leth  mach  'n  a  h-inntiuu, 
air  a  chasgadh  leis  an  aon  ghutli  a 
chaisg  cumhachd  dealanaich  'us  tairu- 
eauaich  air  an  oidhche  ud.  Tnainig 
ciuiue.  Bhris  au  là.  Ach  an  uair  a 
nochd  an  là  ua  rinn  an  dealanach  air 
an  tìir,  agus  air  staidhir  au  tigh-mharg- 
aidh,  agus  a  tigh  air  a  bhriseadh  sios, 
"  bu  chreutaù-  nuadh  i ; "  bha  i  air 
a  "  tionudadh  o  dhorchadas  gu  solus, 
agus  o  chumhachd  Shàtain  gu  Dia; 
air  dhi  maitheanas  peacaidh  'fhaotaiun, 
agus  oighreachd  am  measg  na  muiuutir 
sin  a  tha  air  an  naomhachadh  troimh  na 
chreidimh  a  th'  ann  au  losa."  (Gniomh. 
XX vi.  18.)  Cia  mòr  an  caochladh  a 
thachair  eadar  meadhon  oidhche  agus 
briseadh  latha !  Chaidh  i  seachad  "  o 
bhàs  gu  beatha,"  (1  Eoin  iii.  14;)  agus 
coslach  ri  fear-coimhid  a'  phriosaiu, 
nochd  i  gu-u  robh  au  obair  fìor  le  blii 
beò  chum  "maith  nan  uile  dhaoine, 
agus  gu  h-àraidh  an  dream  a  tha  de 
theaghlach  a'  chreidimh."    (Gal.  vi.  10.) 

Tha  an  sgeul  fior  so,  air  aithris  fo 
fhasgath  an  t-seann  tuir,  làn  teagaisg 
dhuinn  nile.  Tha  e  a'  feuchaiun  mar 
a  tha  freasdal  agus  Spiorad  Dhe  a' 
co-oibreachadh  chum  anaman  a  thoirt 
gu  Criosd ;  agus  mar  a  tha  e  'tachairt 
gu  bheil  an  t-anam  a  dh'  eisdeas  ri 


rabhaidhean,  teagasgan,  agus  ìmpiflli  - 
eau  a  h-aoin  clhiubh,  a'  mealtuiun  grais 
teàruaidh  au  aoiu  eile. 

Am  bheil  ueach  auu  aig  nach  cuala 
a  choguis  riamh  guth  an  fhreasdail? 
Nach  d'  innis  e  riamh  dhuit  mu  do 
chunuart,  no  le  bhi  ag  inuseadh  dhuit 
gu  bheil  "an  Tighearu  am  fagus," 
chum  teàruadh  no  chum  dìteadh? 
Nach  d'  thug  stoirm  riamh  thu  dlù 
do  'u  bhàs,  eadhou  bàs  siorruidh? 
Nach  d'  fhuiling  thu  riamh  o  thriob- 
laid  ghoirt  uo  o  eagal  trioblaid? 
Au  d'  thug  au  trioblaid  ud  dlù  do  'u 
t-slochd  thu?  Nach  d'  thug  uair 
dhòruinneach  riamh  uait  aoibhueas 
do  chridhc,  'g  ad  fhàgail  truagh,  agus 
lc  truaighe  ua  's  mò  romhad?  Agus 
nach  d'  aithnich  thu  an  tròcair  aleig  leat 
d'  fhagusgachd  air  leirsgrios  fhaicmn, 
agus  an  sin  a  spion  as  a'  chuunart 
thu,  chum  agus,  air  do  leaghadh  le 
tròcair,  gu-n  abradh  tu,  "Pilhdh  mi 
ris  au  Tighearu:  oir  is  esan  a  reub, 
agus  is  e  a  ni  ar  leigheas :  is  e  a 
bhuail  agus  ccauglaidh  e  suas  sinu." 
(Hos.  vi.  1.)  Ma  tha  an  Tighearn 
a'  faiciuu  iomchuidh  "'uamhasan  a 
chur  an  ordugh  romhad  "  is  ann  chum 
d'  aumhuinueachd  a  nochdadh  dhuit, 
agus  'fheuchaiuu  gu  bheil  do  chuunart 
cho  mòr  gur  eigiu  dàsan,  anu  au  tròc- 
air  rabhadh  a  thoirt  duit,  mu  'm 
bàsaich  thu. 

Agus  am  bi  na  rabhaidhean  ud  uile 
guu  fheum?  Gabh  ri  a  thairgse,  gun 
fhios  uach  e  an  tairgse  mu  dheireadli 
a  th'  anu !  Na  bi  ag  ràdh  nach  'eil 
"uamhasau  aig  d'  anam."  Mur  'eil, 
bha  Dia  gu  so  a'  buutuiun  gu  ciùiue 
riut,  a'  cur  impidh  ort  le  goireasaibh, 
socliairibh,  agus  tròcairibh  saoibhir  ?  I 


Agus  carson  nach  geill  thu  do  'n  dòigh 
so?  "Au  dean  thu  tarcuis  air  saoibh- 
reas  a  mhaitheis,  agus  fhoighidinn, 
agus  'fhad-fhulangais,  guu  fhios  bhi 
agad  gu  bheil  maitheas  Dhè  'g  ad 
threòrachadh  chum  aithreachais  ? " 
(Rom.  ii.  4.) 

Oh  a  leughadair !  leig  le  a  mhaitheas 
do  threòrachadh  chum  Chriosd!  Na 
fuirich  gus  au  cuir  an  stoirm  ann  thu  ! 
Bitheadh  e  'n  a  Shlànuidhear  dhuit  a 
nis,  mu  'n  tig  oidhche  eile !  Faigheadh 
an  ath  mhaduiuu  ann  au  Criosd  thu  ! 
An  sin  cha  tig  stoirm  gu  bràth  a  bheir 
uait  do  shìth ! 

"  Is  fiiad  a  ghabli  mi  tlaclid  's  an  olc, 

Gim  eagal  'iis  giin  nàire, 
Glilac  cuspar  eile  an  sin  nio  blicaclid 

'Us  thill  o  shliglie  a'  bhàis. 
Chunuaic  mi  neach  a  chroch  air  crann, 

Am  fuil  's  am  pian  ro  mhòr, 
A  dh'  amhairc  orms'  le  sùilibh  fann, 

'S  mi  dlù  do  chrann  a'  bhròin. 
"  Gus  'u  tig  an  là  's  am  fàg  mi  an  saoghal, 

Bi'dh  au  sealladli  ud  'n  am  chuimhne, 
Bha  cionnt'  a  bhàis  le  Criosd  a'  ghaoil, 

'G  a  leigeadh  ormsa,  le  binn. 
Dh'  fhairich  'us  dh'  aidichmi  gu'm  b'  fhior, 

'Us  rug  eudòchas  orm  ; 
Chunnaic  mi  mo  pheacadh  ris  a'  ghniomh, 

'G  a  liodairt  'us  'g  a  leòu. 
"  Mo  chreach!  cha  b'  fhiosrach  mi  's  an  àm, 

Gu-m  b'  olc,  'us  tha  e  deanta  : 
Cha  dhiol  mo  dheòir  air  gniomh  mo  lamh, 

Nach  mortair  mi  air  Criosd  ? 
Ach  sheall  e  rium  uair  eile  ag  ràdh, 

'  Maithidh  mi  d'  uile  lochd, 
Air  son  do  pheacaidh  f  huair  mi  bàs, 

Chum  saoradh  dhuit  o  'n  t-slochd.' 
' '  Mar  so  'n  uair  tha  mo  pheacadh  mòr, 

Ri  fhaicinn  ann  a  bhàs, 
Thig  maitheanas  as  gu  'ni  cliumail  beò, 

Sin  diomhaireachd  a  ghràis  ! 
Lc  mulad  caomh,  'us  aoibhneas  cràidhte, 

Lionadh  uio  Spiorad  nis,  [bheatha, 

Gu-n   deanainns'   marbhadh  air  leithid  a 

'S  gu-m  faighinns'  beatha  leis. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 

so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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AOBHARAN   AIRSON   DEALACHADH   RI 
PEACADH. 


'■  Thigiuii  a  nis,  ayus  tagi-amaiil  ri  "ch^ik',  deir  aii  Tighearn:  geJ  r._ibh  'iir  pi  acai'lhoan 
mar  an  sgarhvid,  bithidh  iad  geal  mar  an  sneachd :  ged  robh  iad  dearg  mar  chorour.  uithidh 
iad  mar  olaiun." — Isaiah  i.  18 


Th\  mòiaii  anii  a  flli'fliah.iv  bliadh- 
ihxcbau  fo  ilui.  1111  aii  t-^oi-gfil.  cli<x-ii 
auQ  gim  fhaireucbadb,  aeh  guu  aitb- 
1  ihreith.  Tha  euid  diubb  siu  a  cb  uireas 
eoire  an  suidheai'haidb  air  Dia.  Cha-u 
abair  iad  e,  acb  is  e  sin  a  tb'  aca  'n  au 
iuntiun.  Ni  iad  gearau  uacb  urrainu 
iad  ruighiun  air  sìtb  ri  Dia,  ged  a 
clileachd  iad  gacb  meadhou  a  bha  'n 
au  comas,  le  eud  agus  le  ìiruuidb. 
Theid  iad  a  db'  eisdeachd  an  tsois- 
geiì,  agus  is  mnitb  leo  'eisdeachd :  cba 
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bu  mhaith  leo  mur  faiglieadli  iad 
.1111  nuuistear  sòuraiebte  aca  fbeiu  a 
cbluiuntiun ;  tha  tlachd  aca  anu. 
eadhon  ged  a  cbronuicbeadh  e  iad, 
oir  tha  speis  aca  d'  a  dhillseacbd. 
Acb  cba  dh'  fhuair  iad  toradh  's  am 
bith.  Db'  eisd  iad,  acb  clia-n  ^eil  an 
anam  beò ;  acb  tha  iad  mar  a  bha  iad, 
marbii  ann  am  peacadh  'us  ann  au 
eusoutas.  Cha-n  e  an  coire-sa  a  th' 
aun,  is  e  a  their  iad ;  agus  tha  fhios 
againn,  air  an  aobbar  sin  co  aige  tha 
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a'  clioire.  Einn  iad  eadhon  ùrnuidh 
aireon  slainte,  ach  cha  d'  fhuair  iad  i. 
Ciod  e  a  's  coireach  ? 

Tha  e  soilleir  gu-m  bheil  bacadh 
ann.  Oiod  e  am  bacadh  ?  Is  èigin 
gu-n  coimhUonar  geallaidhean  Dhe. 
Carson  a  tha  an  hichd-iarraidh  sin  's 
an  dorcha'?  Tha  cuid  diubh  sin  leis 
nach  maith  mòran  soluis  fhaotainn, 
agns  cha  bhi  iad  toihchte  'n  uair  a 
dh'  innseas  mise  dhoibh  am  fìor  aobhar 
airson  iad  a  bhi  gun  dòchas.  Tha 
iadsan  'g  a  chur  as  leth  arduachdaran- 
achd  Dhe,  no  as  leth  an  gràdh  a  bhi 
ann  an  ceum  air  a  chumail  air  ais ; 
cuh'idli  iadsan  an  t-aobhar  sios  mar 
phuinng-teagaisg  air  choireigin,  agus 
aithrisidh  iad  earrainn  no  cìha  de  'n 
fhirinn,  gus  am  faicear  iad  bhi  fallan ; 
ach  is  eth'  aca  so, — is  e  coire  Dhè  nach 
'eil  iad  air  an  teàrnadh,  agus  cha-u  e 
an  coire-san.  Thigibh  a  nis  agus 
cuireamaid  so  air  dòigh.  Tha  esan  ag 
ràdh  gur  ann  aca-sa  tha  a'  choire,  'us 
cha-n  aun  aige-se;  agus  tha  e  'g  an 
iarraidh  a  thagradh  m'  a  thimchioH. 

Is  cinnteach  gur  e  am  fior  aobhar 
airson  nach  'eil  daoine,  aig  am  bheil 
roinn  de  bhlàthas  na  diadhachd, 
a'  ruighinn  air  sìth  so — gu  Iheil 
gìxidh  aca  do  'ìi  pheacadh.  Aon  chuid 
tha  aon  pheacadh  uaigneach  'g  a 
altrum,  no  tha  iomadh  peacadh  aun 
gun  aithreachas  'us  gun  treigsinn. 
Tha  iad  a'  brosnachadh  an  Tighearu' 
le  'n  euceartaibh,  agus  an  sin  tha 
dòchas  aca  gu-n  riaraich  iad  e  le  'n 
ùruuidhibh.  Air  au  aobhar  sin  is 
diomhain  dhoil:)h  bhi  ag  ùrnuidh,  agus 
is  diomhain  dhoibh  na  meadhonan  a 
leantuinn  ;  oir  dh'  fholoich  iad  au  ni 
mallaichte  am  meadhon  a'  chaimp,  agus 
gus  am  bi  an  ni  mallaichte  air  a  sgrios, 
cha  ghabh  Dia  riu.  Riu  sud  uile,  tlia 
foeai  Dhe  ag  ràdh,  Ciod  e  do  ghnoth- 
uchsa  ri  sìth,  'n  uair  tha  do  lochdan  cho 
Monmhor  ?  Fhad  's  a  tha  thusa  agus 
do  pheacadh  an  sith  r'  a  cheile  bithidh 
coimhstri  eadar  Dia  agus  d'  anam. 
1.  "Thiti'ibh  a  nis,  ao'us  ta";ramaid 


reusonfa  a  Ihi  ^meas  gu-m  faod  sinn 
maitheanas  fhaotainn  fhad  's  a  tha  sinn 
beò  's  a  pheacadh.  A  bhràithrean 
ionmhuinn,  'n  an  abradh  Dia  "  Faod- 
aidh  sibh  fuireach  's  a  pheacadh,  agus 
bheir  mise  maitheanas  dhuibh  ;  faod- 
aidh  sibh  leantuinn  air  'ur  ceannairc, 
ach  cha  dhiol  mise  oirbh  e ; "  ciod  e 
bhitheadh  an  sin  ach  'toirt  saorsainn 
do  'n  pheacadh?  Ciod  e  nam  bitheadh 
e  air  aithris  's  an  rioghachd  gu  foll- 
aiseach,  gu-m  bitheadh  maitheanas  air 
a  thoirt  air  ball  do  na  h-uile  briseadh 
air  an  lagh.  Cha-n  fhad  gus  an 
cuireadh  sinn  cùl  ri  'leithid  a  thir. 
0  a  Dhè  mhoir,  rinn  do  ghliocas 
fulaugas  a  cheangal  ris  a'  pheacadh. 
Is  maith  gu-m  bitheadh  fhios  againn 
air,  ma  chuireas  sinu  meur  's  an  teine ; 
bu  bheud  nam  bitheadh  am  pian  air  a 
thoirt  as  an  losgadh,  mu'n  suidheadh 
daoine  aig  an  teine  a'  call  roinn  'us 
roinn  de  'n  corp,  gun  fhios  a  bhi  aca 
air  :  air  an  dòigh  ceudna  tha  e  freag- 
arrach  gu-m  bitheadh  truaigh  a' 
pheacaidh  air  'fhaireachadh  mar  rabh- 
adh  mu'n  olc  a  tha  e  'deanamh  oirrne. 
Tha  e  mireusonta,  a  dhuine,  gu-n 
earbadh  tusa  gu-m  fàgadh  Dia  thu 
guu  aithreachas,  agus  gidheadh  gu-n 
tugadh  e  dhuit  pòg  a'  mhaitheanais 
ghràdhaich. 

jSTach  'eil  e  reusonta,  cuideachd  gu-n 
dealaicheadh  sinn  ris  a'  pheacadh, 
airson  gu  bheil  e  cho  mi-fhaitncacli  U 
Dia?  Tha  e  cho  mihs  leinne  gu-ni 
bitheadh  gràdh  aig  ar  cloinn  duiun  ri 
aghaidh  a'  ghràidh  a  thug  sinn  dhoibh- 
san.  Ach  is  iomadh  a  theap  am  falt 
air  a  cheann  a  reubadh,  'n  uair  a  bhuin 
an  gille  a  fhuair  caoimhneas  mòr  uaith, 
ris  gu  ladurna  gun  urram.  Agus 
tha  againu  an  so  an  Tighearn  gràs- 
mhor,  mar  Dhaibhidh  o  shean  ag 
eigheach,  "  O  Israeil,  mo  mhic,  mo 
mhic."  Is  ann  air  'ur  sonsa  tha  e  air 
a  chrkdhadh.  Tha  sinne  'cràdhadh 
an  Spioraid  na  h-uile  h-uair  a  thuitcas 
siun  anns  a'  pheacadh.  oir  tha  gràcìh 
aige  dhuinn,  agus  is  duilich  leis  siun  a 
r'  a  cheile,  deir  an  Tighearn."  Is  ni  j  bhi  'deauamh  ar  call  fein.  Nis,  a 
reusonta  gu-n  treigeamaid  am  peacadh,  I  pheacaich,  nach  'eil  e  reusonta  ri'  r;uìh, 
's   a   cheud   àite,   airson  gur  ni  mi-  ma  tha  sìth  uait  ri  Dia,  gu-m  buin 


■duit  an  ui  tha  gràineil  leis  a  threigsiun  ì 
Ciamar  dheanadh  tu  f  liein  nam  b'  athair 
thu?  Nachian'adh  tu  gu-n  treigeadh 
do  leanabh  an  cleachdadh  mallaichte 
a  bha  'cràdhadh  do  chridhe  gach  là  ? 

Gheil)hear  an  treas  aobhar  's  a 
chaibdeil  so.  Nach  buineadh  do  'n 
pheacadh  bhi  air  a  threigsinn  airson 
i3?i  uilc  a  rinn  e  air  daoinibh  mar  tha  ? 
Amhairc  ort  fein,  a  dhuine  no  a  bhean 
gun  ghràs,  ciod  e  au  sonas  rinn  d' 
euceartan  duit?  Ciod  e  an  t-sith 
thug  gràdh  a  pheacaidh  do'd  spiorad? 
•Ciod  a  th'  agad  nis?  Mi-thoiliclite 
'us  mi-shocrach,  cuiridh  am  bàs  air 
araaibh  'leithid  a  dh'  eagal  ort,  nach 
maith  is  aithne  dhuit  ciamar  bhitheas 
tu  beò;  thig  eagal  ifriun  ort,  agus 
b'  fhearr  leat  nach  d'  rugadh  riamh 
thu.  Tha  fhios  agad  gu  bheil  sin 
fior.  "Tha  an  ceann  uile  tinn  agus 
an  cridhe  uile  fann."  Ciod  e  a  dh' 
fhàg  cho  tinn,  brònach  thu?  Ciod  e 
ach  d'  eucoir?  Nam  bitheadh  tu  glic 
bheireadh  tu  fuath  do  'n  pheacadh  a 
bhuin  cho  olc  riut;  bhitheadh  fadachd 
ort  a  chur  uait,  mar  a  clirath  Pol  an 
nathair  's  an  teiue,  agus  dh'  eigheadh 
tu  ri  Dia,  "  Saor  uaith  mi.  O  Thigh- 
earua,  trid  losa  Criosd  do  Mhic." 

Cuimhnich  mar  an  ceudua,  a  charaid, 
ìuur  gahhar  aithreachas  de  'n  pheacadh, 
agus  mur  treigear  e,  cha  dean  aon 
ghniomh  leat,  no  cleachdadh  meadhoin., 
no  eisdeachd,  no  ùrimidh,  do  thearnadh. 
"  Oh,"  ars'  tusa,  "  thug  mise  seachad 
do  aobhar  an  Tighearua,  agus  gidh- 
eadh  cha-u  'eil  sìth  agam."  An  gabh 
Dia  ri  tiodhlac  an  duiue  'tha  beò  aun 
am  mi-ouoir,  no  ann  an  uabhar,  no 
ann  an  eueoir?  "Oh,"  ars'  tusa,  "ach 
lean  mise  riamh  meadhonan  nan  gràs." 
Seadh,  ach  abair  gu-n  teid  thu  o  an 
eaglais  gus  an  tigh-òsda,  am  bi  d'  aor- 
adh  taitueach  do  Dhia?  Ma  theid  thu 
dhachaidh  gu  caitheamh-beatha  mi- 
uaomh,  am  bi  meas  aig  an  Tighearu 
ort?  Ma  dh'  fhàgas  tu  cuideachd 
pobull  Dhè,  'us  gu-m  bi  thu  cho  sona 
measg  uau  aingidh:  tha  mi  ag  radh 
an  aium  mo  Dhe.  Co  a  dh'iarr  so  aig 


iarraidh  Inchd-frithcalaidh  'n  a  thigh 
aig  am  bi  fàile  cùiltean  Bheliail  de  an 
eudach  aca  ?  Tha  e  'n  a  mhasladh 
mòr ;  tha  e  'n  a  oilbhcum  do  'u 
mhòrachd  neo-chriochnachshuas;  agus 
gidheadh  cia  lionmhor  's  a  tha  iad  a 
tha  'deauamh  so  gu  h-uaigneach. 
Thugadh  coguisean  na  muinntir  a  tha 
ag  eisdeachd  an  t-soisgeil,  ach  a  tha 
aig  an  àm  cheudna  beò  ann  am  peacadii 
aithuichte,  fianuis  air  fìriun  mo  bhria- 
thran. 

"Ach,"  arsa  neach,  "tha  buaidh  aig 
ùruuidh."  Eisd,  mata,  o  bheul  au 
Tighearna  ciod  e  tha  ann  an  ùrnuidh 
'n  uair  a  bhitheas  tusa  beò  ann  am 
peacadh :  "  An  uair  a  shìneas  sibh  a 
mach  'ur  làmhau,  folaicbidh  mise  mo 
shùilean  uaibh ;  seadh,  an  uair  a  ni 
sibh  iomadh  ùrauidh,  cha-u  eisd  mi : 
tha  'ur  làmhan  làu  fola."  Ged  uach 
urrainn  mise  ràdh  uiu  'r  timchiollsa 
gu  bheil  'ur  làmhan  lan  fola,  gidheadh 
ma  tha  iad  làn  de  pheacadh  's  am 
bith  do  'm  bheil  gràdh  cridhe  agaibh, 
bithidh  'ur  n-iobairt  'n  a  ghràineil- 
eachd  leis  an  Tighearn.  Atharraichibh 
i,  agus  abairibh,  "A  Thighearua, 
cuidich  leiun  anu  an  dealachadh  ris  a' 
pheacadh ;  A  Tighearna,  cuidich  leinn 
ann  am  btmtaiun  gu  h-ouorach  ri  'r 
coimhearsnaich ;  cuidich  leiun  anu  an 
gràdh  athoirt  do  dhaoiuibh  eile;  agus 
maith  ar  lochd  anns  na  chaidh  seachad, 
air  sgàth  Chriosd."  Ma  's  i  so  cainnt 
'ur  cridhe,  tha'  ur  n-Athair  ueamhaidh 
g'ur  coiuneachadh  gu  saor,  agus  ag 
ràdh,  "  Ged  robh  'ur  peacaidheau  mav 
an  sgarlaid  bithidh  iad  geal  mar  an 
sneachd." 

2.  Theid  mi  nis  na  's  fhaide  agus 
their  mi  gu  hheil  e  reusonta  gu-n  iarradh 
an  duine  gloinead  cridhe.  'Tha  sibh  ag 
iarraidh  maitheanais,  agus  mar  fhreag- 
airt  tha  Dia  ag  ràdh  ruibh,  "Sguir- 
ibh  de  'n  olc ;  foghlumaibh  maith  a 
dheanamh."  Nach  'eil  reuson  auns  au 
àithue  so  ?  Tha  sibhse  ag  ràdh  le  'r 
cleachdadh,  "A  Thighearna,  deau  sitli 
rùinn."  Tha  an  Tighearn  ag  ràdb, 
"  Cha-u  'eil  sìth  aun  do  'u  aiugidh  : 
'ur  laimh.  gu-u  gluaiseadh  sibh  aun  j  cha-n  urrainn  sìth  bhi  eadaraiun  ach  's 
an  eùirtibh  a  thighe  ?     Am  bheil  e  ag ,  an  tomhas  anns  am  bheil  sibhse  air  'ur 


Ti-athnuadhachadh."  Am  faod  dithis  Agus  ciod  i  an  àithne  ?  Is  i  so  i, 
imeachd  le  'cheile  mur  bi  iad  reidh  ?  j  "  Ma  bhitheas  sibh  toileach  agus 
Nach  fhaic  sibh  gur  mireusonta  l)hi  umhal,  ithidh  sibh  t(n-adh  maith  an 
saoilsinn  gu-m  faod  sibh  bhi  'n  'ur  j  fhearainn,  ach  ma  bhitheas  sibh  eas- 
buiU-teaghlaich  Dhe  agus  'n  'ur  seirbh- '  umhal  agus  ceanuairceach,  ithear  snas 
isich  aig  Satan  cuideaehd?  Ciod  i  sibh  leìs  a'  chlaidheamh."  A  pheac- 
e  theireadh  an  saoghal?  Ma  's  fear  aich,  is  i  so  n'  cheist:  Am  bheil  thu 
de  chloinn  Dhe  so  ciod  e  an  gnè  athar  ì  toileach  ì  '•  Toileach  air  ciod  ?  Tha 
a  dh  'flieumas  bhi  aige,  aig  am  bheil ;  mi  toileach  air  dol  as  o  ifrinn."  Ach 
leithid  a  mhac!"  An  goirear  chmu  ^  co  nach 'eil?  Am  bheil  thu  toileach  bhi 
Dhe  de  'n  mhisgear,  a'  bhreugair,  an  ^  air  do  theàrnadh  uait  fhèin  'ns  o  na 
fhear-foirneirt,  an  fhear  dhioghaltach, 'pheacadhd'ambheilgrkdhagad?  Am 
an  an-iochdmhor,  an  t-sanntach,  a  1  bheil  thu  toileach  aon  pheacadh  a  thoirt 
mhi-onorach?  ithairis  air  sgàth  Chriosd?     Tha  an 

Ma  gheibì:  duine  maitheanasgheibh  jTighearn  'g  a  agradh  dhiot.  Gu-m 
e  athnuadhachadh  cuideachd,  agus  '  b'  ann  a  bheireadh  e  dhuit  e  !  a'  toirt 
gclllidh  e  do  blii  air  a  dhealbh  a  rèir  duit  cridhe  feòla.  3Ia  bhitheas  sihh 
iomhaidh  ghlòrmhorr  Chriosd.  An '  toileach^  is  i  sin  a'  cheist.  Agus  an 
d'  fhuair  sibhse  toil  a  bhi  mar  so?         |  sin,  •'  jNIa  bhitheas  sibh  umhal."     An 

3.  Ma  dh'  fhanas  am  j^eacach  (/un  \  uau'  a  theàrnas  Dia  anam,  ni  e  nmhal 
aithreachas,  is  mireusQnta  da  hhi  'cur  { e :  oir  cha  bhi  saighdearan  aig  Criosd 
air  Dia  a  choire  airson  e  hhi  (/WMinach  bi  umhal  d'  a  fhoeal.  "Ma 
nihaitheanas,  oir  tha  Dia  ìdlanJt  mrìbhitheas  sibh  toileach  agus  umhal." 
inaitheanas  a  thahhairt.  Is  breugach ;  Umhal  co  dha  ?  Umhal  do  aith- 
iad  a  theh-eadh  nach  'eil  tlachd  aig '  eautaibh  an  t-soisgeil.  "  Deanaibh 
Dia  ann  am  bhi  'toirt  maitheauais. ;  aithreachas " — bitheadh  am  peacadh 
"  Ged  robh  'ur  peacaidheau  mar  sgar- 1  graineil  agaibh;  Deanaibh  aithreaehas 
laid,  bithidli  iad  geal  mar  an  sneachd;  'us  bithibh  air  'ur  n-iompachadh  " — ^is 
gedrobh  iad  dearg  marchorcur,bithidh  1  e  sin,  iarraibh  nitheau  eile. 
iad  mar  an  oluinn."  I>ha  an  dath  Gu-n  cuidicheadh  Dia  sibh  gu  a 
sgarlaid  air  a  chur  aii-  a  chlòimh  mu  'n  -  ràdh,  "  0  Thighearna.  Tha  uam  bhi 
do  shuiomhadh  e,  agus  tha  am  peacadh  glan  agus  naomh ;  thoir  neart  dhomh 
mar  sin  aun  ar  nàdur.  Bha  an  nàdur  an  aghaidh  buairidh,  agus  gu  coiseachd 
peacach  mu  's  robh  an  cleachdadh  an  slighe  d'  àithne.  Tha  Dia  'geall- 
mar  sin :  ach  gabhaidh  sin  atharrach-  tuinn  'ur  cabhar.  Air  sgath  losa 
adh  gu  dath  an  t-sneachda.  Ged  gheall  e  maitheanas  do  na  h-uile 
bhitheadh  dath  dùbailte,  mar  an  cor-  i  peacadh  a  chaidh  seachad,  agus 
cur,  air  a'  pheacadh  is  urraiun  e  airiaghlaidh  e  os  'ur  cionn  gu  caoimh- 
ghlanadh  as.  neil    gràdhach   o   so   a   mach.      Ma 

4.  Is  i  so  a'  })huinng  mu  dheireadh:   hhitheas  sihh  toileach  agus  wnhal." 
is  ni  reusonta  (jan  iarradh  Dia,  leis  a  \ 
mhaitheanas  so,  ùmhlachd  rf'  a  àithie.  i  Rev.  C.  II.  Spurgkon. 

Tha  0  air  ianaidh  air  na cairdibh  leis am  bii  inhaith  a bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  cbraobhsgaoileadb.  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuinntir  leis  am  l^beil  iad  air  an  toirt  seachaddoibh 
o  àra  gu  àm. 
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P  H  I  L  I  P     S  E  A  R  C  A  I  D  H. 


A2^  GOBHA  I03irAICHTE. 


Uha  Philip  SeaiTaidli  'n  a  gliobha  ann 
an  CiUeiaharuaig.  Thogadh  e  'a  a 
Phapanach,  ach  h'  fhad  o  thièig  e 
creidimh  'oige.  Dh'  fhàs  e  anacreid- 
mheach  'n  a  bheachd,  agus  mi-stuaim  'n 
a  bheus.  Agus  a  thuiUeadh  air  sin,  bha 
Phihp  'u  a  dhuine,  le  neart  buaidhean 
'iuntinn  agus  blàthas  a  chridhe,  a  bha 
comasach  air  a  bhi  'n  a  fhear-seòlaidh 
air  càeh  mu  'n  cuairt  air.  Bha  mòran 
aig  ri  ràdh  mar  sin  am  measg  a  luchd- 
eòlais.     Mar  a  thubhairt  e  fhein,  "Bu 
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sheirbbiseach  dileas  an  fliabhuil  mi  fad 
<!à  fhicliead  bhadhua  's  a  tii  deug." 
Thubhairt  fear  d'  a  chompauaich  là 
riumsa,  "Eh!  tha  mi  'g  'ur  tuigsinu, 
tha  sibh  airson  mise  'iompachadh;  ach 
feuchaibh  ri  Searcaidh;  tha  esa  'n  a 
ghille  tapaidh,  cha  bhi  sibh  guu 
fhreagradh  o  Phil." 

Fad  thri  bliadhna  is  gami  gu  'm 
ifuilingeadh  e  mi  dhol  'g  a  fhaicinn. 
'Bhitheadh  e  toihchte  na  'm  fanainn 
uaitlie  ;  ach  dh'  fhàg  cridhe  caoimhneil 

■•  I'hilip  SUarki;y,  the  Convertea  Blaeksmitli. ' 


riiilìp  e  gun  chomas  droch  fhocal 
a  ràdh  rium;  agus  cha  d'  rinn  e  ni 
riamh  bu  mhiosa  no  an  claoidhean  a 
chur  air  an  dorus  'n  uair  a  chitheadh 
e  'tighinn  mi.  Is  e  an  aon  chrioch  a 
bh'  agam  a  choguis  a  dhùsgadh  na  'm 
faotainn,  a'  seòladh  'aire  aig  an  àm 
cheudna  a  dh'  ionnsuidh  losa  mar 
thiodhlac  Dhè  dha,  agus  'n  a  thairgse 
7ìis  agus  'an  so  dircach  mar  a  bha  e. 
B'  e  a  chrioch-sa  na  nithean  ud  a 
chumail  uaithe,  agus  an  ùine  a  chaith- 
eamh  a  labhairt  air  nithean  gun 
bhrìgh ;  no,  na  's  miosa  no  sin,  ag 
iarraidh  mearachdan  fhaighinn  ann  an 
eachdraidheachd  a  'Bhiobuil,  Ach  ged 
a  thug  e  dian  oidheirp  air  an  fhìrinn 
a  chur  uaithe,  bha  i  auu  mar  chlaidh- 
eamh  an  Spioraid,  "  geur  agus  cumh- 
achdach." 

"A  dhuine,"  ars'  esa  Ih,  "tha  thu 'g 
amfhàgailtruagh.  Cha-n'eilthu  a'labh- 
airt  ri  daoiuibh  eile  mar  sin,  am  bheil?" 

Bha  sùil  Dhè  'g  a  leantuinn  'n  a 
shlighe  sheachranaich  air  fad,  agus  bha 
àm  comharraichte "  a  philhdh  nis  air 
teachd,  Is  e  an  Tigheam  fèin  a  rinn 
€  uile.  Bu  thaitneach  an  sgeul  a 
chluinntinn  o  'bheul  fèin  agus  na  deòir 
a  sileadh  o  a  dha  shùil ;  ach  cha-n 
ionnan  bhi  'g  a  leughadh  an  so  gun 
am  faù'eacbadh,  agus  gun  na  deòir  air 
na  gruaidhean  dubha.  Ach  feuch- 
aidh  mi  r'  a  thoirt  seachad  mar  a  dh' 
fhaodas  mi,  'n  a  dhoigh  fein. 

"Co  bha  'labhairt  riut,  Phihp?" 
thubhairt  mi  ris  \k  ann  a  cheardaich 
bhig,  far  au  d'  fhuair  mi  e  le  bcul 
fosgailte  agus  cridhe  farsuinn  a  'moladh 
an  t-Slanuidhu'. 

"Cha  robh  neach  air  bith  a'  hxbhairt 
riumsa  an  tràthsa;  ach  inusidh  mi 
dhuibh  uile  e.  Air  maduinn  Demairt, 
an  deigh  mo  bhiadh-maduinn,  ghabh 
mi  am  BiobuU,  agus  leugh  mi  earrainn 
bheag  de  shoisgeul  Eoin  's  an  treas 
caibdeal.  Ach  mar  a  leugh  nii  thainig 
smuain  uamhasach  a  stigh  do  'm 
iuntiun;  bha  a'  ghath  annam  mar 
shnathad  seillein,  agus  thug  e  orm  nach 
b'  urrainu  mi  tuilleadh  a  leughadh." 

"Ciod  e  an  smuain  a  bh'aun,Phihp?" 

"  Is  auu  a  thòiùich  e  mar  so,    Chunn- 


iiic  mi  gu  'm  bu  duine  maith  Nico- 
demus,  maith  thairis  ormsa,  ach  cha 
b'  urrainn  esan  'bhi  air  a  thearnadh  gun 
aithbhreith;  agus  thubhairt  mo  choguis 
rium,  'Ciod  a  thig  de  thruaghan  mar 
a  tha  thusa  ?  '  Bha  fios  agam  gu  'n 
d'  fheuch  mi  ri  bhi  maith ;  agus  ged 
nach  d'  rainig  mi  fhathasd  air,  shaoil 
leam  gu  'n  ruiginn  uaireigin  air ;  ach  a 
bhi  air  mo  bhreith  a  ?is,  cha  d'  fheuch 
mi  ri  sin  riamh,  Cha  do  smuaiuich 
mi  idir  air,  agus  cha  do  thuig  mi 
ciamar  bha  e  gu  bhi ;  agus  gidheadh 
mar  bitheadh  e  ann  cha-n  fhaodainn 
rìoghachd  Dhè  'fhaicinn.  Bha  mi  fo 
amhluadh,  agus  cha  chuimhne  leam  co 
dhiubh  leig  mi  tuiteam  do  'n  leabhar 
no  an  ann  a  thilg  mi  uam  e ;  ach 
dhealaich  mi  ris,  agus  chaidh  mi  mach 
dh'  fheuchainn  am  faighinn  saorsa  o  'n 
eagal  a  thug  e  orm.  Ach  cha  b' 
urrainn  mi.  '  Ud,'  arsa  mise,  '  is  ni 
faoin  a  th'  ann.'  Ach  thubhairt  ni 
'n  am  chridhe,  '  cha-n  e,  's  e  an  fhiriun  a 
th'  aun.'  Chaidh  nii  stigh  do  'n  cheard- 
aich,  agus  dh'  fheuch  mi  r'  a  chur  as 
mo  chuimhne,  ach  cha  rachadh  leam ; 
is  ann  a  dh'  fhàs  mi  na  's  miosa,  cha 
robh  mi  riamh  'an  leithid  a  chor 
roimhe.  Ma  fhuair  neach  riamh  blas 
air  ifrinn,  fhuair  mise  e  air  Demairt, 
'us  nii  'n  am  sheasamh  le  'm  ord  'am 
làimh  fa  chomhair  na  h-innein  an  sin, 
agus  mi  'n  am  fhollus  mòr  le  uamhas. 
Blia  ifrionn  a'  fosgladh  a  beoil  dhomh, 
agus  mise  dìreach  'dol  stigh  ann,  agus 
cha  robh  na  rinn  mi  o  chionn  thri 
bliadhna  'us  dà  fhichead  ach  a'  carnadh 
peacaidh  air  mo  cheann.  '  Och,'  arsa 
mise,  'bu  mhaith  mur  d'  rugadh  riamh 
mi ! '  B'  eagallach  mo  chor !  Cha 
b'urraiun  mi  a  ghiùlan ;  agus  's  ann 
a  chròm  mi  sios  air  mo  ghlùnaibh 
's  an  oisinn  am  measg  a'  ghuail, 
(bha  greis  o  nach  robh  mi  air  mo 
ghlùnaibh  roimhe,)  agus  dh'  eigh  mi 
airson  trocair, 

"Is  e  mo  bharail  cuideachd  gu'  n 
d'  fhuair  mi  e.  An  uair  a  bha  mi  a' 
cromadh  au  sud,  gun  fhios  ciod  e  bha 
mi  ag  ràdh,  thainig  solus  iongantach 
a  stigh  do  'm  inntinu.  Chunuaic  mi 
uitlieau  na  's  soilleire  uo  chunuaic  mi 


riamli  iad.  Dh'  aitlinicb  mi  riamh  gii  'u 
robh  mi  olc  gu  leòr,  agus  b'  e  mo  rùn 
gu  'm  bithiuu  na  's  fhearr  uaireigin ; 
agus  ge  'd  nach  d'  rainig  mi  fhathasd 
air,  fhuair  mi  coire  dhomh  fèin  airson 
uach  robh  mi  dùrachdach  gu  loòr,  agus 
sliaoil  leam  an  ath  uair  a  dh'  fheuchainu 
ris  gu'n  d'thugainu  oidheirpadheanadh 
an  gnothuch,  Ach  cha-u  fhaca  mi  gu's 
au  robh  mi  air  mo  ghlùuaibh,  gu  'n 
robh  e  seachad  air  sud  mar  tha;  seadh, 
ged  a  b'  urrainn  mi  mi  fhein  a  dhean- 
amh  na  's  fearr  nach  bithinn  ceum  na  's 
fhaisge  air  an  ni,  oir  bha  mi  caillte  a 
cheana.,  agus  cha  b'  urrainn  mo  stri 
uile  gu  lèir  atharrachadh  a  dheanamh 
air  sud.  Ach  le  so  chunnaic  mi  ni 
eile ;  gu  'n  robh  slàiute  air  a  cosnadh 
le  losa  Criosd ;  gu  'n  do  ghabh  esa  am 
peacadh  agus  gu  'n  d'  fhuiliug  e  air  a 
shon ;  agus  nach  d'  fhàgadh  ni  dhomhsa 
r'  a  dheanamh,  ach  a  ghabhail  dìreach 
mar  a  thairgeadh  e.  Oh,  a  dhuine, 
mar  a  riuu  mo  chridhe  greim  air!  agus 
dh'  eirich  mi  làu  ioiio-gTitais  gu  'n 
gabhadh  an  Tighearn  losa  gnothuch  ri 
mo  leithidse;  b'  e  an  t-iongantas  e;  ach 
is  e  fuil  Chriosd  a  ghlanas  o  na  h-uile 
peacadh.  Ma'bha  mi  anu  an  ifrinn 
roimhe,  bha  mi  ann  am  flaitheanas 
riamh  o  sud.  Cha  robh  mi  sona  riamh 
gu  so,  agus  cha  do  sguir  mi  a  dh' 
oidhche  no  a  là  a  dh'  ùrnuidh.  Bha 
mi  ag  ùrnuidh  fad  na  h-oidhche  an 
raoire  'n  am  bhruadairibh." 

Bha  gluasad  mòr  air  Phihp  'n  uair 
a  dh'  innis  e  sud,  agus  mòr  iongantas 
ris  a  ghràs  a  lùbadh  sios  gu  amharc 
air.  '•' Ach,"  ars'  esa,  "cha-u  innis  sibh 
so  do  neach  's  am  bith." 

"  Ciod  e  so  !  Phihp,  am  bheil  naire 
ort  as  an  Tighearn  losa  ?  " 

Bhuin  sud  gu  maith  goirt  ris,  agus 
thubhairt  e,  "  Cha-u  'eil.  Cha  robh 
naire  orm  à  Satan  an  uair  a  bha  mi  'n 
a  sheirbhis  gu  mo  dhochann  fèiu;  agus, 
saoil  sibh,  am  bith  nàire  orm  àCriosd? 
Cha  bhi,  cha  bhi ;  ach  a  dh'  innseadh 
ua  firinn,  cha-n  'eil  mi  ciunteach  gu  'n 
seas  ua  th'  agam.  Fanaibh  beagan 
gu  's  am  faic  sinn.  Is  minic  a  dh' 
fheuch  mi  ri  bhi  maith,  agus  dh'  fhalbh 
e  uara   'au  là  uo  dhà  !    aa:us  ciod  e. 


na  'm  falbhadh  so  uam  cuideachd !  Ach 
tha  dòclias  na  's  fearr  agara,  oir  cha 
d'  fhairich  mi  riamh  'leithid  so;  ach 
gidheadh  is  creutair  dìblidh,  lag,  mi, 
agus  mur  urraiun  mi  maith  a  dheanamh 
do  'n  aobhar,  cha  bu  mhaith  leam  a 
chall  a  dheanarah."  Dh'  iarr  mi  air 
Philip  a  choimhead  earbsadh  ris  an 
Tighearn,  agus,  an  deigh  ùrnuidh  a 
dheanamh  cuideachd,  dhealaich  sinn. 

Ach  cha  b'  urrainn  e  fhein  a  chleith. 
Dhealraich  coinneal  Dhè  tpiomh  an  t- 
soitheach  bhearnach  leis  an  do  smuain- 
ich  e  a  folach.  Bha  e  air  an  là  sin 
fèiu  aig  a  choinnimh  ùruuidh ;  agus 
an  uair  a  chaidh  a  sheaua  chompanaich 
'g  a  amharc  fhuair  iad  e  'n  a  dhuine 
nuadh  aun  an  inntinn  agus  ann  am 
focal.  Bha  focal  Dhè  'n  a  chridhe  mar 
theine  loisgeach  'n  a  chnàmhan,  'us 
loisg  e  a  rathad  mach  as,  a  dh'  ain- 
dheoin  air,  agus  cosmhuil  ris  an  fhàidh 
cha  b'  urrainn  e  fantuinu.  (ler.  xx.  9.) 
Bha  e  gach  là  aig  a'choinuimh.  Thubh- 
airt  e  aon  là,  "Ciamar  tha  e  'tachairt 
nach  ionnan  ùrnuidheau  dhaoine'us  mar 
a  b'  àbhaist  doibh  bhi?  B'  àbhaist 
doibh  bhi  'u  an  sgìos  do  neach." 

"Och,PhiIip,"  arsa  mise,  "  's  ann  ort 
fhèin  'thainig  an  t-atharrachadh,  'us 
cha-n  ann  air  na  h-ùrnuidhean." 

Bu  dhùrachdach  a'  sireadh  nan  Sgriob- 
tuir  e.  B'  iad  au  dà  aobhar  bròin  aige 
gu  'n  do  chaith  e  a  là  's  a'  pheacadh, 
agus  nach  fhac  e  gu  sud  gloire  focaii 
Dhe.  M'  a  chaitheamh-beatha  roimhe 
sud  theireadh  e,  "  Is  aun  bha  mise  fad 
mo  là  mar  dhuine  'cur  a  chota  dheth 
gu  dearbadau-dè  a  ghlacadh." 

Beagan  laithean  an  deigh  an  atharr- 
achaidh  dh'  innis  e  dhomh  mu  cheisd 
a  thainig  dlù  d'  a  choguis.  Thachair 
gu  'n  robh  doigh  air  beagan  tastanan 
a  chosnadh  ann  an  rathad  bha  gnàth- 
aichte  anns  a'  cheaird,  ach  nach  robh  a 
rèir  focail  Dhè.  Gidheadh  dh'  fhairich 
e  comhstri  beag  aige,  gu  h-àraidh  a 
chionn  's  gu  'n  robh  am  buaireadar  ag 
iarraidh  a  choguis  a  ribeadh  le  reuson- 
achadh  feallsa.  Ach  ann  am  freagradh 
do  dh'  ùrnuidh,  fhuair  e  seòladh  ciod  a 
dheanadh  e,  agus  ueart  gu  a  dheanamh. 
"  Ach,"  ars'  esa,  "  'n  am  b'  ann  ceithir- 


là  deug  roimlie  a  bhitheadh  e,  cha  chuir-  ! 
eadh  e  ceisd  orm ;  ach  a  uis  is  e  mo 
ghnothuch  seirbhis  a  dheanamh  do  'n 
Tighearn  losa." 

Sè  seachduinean  an  deigh  'iompach- 
aidh  ghlac  trioblaid  e  agns  an  ceann 
cheithir  miosan  thainig  a'  chrioch.  Tad 
na  h-ìiine  bha  a  thlachd  ann  am  focal 
Dhè.  Bha  toil  mhòr  aige  do  na  sailra. 
Bha  Soisgeul  Lùcais  ro  bhlasd'  aige 
mar  an  ceudna,  agus  cha  b'  urrainn  e 
an  Litir  dh'  ionnsuidh  nan  Romauach  a 
chur  uaithe. 

"  Am  bheil  thu  troimh  na  Romanaich 
fhathasd  ? "  thubhairt  mi  ris  là,  an 
deigh  dhomh  'fhàgail  aig  an  12'"''caib- 
deìl  an  là  roimhe. 

"  Cha-n  'eil,"  ars'  esa,  "  tha  eagal 
orm  nach  fhaigh  mi  troimhe  an  so ; 
thoisich  mi  rìs  air." 

B'  e  'fhocal  mòr,  "Glanaidh  fuil  losa 
Criosd  a  Mhic  sinn  o  gach  uile  pheac- 
adh."  Beagan  mu  'n  do  chaochail  e 
thubhairt  a  bhean  ris,  "Ach,  Phih'p, 
nach  'eil  eagal  a  bhàis  ort?  Is  uamh- 
as  leamsa  smuaineachadh  air." 

Thubhairt  e,  "Cha-n  'eil,  a  Pheigidh, 
ciod  e  an  t-eagal  bhitheadh  orm  à 
duine  a  bhàsaich  air  mo  shon  ?  " 

"  Ach,  Philip,"  arsa  mise,  "  nach  'eil 
do  pheacadh  a'  cur  uamhais  ort?  " 

"  Cha-n  eil,"  ars'  esa ;  "  tha  fuil 
Chriosda'glanadh  o  gachi///epheacadh. 
Tha  mise  'g  a  fhaicinn  mar  so  :  tha 
Dia  'g  a  ràdh^  'us  tha  mise  'g  a  chreid- 
sinn.  Tha  cuid  a  dhaoine  eho  cinnt- 
each,  'us  gu  'n  earbainn  m'  anam  riu. 
Cha-n  e  nach  fhaodadh  iadsan  'bhi  air 
am  mealladh  ;  ach  dh'  earbainn  e  ri  'm 
firinn.  Cha  mhealladh  iad  creutair 
bochd  le  'm  fìos  chum  a  sgrios  siorruidh. 
Agus  am  bheil  an  Tighearn  losa  air 


dheireadh  orrasan?  Is  e  sud  a'  eharraig 
air  an  do  thog  Peadar — Fail  Chrioscl, 
'  agus  focal  Dhè. 

Mheudaich  a  thrioblaid,  aeh  cha  do 
lughdaich  a  dhòchas.  Shocraicheadh 
;  e  air  gràs  saor,  saoibhir,  trid  fola 
phriseil  Chriosd.  Thubhairt  coimh- 
earsnach  a  bha  gu  tinn  ris,  aon  oidhche, 
'  'us  e  fo  chùram  raar  an  ceudna  mu 
'anam.  "Seadh,  Philip,  tha  mi  'creidsiun 
\  gubheiIDiatoilichtemaitheanasathoirt 
j  domh  ;  ach,  faic,  is  èigin  gu  'm  fuihng 
'  mi  mòran.  oir  is  mòr  am  peacach  mi." 
•  Thubhairt  Phihp,  "Cha  dean  sin  au 
Ignothuch,  a  dhuine,  cha-n  fhaod  fear 
agaibh  bruidheann  mu  pheacadh  agus 
;mu  smachdachadh  mar  a  bhuineas 
I  dhomhsa.  Ach  is  e  mo  shòlas  gu  'n 
Itug  an  Tighearn  losa  mo  pheacadh 
I  air  falbh,  agus  gu  'n  do  ghiùlan  e  an 
smachdachadh  air  a  shon  air  a  chranu- 
ceusaidh.  Agus  a  thaobh  mo  thinn- 
i  eis,  is  e  th'  ann  Dia  a'  buntainn  gn 
i  caoimhneil  riuai  airson  mo  mhaith." 

An  uair  mu  dheireadh  a  chunnaic 
mise  e  bha  e  'am  mòr  amhghar  cuirp, 
ach  làn  sìth'  n  a  inntinn.  Le  mòr  spairn 
thubhairt  e,  "  Cho  luath — 'sa  theid — 
I  an  anail  mu  dheireadh  asam  an  so — 
I  tuitidh  ni  air  ball  —  ann  an  gaird- 
j  eanaibh  Chriosd." 

A  leughadair  gun  chùram!  Cha 
robh  an  duine  ud  na  bu  mhiosa  na 
!  thusa,  agus  ma  chuir  a  pheacaidhean 
[  'leithid  a  chliram  air,  ciamar  uach  'eil 
1  do  chuidse  'g  a  chur  ortsa? 
I  A  leughadair  fo  chùram  anama  \ 
Cha  b'  fhtai-r  an  duine  ud  no  thusa. 
i  Eisd  ri  briathraibh  gràsmhor  an  Fhir- 
shaoraidh  ud :  "  An  neach  a  thig  do 
'm  ionnsuidh-se  cha  tilg  mi  air  chor 
'.  's  am  bith  a  inach  e."     (Eoin  vi.  37.) 


Tha  e  air  iaiTaidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mbaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gmi  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dli'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àni. 
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Is  e  thnbbairt  Romanacb  urramaoli, 
au  uair  blia  e  le  cabhaig  a'  toirt  sil  a 
dh'  ionnsuidh  a'  bhaile,  air  muir,  ri  linn ! 
gorta,  agus  a  bha  na  seòladairean ' 
ìeisg  air  seòladh  ri  droch  aimsir,  "  Is  | 
eigin  duinn  seòladh,  cha-n  eigin  duinn  | 
bhi  beò."  A  leughadair  !  ciod  e  a  j 
tha  thu  a'  meas  'n  a  eigin  ?  Au  èigin : 
duit  aran  a  bhi  agad  ?  An  èigin  duit  j 
an  anail  a  bhi  annad  ?  Ma  's  eadh, 
is  ro  èigin  duit  bhi  air  d'  aithbhreith. 
Tha    do    shlàinte    au    crochadh    air. 


Cuimhnich  gur  do-dheanta  dhuit  dol 
do  fhlaitheauas  gun  aithbhreith. 

An  urrainn  neach  ach  Criosd  do 
thearnadh  1  Agus  tha  e  ag  ràdh 
nach  tearuinn  e  thu  gun  aithbhreith. 
(Mat.  xviii.  3 ;  Eoiu  ui.  3.)  Nach 
'eil  iuchraichean  uèimh  aige?  Agus 
an  teid  thusa  stigh  gun  a  chead? 
Is  èigin  duit  siu  ma  thig  thu  anu  an 
staid  naduir.  "Mar  is  beò  mise,  deir 
an  Tighearn  Dia  cha-n  'eil  tlachd 
agara   anu   am   bàs   an  aingidh,  ach 

"Six  Questions. — (From  Allelne's  'Alarm,'  1666. ' 


p:u-m  pilleadh  e  o  a  sliliglie  's  gu-m 
maireadh  e  beò.  Pillibh,  pillibh  o  'ur 
droch  shlisjhe;  oir  c'uime  bhàsaicheadh 
sibh."  (Esec.  xxxiii.  11.)  O,  na 
briathran  leaghaidh,  druidhteach  ! 
Cha-n  e  so  shghe  dhaoine,  au  righ  a 
fhuair  oilbheum  a  bhi  'tagradh  ris  an 
neaeh  a  thug  an  t-oilbheum,  am  fear- 
brathaidh  ceannairceach  !  Oh  gu-n 
eisdeadh  sibh  r'  a  jihuth  "  an  diugh  !  " 
Seallaibh  sè  ceisdean,  A  lenghad- 
air !     An  cuir  thu  riut  fhein  iad  'l 

1.  Ciod  e  an  staid  's  an  d  'thainig  nì 
nnam  a  dh'  ionnsuidh  an  t-saoghailì 
Nach  ann  au  staid  a'  bhàis?  (Eph. 
ii.  1) — staid  feirge?  (earr.  3.)  A 
dhaoine,  dùisgibh  !  agus  smuainichibh 
c'  àite  am  bheil  sibh  a'  dol.  An  uair 
a  tha  sibhse  ann  an  staid  naduir,  gun 
aithbhreith,  gun  chreidimh,  tha  'ur 
peacaidhean  gun  mhaitheanas  fhaigh- 
inn,  agus  tha  fearg  Dhe  os  'ur  cionn. 
(Gniomh.  iii.  17  ;  Eoin  iii.  36.)  Nam 
faiceadh  tu  creutair  bochd  an  crochadh 
os  cionn  àmhuinn  theiiintich  gun  ni 
aige  ach  snathainu  chaola  'n  a  ghreim, 
nach  bitheadh  do  chridhe  goirt  ?  Is 
ann  mar  sin  a  tha  sibhse :  tha  sibh  an 
crochadh  os  cionn  a'  bhàis  shiorruidh, 
gun  ni  'n  'ur  greim  ach  snathainn  chaol 
na  beatha  tha  làthair,  'n  uair  nach  'eil 
fhios  agaibh  cho  luath  's  a  bhriseas  i, 
agus  an  sinc'àiteam  bi  sibh?  Am bheil 
coir  agaibh  air  a  bhi  riaraichte  le  sin  ? 

2.  Ciod  e  an  staid  's  am  bheil  m' 
anam  a  nis  ì  An  d'  fhuair  mi  atharr- 
achadh  nan  gràs,  uo  uach  d'  fhuair  ? 
Labhair,  a  choguis ;  an  d'  fhuair  au 
duine,  no  a'  bhean,  no  an  leanabh  ud 
atharrachadh  fallain,  sàbhalaidh,  an 
cridhe  's  an  caitheamh-beatha?  C'  àite 
am  bheil  'fhiannis?  An  urrainn  thu 
comharraidhean  losa  Criosd  a  nochdadh 
air  d'  anam?  Freagradh  do  choguis. 
C'  àite,  no  cò  am  meadhon,  no  cò  an 
uair,  's  an  d'  thainig  an  t-atharrachadh 
air  d'  auam  ?  No  mur  urrainm  thu 
fiin  innseadh,  am  bheil  fianuis  agad  air 
an  ni  ì  An  urrainn  thu  a  ràdh  leis  an 
neach  a  rugadh  dall  "  air  aon  ni  tha 
fios  agam,  gu  bheil  mi  nis  a'  faicinn." 
A  dbaoine,  na  meallar  sibh  ;  tha  mi 
ag  radh  ribh,  cia  b'  e  na  ui  sibh,  nach 


tearuinn  ni  air  bith  sibh,  raur  bi  sibh  'u 
'ur  creutairean  nuadha.     (Gal.  vi.  15.) 

3.  Ciod'  e  nan  caillinn  m'  anaui  ?  Nach 
bochd  an  obair  bhitheadh  ann  an  sin  ì 
Faodaidh  a  blii.  (Mat.  xvi.  26.) 
Seadh,  tha  e  fior  mar  is  trice.  A 
dhaoine,  seaehnaibh  'ur  cunnart,  agns 
bitheadh  eagal  oirbh,  air  do  ghealladh 
bhi  agaibh  air  dol  a  stigh  do  shuaimh- 
neas,  gu  'n  tigeadh  aon  air  bith 
agaibh  an  deigh-làimh  air.  (Eabh. 
iv.  1.)  Abraibh  gu  'u  robh  duine  a' 
coiseachd  troimh  choille  no  fhàsaeh 
chunnartach,  gun  aige  ach  aon  neamh- 
nad,  far  an  robh  a  chuid  uile,  agus 
gu-n  cluinneadh  e  fear  au  so  'us  fear 
an  sud  a'  glaodhaich  'us  iad  an  greim 
aig  mearlaich  gun  iochd, — Oh  !  ciod  e 
an  t-eagal  mòr  bhitheadh  air  an  duine, 
gu-n  tugadh  na  mearlaich  a  neamhnad 
uaithe !  Ach,  is  tusa  an  duine  ;  is  tusa 
an  coisiche;  is  e  an  neamhnad  d'  anam; 
is  e  am  fàsach  no  a'  choille  au  saoghal; 
tha  meall  de  pheacaidhean,  miltean  de 
dheamhnan,  agus  làn  saoghail  de 
bhuairidhean  aun — is  iad  sin  ua  mear- 
laich  a  tha  ag  iarraidh  an  anama;  agus 
ma  's  urrainn  iad  sin  do  chumail  a 
flaitheanas,  cha  teid  thu  stigh  ann  gu 
bràth.  Oh !  ciod  e  ma  brathas  d' 
uabhar,  no  do  shaoghaltachd,  do  dhàil 
agus  do  dhiomhanas  's  au  diadhachd, 
do  làmhau  nam  mearhich  thu  !  Gabh- 
aidh  iomadh  call  eile  a  leigheas ;  ach 
ma  chaillear  d'  anam  caiHidh  tu  Dia, 
caillidh  tu  Criosd,  caillidh  tu  flaitheauas 
— caillidh  tu  na  h-uile  ui,  gu  siorruidh  ! 

4.  Ciod  e  tha  mi  'deanarnh  air  son  m' 
anam  ?  Ciod  e  so  !  Am  bheil  anam 
neobhàsmhor  agam,  agus  nach  gabh 
mi  na  's  mò  a  chùram  as,  no  nach  bi 
tuiUeadh  a  mheas  agam  air?  An  uair 
a  chunnaic  Augustus  an  t-ard- 
cheannard,  na  boirionnaich  o  chein  a' 
giùlan  apachan,  agus  creutairean  ion- 
gantach  eile  'u  an  gairdeanaibh, 
thubhairt  e,  "  Ciod  e  so  !  Nach  'eil 
clanu  aig  na  boirionuaich  's  na  tìribh 
ud  ?  "  Èaodar  a  ràdh  mar  sin  mu  'r 
tirachioll-ne,  a  tha  'g  ar  sàruchadh 
fèin  leis  an  t-saoghal,  ach  aig  nach  'eil 
speis  do  'n  anam,  "  Ciod  e  so  !  Nach 
'eil   anamau   aisi:   ua   daoinibh   sin  ?  " 


Am  bheil  anaiu  aead,  a  dhuine,  'u  uair 
a  tha  thu  'deanamh  cho  beag;  air  a 
shon  's  an  t-seòmair  uaigneach,  no  's 
an  teap:hhich  o  là  gu  là?  Ciod  e  a  's 
ciall  cìuit,  fhir  a'  chodail?  Eirich, 
gairm  air  do  Dhia,  chum  nach  bàsaich 
thu.  (lon.  i.  6.)  Ciod  e  thig  de  d' 
anam,  ma  ni  thu  a  dhearmad  mar  sud  ? 

0.  Ciod  e,  nan  iarradh  Dia  m'  anam 
an  nochd?  C'  àit'  an  tugadh  am  hìis  mi? 
(Luc.  xii.  19,  20.)  Bha  ueach  ann  a 
gheall  d  'a  f  hein  iomadh  la  sona,  mar  a 
dh'  f haodus  tusa  bhi  'deanamh,  ach  air 
an  oidhche  siu  dh'  iarr  Dia'  anam  air. 
A  dhaoine,  ain  bheil  sibh  ulhimh?  Am 
bheil  sibh  ullaiuh  airson  a'  bhàis?  Oh, 
na  bithibh  beò  mar  sin,  no  ann  an  cùrsa 
gu-m  b'  eagal  duibh  am  bàs  'ur  faigh- 
inn  ann  ! 

6.  N'ach  bithinnse  sona  nam  faighinn 
rn  anam  air  a  tltearnadh?  Oli,  nam 
bitheadh  sin  agad,  ciod  e  cho  sona  's  a 
bhitheadh  do  bheatha!  Dh'  fhaodadh 
tu  itheadh'us  òl  le  cridhe  suilbhir,'nuair 
bhitheadh  fhios  agad  gu-u  do  ghabh 
Dia  riut  fhèiu  us  ri  d'  obair  (EccL 
ix.  7.)  Dh'  fhaodadh  sìth  bhi  agad  a 
ghnàth.  Dh'  fhaodadh  tu  aghaidli 
thoirt  do  'n  bhàs  agus  do  'n  chuunart 
gun  eagal  's  am  bith  bhi  ort.  Imich, 
ma  ta,  gu  Criosd,  iarr  maitheauas  do 
pheacaidhtroimhabhàs.  Earbd'anam 
ris,  creid  ann,  agus  bithidh  an  sonas  so 
agad ;  ach  imich  ann  a  nis,  gun  dàil. 

Agus  a  nis,  leigibh  ris  dhorah  'ur 
n-inntinn.  Ciod  a  tha  sil}h  gu  dliean- 
amh?  An  lean  sibh  roimhibh  agus  am 
bàsaich  sibh,  no  an  cuir  sibh  atharr- 
achadh  roimhibh  gu  hiath,agus  an  dean 
sibh  greira  air  a'  bheatha  rahaireanu- 
aich?  "'Cia  fad  's  a  bhitheas  sibh  's  an 
ioma-chomhairle  eadar  dha  bharail?" 
(1  Righ  xviii.  21.)  Xach  do  chodhùin 
sibh  fhathast  co  dhiubh  is  e  Ci'icsd  uo 
Barabbas,  sonas  no  dòriiinn,  r  n  saoghal 
diomhain  so  flaitheanas  a  's  fearr?  Co 
dhiubh  is  e  cìipau  a'  pheacaidh  a'  s 
fearr  no  uisge  na  beatha,  soilleir  raar 
chriostail,  a  'teachd  a  mach  o  righ- 
chaithir  Dhè  agus  an  Uain  ?  An 
urrainu  an  saoghal  de  rìreadh  sin  a 
dheanarah  dhuibhse  a'  s  urraiuu  Criosd. 
An  seas  e  leibh  chum   na   siorruidh- 


eachd?  An  teid  toiliuntinn,  fearann, 
ard-ainmean,agus  ionmhais  stighleiljh.^ 
(Salm  xHx.  17;  1  Tes.  vi.  7.)  Mur 
teid,  nacli  fearr  dhuibh  araharc  airson 
ni  a  theid?  Ciod  e  so?  Am  bheil 
roimhibh  a  bhi  thuige  's  a  uaithe  a 
ghnàth?  Am  fàg  mi  sibh  cosmhuil 
ri  Agrippa  gun  ni  ach  gu  bheil  sibh 
ach  beag  air  'ur  n-aomadh  gu  bhi  'n 
'ur  Criosduidheau  ?  Ma  dli'  fhanas 
sibh  an  sin  tha  sibh  caillte  !  Is  ceart 
cho  maith  gun  a  bhi  ann  idir,  no  bhi 
ach  beag  'n  'ur  Criosduidhean.  Cia 
fad  's  a  dh'  fhanas  sibh  le  iarrtusan 
diorahain,  agus  rùiutean  faoiu  agaibh? 
C'  uine  a  rùnaicheas  sibh  gu  firinueach? 
Nach  leir  dhuibh  mar  a  tha  Satan  'g 
'ur  mealladh  le  'ur  tàlaidh  gu  bhi  ri 
dàil  ?  Cia  fad  's  a  threòraich  e  sibh 
air  slighe  na  leirsgrios !  Cia  fad  o 
bha  rùn  pillidh  oirbh  !  Ciod  e  nan 
gearradh  Dia  sios  sibh  's  a  staid  ud ! 

Na  cuiribh  so  uaithe,  a  chairdean, 
le  bhi  ag  iarraidh  dìiil.  Na  labhraibh 
mu  rahaireach.  Mur  'eil  an  rùn  nis 
agaibh  'n  uair  tha  Dia  'labhairt  ruibh, 
cha-n  'eil  e  coltach  gu-ni  bi  e  agaibh 
an  deigh  so,  'n  uair  e  theid  sud  seachad, 
agus  a  tha  sibh  air  'ur  cruadhachadh 
troimh  mhealltaireachd  peacaidh.  Ara 
fosgail  sibh  an  dorus  nis  do  Chriosd  ? 
Ciod  e  tha  sibh  ag  ràdh  ?  Thigibh, 
togaibh  'ur  còir.  Deanaibh  roghaiun. 
'*•  Is  e  so  an  t-àm  taitneach  ;  feuch,  nis 
là  na  slàiute."  "  An  diugh  ma  dh' 
eisdeas  sibh  r  'a  ghuth."  Carsou  nach 
toiseacheadh  do  shonas  an  diugh  ? 
Carson  a  chuireadh  tu  dàil  aon  là  's 
au  atharrachadh  mhòr  a  thu  uait? 
Ciod  e  nan  agradh  Dia  d  'anani  dhiot 
air  an  oidhche  so  ?  Oh,  gu-m  b'  aithne 
dhuit  air  bheag  's  ara  bith  ann  ad  là 
so  fein,  na  nithe  a  bhuiueas  do  'd  slnth 
mu-m  folaichear  o  'd  shuilibh  iad ! 
(Luc.  xix.  42.)  Is  e  so  do  là  ach 
cha-n  'eil  ann  ach  là.  (Eoin  ix.  14.) 
Bha  an  là  fhein  aig  muinutir  eile,  agus 
fhuair  iad  an  tuarasdal ;  agus  a  nis 
tha  thusa  's  an  t-saoghal  chum  do  chuid 
fheinadheanamhairsonsiorruidheachd! 
Faic,  cia  b'  i  e  do  roghainu  nis,  is  arm 
a  reir  sin  bhitheas  do  chor  gu  siorruidh. 
(Luc.  X.  42,  xvi.  -K] ;  Gnàìh.  i.  24-21).} 


Ag:us  am  bheil  pin  fior?  Ara  bheil 
beatba  'us  bàs  'n  ad  roghainn?  Carson 
ma  ta  nach  bitheadh  tu  sona?  Cha-n 
'eil  ni  a  chumas  sonas  uait  ach  do 
dhearmad  agus  do  dhiùltadh  fèin.  Is 
e  thubhairt  an  caillteanach  ri  Philip, 
"  Feuch,  uisge ;  ciod  a  tha  'bacadh 
mise  bhi  air  mo  bhaisteadh  ?  "  Mar 
sin  faodaidh  mise  'radh  ruitse,  "Feuch, 
Criosd,  tròcair,  maitheanas,  l)eatha ; 
ciod  e  tha  'bacadh  thusa  bhi  a'  faotainn 
maitheanais,  tearnaidh  ?  "  Mar  a  bha 
fear  de  na  mairtirich  ag  ùrnuidh  ri 
aghaidh  teine  an  losgaidh,  chuir  iad 
tairgse  de  mhaitheanas  roirahe  ann  ara 
bocsa,  ach  dhiùlt  e  e  le  thire  o  'n  bha 
easonoir  ann  ;  ach  cha-n  'eil  easonoir 
ceangailte  ri  maitheanas  an  t-soisgeil 
ach  onoir  mhòr.  O,  a  pheacaich,  an 
loisg  thu,  agus  do  mhaitheanas  ri  d' 
thaobh  ?  Oh,  aontaich  le  Criosd,  do 
pheacadh  a  thrèigsinn,  tu  fhein  àich- 
■eamh,  a'  chuiug  's  an  crann-ceusaidh 
a  thogail,  agus  coisinnidh  tu  an  là;  is 
leat  Criosd, — maitheanas,  sìth,  beatha, 
sonas,  is  leat  iad  uile. 

Tha  an  Spiorad  Naorah  nis  a'  stri 
ribh :  cha  dean  e  sin  a  ghnàth.  Nach 
d'  fhairich  thu  ara  focal  'cur  blàthas 
'n  ad  chridhe,  agus  thu  ach  beag  air 
d'  aoraadh  gu  bhi  'na  'd  Chriosduidh  ? 
Nach  d'  fhairich  thu  gluasadan  maithe  j 
'n  ad  inntinn  a  bha  'toirt  fhios  duit  air 
do  chunnart,  agus  ag  innseadh  dhuit 
a'  chrioch  gus  an  tigeadh  tu  ?  Faod-' 
aidh  bhi  gu  bheil  thu  cosrahuil  ri 
Sarauel  òg,  nach  d'  aithnich  guth  an 
Tighearna  an  uair  a  ghairra  e  air,  uair 
'us  uair,  (1  Sara.  iii.  6,  7;)  ach  is' 
iad  sud  brosnachaidhean  agus  tog-  j 
raidhean  a  tha  'tighinn  o  thairgseach- ' 
au,   gluasadan,  gairmean, — o   stri  an  | 


Spioraid.  0,  gabh  comhairle  agus 
gabh  aithne  air  là  d'  fhiosrachaidh ! 

Tha  an  Tighearn  losa  nis  a'  sìneadh 
mach  a  dha  ghairdean  chum  gabhail 
riut ;  tha  e  a'  guidheadh  ort  leiune. 
0,  na  tha  de  bheothalachd,  de  leagh- 
adh,  de  thruas,  de  thròcair  'n  a 
ghairm  !  Oh  !  an  e  cluas  bhodhar  a 
gheibh  e  uait?  Cha-n  e  guth  nam 
raallachd  'us  nan  uarahas  a  th'  ann, 
ach  guth  nam  beannachd,  agus  deagli 
naigheachd.  Cha-n  e  gnth  na  trom- 
paid,  no  guth  a'  chogaidh  a  th'  ann, 
ach  teachdaireachd  na  sìthe  o  Righ 
'na  sithe.  (Eph.  vi.  1.5  ;  2  Cor.  v. 
18-20.)  Faodaidh  mise  ràdh  riut,  a 
pheacaich,  mar  a  thubhairt  Marta  r'  a 
piuthair,  "Thainig  am  Maighistir,agus 
tba  e  'g  ad  ghairm."  (Eoin  xi.  28.) 
Agus  a  nis,  le  Muire,  eirich  gu  luath, 
agus  thig  d'  a  ionnsuidh.  Tha  e 
'labhairt  gu  follaiseach,  '■  Ma  tha  tart 
air  neach  's  ani  bith,  thigeadh  e  do  'm 
ionnsuidh-se  agus  oladh  e."  (Gnàth. 
i.  21 ;  Eoin  xvii.  3.)  "  An  neach  leis 
an  àill  gabhadh  e  uisge  na  beatha  gu 
saor."  (Taisb.  xxii.  17.)  "  Cia  b' e 
neach  tha  baoghalta  thigeadh  e  stigh 
an  so.  (Gnàth.  ix.  4,  6.)  "  Thigibh 
do  ra'  ionnsuidh-se — 'us  gheibh  sibh 
fois."     (Mat.  xi.  28,  29.) 

Oh,  raar  a  chaoineas  e  am  fear- 
diùltaidh  !  "  0  lernsalem,  lerasalem, 
cia  rainig  a  b'  aill  leam  do  chlann  a 
chruinneachadh  mar  a  thionaileas  cearc 
a  h-eoin  fo  a  sgiathaibh,  agus  cha  b' 
àill  leibh  !"  (Mat.  xxiii.  37.)  Feuch 
mi,  feuch  mi !  Shin  rai  mach  rao  làrah 
fad  an  latha  si  sluagh  ceannairceach. 
(Isa.  Ixv.  1,  2.)  Oh,  geillibh  a  nis 
agus  tilgibh  sibh  fein  ann  au  gair- 
deanaibh  a  ghràidh  ! 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bbi'  cabhar  aiins  na  leabliranan 
so  a  cbraobbsgaoileadb,  gmi  tugadb  iad  an  tabbartas,  ge  b'  air  bitb  cbo  beag  's 
a  db'  fbaodas  e  a  bbi,  do  'n  mbuinntir  leis  am  bbeil  iad  airan  toirt  seacbad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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0  CHEANN  cheud  bliadhna  'us  corr, 
bha  aineolas  mòr  air  firiun  au  t-sois- 
geil  ri  'i'haighinu  gu  coitchioun  air 
leadh  na  t'u-e  so  gu  leir.  Mu  chrioch 
uan  ceud  bliadhna  a  dh'  fhalbh,  dh' 
cirich  daoiue  suas  air  an  do  chuir  Dia 
mòr  onoir  mar  mheadhonan  ath-bheo- 
thachaidh  air  an  aobhar  aige,  chum 
sàbhaladh  anaman.  Mu  chuid  diubh 
sin  cha-u  'eil  iomradh  a  nis  ach  trid 
cuimhne  a  bhi  air  cuid  de  na  uithean 
brioghmhoir  a  thubhairt,  no  ua  uithean 

June  1878. 


I  mòra  a  rinn  iad.  Am  measg  uan 
[  solusau  mor'  ud  bha  Deorsa  White- 
j  field,  na  Uesleidhich,  Rouland  Hill, 
Raibeart  agus  Seumas  Haldaue,  agus 
Eoin  Neuton  o  Olneidh.  Ach,  'n  am 
!  measg,  ged  nach  'eil  na  h-uiread  a  dh' 
I  iomraclh  air,  bha  an  duine  air  am  bheil 
j  sinne  gu  beagan  a  ràdh  uis. 
!  Rugadh  an  t-urramach  Ritseard 
j  Seisil,  mac  dathadair  do  Chuideachd 
Inusean  na  h-Airde  au  Ear,  aun  an 
,  Luunun, 's  a' Gheamhradh  1718.     'N 

"radiardCecil." 


uair  blia  e  'n  a  loaup.bb,  'us  e  a'  cluicli- 
eadh  aig  iouad-oibre  'athar,  thuit  e 
troimh  an  eigh  auu  au  lochau.  Fhuair 
iad  e  troirah  chleòca  sgarlaid  a  bh' 
air  bhi  air  fhaicinn  le  fear  de  ua  daoiu- 
ibh,  a  tharruiug  a  mach  e  ann  au  riochd 
mairbh.  Uair  eile  chaidh  a  chòta  an 
sàs  ann  an  rotlia  niuiliun,  agus  shàbh- 
aladh  e  le  a  chos  a  thogail  ri  aghaidh 
an  eich  a  bha  'g  a  thionudadh.  Ach 
mar  a  thubhairt  e  fhèin  tric  le  bròn, 
cha  d'  riun  ua  tròcairean  comharaichte 
bha  an  sud  esan  a  thionudadli  ceum  o 
a  ghòruich. 

Mar  a  dh'  f  hàs  e  suas  gu  iubhe  gille, 
nochd  e  gu  luath  inntiun  làidir  a  bhi 
aige.  Bha  e  calma,  seasmhach,  do- 
cheannsachaidh,  'u  a  chcannard  am 
measg  a  chompanach,  agus  riun  e 
soilleir  e,  uam  bitheadli  saoghal  aige, 
gu-m  bitheadh  e  curahachdach  aon 
chuid  airsou  uilc  no  airsou  maithe. 
Cha  b'  aithne  dha  an  t-eagal ;  agus 
ma  chuir  daoiue  'n  a  aghaidh  gu 
h-àraidh  le  guin,  no  gu  micheart, 
chuir  e  'n  an  aghaidh-se  gu  diau.  Ach 
bha  nitheau  sònraichte  eile  aige.  Cha 
robh  suim  aige  do  ni  bha  tàlreil,  cealg- 
ach,  meallta;  agus  air  dha  fheiu  bhi 
fearail,  gràdhach,  bha  meas  mòr  aige 
air  na  buaidhean  siu  auu  an  càch. 
Bha  e  treibhdhireach,  ceart,  's  na 
h-uile  guothuch.  'N  uair  a  bha  e  'n  a 
leanabh,  chaidh  'athair  là  gu  Tigh  nan 
Innsc'auu,  a'  toirt  Ritseard  leis,  agus 
ag  iarraidh  air  fuireach  ris  aig  an 
dorus.  Dhichuimhnich  'athair  gu-u 
robh  e  aun,  agus  dh'  fhàg  e  au  tigh  air 
dorus  eile.  Dh'ionndrain  a  mhàthair 
Ritseard  m'  oidhehe.  Chuimhuich 
'athair  a  uis,  agus  thubhairt  e  "  Bheir 
mi  mo  ghealladh  gu-n  d'  fhuirich  e  far 
au  do  ehuir  mi  e."  A  'tilleadh  a  dh' 
iouusuidh  an  àite,  fhuair  e  Ritseard  a' 
fuireach  gu  foighidneach  mar  a  chaidh 
'iarraidh  air  !  Is  ann  mar  sin  bha  au 
giullau  laidir,  ach  gràdhach,  a  bha 
fhathasd  gu  bhi  'n  a  dhuiue  mòr. 

Au  uaù-  nach  rol^h  e  ach  se  bliadhna 
dh'  aois,  agus  coraas  leughaidh  aige, 
thag  a  mhàthair  dhiadhaidh  dha 
Cornharradh  aiìson  cloinne,  leabhar  le 
lanuaidh.     "  Bha  mi  air  mo  ahluasad 


1  gu  mòr  "  thubhairt  e  au  deigh  sud  "  le 
leabhar  lauuaidh ;  agus  is  cuimhue 
leam  gu-n  do  ghuil  mi.  agus  chaidh 
rai  gu  cìiil,  far  au  d'  riuu  mi  ùruuidh 
gu-ra  faighinn  còir  ann  au  Criosd, 
mar  a  fhuair  neach  de  'n  chloiuu  air 
au  robh  iomradh  's  an  leabhar  ud,  ged 
uach  robh  fìos  agam  ciod  e  bu  bhrìgh 
dha."  Marso  bhaSpiorad  auTighearna 
à  labhairt  gu  moch  r'  a  anam,  ged  a  bha 
e  fior  fhathasd  fad  ioraadh  bliadhna, 
"nach  b'  àill"  le  Ritseard  Seisil. 

B'  e  rìm  'athar  marsauta  a  dheau- 
amh  dheth,  acli  cha  robh  toil  aige  dha. 
Is  ann  bha  toil  aige  do  dhealbhan  agus 
do  leabhraicheau.  Bhitheadh  e  far 
ara  bitheadh  dealbhau  'g  an  reiceadh, 
agus  bhitheadh  e  'g  an  tarruing  aig 
an  tigh.  Ach  a  nis  aù*  dha  fàs  suas, 
thug  se  e  fhein  do  dhroch  caitheamh- 
beatha.  Cha-n  fhada  gus  au  do 
dh'  aidich  e  bhi  'u  a  anacreidmheach. 
Gidheadh  bha  buaidh  aig  teagasg 
'òige,  agus  focal  Dhè  'n  a  chuimhue, 
air.  Mar  a  sgriobh  e  an  deigh  sud, 
"Far  nach  ceanusaich  teagasg  phar- 
antau,  bacaidh  e :  tha  e  'cur  campar 
air  au  olc.  Bha  a'  mhàthair  dhiadh- 
aidh  agamsa  a'  leigeadh  sios  nithean 
air  an  t-shghe ;  cha  b'  urrainu  mi  an 
cur  uam.  Dh'  aidich  mi  'bhi  'n  ara 
auacreidraheach  ;  ach  b'  fhearr  leam 
bhi  mar  siu  anu  an  cuideachd,  na 
'n  uair  bhithiun  leam  fhèiu.  Tharruiug 
mi  feadhain  de  'm  chorapanaich  a  dh' 
ionusuidh  mo  bheachd,  agus  b'  èigiu 
bhi  seasmhach  'n  ara  fianuis,  Chaidh 
mi  le  fear  dhiubh  a  dh'  ionnsuidh  an 
tigh-chluichidh  a  dh'  fhaicinu  cluiche 
air  au  robh  '  The  Minor.'  B'  urraiun 
esan  gkireachdaich  ris  a'  chluich  ;  cha 
b'  urrainn  mise.  Chunnaie  esau  anns 
an  t-seaua  bhoiriounach,  air  an 
robh  ioraradh  innte,  samhladh  air  a' 
mhuinntir  dhiadbaidh  uile:  b'  aithne 
dhomhsa  a'  chaochladh.  Bu  mhaith 
leis  an  tàire  a  rinneadh  air  an  aith- 
bhreith ;  ach  cha  b'  eadh  leamsa. 
B'  aithne  dhomhsa  gu-u  robh  a  leithid 
aun,  agus  cha  b'  urrainn  rai  tàire  a 
dheaunmh  air.  Leanaidh  teagasg  a 
phàrantan  mar  so  ri  duine."     B'  aithne 

I  dha  gu-n  robh  e  ch,  ach  cha  philleadh 


e.  Db'  iarr  e  fois  ann  am  bhi  'lcugh- 
adh  tuilleadh  leabhraichean  an  aghaidh 
a"  chreidimh,  ged  a  chunnaic  e  na  's 
soilleire  gach  l;i  cho  faoin  's  a  tha  iad. 
Mar  so  bha  a'  chaora  bhochd,  chaillte, 
"  a'  siubhal  air  seacharan  o  l)hcinn  gu 
cuoc." 

]>ha'  uair  a  phillidh  ain  fagus.  Air 
a  ghràineachadh  leis  an  t-saoghal, 
luidh  e  oidhche  air  a  leabaidh  'smuain- 
eachadh  air  a  mhàthair,  a  bha  euslan. 
"■  Chi  mi  dà  ni  gu  soilleir  "  ars'  esan. 
'S  a'  cheud  àitc,  tha  mo  mhàthair  a' 
fulaug  mòran  ann  an  crannchur,  ann 
au  corp,  agus  ann  an  inntinn,  gidheadh 
tlia  i  air  a  cumail  suas  leis  an  neart  a 
ghoibh  i  0  'n  Bhiobull,  agus  o  ùrnuidh 
uaiguidhich.  'S  an  dara  àite,  tha  tobair 
sòlais  folaichte  aice  nach  aithne  dhomh- 
sa  idir,  'n  uair  a  tha  mise  ach  beag 
gun  toilinntinn  idir,  ged  nach  'eil  mi  ag 
iarraidh  ach  e.  Ma  tha  ni  folaichte  's 
am  bith  's  an  diadhachd,  carson  nach 
faighinnse  eòlas  air,  cho  maith  ri  mo 
mhàthair?  larraidh  mi  e  nis  o  Dhia." 
Dh'  èirich  e  o  'leabaidh,  agus  chaidh 
e  a  dh'  ùrnuidh.  An  sin  b'  èigin  da 
foghlum  nach  robh  dhasan  ach  mar  a 
bha  d'  a  mhàthair  "  mar  shlighe,  agus 
firiun,  agus  beatha,"  Criosd,  Criosd  a 
mhain.  Rinn  a'  mhathair  aoibhneas, 
air  do  uair  fhada  dheurach  de  chur  sìl 
a  bhi  aice,  ann  am  bhi  'faicinu  an  ath- 
arrachaidh  mhoir,  'n  uair  a  chaidh  e 
d'  a  seomar  a  labhairt  rithe  mu  chor 
'anama.  A  'fàgail  na  seana  chompan- 
aich,  ghabh  e  nis  gu  h-aoibhneach, 
mar  pheacach  bochd,  làu  aithreachais, 
ri  Criosd  mar  'Fhear-saoraidh,  agus 
lean  e  gu  dichioUach  air  na  meadhon- 
aibh  a  chleachdadh,  uaignidheach  'us 
follaiseach. 

B'  e  nis  togradh  a  bheatha  an  creid- 
imh  a  gheur-lean  e  uaireigin  a  shear- 
monachadh  do  chàch.  An  de'igh  tri 
bliadhna  a'  faotainn  foghluim,  chaidh 
€  stigh  mar  mhinistear  do  'n  Eaglais 
Shasunnaich,  's  a  bhUadhna  1777. 
Bha  a  cheud  sgireachd  ann  au  Siorr- 
amachd  Leicester,  far  an  do  bheann- 
aicheadh  a  shaothair  gu  mòr,  agus  far 
an  d'  iompaicheadh,  am  measg  chàich, 
mac  a'  mhinisteir  a  bha  roimh  's  an  àite. 


Bha  an  ath  sgireachd  aige  ann  an 
Sussex  aig  Lewes.  Bha  a  phàigheadh 
beag,  agus  bha  a  thigh  cho  truagh 
gu-n  d'  fhuiling  a  shlàinte.  Ach  b'  e 
a  mhiann  cha-n  e  buannachd,  ach 
anaman  a  chosnadh  do  Chriosd." 
Bha  e  uair  a'  tiUeadh  dhathigh  air 
muin  eich  o  Lunnun,  agus  thug 
meairlich  ionnsuidh  air  ann  au  àite 
sònraichte.  Thubhairt  an  ceannard 
ris,  "Co  thu!"  'us  dh'  innis  e  dha. 
Au  uair  a  chual  'e,  fhreagair  an  duine, 
"Is  aithne  dhomh  sibhse,  oir  chuala 
mi  sibh  a'  teagasg  aig  Lewes,"  agus 
a'  tionndàdh  ri  càch,  thubhairt  e, 
"  Leigibh  as  each  an  duine  uasail  so, 
feasgair  maith  leibh." 

Thug  an  siataig  'n  a  cheann,  a 
shàraich  e  aig  Lewes,  air  a  dhol  à  sin 
do  Lunnun.  Ann  an  sin  shearmon- 
aich  e  mar  a  dh'  fhaodadh  e,  le 
mor  bhuaidh,  aig  Lothbury,  Eaglais 
Chriosd,  Spittalfields,  Long  Acre, 
agus  àitibh  eile.  'S  a  bhhadhna  1780, 
thainig  e  gu  bhi  'n  a  mhinistear  ann 
an  Seapail  Eoin  ann  am  Bedford  Row, 
an  seapail  bu  mhò  an  Lunnun  de  'n 
Eaglais  Shasunnaich.  'S  a  bhhadhna 
1781  phòs  e  neach  de  'n  choithionail 
aige  an  Lewes.  'S  an  eaglais  ud  bu 
mhòr  a  shaothair,  'a  teagasg  air 
amaibh  ceithir  uairean  's  an  là.  Bha 
cridhe  an  t-sluaigh  aige,  agus  bha 
tlachd  mòr  aige  'n  a  shaothair. 
"Faodaidh  mi  ràdh"  ars'  esan  ri 
neach  àraidh  là,  "  gu-n  deachaidh  mo 
thogail  am  measg  clheòir  o  laithibh  m' 
òige,  oir  fhuair  mi  fuachd  'us  mi- 
chaoimhneas  ann  an  tomhas  's  na  h-uile 
àite,  ach  ann  an  Seapail  Eoin." 

Mar  fhear-teagaisg  bha  comas  mòr 
aige  aù-  aire  na  h-inntinn  a  ghlacadh. 
Le  bhi  'deanamh  a  theagasg  freag- 
arrach  do  shuidheachadh  a  luchd-eis- 
deachd,  cha  do  sgithich  e  riamh  iad. 
Ach  b'  e  "Criosd  agus  esan  air  a 
cheusadh"  an  ui  mòr  aige.  "Is  e 
Criosd  "  ars'  esan  "  ordugh  mòr  Dhe. 
Cha  deanar  ni  a  's  fiìi  gu  bràth  le 
meadhon  air  bith  eile  ach  Criosd  air 
a  chur  an  ceill  gu  soilleire."  Dh'  iarr 
e  a  ghuàth  treòrachadh  an  Spioraid, 
ach  cha  d'  riun  siu  a  shaothair-ulluch- 


aìdh  na  's  lugha.  "Dh'  fhop:hluhn 
nii "  ars'  esau  "  gun  sùil  bhi  agam  ri 
cuideachadh  an  Spioraid  mar  saoth- 
raichiun  ann  am  bhi  'deanamh  nllach-  ' 
aidh  airson  mo  theagaisg,  le  bhi  'faicinn 
mar  a  dh'  eirich  do  dhaoinibh  a  thog : 
a'  mhearachd  ud.  Chuala  mi  iad  a' 
labhairt  aithean  anns  nach  robh  brìgh 
's  am  bith,  fad  uair  a  thini."  i 

Bha  mònm  buaidh  le  a  "theagasg 
's  an  tigh ''  airson  au  robh  gibhte : 
chomharraichte  aige.  Is  ann  aig  na  I 
h-amaibh  sin  a  labhair  e  nithe  sòn- 1 
raichte  a  tha  air  an  aithris  's  an  leabhar  I 
tha  'g  an  iomradh.  Scallàibli  a  h-aon  | 
diubh  :  "  Thoir  àite  do  'n  h-uile  gnè 
eòlais ;  ach  cò  an  t-eòlas  a  tha  r'  a 
choimeas  ri  eòIasChriosd  airacheusadh. 

Caoimhneil.  grhdhach  b'  aithne  dha 
*'  aoibhneas  a  dheanamh  maille  riusan 
a  tha  ri  aoibhneas,  agus  bròn  maille 
Tiusan  a  tha  ri  bròn.  Dh'  fhoghluim 
a  sin  'n  a  thrioblaid-teaghlaich  fein. ' 
Aon  uair  'us  a  bhean  ro  euslan,  is  e 
thubhairt  e,  "  Cha-n  urrainn  mi  ach  a 
tlhol  0  earrainn  gu  earrainn  mar  a  ì 
theid  au  t-eun  o  gheig  gu  gèig. 

Ghràdhaich  e  a'  chlann,  agus  ghràdh- 
aich  iad  e.  Bha  e  cho  caomh,  beò, 
modhail.  Mhinich  e  creidimh  d  'a 
nighiun  òig  mar  so.  Bha  i  a'  cluich- 
eadh  le  griogagan  là.  "■Tha  griogagan 
breagha  agad  an  sin,"  ars'  esa.  "  Tha," 
ars  ise!  "Agus  tha  thu  toilichte  leo." 
'■'•  Tha,"  ars  ise.  ''  Mata,  tilg  's  an 
teine  iad."  Lion  a  sùilean  le  deòir. 
"Dean  thusa  mar  is  maith  leat"  ars' 
esan,  "  ach  tha  fhios  agad  nach  d'  iarr 
mise  ort  riamh  ni  a  dheanamh  ach  le 
sùil  ri  do  mhaith."  A'  sealltuinn  suas 
r'  a  h-athair  thilg  i  's  an  teine  iad. 
"  Cluinnidh  tu  mu  'n  timchioll  fhathast. 


ach  coma  leat  an  tràth-sa  iad.  Beag- 
an  laithean  an  dcigh  sud,  thug  a  h- 
athair  leis  bocsa  làn  griogagan  na 
's  mò,  agus  nithean  bòidheach  eile. 
Ghuil  i  le  aoibhneas  'n  uair  a  chunnaic 
i  iad.  "  Is  leat  iad  sin,  a  leinibh"  ars' 
esan,  "  a  chionn  'us  gu-u  do  chreid 
thu  mise,  'n  uair  a  thubhairt  mi  gu-m 
b'  fhearr  dhuit  an  fheadhan  a  bh'  agad 
a  thilgeadh  's  an  teine.  A  nis,  a  ghaoil, 
cuimhnich  fhad  's  is  beò  thu  ciod  e  siu 
Ax  cREiDiMH.  Cuir  au  dòchas  ceudna 
a  Dia.  Creid  gach  ni  a  their  e  'n  a 
fhocal.  Co  dhiubh  a  thuigeas  tu  e  no 
nach  tuig.  creid  gur  e  do  mhaith  tha 
a  ghnhth  uaithe." 

'S  h  bhliadhna  1798  thainig  euslainte 
throm  air  Mr.  Seisil.  Chualas  e  ag 
rhdh  "Ma  theid  mi  am  feabhas,  searm- 
onaicliidh  mi  na  's  fhearr  iia  rinn  mi, 
is  e  sin  bithidh  mi  na  's  iriosail." 
Thainig  feabhas  air,  ach  bha  e  cho  lag 
'  gu-m  b'  èigiu  da  Lunnun  fhhgail 
airson  coimhtliional  Ijeag  air  an  dùth- 
aich,  aig  Chobham.  Au  so  cuideaclid 
lean  beannachd  mliòr  a  shaothair. 
:  Ach  dh'  fhhs  an  aumhuinneachd.  'S 
a  bhliadlina  l.SO?  bhuailpairilis  e,  agus 
an  dara  uair  bliadhna  an  deigh  sin,  a 
dh'  fhàg  gun  chomas  idir  e.  Clieannaich 
cairdean  tigh  dha  aig  Hampstead  far 
an  deachaidh  e  's  a  bhliadhna  1810. 
Cha  b'  fhad  a  chaomhnadh  e  'n  a  chor 
iosal.  Air  an  10"'''  Ih  a  dh'  August, 
chaidh  e  stigh  d'a  fhois. 

A  leughadair  !  Smuainich  air  a' 
cheist  so  : — "  Ma  tha  nifolaichie  '5  avi 
hith  's  an  diadhachd^  carson  nach  faifjh- 
iniìse  eòlas  air  cho  maith  ri  mo  mhàthairì 
larraidh  mi  e  nis  0  Dhia."  Dh'  iarr — 
'us  f  huair.  Carscn  nach  deanadh  tusa 
I  mar  au  ceudna  ? 


Tba  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  ani  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh.  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  '3 
ii  dir  ihaudas  e  a  bhi,  do  "n  mhuinutir  leis  ani  bheil  iad  air  an  toirt  seachaddoibh 
o  àm  gu  àm. 
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Tha  fein-fliireantaclid  ag  eiridh  ann 
an  ceum  o  uabhar,  ach  gu  h-àraidh  o 
aineolas  air  lagh  Dhe.  Is  ann  a 
chionn  nach  aithne  do  dhaoiuibh  ni 
air  bith,  no  ro  bheag  mu  lagh  Dhè,  a 
tha  iad  a'  raeas  gu  h-amaideach  gu 
bheil  iad  fìreanta.  Nam  b'  aitline 
dhoibh  spioradalachd  mhòr,  agus  ard- 
cheartas  an  lagha,  bhitlieadh  beachdan 
eile  aca.  Bitheadh  aitlme  aca  aon 
uair  air  cho  geur  's  a  bhuineas  an  lagh 
ri  'n  snmaiutibb,  cia  mar  a  ghabhas  e 
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gnothuch  ri  gach  gluasad  inntinn  a 
th'aig  an  duine,  agus  cha-n  'eil  creutair 
ann  an  cruitheaclid  Dhè  a  ghabhadb 
air  a  mheas  gu  bheil  e  fein  fìreanta  att 
lorg  cho  uaomh  's  a  tha  a  dheanadais 
agus  a  smuaintean. 

Acli  tha  mi  a  nis  'dol  a  chomharrach- 
adh  daoine  aig  a  bheil  peacaidhean 
air  am  bheil  iad  fein  fiosrach,  ged  nach 
aithne  do  dhaoinibh  eile  iad.  Is  trie 
a  thioundaidh  sinn  clach  ann  an  eaglais 
aideachail  Dhe,  agus  is  gorm,  ùr,  a  bha 

"  Secret  Sins." 


r^amliladb  ua  diadhaclicl,  mar  am  feur,  i 
a  fàs  timchioll  oirre,  ach  b'  uamhas 
leinn,  au  uair  a  chunnaic  sinu  nach  robh 
fodha  ach  gach  gnè  bheathaichean 
snaigeach,  a  bha  'n  an  gràin  leinn, 
agus  leis  an  fhuath  a  bh'  agaiun  do  'n 
cheilg  a  l)h'  auu,  's  ann  a  ghlaodh  sinn, 
"  Is  breugach  gach  duine  air  bith ; 
cha-n  'eil  aun  's  an  urrainn  sinn  earbsa 
air  bitli  a  chur."  Cha-n  'eil  so  fior  mn 
ua  h-uile  ueach;  ach  ìs  leòr  na  tha 
sìnn  a'  faicina  de  mhidhilseachd  ar 
comh-chreutairean  gu  bhi  'g  ar  toirt 
gu  dimeas  a  bhi  againu  air  daoinilDh, 
a  chionu  gur  urrainu  iad  na  h-uiread 
a  ghabhail  orra,  agus  iad  a  bhi  gun 
treibhdhireas  aun  a  dheanamh.  Ribhse 
a  's  urrainu  peacadh  a  dheanamh  gu 
h-uaigueach  agus  aideachadh  a  dheau- 
amh  cuideachd ;  ribhse,  dhaoine,  a 
dhùineas  na  dorsan  agus  a  ghnìomh- 
aicheas  peacadh  ann  an  uaigueas  ; 
ribhse  labraidh  mi. 

I.  'S  a  cheiid  àite,  Amaideas  2^eac- 
aidìiean  uaigneach. 

A  chealgair,  is  maiseach  thu  yì 
amliarc  ort ;  do  ghiùlau  o  'n  leth  mach 
dìreach,  gràdhach,  fialaidh,  caoimhneil, 
agus  mar  a  bhuineadh  do  Chriosduidh  ; 
ach  tha  peacadh  agad  uach  fhaca  sùil 
duine  fhathasd.  Theagamh  gur  e 
misge  uaigueach.  Càinidh  tu  am 
misgear,  'n  uair  a  chi  thu  e  guu 
chomas  nan  cos  air  an  t-sràid ;  ach  is 
urrainu  tu  fheiu  an  ui  ceudna  a  bhi 
agad  gu  h-uaigneach.  Faodaidh  e  bhi 
gur  e  miann,  uo  peacadh  eile  a  th'  auu; 
cha-n  'eil  ormsa  'bhi  'g  a  iomradh  an 
so.  Ach,  a  chealgair,  tha  sinu  ag 
ràdh  riut,  is  amadau  thu,  'u  uair  a  bheir 
thu  àite  do  pheacadh  uaigneach,  agus 
is  amadan  thu  a  thaobh  so,  uach  'eil 
e  'n  a  pheacadh  uaigueach  ;  tha  e 
aitiudcìde  agus  foillsichear  aon  là  e; 
theagamh,  'an  ùiue  aithghearr.  Cha-u 
"eil  do  jjheacadh  uaigneach ;  chunnaic 
sùil  Diie  e  ;  pheacaich  thu  'n  a 
fhianuis;  dhùin  thu  an  dorus,  tharr- 
uiug  thu  sgàile  air  an  t-solus,  dhruid 
thu  sùil  na  greiue  a  mach,  ach  tha  sìiil 
Dhe  'faighinu  slighe  troimh  dhorchadas. 
Cha-n  fhaodar  ni  a  cheiltinn  air  Dia. 
Tha  an  saoghal  mar  a  tha  an  sgeap 


gloiue  's  am  faicear  seilleanan  corr 
uaire;  chi  sinn  gach  earraiun  de  'n 
obair  aca.  Is  ann  mar  sin  a  dh' 
amhairceas  Dia  sios,  agus  a  chi  e  na 
h-uile  ni.  Fhir-miounan  !  Cha  mhòr 
ueach  as  an  do  ghabh  thu  sgàth  a 
chuala  do  mhionnan ;  ach  chuala  Dia 
e.  Oh  !  thusa  tha  'caitheamh  beatha 
neoghloine,  agus  gidheadh  'tha  'n  ad 
mharsanta  ainmeil  aig  an  t-saoghal, 
air  dheadh  chliù  aig  daoinibh,  tha  d' 
euceartan  uile  aithnichte,  sgrìobhta 
ann  an  leabhar  Dhe'.  Tha  leabhar- 
cuimhne  aige  do  'd  pheacaidhean  uile ; 
agus  ciod  i  a'  bharail  'l^Iiitheas  agad 
's  an  Icà  ud,  'n  uair  a  leughas  Dia  aisde 
eachdraidh  do  chleachdaimh  uaignich, 
agus  a  chluinueas  daoine  agus  aing- 
lean  e? 

II.  Truaigh  nam  peacaidhean  uaig- 
neaclt. 

De  na  h-uile  peacach,  is  e  am  fear 
a  's  truaighe  am  fear  a  ni  aideachadh 
air  an  diadhachd,  agus  gidheadh  a  tha 
'caitheamh  a  bheatha  's  a'  pheacadh. 
Au  duine  a  tha  follaiseach  'n  a  eucoir, 
a  ghabhas  a  ghloine  'n  a  laimh  agus  a 
their  "  Tha  mise  'n  am  mhisgear,  agus 
cha-n  'eil  nàire  orm  as,"  bithidh  e 
truagh  thar  iunseadh  's  an  t-siorruidh- 
eachd,  ach  tha  beagan  toilinutinn 
feolmhou"  aige  an  so.  An  duine  a 
mhalluicheas  agus  a  mhionnaicheas, 
agus  a  their  "  Is  e  so  mo  chleachdadh, 
is  fear  anacainnt  mi,"  agus  a  dh' 
aidicheas  e,  tha  aige  co  dhiubh  gnè 
thlachd  air  chor-eigin ;  ach  an  duine  a 
choisicheas  le  seirbhiseach  Dhe,  a  tha 
aun  an  daimh  ri  eaglais  Dhè,  a  tha 
'gluasad  am  fianuis  pobuiU  Dhè,  agus 
anu  au  comunn  riu,  's  a  tha  rìs  beò  's 
a'  pheacadh,  cia  cho  truagh  's  a  tha  a 
chor  !  Là  de  na  th'  ann,  tha  fior  nàdur 
an  duine  air  a  dheanamh  follaiseach ; 
tha  e  au  sin  gu  seòlta  air  a  chur  gu 
sud  fholach  a  rìs ;  ach  an  ath  là  tha 
rud  eile  a'  briseadh  a  mach,  agus  tha  e 
mar  sin  fo  eagal  an  còmhnuidh  a  cur 
breige  ri  breig,  ehum  ct)slas  ua  firiuu  a 
chur  air  a'  bhreig  mu  dheireadh  a  rinn 
e,  'us  a'  cur  mealladh  ri  mealladh  chum 
e  fhein  a  dhion.  Is  urrainn  mi  giùlan 
leis  an  duine  a  tha   follaiseach  's  an 
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eucoir  a  th'  aig,  agus  nach  'eil  ag 
aideachadh  a'  chaochlaidh,  ach  am 
fear  a  dh'  aideachas,  's  a  bhruidhneas, 
's  a  ghabhas  air  gu  mòr,  's  a  ni 
ùruuidh,  agus  gidheadh  a  tha  beò  's  a 
pheacadh  cha-u  'cil  giùlau  agam  leis. 
Bi  air  do  chaithris  roimh  au  aideach- 
aidh  a  tha  mar  chèire  uach  giùlau  teas 
ua  grèiue ;  bi  air  do  chaithris  an 
aghaidh  caitheamh-beatha  a  dh'  iarras 
da  aghaidh  a  bhi  air  mu  's  urrainn  da 
tighinu  troimhe;  au  rud  a  bhitheas 
tu,  bi  ann.  Ma  's  e  do  rùu  seirbhis 
a  dheauamh  do  Shatan  na  gabh  ort 
bhi  'u  ad  sheirbhiseach  aig  Dia  ;  agus 
mu  's  maith  leat  seirbhis  a  dheauamh 
do  Dhia,  dean  le  'd  uile  chridhe  e. 

Is  cruaidh  an  ni  do  'u  duine  beatha 
na  (ìeilge,  oir  's  e  th'  ann  aou  neach  a' 
mealladh  agus  mòrau  'g  a  fheitheamh ; 
agus  gun  teagamh  is  ceaird  thruagh  i, 
a  bheir  leatha  mu  dheireadh,  'n  uair  a 
ruigeas  i  airde,  briseadh  ro  mhaslach. 

III.  Ach  a  nis,  a  rìs,  Cioxta,  cionta 
mòr  a  pheacaidh  uaignich. 

Nis,  Eoiu,  cha-n  'eil  thu  a'  meas  gu 
bheil  peaeadh  air  bith  auu  an  ni  mar 
fhaicear  le  daoinibh  e,  am  bheil?  Is 
mòr  am  peacadh  leat  rud  a  ghoid  o 
do  mhaighistir  ma  's  e  'us  gum  faighear 
aithne  air — ach  mur  fhaighear — cha-n 
'eil  cron  idir  ann.  Agus,  thusa,  a 
dhuiue-uasail,  tha  thu  a'  meas  gur 
peacadh  mòr  dume  a  mhealladh  aun  an 
gnothuch  marsautachd,  ma  gheibhear 
a  mach  e — ach  mur  fhaighear — cha-n 
eucoir  a  th'  ann ;  "  ua  abair  focal  mu 
dheighinn,  is  e  gnothueh  ceanuachd  a 
bh'  anu;  cha-n  fhaodar  buntuinn  ri 
'leithid  sin;  cuir  nach  fhaighear  a  mach, 
carson  a  gheibhteadh  coire  dhoibh  ?  " 
Tha  am  peacadh  aig  mòrau  dìreaeh  a 
rèir  'us  mar  gheibh  càch  aithne  air. 

Kis,  is  e  mo  bharailse  gur  e  am 
peacadh  uaigneach  am  peacadh  a  's 
miosa  uile,  a  chionn  gu  bheil  e  a' 
nochdadh  gu  bheil  àicheadh  air  bith 
Dhè  ann  an  cridhe  an  duine  a  chuireas 
'au  guiomh  e.  Their  thu,  ciamar.  Tha 
a  thaobh  ged  dh'  fhaodas  e  aideachadh 
a  bhi  aige,  tha  mise  ag  ràdh  gu  bheil  e 
e  'n  a  fhear-àicheadh  air  bith  Dhè  'n 
a  chleachdadh,  ma  tha  e   'deanamh 


aideachaidh  bhreagha  'am  fianuis 
dhaoine,  agus  a  rìs  a'  peacachadh  aim 
an  uaigneas.  Bu  mhaith  leam  na  'm  I)' 
urrainu  mi  toirt  air  ua  h-uile  duine 
amharc  air  fhein,  agus  a  pheacadh 
uaigueach  fhiosrachadh.  So,  fhii'- 
leughaidh,  ciod  e?  Thoir  chum  an 
t-soluis  e,  theagamh  gu-m  bàsaich  e 
au  sin.  lunib  do  'd  choguis  ciod  e. 
Amhairc  air,  aidich  e  am  fianuis  Dhè. 
Ach  gabh  aithne  air  so — gur  cionta  do 
chiouta  co  dhiubh  gheibhear  a  macb  e 
uo  nach  fhaigh,  agus  ma  tha  eadar- 
dhealachadh  auu  gur  e  am  peacadh 
uaigneach  a  's  miosa. 

lY.  Faic  ris  Cunnart  a'  pheacaidk 
uaignich.  Is  e  an  cuunart  a  th'  anu 
nach  urrainn  duine  peacadh  beag  a 
dheanamh  ann  au  uaigneas  gun  e  bhi 
'briseadh  a  mach  ann  am  peacadh 
follaiseach  'au  ùine  ghoirid.  Cha-u 
urrainn  thu  crioch  chur  roimh  'u 
pheacadh,  ged  a  shaoileas  tu  gur 
urraiun.  Cho  cinnteach  's  a  chuireas 
tu  aon  chlach  air  an  dùn  an  diugh, 
cuiridh  tu  te  eile  ann  am  maireach, 
gus  an  tig  au  dùu  beag  le  cuid  'us 
cuid  gu  bhi  'n  a  charn  mòr.  Cha 
chuirear  sriau  's  a  pheacadh  chum  a 
chasgadh.  Their  thu,  ••'  Gabhaidh  mi 
beagan  dibhe  air  uairibh,  cha  ghabh 
mi  a'  mhisge  ach  aiumig.  Cha-n  fhaic 
neach  air  bith  mi ;  theid  mi  a  chodal 
air  ball."  Is  aun  bhitheas  a'  mhisg 
ort  air  na  sràidibh  a  dh'  aithghearr. 
Their  thu,  "Cha-n  'eil  mi  'dol  a 
leughadh  ach  aon  leabhar  faom ; 
folaichidh  mi  e  ma  thig  neach  air  bith 
stigh."  Bithidh  e  follaiseach  agad 
fhathasd.  Theii'  thu,  "  Cha  teid  mi 
'measg  na  cuideachd  ud  ach  corr  uaire." 
Theid  thu  fhathasd  aun  na  h-uile  là, 
'us  gheibh  i  leithid  a  bhuaidh  ort,  nach 
urrainn  thu  f uireach  as.  Ris,  feuchaidh 
tu  ri  do  thogradh  uaigneach  fholach, 
ach  cha-n  urraiuu  thu ;  brisidh  e  mach 
ort.  An  duine  a  tha  'g  a  thoirt  fhein 
gu  h-uaigneach  do  'n  pheacadh,  thig  a 
bhathais  le  cuid  'us  cuid  gu  bhi  'u  a 
umha.  A  cheud  uair  a  pheacaich  e, 
sheas  am  foUus  air  a  ghruaidh  r'  a 
I  chuimbueachadh  air ;  au  ath  uair,  cha 
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treas  nair,  bliasealladb  an  fhein-dliitÌLlh  ma  's  e  Baal  dean  seirbbis  dbasan," 
jiir,  ach  gun  chrith  's  am  bith;  an  ath  Ach  a  nis,  roghnaich  dhuit  fhein  tru 
uair,  bha  am  peacadh  n'  a  bu  mhò, '  cìiramach,agusgun  tugadh  Diacabhar 
:i<4'uslecuid'uscuidthàinigegubhidàni  dhuit  chum  a  dheanamh!  Na  abair 
jiti  aghaidh  Dhe.  Theid  daoine  na 's  gun  dean  thu  e  gun  an  cosgus  a 
iloimhue  'us  na  's  doimhne  's  an  eucoir.  j  cbunntadh  ;    cuimhnich   gu   bheil    do 

Ach  tha  àireamh  de  fhior  Chriosd- '  mhiann  r'  a  chur  uait,  do  thoilinntinn 
iiidbibb  a  tha  'cur  peacaidh  uaignicb  r'  a  clilaoidheadh  !  An  urrainn  thu  a 
'au  gniomh.  Their  iad  gur  e  peacadh  '  dheanamh  air  sgàth  Chriosd  ?  A 
heag  a  th'  ann,  agus  caombnaidh  iad  e.  'pheacaich,  cha  chaoidh  thu  gu  bràth 
jìitheamaid  air  nr  faicill  an  aghaidb  |  an  roghainn  ud,  ma  ui  Dia  thu  comas- 
peacaidbean  beaga.  Bheir  peacadh  '  ach  air  a  dbeanamh. 
Ìjeag,  mar  chlach  bheag  anns  a  bhroig, '  Oh  !  'n  uair  a  thig  am  peacach  an 
air  fear-turuis  gun  coisich  e  gle  mhall  ^  làthair  Dbe  mu  dheireadh,  an  labhair 
do  fhlaitheanas.  Leigidh  peacaidhean  e  mar  a  ni  e  nis?  M  Dia  follaiseach 
beaga,mar  mhearlaich  beaga,  peacaidh- '  a  pheacadh  uaigneach  ;  cha-n  abair 
ean  mòra  stigli  air  an  dorus.  Cha-n  '  am  pcacach  an  sin,  "  A  Thigbearna, 
fbaod  sinn  àite  a  thoirt  do  luchd- 1  dh'  fbairich  mi  mo  pheacadh  uaigneach 
brathaidh ;  is  e  th'  ann  ceannairc  an  |  cho  mih's,  nach  b'  urrainn  mi  a 
agliaidh  Eigh  nèimh.  tbreigsinn."      Bithidh      atbarrachadh 

Y.  Agus  a  nis,  tha  mi  'dol  a  thagradh  ann  an  sin,  a  reir  mo  bheachdsa. 
gu  dicbiollach  ri  cuid  agaibb,  a  cliaidh  A  pheacaicb  uaignicb,  ciod  e  thig 
n  l)hioradh  le  Dia  ann  'ur  coguisibh. '  dhiot  an  sin'?  Rach  a  so  le  aghaidh 
Tbhinig  mi  gu  guidbeadb  oirbh,  ma '  guu  fholach,  ceasnaich  thu  fein,  lùb 
dh' fbaodas  e  bbi,  eadhon  le  deuraibb,  do  gblìin,  guil,  dean  ùrnuidh.  Gun 
gun  leig  sibh  'ur  peacaidhean  uaigneacb  tugadh  Dia  gràs  dhuit  cbum  creidsinu  ! 
(  iiibh.  Tha  aon  neach  agam  an  so  A  braithre,  mu 's  sguir  mi,  tbeir  mi  na 
airson  am  bheil  mi  a'  moladh  Dhe  ;  ged  focail  do  'n  d'  fbuair  cuid  coire — is  e 
nach  aithne  dhomh  an  duine,  tha  gràdh  '  tb'  ann  nis,  inlìcadh  no  milìeadh.  Gu 
agam  dha.  Cba  mbòr  nach  'eil  e  air  ■  dùrachdach,  an  lathair  Dbe  tba  mi  'g 
eigneachadhchum  bbi'naChriosduidb; '  a  ràdh,  mur  e  fìrinn  Dhè  e  feumaidh 
tha  e  eadar  da  bharail ;  is  e  a  rùn  mise  freagairt  air  a  shon  aig  an  là 
seirbbis  a  dheanamh  do  Dhia,  tha  e  a'  mbòr.  Ob,  gum  beanadh  Dia  ri  'r 
stfi  ara  peacadh  a  leigeadh  dheth,  acb  \  cridhe,  agus  gun  tugadh  e  d  'a  ionn- 
Iha  e'g  a  fbaotainn  cruaidh,  agus  cba  n  '  suidh  fein  sibh  !  Oir  is  mòr  an  ni 
'eil  fbios  aig  fhathasd  ciod  e  'ni  e. !  am  bàs,  is  uamhasach  an  ni  dìteadh,  is 
Tba  mi  a'  labbairt  ris  le  grcàdli  mòr ;  a  '  eagalacb  an  ni  l)hi  mach  a  Criosd,  is  ro 
charaid,  an  lean  thu  ris  a  pbeacadh  '  oillteil  an  ni  bhi  marbh  's  a  pheacadb. 
agus  thu  'dol  a  dh'  ifrinn  leis,  no  an  Gun  tugadb  Dia  sibb  gu  na  nitbean 
treig  thu  e,  chum  thu  'dhol  do  fblaith-  sin  fhaicinn  mar  a  tba  iad,  agus  gun 
eanas?  Is  i  so  a'  cheisd.  ''Ma  's  e  tearnadh  e  sibh  air  sgàth  athròcair? 
Dia  a  's  Dia  ann  dean  seirbhis  da,  ach  \  Rev.  C.  II.  Spurgeon. 


Tlia  c'  iiir  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  cliraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  rahukmtir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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CEUD  MHIOS  AN  FHOGHAIR,  1878. 


AN  SGIOERADH  AIG  MEIN-GHUAIL 
-HAYDOCK." 


"  0  A  thalamh,  a  thalamh,  a  thalamh  ! 
eisd  ri  focal  an  Tìa-hearna."  (ler. 
xxii.  29.)  Cia  gràdliaeh  'us  cia  fada 
's  a  tha  Dia  a'  guidheadh  dhiinne  bhi 
reidh  ris,  le  tagradh  foighidneach 
'fhocail,  agus  le  rabhaidhean  uamhas- 
ach  a  fhreasdail !  Tha  na  rabhaidhean 
ud  ro  lìonmhor  o  chionn  ghoirid.  Le 
call  na  luinge  Eurydi(ie,  call  na  luinge- 
chogaidh  Gearmailtich,  an  losgadh 
aig  Blantyre,  agus  o  chionn  beagan 
sheachduinean,  an  sgiorradh  uamhas- 
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ach  nig  Haydock,  bha  n.i  ccudAu  umi> 
!  am  priobadlì  na  sida  air  an  cnr  gu  bàs. 
I  Am  bi  na  rabliaidliean  ud  gun  toradh  .?' 
j  Beagan  au  deigh  aon  uair  deug  air 
Dehaoine,  an  7"'"  là  de  Iuin,bhalosgadh- 
eagallach  ann  am  mèin  aig  Haydock^ 
mu  sheachd  mile  o  Wigan  ann  an 
Lancashire.  Is  e  b'  ainm  air  a'  mhèin- 
I  ghuail  na  "  Wood  Pits "  air  do  dhà 
mhèin  a  bhi  ann  fo  ainmean  Ravenshead 
iagus  Elorida.  Tha  am  "Florida"  mu 
I  700  troidh  a  dhoimhne,  agus  tha  shghe 

"The  Haydock  CoUiery  Calamity." 


air  a  cladbachadh  eadar  i  agus  a' 
mhèin  eile.  Fhuaireadh  air  an  là  ud 
251  dhaoioe  agus  ghilleau  anns  a' 
mhèiu.  Beagau  an  deigh  aon  uair 
deug  thainig  Mr.  Eoiu  TurtOu,  a  bha 
'n  a  fhear-riaghkiidh  air  a  mhèin,  suas 
air  dha  sùil  a  thoirt  air  an  obair.  Bha 
e  'coiseachd  air  falbh  asdar  beag  o 
bheul  na  mèine,  'n  uair  a  "  chrith  an 
talamh  fad  mìle  mu  'u  cuairt,  mar 
gu-m  bitheadh  crith-thalmhaiun  auu." 
Dh'  inuis  an  duslach  'us  an  ceò  a 
dh'  èirich  o  bheul  na  mèine  ciod  a 
thachau'.  Chuir  Mr.  Turton  air  ball 
daoiue  a  dh'  iarraidh  cabhair,  agus  an 
ceann  <;hùig  mionaideau,  aig  cuunart  a 
bheatha,  bha  e  rìs  sios  auus  a'  mhèin. 
A'  gabhail  air  adhart  mar  a  dh' 
fhaodadh  e  a  dheauamh  air  feadh  na 
h-oibre,  fhuair  e  cuid  de  na  daoinibh 
leth-thachda  'u  an  luidhe  air  au  agh- 
aidhean.  Thiouudaidh  e  iad  sin  air 
an  druim  airson  auail  fhaighinu,  agus 
chuidich  e  feadhaiu  eile  a  dh'  ioun- 
suidh  na  h-àilidh.  Shaor  e  iomadh 
beatha  mar  sud.  Thainig  daoiiie  eile 
nis  'g  a  chuideachadh  agus  shir  iad 
air  an  adhart.  Bu  duihch  agus  bu 
mhuladach  anobair.  Bha  mullach  na 
mèine  air  tuiteam  an  iomadh  àite,  a 
tachdadh  na  slighe  agus,  bha  closaich- 
eau  each,  agus  soithichean  mòra  'n  an 
clàran  'n  an  luidhe  timehioll.  jNìs 
rainig  iad  dùn  de  na  mairbh.  Bha 
aon  chorp  air  a  dheauamh  'n  a 
nihireau,  bha  cuid  diubh  gun  cheanu, 
agus  àireamh  mhòr  air  au  lotadh 
'us  air  au  reubadh  gu  goirt.  Bha 
a'  mhòr  chuid  aca  'n  am  meall  guu 
dealbh.  Bha  a  h-aon  diubh  lom- 
nochd  air  do  'eudach  bbi  air  a  losgadh 
dheth,  Bha  cuid  eile  dhiubh  air  au 
losgadh  'us  air  am  fàgail  dubli  leis  an 
lasairh.  Chuireadh  ua  cuirp  le  ticead 
orra  air  aon  taobh  au  rathaid  mar  a 
fhuaireadh  iad.  0  siu  thugadh  iad 
gu  "  sùil  na  mèine,"  agus  o  sin  gu 
uachdar  na  talmhainn.  Là  an  deigh 
latba,  leau  iad  air  na  cuirp  'iarraidh 
agus  bu  bhrònach  an  obair  i.  Gus 
an  àm  so  fhuaireadh  mu  cheud  diubh 
agus  tha  daoiue  a'  meas  gu  bheil  mu 
ciieud  eiie  's  a  mhèin.    is  e  th'  ann  am 


mòran  de  na  cuh'p  a  fhuaireadh,  cuirp 
dhaoiue  òga  'u  an  làu  neart.  B'  e  aou 
dhiubh  Tearlach  Mac  Gliune  gille  mu 
shè  bliadhua  deug  a  dh'  aois.  Cha 
b'  urraiuu  'athair  a  bha  fada  dall 
aithneachadh,  ach  air  bròg  a  bh'  air 
agus  mire  leathrach  an  crochadhrithe  a 
chuir  au  seann  duiue  oirre  beagau  ìiiue 
roimhe  sud.  Auu  au  aou  teaghlach 
bha  an  duine,  dithis  mhac,  da  chliamh- 
uinn,  agus  brathar  athar  air  am  miìrbh- 
adh,  agus  tha  tri  de  na  cuirp  uac4i 
d'  fhuaireadh  fhathast. 

Dhiubhsan  a  theàrnadh  beò,  ach  a 
bha  ann  an  cunuart  bàis  leis  a  cheò- 
mùchaidh,  bha  cuid  air  an  saoradh  le 
Mr.  Turton.  Tha  ueach  dhiubh  ag 
ràdh,  an  dèigh  an  losgaidh  gu-n  robh 
esan  a'  smògran  fad  leth-uaire  agus 
gu-n  d'  rainig  e  air  beul  ua  mèiue  an 
uair  a  thuit  e  sios  air  au  làr.  Dà 
mhiouaid  eile  agus  bu  duiue  marbh  e 
a  rèir  a  bheachd  fhèin.  Tha  gualad- 
air  eile  aun  a  shaoradh,  air  am  bheil 
Edward  Edwards,  ag  ràdh  an  uair  a 
loisg  a  mhèin  gu-n  robh  esan  mar  bu 
ghiiàth  leis  ag  iarraidh  beaunachd  air 
a  bhiadh.  Thubhairt  e  riusan  a  bha 
dlù  dha,  "  A  ghillean,  is  e  th'  auu  au 
so  losgadh!"  Thug  iad  au  sin  uile 
oidheirp  air  a'  bheul  a  ruighiuu  troimii 
u'  cheò-mùchaidh.  Air  an  rathad 
fhuair  iad  duiue  'u  a  luidhe,  a  tharruiug 
iad  leò,  agus  theàrnadh  beò  e.  A 
faotainn  air  adhart  mar  so,  eadar 
dòchas  'us  eudochas,  tha  au  duiue  so 
ag  innseadh  gu-n  robh  iad  ag  ùruuidh 
fad  na  slighe  airson  cabhar  o  Dhia. 
"  Cha  chuala  mi  riamh,"  ars'  esan,  "  a 
leithid  a  dh'  athchuingean." 

Bha  aon  ueach  auu  a  therirmnu  gu 
h-iougantach.  Dh'  aithnich  Mrs.  Red- 
ford  àraidh  corp  marbh  gille  bha  an 
siu  mar  chorp  a  mic,  Eoiu  E,edford. 
Bha  a  fear  'us  a  mac  'bu  shiue  auns 
a'  mhèin  aig  àm  an  losgaidh,  ach 
fhuaireadh  a  mach  beò  iad.  Chaidh 
fear  eile  de  na  mic  's  a'  chhabh  air 
a'  mhaduinn  sin  gu  dol  sios,  'u  uair  a 
chuimhnich  e  gu-n  d'  fhàg  e  a  shoithe- 
ach  tì  as  a  dhèigh,  agus  thill  e  'g  a  iarr- 
!  aidh.  Air  dha  pilhiun.  cha  do  leigeadh 
i  ieis  clol  sios,  agus  theàruinu  e. 


Bha  an  ceò-giiail  'n  a  aobhar 
mar  a  b'  àbhaist  air  an  sgiorradh 
goirt  so,  ach  a  thaobh  mar  a  bheoth-  j 
aicheadh  e  cha-n  'eil  fios  ciunteach.  ] 
Tha  fear  de  na  daoine  a  mhair  beò 
ag  ràdh  uach  robh  fùdar  air  a 
chleachdadh  's  a  mhèin  far  an  do  loisg  1 
an  ceò,  agus  uach  fhaic  esau  ciaiuar  a 
b'  urraiuu  a  h-aon  dena"lochranaibh- 
sàbhailt"  a  bhi  fosgailte.  Is  e  a 
bharail  uime  siu  gur  auu  troimh  sgolt- 
adh  beay  anu  an  comhdach  aon  de  ua 
lochrauaibh  a  raiuig  teiue  air  a  cheò. 

Anns  a'  "  sgrios  obann "  so  tha 
daoiue  a'  meas  gu-n  robh  dà  chend 
dhaoine  ah'  am  miUeadh  de  'n  robh 
93  'n  an  daoiue  pòsda.  Tha  comh- 
fhulangas  mòr  le  bantraicheau  agus 
clohin  nau  daoine  ud,  agus  tha  airgiod 
'g  a  thional  dhoibh.  Tha  aon  chridhe 
's  an  rioghachd  a  tha  a  ghnàth  an 
comhfhulaugas  ri  'n  leithid.  Is  e  sin 
cridhe  ua  Baurigh  gràdhaichte  agaiun. 
O  chionn  àireimh  bhhadhuachau  chuir  i 
fios  mar  so,  aig  a  leithid  a  dh'  àm, 
"  Gu-n  robh  comhfhulaugas  mòr  aice 
le  bautraichean  agus  mathraichean 
bochda,  agus  gu-n  d'  fhoghkiim  i  o 
ua  dh'  fhuiling  i  fhein  au  tuilleadh 
truais  'bhi  aice  riusan,"  a'  tairgseadh 
cuideachaidh  dhoibh  aig  an  àm  cheud- 
na.  Au  uair  a  chuala  i  mu  Haydock, 
chuir  i  fios  air  an  doigh  cheudua.  Is 
maith  a  dh'  fhaodadh  an  caoimhueas  ud 
ìdte  blàth  a  thoirt  dìth  auu  an  cridh- 
eachan  a  pobuill,  cha-n  ann  a  mhain 
mar  Bhanrigh  ach  mar  bhean  agus 
bhautrach,  a  dh'fhoghluim  am  nieadhon 
a  bròin  fèin,  "  a  bbi  "deanamh  bròin 
maille  riusan  a  tha  ri  bròiu." 

Dhiubhsan  a  mharbhadh  bha  mòrau 
a  bhàsaich  aig  àm  an  losgaidh.  Ach 
bha  mòran  mar  an  ceudna  a  dh'  fhan 
beò  tacan  truagh  gus  an  do  mbilleadh 
iadleisa  "cheò-muchaidh"  uamhasach, 
a  bha  fhios  aca  a  bheireadh  leis  am 
bàs.  Ach  cha  robh  an  sin  ach  bàs.a' 
chuirp,  a  tha  'feitheamh  air  an  uile 
bheò.  Xach  gabh  sinne  beachd  ah' 
slochd  ua  's  eagallaiche — au  slochd  mu 
'•n  d'  thubhairt  an  Salmadair, 
druideadh   an   slochd  a   bheul 


e,  "  Agus  thug  e  nios  a  slochd  uarah- 
ainn  mi."     (Salm  xl.  2.) 

Is  e  sin  slochd  a'  pheacaidh.  Is  e  an 
staid  anus  am  bheil  sinn  air  ar  breith, 
jigus  auus  an  teid  siuu  na  's  doimhue 
0  là  gu  là,  ma  tha  sinn  mach  à  Criosd. 

Tha  sinn  fada  sios  ann  an  cionta. — 
Tha  siuu  "a  thaobh  naduir  'n  ar  claua 
feirge  eadhou  mar  chàch."  (Eph.  ii. 
3.)  "  Oir  a  mheud  's  a  tha  de  oib- 
ribh  an  lagha,  tha  iad  fo  mhallachadh : 
oir  tha  e  sgriobhta,  Is  malluichte  gach 
ueach  nach  ))uauaich  anns  ua  h-uile 
nithibh  a  tha  sgriobhta  ann  an  leabhar 
an  lagha  chum  an  deanamh."  (Gal. 
iii.  10.)  "  An  ti  nach  'eil  a'  creidsinn 
anns  a'  Mhac,  cha-n  fhaic  e  beatha; 
ach  tha  fearg  Dhe  a'  gabhail  còmh- 
uuidh  air."  An  lorg  peacaidh,  tha 
"fearg  Dhè  'tighinn  aù'  claun  na 
h-easùmhlaehd."  (Col.  iii.  6.)  "  Is  e 
tuarasdal  a'  pheacaidh  am  bàs,"  (Rom. 
vi.  23,) — cha-u  e  mhàiu  bàs  a'  chuhp 
ach  bàs  an  anama :  peanas  "  le  lèir- 
sgrios  siorruidh  o  làthaireachd  an 
Tighearna,  agus  o  ghlòh'  a  chumh- 
achd."     (2  Tes.  i.  9.) 

Agus  tha  sinn  fad  sios  an  tntailUdh- 
eachd. — "Tha  au  inutinu  fheòlmhor  'n  a 
naimhdeas  an  aghaidh  Dhè."  (Rom. 
vui.  7.)  Tha  ar  cridheachan  "  làn- 
shuidhichte  air  olc  a  dheanamh." 
(Eccl.  Tiii.  11.)  "An  ni  sin  a  tha  air 
a  bhreith  o  'u  fheoil,  is  feoil  e." 
(Eoin  iii.  6.)  Tha  e  cho  nadurrach 
do  dhuine  gun  ghràs  peacachadh  's  a 
tha  e  do  'u  chlach  tuiteam  sios.  Tha 
freumh  au  uile  uilc  'u  a'  chridhe.  Tha 
Dia  ag  iunseadh  dhuinu  gu  bheil  e 
"  do-Ieigheas."  (ler.  xvii.  9.)  Agus 
gleidhidh  na  freumhan  sin  ueart,  gus 
am  bi  cleachdadh  a  pheacaidh.^  agus 
gu  h-àraidh  peacadh  a  bhì  beò  gun 
Dia  's  an  t-saoghal,  air  tighinn  gu 
leithid  a  chumhachd  a  bhi  aige  air, 
uacli  'eil  na  's  mò  a  chomas  aige  air  e 
fheiu  thoirt  as  na  bh'  aig  na  daoinibh 
anus  a'  mhèin  airiad  fhèiu  a  theàrnadh 
o'n  bhàs.  0"n  doimhne  so  de  thruaiU- 
idheachd    is    èigin    gu-u    saorar    an 


Na  duine  ma  tha  e  gu  bhi  air  a  theàmadh. 
m,"  1 "  Mur  beirear  duine  rìs,  cha-n  fhaod  e 
(Salm  Ixix.  lò;)  agus  mu  'n  do  sheinn '  rioghachd  Dhe  fhaiciun."    (Eoiniii.  3.) 


As  an  t-slocbd  so  is  urminn  Crio?d, 
a^cus  Criosd  a  mhàiu  ar  teàrnadh. 
Saoraidh  esan  o  chionta.  Choimhlion 
e  an  lagh  airson  a'  pheacaich  agus 
jrhiùlain  e  a'  nihallachd  a  chum  sios 
e  mar  phriosanach  a  reir  lagha. 
*'  Rinneadh  e  'n  a  pheacadh  air  ar 
sonne  do  nacli  b'  aithne  peacadh, 
c'ium  'us  gu-m  bitheadh  sinue  'n  ar 
fìreantachd  Dhè  annsan."  (2  Cor.  v. 
21.)  Saoraidh  e  o  thruaillidheachd. 
Troimh-san  thig  an  Spiorad  Naomh  a 
nuas,  ag  atharrachadh  a'  cliridhe,  agus 
ag  athnuadhachadh  an  duine  gu  h- 
iomUìn  a  rèir  iomhaidh  Dhe  ;  air  achd 
agus,  "ma  tha  duine  air  bith  an  Criosd  I 
gnr  crentair  nuadh  e."  j 

A  cho-pheacaich  !  Tha  losa  cha-n  j 
e  mhàin  comasach  ach  d  feitheamh  ri ! 
do  thecàrnadh.  Tha  e  ag  rcàdh  "Seall' 
riumsa."  Tha  e  a'  sineadh  mach  a 
làimh ;  tha  e  a'  leigeadh  sios  a  chorda 
gràidh  chura  gu-n  dean  thusa  greim 
orra,  agus  gu-m  bi  thusa  air  do  thog- 
ail  suas ;  is  e  siu  a  gheallaidhean  milis, 
'leithid  'us  "  Glanaidh  fuil  losa  Criosd 
o  na  h-uile  peacadh;"  "  Thigibh  do'  m 
ionnsuidh  agus  bheir  mise  suaimhneas 
dhuibh." 

A  leughadair,  am  bheil  thu  fhathast 
ann  ad  pheacaidhean  ?    Am  bheil  thu  's  ! 
an  t-slochd  mu  'n  do  labhair  sinn?    Ma  ! 
tha  na  nithean  sin  fìor,  agus  ma  leanas  [ 
tu  mar  a  tha  thu  ciamar  tlieid  thu  as  ? 
Faodaidh  tu  aideachadh  follaiseach  a ! 
bhi  agad  ;  faodaidh  tu  ciuneachadh  's ' 
a  bhi  fo  mheas  's  an  t-saoghal ;  faod- 
aidh  tu  bhi  onorach,  dichiollach,  firinn- 
each,   agus   stuaim   agus   caoimhneil. 
Ciod  e  sin,  ma  tha  thu  fhathast  's  wi 
t-sloclìd?     0  a  bhrcìthar,  a  phiuthair, 
srauainich  ort  fhèin  !     Is  truagh  a  bhi  | 


's  an  t-slochd,  ach  is  e  a  's  truaighe  bhi 
'h  adchodal  's  an  t-slochd, — gun  smuain, 
gun  chùram  mu  thruaighe  no  cunnart. 
A  leughadair,  thoir  au  aire  do  na 
their  sinn  a  nis.  Cha  d'  iarr  na  daoine 
bochda  bha  's  a'  mhèin  aon  oidheirp 
chum  bàsachadh.  Theagamh  gu-n 
robh  iad  ag  obair :  no  a'  codal ;  no 
gu-n  robh  iad  mear;  faodaidh  bhi 
doilich.  Cha  tug  iad  oidheirp;  dìreack 
mar  a  bha  iad,  thàinig  an  lasair  loisgeach^ 
agus  mhilleadh  iad.  Is  ann  mar  sin 
tha  e  leatsa.  Ma  tha  thu  ann  an 
slochd  a'  pheacaidh  cha  ruig  thu  leas 
spfiirn  a  dheauamh  chum  dol  a  dhìth. 
Feumaidh  tu  bhi  air  d'  atharrachadh 
chum  bhi  air  do  theàrnadh,  ach  cha-n 

lAER   THU    ATHARRACHADH  CHUM  DOL 

A  DHiTH.  Cha-n  'eil  uait  ach.leant- 
uinn  air  adhart  le  'd  dhiomhanas,  do 
chodal,  do  bhruadaran,  gus  an  tig  am 
Bàs,  mar  a  dh'  fhaodas  e  uair  's  am 
bith ;  agus  au  sin,  dìreach  mar  a  tha 
thii,  druididh  an  slochd,  mu-n  d'  fhuair 
thu  aon  rabhadh  caoimhneil  eile,  stigh 
'n  a  chum  thu  gu  brcàth.  Oh,  gu-n 
robh  sibh  glic, — gu-n  tuigeadh  sibh  so. 
A  leughadair,  a  shaoradh  as  an  t- 
slochd,  smuainich  orrasan  a  tha  ion- 
mhuiun  leat  a  tha  ann  fhathast.  Ciod 
e  a  shaoileadh  daoine  de  mhnathan 
agus  cloinn  nam  meinearan  bochd  'ud^ 
'n  an  robh  iad  mear  agus  neochùram- 
ach,  'n  uair  a  bha  iad  fhathast  gun 
fhios  co  dhiubh  bha  an  cairdean  beò 
no  marbh?  Agus  an  urrainn  thusa, 
a  Chriosduidh,  a  bhi  gun  smuain  no 
cùram,  ma  tha  athair,  no  mcàthair,  no 
fear-pòsda,  no  bean,  no  mac,  no  uighean, 
no  caraid  ionmhuinnjhathast  domhainn 
sios  ann  an  slochd  a'  pheacaidh? 


Tba  e  air  iarraidh  air  ua  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tcabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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C  I  0  D     E     R I S  ? 


**An  èigin  doinh  dealacJiadh  ritt  sin  uilef  " 


Faic  taohh  (hnll.  3 


O  CHEANN  iomadh  bliaclhna,  chuir 
duine  òg  comhairle  ri  seaua  Chriosd- 
uidh  a  thaobh  mar  a  chaitheadh  e  a 
là.  "  Tha  mi  'cur  romham,"  ars'  au 
t-òganach,  "  a  l)hi  'u  am  fhear-lagha, 
agus  mi  fein  ullachadh  le  ruighinn  air 
làn  flioghhim  's  an  lagh,"  "Agus 
ciod  e  rìs  ?  "  ars'  an  caraid.  "  Tha 
mi  'cur  romham  eiridh  àrd  anns  a' 
ghairm,  agus  tighinn  gu  bhi  ainmeil 
iunte,  ma  's  urraimi  mi."  "Agus  ciod 
e  ris?"  ars'  a  charaid  fhathast.     "Tha 
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imi  'cur  romham  pòsadh,  agus  mo  là 
!  a  chaitheamh  aun  am  meadhon  mo 
'  theaghlaich  gu  sona."  "  Agus  ciod  e 
rìs?"  ars'  a  charaid.  "Tha  mi  'cur 
!  romham  àite  maith  fhaighinn  an 
coimhcheangal  ris  an  lagh  a  phaigheas 
mi  airson  mo  shaothar,  agus  chù  a 
chosnadh  a  theid  sios  a  dh'  ionnsuidh 
j  nan  ginealach  a  tha  gu  tighmn." 
I "  Agus  ciod  e  ris  ? "  ars'  a  charaid 
aon  uair  eile.  "  Tha  mi  'cur  romham 
|au  uair  a  thig  an  aois  mo  shaothair 

"WluitTheiiJ" 


a  leigeadh  dhiom,  agus  sìth  agiis 
siiaiinhueas  a  mhealltuinn  ann  an 
deireadh  mo  latha."  "Agus  ciod  e 
1  ìs  ?  "  ars'  a  charaid  fhathast.  "  Gun 
teagamh  is  eigin  domh  ìjàsachadh  mu 
dheireadh."  "  Agus  ciod  e  rìs  ?  "  ars' 
a  charaid. 

Stad  e,  a'  meadhrachadh  'n  uair  a 
chual'  e  a'  cheist.  Thug  e  freagradh 
dhi  roimhe  gun  agadh  no  moille.  A 
nis  eha  robh  e  cho  furasda  freagradh 
'thoirt  di.  Dh'  èirich  a'  chrioch  mhòr 
air  taobh  thall  na  h-uaighe  air  uach 
do  smuainich  e  riamh,  le  'uile  chud- 
throm,  am  fianuis  inntinu  an  duine 
oige — là  mòr  a'  bhreitheanais — flaith- 
eanas  siorruidh, — ifrioun  shiorruidh — 
na  fireana  a'  sior  'dol  na  's  beannaichte 
gach  là,  agus  na  h-aingidh  'dol  na  's 
truaighe.  Chunnaic  e  an  ni  nach  fhac 
e  riamh  roimhe,  gu  bheìl  "  Ciod  e  risì" 
aun,  a  tha  'dol  thar  na  h-uile  ni  aim- 
sii-eil  ann  au  cudthrom,  agus  nach 
fhaod  a  bhi  air  a  dhearmad  air  sgàth 
uithe  faicsinneach,  falamh,  a  dh'  f  haodas 
aire  an  amadain  thruaighe  a  ghlacadh. 
Chunnaic  e  gu-n  robh  e  'cur  roimhe 
beatha  thruagh  a  chaitheamh,  eadhon 
gcd  a  ruigeadh  e  air  sin  uile  a  bha  e 
a'  miannachadh,  oir  tha  robh  ni  aig  's 
an  amharc  air  am  faodadh  anam 
neobhàsmhor  beachdachadh  le  tlachd 
— beatha  do  'm  bu  chrioch  bàs  siorr- 
uidh;  agus  rùnaich  e  air  an  uaìr  a 
bheatha  a  chaitheamh  air  dhoigh  eile, 
agus  crioch  na  's  airde  a  chur  roimhe 
— a  bhi  beò  airson  Dhia  agus  ghloiro 
— firiun  J)\\(ì  a  ghabhail,  agus  soisgeul 
Chriosd  a  chreidsinn — a  bhi  'n  a 
Chriosduidh,  cha-n  ann  an  ainm  a 
mhùin,  ach  ann  am  firinn.  Bha  an 
"  Ciod  e  rls  ?  "  a  chathaicheadh  air  le 
'leithid  a  dliùrachd  le  a  charaid  dìleas, 
air  a  dheauamh  'n  a  mheadhon  air  a 
tharruing  a  dh'  ionnsuidh  Chriosd, 
agns  a  dheanamh  comasach  air  deal- 
achadh  ri  toilinntinn  agus  truaillidli- 
cachd  an  t-saoghail  trid  eòlas  air  an 
Tighearn'  losa. 

Nach  'eil  mòran  ann,  gu  h-àraidh 
am  measg  na  h-òige,  a  tha  a'  rùnachadh 
dhoibh  fein,  mar  a  riun  an  duine  òg  so, 
gu-m  bi  iad  sona  o  so  a  mach? — ach 


's  an  t-saoghal  a  mhàin ;  nach  smuaiu- 
ich  gur  i  a'  chrioch  au  uaigh  ;  nach 
smuainich  air  a'  bhròn  an  taobh  thall 
de  'n  uaigh  gus  au  treòraich  e,  agus 
air  au  do  labbradh  a  thaobh  an  duiue 
shaoibhir  anus  a'  chosamhlachd  a 
chleachd  Criosd,  gu-n  do  "thogesuas 
a  shùilean,  air  dha  bhi  ann  am  piant- 
aibh  ?  "  Tha  iad  a'  cur  romha  fein 
am  beatha  a  chaitheamh  gun  sùil  a 
thoirt  air  an  crich  dheireannaich,  aig 
nach  'eil  spe'is  do  chor  an  anaraa 
neobhàsmhoiz',  nach  aidich  Dia,  'us 
uach  iarr  a  thoileachadh. 

Tha  agad  an  so  duiue  òg  làn  de 
bhruadaraibh  na  h-òige,  a'  sealltuinu 
airson  onoir  agus  cliù,  socair  agus 
sonais.  Is  iomadh  sealladh  aoibhiun 
a  th'  aige.  Is  e  an  saoghal  a  mhàin 
a  chuibhrionn.  Is  coma  leis  na  h-uile 
ni  ach  e.  Chum  ruighinn  air,  reicidh 
e  'anam.  A  dhuine  oige,  "  Ciod  e 
rìs  ?  " 

Tha  agad  an  so  boirionnach  òg,  'n 
a  cuspar  gràidh  an  tigh  a  h-athar,  a 
'dol  nis  am  measg  an  t-saoghail  agus  a 
toiseachadh  air  buaidh  an  t-saoghail  air 
a  cridhe  gun  eòlas  a  thuigsinu.  Faod- 
aidh  cridhe  blàth  bhi  aice,  ged  a  tha 
i  eutrom,  diomhan.  Ach  tha  gràdh 
aice  do  fhasan  agus  do  thoiliuntinn 
an  t-saoghail,  agus  cha-n  'eil  uaithe 
ach  an  souas  truagh  a  bheir  e  seachad. 
Mu  shaoghal  eile  cha-n  aithne  dhi. 
A  nigheau  oige,  "  Ciod  e  rìs  ?  " 

Tha  agad  an  so  duine  a'  toiseachadh 
air  gnothuichibh  na  beatha  tha  làthair, 
agus,  mar  a  tha,  làn  de  'n  cùram.  A 
bhi  fo  mheas  's  au  t-saoghal ;  a  bhi 
saoibhir;  e  fhein  a  shuidheachadh  's 
an  t-saoghal  air  dhoigh  agus  gu-m  bi 
socair  aig  an  deigh  so,  is  e  sin  a  tha 
uaithe,  agus  is  ann  air  a  thòir  a  tha  e, 
guu  mheas  air  ni  na  's  airde  agus  ua  's 
mò.  A  dhuine  ri  reic  'us  ceannach, 
"  Ciod  e  ris  ? " 

Tha  agad  an  so  duine  nacli  'eil  a' 
togradh  nithe  mòra,  ach  is  e  an 
saoghal  a  mhàin  tha  uaithe.  Cha-n 
'eil  ni  uaithe  ach  gu-m  faigheadh  e 
na  dh'  fhoghnadh  do  'uireasbhuidh 
agus  uireasbhuidh  a  theaghlaich,  de 
chuid  an  t-saoghail.     Cha-n  'eil  e  ag 
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iarraidh  ui  na  's  mò,  agas  clia-n  'cil 
a  mhianii  ag  eiridh  na  's  airde,  na 
gu-m  faigheadh  e  biadh  'us  eudach, 
agus  nithe  eile  na  beatha  so.  A 
dhuine  shocraicli  an  t-saoghail,  "Ciod 
e  ris  f " 

Tha  agad  au  so  spiocair  a'  gràdh- 
achadh  a  chuid  òir,  s  a'  deauamh 
iodhoil  dheth.  Tha  e  'g  a  charnadh 
suas  ;  cuiridh  e  mach  e ;  is  e  a  mhiann 
a  chur  am  meud.  Tha  'iuntinn  làn  de 
dh'  aon  ni,  a  bhi  'cruiuneachadh  oir 
'us  airgid,  gun  chuimhne  air  gu  bheil 
saoibhreas  au  t-saoghail  neo-chiunt- 
each,  agus  gun  sgriosar  e  fadheoidh. 
Fhir  au  airgid,  "  Ciod  e  rls  ? " 

Tha  agad  an  so  duine  ag  iarraidh 
toiliuntmu  an  t-saoghail,  a'  leantuinn 
cleachdaidhean  'us  cluiche  guu  mhaith. 
Ni  e  gàire  ris  na  h-uile  ni  cudthromach, 
agus  caithidh  e  a  là  'u  a  dhuine  faoiu. 
Is  e  is  aon  chrioch  dha  a  bhi  faotaiun 
air  a  shon  fhein  na  h-aiie  toilinntinu, 
cia  b  'e  cho  aiugidh,  saiach,  truaillidh 
's  a  tha  iad,  a  's  urraiun  am  peacadh  a 
thoirt  da.  Fhir-iarraidh  thoilinntinne 
feòlmhora,  "Ciod  e  rìs  ?  " 

Tha  agad  an  so  foghlumaiche  eud- 
mhor,  ag  iarraidh  le  dùrachd  solus 
d  'a  inntinn.  Is  mòr  a  shaothair  chum 
eòlas  fhaighinn,  ach  is  e  eòlas  air 
nithibh  an  t-saoghail  a  mhàin  tha 
uaithe.  Cha-n  'eil  meas  aige  air  eòlas 
spioradail.  Fhoghlumaiche,  "Ciod  e 
rìs  ì " 

Tha  agad  an  so  fear  le  dealbh  na 
diadhachd,  a'  giùlan  coslais  o'  n  leth 
mach,  agus  a'  deanamli  aideachadh 
fiùghail  ua  's  leòr  air  Criosd.  Fhad 
's  a  tha  aium  aige  a  bhi  beò  tha  e 
marbh  de  rìreadh,  gun  aithne  aige  air 
beatha  agus  cumhachd  na  diadhachd 
'n  a  chridhe,  a'  tarruing  a  chridhe  gu 
Dia,  agus  e  gun  iarraidh  aige  air 
aithne  bhi  aige  air.  Fhir-aideachaidh 
mhodhail,  "  Ciod  e  rìs  ?  " 

Tha  agad  au  so  duine  gun  chùram, 
a'  leantuinn  a  shlighe  aindiadhaidh. 
Cha-n  'eU  e  'coimhead  Sàbaid;  cha 
teid  e  stigh  air  dorus  eaglais ;  cha-n 
fhuilìng  e  smuain  mu  'anam.  Is  i  a 
l)harail  gu-n  dean  e  au  gnothuch  gun 
Chriosd  idir,  agus  clia-u  'eil  e  ag  iarr- 


aidh  eòlas  air.  A  dhuiue  guu  chìu'am, 
"  Ciod  e  ris  ?  " 

Dhoibhsan  uile,  cia  b'  e  iad,  a  tha 
'dearmad  criche  mòire  am  bith,  agus  a' 
diochuimhueachadh  am  maith  shiorr- 
uidh,  agus  a'  teicheadh  le  neochùram 
o  Shlanuidhear  mòr  an  t-Soisgeil, 
faodaidh  sinn  a  ràdh,  "  Ciod  e  rìs  ?  " 

Nan  ruigeadh  tu  air  sin  uile  a  tha 
air  d'  aire,  saoil  thu  am  bitheadh  tu 
sona?  Nam  bitheadh  tu  tre  mhealladh 
araidh  air  do  thoirt  gu  bhi  'meas  gu 
bheil  thu  sona,  am  bitheadh  tu  sabhailt? 
'An  uair  a  thigtinneas  agus  bàs,  ciamar 
a  bhitheadh  tu  ?  Ciamar  a  b'  urraiun 
thu,  gun  dòchas,  gun  Slauuidhear, 
freagradh  air  do  shou  fèin  aig  caithir 
a  bhreitheanais  ? 

Ciod  an  t-uamhunu  a  thainig  air 
iomadh  duine  ueochùramach,  a  thaiuig 
mu  dheireadh  gu  bhi  'faiciun  gu-u 
robh  e  air  bruaich  na  doruiuu  siorr- 
uidh,  agus  nach  robh  rathad  ann  chum 
dol  as  !  Is  minig  bha  au  fhein-dhìt- 
cadh  aca  sud  air  a  measgadh  leis 
an  amhghar  a  's  goirt,  agus  leis  an 
eudòchas  a  's  mò.  An  uair  a  thug- 
adh  air  falbh  o  Chardinal  ITolseidh, 
caraid  Righ  Eanraic  an  ochdamh,  ai 
dhreuchdan  ard'  uile,  agus  a  bha  e 
air  a  thilgeadh  sios  o  'u  airde  mhòr 
gus  an  do  streap  e  suas,  thubhairt  e 
mar  a  thug  an  righ  'fhabhar  uaithe, 
"  2n  an  robh  mi  cho  dileas  do  'm  Dhia 
's  a  bha  mi  do  'm  righ,  cha  thrèigeadh 
e  mar  so  mi  'n  am  sheau  aois."  Au 
uair  a  dh'  iunseadh  do'  n  Chardinal 
Masarin  nach  robh  ach  beagau  seachd- 
uinean  roimhe  air  au  talamh, 
ghlaodh  e,  mar  a  dh'  amhairc  e  air 
na  dealbhan  breagha  a  bha  timchioll 
air,  "An  èigin  domh  dealachadh  rin 
so  uile  ?  Oh  !  is  èigiu  domh  dealaeh- 
adh  riu  uile."  Agus  an  uair  a  thainig 
am  bàs  dlù,  dh'  eigh  e  gu  goirt,  "  Oh 
m'  auam  bhochd,  ciod  e  a  thig  dhiot  ? 
C'  àite  an  teid  thu  ?  " 

Cia  cho  truagh  's  a  tha  e  daoine  an 
t-saoghail  'fhaicinn,  's  na  h-ionadaibh 
a  's  airde  air  an  talamh,  air  au  glacadh 
gu  h-obann,  air  an  t-slighe,  agus  air 
an  gairm  air  ball  o  onoir  agus  urram 
an    so   chum    sgrios    iomlan   aun   au 


ifriun !  ngns  cia  truagli  's  a  tha  e '  dli'  fhosgail  e  rèidh,  Tha  bnaidh 
'leitbid  a  dhaoine  fhaicinn  an  deigh '  fhathast  air  fnil  losa  Criosd  a 
dhoibh  au  là  a  chaitheamh  am  measg  j  Mhic.  Dean  cabhaig  a  dh'  ionnsuidh 
saothar  moir,  a'  call  an  comais  troimh  Chriosd.  Cha-n  ^cil  e  ro  fhadalach 
shean  aois,  agus  an  sin  a'  bàsachadh.  \fhathast  chum  abhi  'gabhail  aithreach- 
"Gcd  a  iii  peacach  olc  ceud  uair,  agus  ais  agus  a'  creidsinn  an  t-soisgeil,  agus 


gu-n  smear  a  laithean,  gidheadh  tha 
fios  ciiniteach  agam  gu-n  eirich  gu 
maith  dhoibhsan  air  am  bi  eagal  Dhe, 
air  am  bi  eagal  'n  a  làthair.  Ach  cha-n 
eirich  gu  maith  do  'n  aingidh,  cha  mhò 
a  shineas  e  a  laithean :  mar  sgàile 
bithidh  esan  air  nach  'eil  eagal  an 
làthair  Dhe."  (Ecl.  viii.  12,  13.)^ 
Faodaidh  na  "  daoine  an  t-saoghail  "  i 
ud  aig  am  bheil  "  an  cuibhrionn  anns 


dol  a  steach  air  slighe  na  beatha. 
Ach  faodaidh  e  bhi  mar  sin  an  ùine 
ghoirid.  Ma  ni  thu  dàil  na  's  fhaide, 
ma  ni  thu  anacaitheamh  air  ùine,  ma 
ni  thu,  air  sgàth  ni  no  neach  air  bith, 
dearmad  air  slainte  d'  anama,  thoir  an 
aire  nach  bi  e  air  a  ràdh  le  firinn  mn 
do  dheighinn,  "A  chionn  gu-n  do 
ghairm  mi  agus  gu-n  do  dhiult  sibhse, 
"•u-n  do  shin  mi  mach  mo  lamh,  ao-us 


a'  bheatha  so,"  agus  an  aon  chuibh- :  nach  d'  thug  duine  's  am  bitli  an  aire ; 
rionn,  'dol  a  so  mar  a  chaidh  an  seann  acli  gu-n  do  chuir  sibh  an  neo-bhiìgh 
duine  faoin  'n  uair  a  dh'  innseadh  dha '  m'  uile  chomhairle,  agns  nach  b'  àill 
le  caraid  'us  e  ri  uchd  bàis,  gu-m '  leibh  a  bheag  de  'm  achnihasan ;  ni 
bitheadh  'anara  air  agradh  dheth,  a  }  mise,  mar  an  ceudna  gàire  ri  'r  sgrios- 
thubhairt,  le  fiamh  gàire,  gu-n  robh  e '  sa  :  ni  mi  fanoid  an  uair  a  thig  'ur 
'toirt  oidhirp  dhiomhain  air  a  bhi  'toirt '  n-eagal ;  an  uair  a  thig  'ur  n-eagal 
airsan  sud  a  chreidsinn  ;  no  mar  an '  raar  fhàsachadh,  agus  a  thig  'ur  leir- 
seaun  duiue  eile  a  fhuair  e  fein  a'  bàs- '  sgrios  oirbh  mar  ioma-ghaoith  ;  'n 
achadh,  agus  a  chaidh  a  sheòladh  a '  uair  a  thig  teinn  agus  cràdh  cridhe 
dh'  ionnsuidh  an  Fhir-shaoraidh  a  bha  j  oirbh.  An  sin  gairmidh  iad  ormsa, 
comasach  agus  deònach  gabhail  ris  I  ach  cha  freagair  mi ;  iarraidh  iad  mi 
mar  pheacach,  a  ghlaodh  mar  a  gu  moch,  ach  cha-n  fhaigh  iad  mi."^ 
chunnaic  e  meud  agus  luach  na  siorr-  i  (Gnàth.  i.  24-29.) 
uidheachd  a'  briseadh  a  stigli  air, !  A  leughadair,  "  C"  vime  a  hhàsaich- 
"  Tha  e  ro  fhadalach  a  nis"     Bha  a' !  eadh  tu  ?  "     Am  bheil  do   choguis    a* 


chiioch  uamhasach  aig  an  dithis. 
"  Cuirear  lùcliran  nan  aingidh  as." 
"Fnadaieliear  an  t-aiugidh  'n  a 
aiuu-idheachd." 


comharrachadh  aon  idir  diubhsan  air 
an  do  labhair  mi,  ag  ràdh  gu  bheil 
thusa  de'  n  àireamh?  Ciod  e  ris? 
Ma   tha   do   thuigse   air  a   cosnadh, 


.A.  leughadair  !  am  bheil  thu  'cur  agus  do  chorjms  fo  dhearbhadh,  ciod  e 
uait  na  h-uile  smuain  mu  d'  auam  gus  tha  thu  a  'cur  romhad  a  dheauamh  ? 
au  tuit  thu  sìos  dh'  ionusuidh  truaigh  '  Feucli  Uan  Dhè.  "  An  diugh  ma  dh' 
bhithl)1iuain?  "Eirich,  gairm  air '  eisdeas  sibh  r  'a  ghuth,  na  cruadh- 
do  Dhia."  Tha  '(.'hluas  a  ghnàth  aichibh 'ur  cridhe."  Agus  is  e  a  ghuth 
fosa-ailte.      Tha   slighe   na   tròcair  a  i  ribh,  "  Tiiigibh  do  'm  ionnsuidh." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdìbh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
BO  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuÌDutir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  am  gu  àra. 
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COMHxVRRATDHEAN    AN    SPIORAID. 


A  LErGHADAii?, — Cha  teid  dnine  air 
bith  do  neamh  an  nair  a  bhàsaicheas 
e,  mar  bi  an  Spiorad  Xaomh  aige  'n  a 
chridhe  fhad  's  a  tha  e  beò.  Chnm  bhi 
'n  a  Chriosduidh  is  èigin  do  dhuine 
bhi  air  a  bhreith  o  'n  Spiorad,  agus 
an  Spiorad  a  bhi  aige. 

Aeh  ciamar  a  bhitheas  fhios  aig 
duine  gu  bheil  an  Spiorad  Xaomh  a' 
ehòmhnuidh  'n  a  chridhe  ?  Ciod  iad 
ra  comharraidhean  air  an  aithuichear 
a  làthaireachd  ì     Is  i  so  a'  ijhuinng  a 

October  1878. 


tha  ri  chnuasaehadh.  Gheibhenr  uu 
comharraidhean  ud  o  'n  Bliiobull,  A 
leughadair,  amhairc  orra  gu  geur. 

1.  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad,  tha  iad  air  am  heothachadh  leis, 
agns  iha  iad  air  an  deanamh  beò  gu 
spioradail.  Tha  e  air  ainmeachadh  's 
a'  Sgriobtuir  mar  "Spiorad  na  beatha." 
(Rora.  Tiii.  3.)  "Is  e  an  Spiorad," 
arsa  Criosd"abheothaicheas."  (Eoiu 
vi.  63.)  Tha  sinn  uile  a  thaobh  nàduir 
marbh  anu  am  peacaidhibh  'us  ann  an 

"Jlarks  of  the  Spiiit." 


fnoeartaibh.  Clia-n  'eil  spèis  agaìnn 
(lo  'n  diadhachd.  Cha-n  'eil  creidimh, 
no  dòchas,  no  eaf^al,  no  gràdh  againn. 
Tha  ar  cridheachan  gun  fhaireachadh 
air  bith.  Tha  an  Sgriobtuir  'g  an 
coinieas  rì  cloich.  Tha  atharrachadh 
tiir  so  uile  an  uair  a  thig  a  Spiorad 
a  dh'  ionnsuidh  a'  chridhe,  Tha  e 
•'g  ar  saoradh  o  staid  bàis  agus  'g 
ar  deanamh  'n  ar  creutairibh  uuadh. 
Tha  e'toirt  duinn  cridhe  nuadh.  Bheir 
e  oirun  an  seann  duineachurdhinn,agus 
an  duine  nuadh  a  chur  umainn.  Bu 
neochoslach  nighean  lairuis  'n  a  luidhe 
fuar  air  a  leabaidh  am  measg  chàirdean 
brònach,  agus  nighean  lairuis  air  èiridh 
agus  i  a'  labhairt  r  'a  màthair  mar  a 
b'  àbhaist !  Is  neochoslacli,  niar  an 
ceudna,  an  duine  anns  am  bheil  an 
Spiorad  a  chòmhnuidh  ris  an  duine 
sin  mu  'n  d'  thainig  an  Spiorad  air. 

.A.  leughadair,  an  urrainn  esan  aig 
am  bheil  a  chridhe  làn  de  'n  uile  ni  ach 
Dia, — cruaidh,  fuar,  gun  fhaireachadh, 
— a  bhi  'n  a  dhuine  aig  ara  bheil  an 
Spiorad!    Thoirbreth  air  do  shon  fhein. 

2.  Tha  iadsan  aig  am  bheil  an 
Spiorad  air  an  teagasg  leis.  Tha 
"  Spiorad  a'  ghliocais  agus  an  f  hoill- 
seachaidh"  'n  a  ainm  air  anus  an 
Sgriobtuir.  (Eph.  i.  17.)  B  'e  geall- 
adh  an  Tighearn'  losa,  "  Teagaisgidh 
e  dhuibh  na  h-uile  ni,  Treòraichidh  e 
siljh  a  dh'  ionnsuidh  gach  uile  fhirinn." 
(Eoin  xiv.  26,  xvi.  13.)  Tha  sinn 
uile  a  thaobh  nàduir  aineolach  air 
f  ìrinn  spioradaii.  "  Cha  ghabh  an 
duine  nadurra  ri  nithibh  Spioraid 
Dhe.  Tha  iad  'n  an  aniaideas  leis," 
(1  Cor.  ii.  14.)  Tha  ar  sùilean  air  an 
dalladh.  Cha-n  aithne  dhuinn  Dia  no 
Criosd,  no  sinn  fein,  no  an  saoglial,  no 
am  peacadh,  no  neamh,  no  ifrionn, 
mar  h\\  chòir.  Chi  sinn  na  h-uile  ni  fo 
dhreac.'h  a  mheallas. — Tha  an  Spiorad 
ag  atharrachadh  sud  uile.  Tha  e  a' 
fosgladh  sùilean  ar  tuigse.  Tha  e  'g 
ar  gairm  t'i  dorchadas  a  dh'  ionnsuidh 
a  sholuis  iongantaich  fe'in.  Cha-n 
iongantach  ged  a  bhitheadh  na  fìor 
Cliriosduidlioan  uile  de  'n  aon  bheachd 
mu  nitliiljh  mòr'  na  diadhachd.  Is  e 
is  aolihar  dha  so  gu-n  d'  fhoghluim 


iad  uile  anns  an  aon  sgoil — sgoil  an 
Spioraid  Naoimh. 

A  leughadair,  an  urrainn  esan  a  tha 
aineolach  air  firiunibh  mòr'  an  t-sois- 
geil,  agus  dall  a  thaobh  a  chor  fhèin, 
— an  urrainn  esan  an  Spiorad  a  bhi 
aige  ?      Thoir  breth  air  do  shon  fhein. 

3.  Tha  iadsan  aig  am  bheil  au 
Spiorad  air  an  treòrachadh  leis  na 
SgrioUuiribh.  Is  e  so  an  inneal  leis  am 
bheil  e  gu  sònraichte  ag  oibreachadh 
air  an  anam.  Is  e  am  Focal,  "claidh- 
eamh  an  Spioraid."  Tha  an  Sgriobtuir 
uile  air  a  sgriobhadh  fo  a  dbeachdadh. 
Cha-n  'eil  e'  teagasg  aon  ni  nach  'eil 
air  a  sgriobhadh  an  sin,  Bheir  e  air 
an  duine  anns  an  gabh  e  còmhnuidh 
gu-n  dean  e  aoibhneas  ann  an  lagh  an 
TigheaiTia.  Dìreach  mar  a  dh'  iarras 
an  naoidhean  am  bainne  a  dh'  uUaich 
freasdal  air  a  shon,  agus  a  dhiùltas  e 
gach  biadh  èile,  is  ann  mar  sin  a  tha 
an  t-anam  aig  am  bheil  an  Spiorad  ag 
iarraidh  bainne  fhior-ghloin  an  Fhocail, 

A  leughadair,  an  urrainn  esau  nach 
leugh  am  Biobull  idirno  a  tha'ga  leugh- 
adh  a  mhùin  mar  chleachdadh  o  'n  leth 
muigh, — an  urrainn  esan  an  Spiorad  a 
bhi  aige?    Thoirbreth  airdo  shon  fhein, 

4,  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad,  tlia  e  d  dearhhadh  jteacaidh 
orra.  "An  uair  a  thig  esan,  bheir  e 
dearbh-shoillearachd  do  'n  t-saoghal 
mu  pheacadh,"  (Eoin  xvi,  8.)  Is 
esan  a  mhàin  a  's  urrainn  sùilean 
dhuine  fhosgladh  gu  bhi  'faicinn  fìor 
mheud  a  chionta  agus  a  thruaillidh- 
eachd,  am  fianuis  Dhe,  M  e  so  a 
ghnàth  an  uair  a  thig  e  stigh  do  'n 
anam,  Tha  e  a'  leagadh  sios  na 
beachdan  ardanach,  fein  -  fhìreanta, 
fein-fhìreanachaidh,  a  rugadh  leinn, 
agus  a'  toirt  oirnne  a  blii  'faireach- 
adh  mar  bu  choir  dhuinn, — "  Is  droch 
dhuiue  mi,  is  e  mo  chòir  bhi  ann  an 
ifrioun."  Faodaidh  ministearan  eagal 
churoirnn  carìiine.  Faodaidh  trìoblaid 
leaghadh  a  thoirt  oirnne.  Ach  ci'uaidh- 
ichidh  an  cridhe  a  rìs,  mur  deachaidh 
a  leaghadh  le  anail  an  Spioraid. 

A  leughadair,  an  urrainn  an  duine 
nach  d'  fhairich  riamh  cudthrom  a 
pheacaidhean,   agus   do    uach    aithne 


ioraslachadh  air  an  son,— an  nrrainn 
e  an  Spiorad  a  bhi  aige?  Thoirbreth 
air  do  shon  fhèin. 

5.  Tha  iadsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad  air  an  treòrachadh  gu  Criosd 
airson  slùinte.  Is  e  cuibhrionn  d'  a 
dhreuchd,  "  fianuis  a  thoirt  mu 
Chriosd,"  a  bhi  "  'gabhail  de  nithibh 
Chriosd,  agus  'g  am  foiHseachadh 
dhuinn."  (Eoin  xv.  26,  xvi.  15.)  A 
thaobh  nàduir  tha  sinn  a'  meas  gu-n 
oibrich  sinn  a  mach  slàinte  dhuinn 
fein.  Tha  sinn  a'  saoilsinn,  troimh  as 
doille,  gu-m  faod  sinn  ar  sith  a  dhean- 
amh  ri  Dia. — O  an  doille  thruagh  ud 
tha  an  Spiorad  'g  ar  saoradh.  Tha  e 
a'  nochdadh  dhuinn  gu  bheil  sinn  ann- 
ainn  fein  cailUe  agus  gun  dòchas,  agus 
gur  e  Criosd  ann  t-aon  dorus  air  an 
urrainn  sinn  dol  a  steach  do  neamh. 
Tha  e  a'  foillseaehadh  dhuinn  cho  frea- 
garrach  's  a  tha  slàinte  an  t-soisgeil  do 
chor  ar  n-anaman.  Tha  e  'foillseach- 
adh  dhuinn  maise  glòrmhor  na  firinn 
ud  gu  bheil  duine  air  fhìreanachadh 
a  mhàin  trid  creidimh.  Direach  mar 
a  dh'  itealaicheas  an  columan  a  dh' 
ionnsuidh  sgoltadh  na  creige  air  am 
bheil  e  eòlach,  teichidh  anarn  an  neach 
aig  am  bheil  an  Spiorad  gu  Criosd, 
agus  socraichidh  e  air. 

A  leughadair,  an  urrainn  esan  do 
nach  aithne  ni  air  bith  mu  chreidimh 
ann  an  Criosd  bhi  'n  a  dhuine  aig  am 
))heil  an  Spiorad  Xaomh?  Thoir  breth 
air  do  shon  fein. 

6.  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad,  tha  iad  air  an  deanamh  naomh 
leis.  Is  e  "  Spiorad  na  naomhachd," 
(Rora.  i.  4.)  An  uair  a  ghabhas  e 
còmhnuidh  ann  an  daoinibh,  bheir  e 
orra  gu  n  lean  iad  gràdh,  aoibhneas, 
sìth,  fad-fhulangas,  caomhalachd,  mac- 
antas,  creidimh,  foighidin,  stuaim. 
Cha-n  'eil  tlachd  aca  's  a  pheacadh 
na  's  mò.  Is  e  am  bròa  an  uair  a 
bhuairear  iad  gu  a  dheanamh.  Is  e  an 
naire  'n  uair  a  ni  iad  e.  Is  e  an  iarrtus 
bhi  air  an  saoradh  uaith.  Is  e  au  uair 
a  's  sona  a  tha  iad,  an  uair  a  's  fhaisge 
a  tha  iad  air  Dia  'n  an  ghiasad.  Is  e 
an  uair  a  's  brònaich  a  tha  iad  an  uair 
a  's  fhaide  as  a  tha  iad  uaithe. 


A  leugliadair,  an  nrrainn  an  droain 
nach  'eii  uiread  's  a'  gabhail  orra  l)hi 
'coiseachd  a  reir  toil  Dhe,  bhi  'n  am 
muinntir  aig  am  bheil  an  Spiorad  ? 
Thoir  breth  air  do  shon  fhein. 

7.  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad,  gheibh  iad  cath  annta  fhein 
eadar  an  seann  nàdur  agus  an  nàdnr 
nuadh.  Tha  focail  PhoiÌ  fior,  ann  an 
cenm,  mu  uile  phobull  Dhe,  gn  bheil 
"  an  fheoil  a'  miannachadh  an  aghaidh 
an  Spioraid,  agus  an  Spiorad  an  agh- 
aidh  na  feola,  air  ach  agus  nach 
urrainn  iad  na  nithean  bu  mhiann  leo 
a  dheanamh."  (Gal.  v.  17.)  Tha 
bith  naomh  aca  'n  am  broilleach,  a 
bheir  orra  tlachd  a  ghabhail  ann  an 
lagh  Dhè.  Ach  tha  bith  eile  'n  an 
taobh  a  stigh,  ag  iarraidh  uachdran- 
achd,  agus  a'  stri  ri  iadsan  a  thoirt 
sios  agus  a  thoirt  air  ais.  Tha  cuid 
anns  am  bheil  an  cath  so  na  's  cruaidhe 
na  cuid  eile.  Ach  tha  e  anns  na  h-uile 
neach  aig  am  bheil  an  Spiorad.  Agus 
is  comharradh  air  mhaith  e.  Tha 
cogadh  cho  maith  ri  sith  's  an  anam 
'n  a  comharradh  air  làthaireachd  an 
Spioraid.  An  neach  a  dh'  fhoghluim 
earbs'  agus  a  dhòchas  a  chur  an 
Criosd,  bithidh  e  'n  a  dhuine  a  chogas 
a  ghnàth  an  aghaidh  peacaidh. 

À  leughadair,  an  urrainn  an  neach 
tha  aineolach  air  cogadh  's  an  leth  a 
stigh,  agus  a  tha  'n  a  sheirbhiseach 
do  'n  pheacadh,  do  'n  t-saoghal,  agns 
d'  a  thoil  fhein — an  urraiun  e  bhi  'n  a 
neach  aig  am  bheil  an  Spiorad?  Thoir 
breth  air  do  shon  fhein. 

8.  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
I  Spiorad,  tha  grhdh  aca  dhoibhsan   aig 

am  bheil  e.  Tha  Eoin  ag  ràdh  mu  'n 
deighinn,  "  Tha  fios  againn  gu-n 
deochaidh  sinn  seachad  o  bhàs  gu 
beatha  o  'n  tha  gràdh  againn  do  na 
bràithribh."  (1  Eoin  iii.  14.)  Mar  is 
mò  a  chì  iad  de  'n  Spiorad  Naomh 
ann  an  neach,  is  ann  a  's  ionmhuinn 
a  tha  e  aca.  Is  e  glòir  an  Spioraid  a 
bhi  'toirt  air  ais  cuibhrionn  de  'n  ghràdlì 
bhraithaireil,  a  ruaig  am  peacadh  as  an 
t-saoghal.  Tha  e  'toirt  air  daoinibh 
gràdh  a  thoirt  d'  a  chèile, — air  sgàth 
Slànuidhir  ris  na  ghabh  iad  le  cheile. 


creidimh  a  th'  aca,  seirbhis  a  ni  iad, 
ag:ns  dòchas  a  th'  aca  le  cheile  as  an 
aou  iouad-comhnuidh  shiorruidh.  Tha 
e  ag  aonadh  dhaoine  le  bhi  'g  an  aonadh 
uile  ris  an  aon  Chriosd. 

A  leughadair,  an  urrainn  esan  aig 
nach  èil  tlachd  ann  an  comunn  dhaoine 
diadhaidh,  no  a  ni  tàire  orra  uiar 
naoimh — an  urrainn  e  bhi  'n  a  dhuine 
aig  am  bheil  an  Spiorad?  Thoir 
breth  air  do  shon  fheiu. 

9.  ladsan  uile  aig  am  bheil  an 
Spiorad,  theagaisg  e  iad  a  bhi  ag 
ùì-nuidh.  Tha  e  'n  a  ainm  air  anns 
an  Sgriobtuir,  "Spiorad  nan  gràsagus 
nan  athchuiuge."  (Sech.  xii.  10.) 
Tha  e  air  a  ràdh  gu-n  èigh  na  daoine 
taghta  ris  oidhche  'us  là.  (Luc.  xviii. 
7.)  Cha-n  urrainn  iad  a  leasachadh. 
Direach  mar  a  ghlaodhas  an  naoidhean 
an  uair  a  dh'  fhairicheas  e  pian,  no 
ocras,  a  chionn  'us  gur  e  sin  a  nàdur, 
mar  sin  bheir  an  nàdur  nuadh,  air  a 
ghintinn  leis  an  Spiorad  Xaomh,  air  an 
duine  a  bhi  ag  ùrnuidh.  Tha  Spiorad 
na  h-uchdmhacachd  aige  agus  is  eigin 
da  glaodhaich,  "Abba,  Athair."  (Gal. 
iv.  G.) 

A  leughadair,  an  urrainn  an  duine 
nach  dean  ùrnuidh  idir,  no  a  tha 
toilichte  le  beagan  fhocal  gun  bhrigh, 
gun  chumhachd, — au  urraiun  e  an 
Spiorad  a  bhi  aige?  Tha  mi  ag  ràdh, 
an  uair  rau  dheireadh,  thoir  breth  air 
do  shon  fhein. 

Is  iad  sin  roinn  de  chomharraidhean 
an  Spioraid,  a  reir  mo  bheachd-sa. 
Chuir  mi  sios  iad  mar  a  gheibh  nii 
anns  an  Sgriobtuir  iad.  Thug  mi 
oidhirp  air  an  cur  sios  gun  mheud- 
achadh,  agus  gun  ni  air  bith  a  chum- 
ail  air  ais. 


Feuch  dhomhsa  duiae  aìr  am  bheiì 
na  comharraidhean  ud,  agus  aidichidb 
mise  e  mar  leanabh  I)hè.  Faodaidh 
e  bhi  bochd  's  a»  t-saoghal.  Faod- 
aidh  e  bhi  truailììdh  'n  a  sliùilibh  fèin, 
agus  an  amharus  m'  a  shlàinite.  Acb 
tha  sin  aige  ann  a  tha  'tighinn  o  shuas 
a  mhàin,  agus  naeh  millear  a  chaoidh, 
eadhon  obair  an  Spioraid  NaO'imh. 

Feuch  dhomhsa  doine  anns  nach 
'eil  na  comharraidbean  ud,  agiss  cha-n 
urrainn  mi  'aideachadh  mar  fhior 
Chriosduidh.  Faodaidh  e  aideachadh 
mòr  a  dheanamh.  Faodaidh  e  blii 
foghlumta,  àrd  ann  an  iubhe,  agus- 
beusach  'n  a  ehaitheamh  -  beatha. 
Cha-n  'eil  hiaeh  ann  an  sin  mle  mar 
bi  an  Spiorad  Naomh  aige.  Tha  e 
gun  Dia,  gun  Chriosd,  gnn  dòchas 
daingean,  agus  mur  atharraich  e, 
bithidh  e  gun  ghìòir. 

Mur  'eil  an  Spiorad  agad,  bu  chòir 
dhuit  dol  air  ball  gu  Criosd  ann  an 
ùrnuidh,  agus  iarraidh  air  an  Spiorad 
chur  do  d'  ionnsuidh  ann  an  tròcair. 
Cha-n  fhaic  mi  ìighdarras  airson  a  bhi 
'teagasg  do  dhaoinibh  an  Spiorad 
iarraidh  's  a  cheud  àite  chum  aa 
toirt  gu  Criosd  's  an  dara  àite. 
Cha-n  fhaic  mi  barranta  's  an  Sgriol>- 
tuir  airson  sin.  Cha-n  fhaic  mi  ach 
ma  tha  daoine  feumnach,  caillte  mar 
pheacaich  gu-m  bu  choir  dhoibb  doì 
air  ball,  's  a  cheud  tarruing,  a  dh' 
ionnsuidh  Chriosd  fein  's  an  t-soisgeuL 
Tha  mi  a'  creidsinn  gur  e  Criosd  an 
t-àite-coinnimh  eadar  Dia  'us  ati 
t-anam,  agus  is  i  mo  cheud  chomh- 
airle  dhoibh-san  a  tha  ag  iarraidh  ao 
Spioraid  Naoimh,  '•'•liuch  gu  losa.,  agus 
innis  dhasan  d'  uireas-lhuidh." 

Kev.  J.  C.  Etlb. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  a»ns  na  leabiiranan 
eo  a  cliraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuiiuitir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibb 
0  àm  gu  hm. 
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CEUD  MHLOS  A'  GHEAMIIKATDIT  187; 


AN  CEUD   CHEUM   GUS  AN  LAIMH   DHEIS. 


"  Bu  mLaitb  leam  gu-m  bitliinn  coslach  I 
riutsa,  a  charaid;  tlia  d'  itintinu  gui 
socrach  a  ghnàth.  Gabhaidli  tu  ris' 
iia  thig  ort  gun  bhruaidleau,  agus  tha 
do  ghnìjis  cho  aoibhinn  ri  aon  aghaidh  ■ 
a  thachras  ort.  Cha  b'  àbliaist  duit 
bhi  mar  sin  o  shean,  mu  'n  do  ghabh 
thu  's  an  arm.  Rinn  an  t-saighdear- ; 
achd  duine  eile  dhiot."  1 

"  Cha  d'  rinn,  Uilleim ;  ma  chi  thu  j 
atharrachadh  ormsa,  cha-n  i  an  t- 
saighdearachd  a  rinn  e."  i 

Kovember  1878. 


"  Ciod  eile,  ma  ta  ?  " 

B'  e  so  toiseach  coualtraidh  eadar 
dithis  sheana  chairdean,  a  choiimich 
ri  'cheile  an  deigh  do  àireamh  bhliadh- 
nachan  dhol  seachad ;  air  dha  fear 
dhiubh  thighinn  dhachaidh  as  an  arm, 
an  deigh  bhi  fada  au  dùthchaibh  chein. 

"Is  e  an  ui  a  rinn  atharrachadh 
ormsa,  Uilleim,  ni  a  tha  cho  saor 
dhuitse  's  a  bha  e  dhomhsa, — an  ni  a 
leighiseas  ua  h-uile  droch  uàdur,  agus 
a  dheanadh  do  dhleasdanas  'n  a  thoil- 

"The  Fiist  Step  to  tlie  Paglit." 


iiiiitinn,  agus  a  dh'  fhàgaclh  do  ghuùis ,  slainteil  a  th"  auu  air  oibreachadh  anu 


aoibhinu  le  bbi  'cur  aoibhneas  'u  ad  I 
chridhe." 

"  Inuis  tuilleadh  dhomh  m  'ad  thim- 
cliioll  fhein,  a  charaid.  B'  àbhaisd 
domh  l3hi  'meas  o  shean  gur  tu  bu 
mhiosa  na  mi  fhèin.  Bha  mise  dona 
gu  leòr,  ach  b'  àbhaist  domh  a  ràdh 
riutsa,  tha  cuimhue  agad,  gu-n  robh 
thusa  ro  dhona ;  agus  a  nis  an  uair  a 
sheallas  mi  riut,  bitliidh  mi  ag  nT.dh 
rium  fhein,  "  Ciod  e  nach  tugainu 
na'm  bithiuu  cho  maith  ri  Mac — ? " 

"  Coma  leat  mo  mhaitheas,  TJilleim. 
Ach  iuusidh  mi  dhuit  mu  mo  thim- 
chioll  fèiu.  Bha  mi,  uair  de  na 
bh'  aun,  ro  dhoua,  mar  a  thubhairt 
thu ;  agus  an  uair  a  dh'  fliàg  mi  au 
tigh  mar  shaighdear  bha  mi  ro  dhona, 
agus  bhithinu  mar  siu  agus  na  's  miosa 
an  diugh  ;  oir  tha  fhios  agad,  an  duiue 
n  tha  air  slighe  au  uilc  uo  a'  mhaith, 
gu-u  teid  e  na  's  fhaidc  air  adhart 
inute  gach  là.  Bha  mise  'coiseachd 
gu  luath  air  au  t-slighe  a  dh'  ifrinn. 
Ach  cha  robh  ceauuard-airm  riamh 
aig  an  robh  guth  coslach  ri  a  ghuth- 
san  a  labhair  riumsa  là  le  focal  a 
ohaidh  troimh  m'  anam.  '  Stad  ! '  ars' 
esan  agus  stad  mi;  oir  chuunaic  mi 
ifrionn  mar  gu-m  bithinn  air  a  bruaich. 
Ach  thug  an  Ti  a  thubhairt  '  Stad  ! ' 
am  focal  ud  eile,  '  Mu  'u  cuairt  gu  do 
làimh  dheis  ! '  agus  thiouudaidh  mi  air 
ball.  B'  e  '  Coisich  gu  luath  ! '  an  ath 
fhocal,  agus  thug  na  h-uile  ceum  a 
ghabli  mi  o  sin  ua  's  fhaisge  ml  air  au 
tìr  mhaith,  Canaan  na  foise  agus  na 
sìthe." 

"  Cha-n  'eil  mi  a'  tuigsinn  so.  Tha 
fhios  agam  gu  bheil  mi  air  an  rathad 
chlì ;  ach  a  dhol  ceart,  is  i  sin  a'  cheist. 
Cha-n  'eil  maith  ann  am  bhi  ag  iarraidh 
a  mhàin ;  agus  cha-n  'eil  ni  a'  tighiuu 
thugamsa,  mar  a  thainig  e  thugadsa." 

"  Chaidh  do  thogail  anu  au  eòlas 
air  Leabhar  aithghearr  nan  Ceist, 
UiIIeira?" 

"  Chaidh,  ach  ciod  e  ni  sin  dhomh  ?  " 

"  Nach    b'    e    aou    cheist,    ma    's 


an  cridhe  peacaich  le  Spiorad  agus 
focal  Dhe,  (2  Tim.  ii.  25  ;  Guiomh.  xi. 
18,)  leis  am  bheil  sinae,  le  sealladh 
agus  faireachadh,  cha-n  ann  a  mhàin 
air  cuunart  ach  air  truailUdheachd 
agus  gràiueileachd  a'  pheacaidh,  agus 
le  breithneachadh  air  tròcair  Dhè  anu 
au  Criosd,  a'  càoidh  agus  a'  fuathach- 
adh  peacaidh  air  leithid  a  dhoigh  'us 
gu  bheil  sinu  a'  pilltinn  uaith  gu  Dia, 
(Esec.  xviii.  28,  30,  32;  Luc.  xv.  17, 
18;  Esec.  xxxvi.  31;  2  Cor.  vii.  11; 
Guiomh.  xxvi.  18,)  le  làu  rìin  agus 
oidhirp  air  a  bhi  'coiseachd  ann  an 
slighe  ua  h-ùmh!achd  uuaidh.  (Salm 
cxix.  6,  59,  128.)  Nis  is  e  so  a 
thainig  mo  chridhe  gu  'aithneachadh, 
LTilIeim ;  b'  e  so  mo  dhol '  mu  'n  cuairt 
gus  an  làìmh  dheis,'  a'  cbeud  tionn- 
daidh  a  rinn  mi  'u  am  lù.  Dh'  fhairick 
mi  ciod  e  bha  's  an  aithreachas  tha  so; 
agus  ma  's  aill  leatsa  bhi  'n  ad  'dhuine 
eile,'  feumaidh  an  t-atharrachadh  tois- 
eachadh  au  so." 

"Nis,  sin  au  ni  nach  'eil  mise  a 
'tuigsinn,  a  charaid.  Tha  iad  ag  ràdh 
gur  èigin  do  so  uile  bhi  ann  mu  'n  tig 
maitheanas ;  is  e  sin,  mar  a  tha  mise 
a  'togail,  gur  e  mo  dhleasdanas  aith- 
reachas  a  dheanamh,  agus  mur  dean 
mi  mo  dhleasdanas  gu  'n  tig  peanas 
orm.  Ach  ma  's  e  an  t-aithreachas 
an  ni  a  tha  thusa  ag  rhdh,  an  sealladh 
agus  am  faireachadh  ud  air  peacadh, 
agus  air  cunnart,  agus  air  tròcair  Dhè, 
an  doilghios  agus  fuath  peacaidh  a  tha 
an  sud,  agus  na  rùintean  maith  ud  uile; 
ma  's  e  so  uile  mo  dhleasdanas,  agus 
mo  dhleasdanas  a  nis,  tha  agamsa  r'  a 
ràdh,  nach  'eil  na  smuaintcan,  agus  ua 
faireachaidhean,  agus  na  rùintean  ud 
agam,  agus  cha-n  urraiun  mi  au  toirt 
thugam.    Ciod  e  an  cor  's  am  bheil  mi !" 

"Stad  ort,  Uilleim,  cha-u  'eil  thu 
gu  bhi  am  barail  gu-m  faod  na  h-uile 
ui  a  dh'  iarradh  tu  'bhi  agad  air  ball, 
no  gu-m  faod  thu  bhi  ceart  comhhiath 
air  d'  ullachadh  airson  beatha  nuaidh 
mar  a  mhiannaicheadh  tu  ;  ach  is  e  tha 


•iiimhne    leat,    'Ciod    e    Aithreachas  Uiait  gu-n  cleachd  thu  an  gràs  a  fhuair 
freag- '  thu.  a'  toirt  ùmhlachd  do  impidhefi 


aji'us  ]s  e  am 


chum  beatha?  ' 

radh  a  dh'  ionusuich  sinue,  gur  e  gràs  an  Spioraid,  agus  gu-n  gabh  thu  an 


cend  chenm,  chnm  agns  gn-n  gabh 
tlm  au  sia  ceum  agus  cenm  eìle.  Cha-n 
fhaod  siuu  gearan  nach  'eil  siun  a' 
ruighiim  hite  mnr  cleachd  sii.n  ar  cosau 
chnm  coiseachd.  '  Chnuasaich  mi  mo 
shhghean,'  ars'  an  Salmadair,  '  agus 
phill  mi  mo  chosan  ri  do  theisteasaibh.' 
Ciamar  a  bhithcas  faireachadh  againn 
air  au  fhirinn  d'  ar  taobh  fèin,  no  a 
bhitheas  beo-thogradh  againn  au  deigh 
Dhe,  mur  smuaiuich  siun?" 

"Ach  srauaiuich  mi,  a  charaid,  'ns 
tha  smuainteau  agam,  agus  is  i  mo 
bharail,  gn  bheil  mi  clì;  agus  gidh- 
eadh  tha  mi  crnaidh,  agus  gu-n  chomas 
air  tighinn  ceum  ua  's  fhaisge  air  ua 
tha  uam  ;  seadh,  tha  mi  'g  am  fhaotaiuu 
fe'in  ua  's  fhaide  naith." 

"Ach  an  d'  rinn  thn  urnuidh?" 

"  Uruuidh !  Ciod  e  ni  siu  dhomh  ? 
Tha  mi  gun  chomas  urnuidh  agam." 

"larr  comas,  ma  ta.  Ma  tha  thn 
f  irinneach  ag  iarraidh  bhi'n  ad  Chriosd- 
uidh,  bithidh  Dia  air  iarraidh  leat. 
'  larr  agus  bheirear  dhuit,' — ua  fair- 
eachaidhean,  an  dùrachd,  uile  thoraidh- 
ean  an  fhior  aithreachais;  'oir  gach 
uile  neach  a  dh'  iarras,  glacaidh  e ; 
agus  cia  b'  e  a  shireas,  gheibh  e  :  agns 
do  'n  ti  a  bhuaileas  an  dorus,  fosgail- 
ear.'     (Mat.  vii.  8.) 

"Ach  leig  dhomh  mo  sgenl  innscadh 
dhuit.  Aon  fheasgair  an  uair  a  bha  mi, 
mar  a  thubhairt  mi,  air  mo  thurus  a 
dh'  ionnsuidh  a  bhàis,  dh'  eirich  con- 
spoid  endar  rai  'us  cuid  de  'm  dhroch 
companaich,  agus  thug  mi  masladh 
orm  fhèin.  Air  mo  chomhdachndh 
'us  air  mo  Uonadh  le  nàire,  dh'  fhàg 
mi  an  t-àite  mallaichte,  agus  chaidh 
mi  stigh  do  dh'  eaglais ;  luidh  mi  ann 
an  oisinn,  agus  dh'  eisd  mi.  Bha 
ministear  ag  urnnidh,  agus,  '  Oh  ! ' 
arsa  raise  rium  fèin,  '  na  'm  b'  aithne 
dhorahsa  bhi  ag  urnuidh ! '  Ach  bha 
rao  chridhe  cruaidh,  agus  bha  rai  ro 
uaibhreach  gu  mo  ghluinean  a  lùbadh. 
Mu  dheircadh  tlmit  mi  sios,  ged  a  bha 
mo  chridhe  fhathast  cruaidh,  ach  mar 
a  thubhairt  thu  fhèiu,  ciod  e  am  maitli 
bh'  ann,  cha  robh  comas  agam.  Thu- 
bhoirt  uii  mu  dheireadh,  'A  Thighear- 
na,  cuidich  leam!  A  Thighearna,  teag- 


aisg  dhomh  urnuidh  a  dheanamh!'  agus 
an  sin  (haisicheadh  mo  chridhe  air 
ball.  Cha  b'  urrainn  mise  ach  bhi  's 
a  ghal. 

"  Dh'  fhàg  mi  au  eaglais  le  rùinteau 
ùra  'u  am  chridhe.  Bha  mi  fad  an  là 
fo  bhròn,  ach  bha  dòchas  agam  cuid- 
eachd  gu-n  gabhadh  Dia  rium.  Is 
iomadh  oidhche  au  uair  a  bha  mo 
chorapauaich  'u  au  codal  mu  'm 
thimchioll,  a  fhliuch  mi  mo  leabaidh 
chruaidh  le  deòir;  bha  gnè  aoibhneis 
n'  am  bhròn.  Ach  le  sin  uile  cha  bu 
leir  dhomh  ciamar  a  bhitheadh  mo 
bhròu  air  a  thionudadh  gu  aoibhneas 
maireanuach.  Thaiuig  seann  seòladair 
orra  I:i,  agus  thairg  esan  trachd  dhomh. 
Ghabh  mi  i,  agns  smuaiuich  mi  gu-ra 
faodadh  e  au  t-shghe  gu  sòlas  a  nochd- 
adh  dhomh.  Dh'  iunis  mi  dha  mar  a 
bha  mi ;  agus  rinn  e  gàire  le  aoibhueas 
an  uair  a  labhair  mise  mu  'm  bhròn. 
'  Agus,'  ars'  esa,  'tha  Criosd  'feitheamh 
air  do  thearnadh ;  agns  cha-u  'eil  e  ag 
iarraidh  ach  gu-n  cuir  thn  do  dhòchas 
aunsan  airsou  slàiute.' 

"  Cha  b'  urrainu  mi  tuigsinn  mu 
chreidimh  auu  au  Criosd.  'lscruaidh 
leamsa,  ged  a  tha  thusa  'g  a  raheas 
socrach,  bhi  'creidsinn  ann  au  Criosd.' 
'  Faic,'  ars'  esa,  'an  so,  tha  thu  coslach 
ri  caiptean  soithich  bhige  's  an  robh 
mise  uair  agus  siun  a  seòladh  suas  air 
"The  Bristol  Chaunel."  Bha  sinn 
faisge  air  Great  Orme's  Head  mu 
choiuuhnh  amhainn  Chonbhaigh  agus 
thug  an  caiptean  a  ghloinne  dhomh 
agus  thubhairt  e,  "Their  iad  gur  e 
bha  's  an  tùr  ud  a  chithear  rorahainn 
tigh-solnis  Romanach.  Cha  mhòr  a 
tha  an  làthair  dheth,  agus  is  iad  sin 
na  tuill  anns  a  bhalla  's  am  bheil  iad 
ag  ràdh  a  Ijha  cinn  a'  chlàh*  air  an  do 
chrochadh  se  lochrain  chum  soluis. 
Bha  iad  air  an  crochadh  ah'  'leithid 
a  dhòigh  agus  an  uair  a  bha  soitheach 
ag  iarraidh  stigh  do  bheul  na  h-aimhne 
chum  Conbhaigh  a  ruighinn,  gu-n  robh 
i  'feitheamh  gus  am  bitheadh  àireamh 
nan  solus  le  cuid  'us  cuid  'fàs  na  's 
lugha,  agus  an  uair  nach  bitheadh 
r'  a  fhaicinn  ach  aon  solns  an  àite  tri, 
bha  au  soitheach  air  an  t-sUghe  cheart; 


jìgns  clio  fad  's  a  blia  na  s«i  locbraiu 
aìr  au  aou  sreath  'us  iacì  mar  g'u-rn 
t;itlieadh  iacl  'n  an  aon,  agns  an  fhaide 
sin  a  mhàin,  bha  i  a'  seòladh  gu  sàbh- 
ailt  a  dh'  iounsuidh  a  h-acarsaid. 
]')Ì!a  aig  am  fear-stiùiridh  ri  sìiil  gheur 
t)  bhi  aige,  agus  lìunh  dhaingean,  airneo 
bhitheadh  e  aun  an  cunnart."  "  Mata," 
arsa  mise,  "tha  leasan  aig  an  seann 
ligh-soluis  airson  an  dithis  ngainne, 
Uui  mi  a'  meas.  Tha  peacach  fo 
bhuaidh  aithreachais  ag  iarraidh  stigh 
gu  cala  na  sìtlie.  '  Oiamar  a  ruigeas 
lui  air?  *  ars' esa.  Oiamar?  Faic  an 
sohis  a  tha  'n  sud.  Dean  stiùireadh 
iV  a  iounsuidh  gus  nach  faie  thu  ach 
aon  lochran.  Is  c  sin  Criosd.  Seall 
ris  mar  rf'  aon  Thighearn,  cV  aon 
iobairt  airson  peacaidb,  (V  aon  Slàn- 
uidhear  foghainteach  agus  toileach, 
do  Shlànuidhear  fein.  Seall  ris-san 
<t  ìiì/iàin.  Cum  do  shìiil  air,  'us 
gluais  d'  a  ionnsuidb.  Ambairc  gu 
sambacb.  Ambairc  gun  gbluasad. 
Na  bi  a'  sealltuinn  mu  'n  cuairt.  Na 
I)i  a'  sealltuinn  riut  fbeiu.  Is  cinnteach 
gu  bbeil  thu  's  an  t-sHghe  cheart  'u 
uair  a  sbeallas  tu  ris-san  mar  d'  aon 
Slànuidhcar.  Na  smuainich  airni  ach 
air  losa,  agus  coslach  ri  anamaibh  na 
niuinntir  a  '  db'  amhairc  ris  agus  a 
shoillsicheadb,'  bheir  solus  'fhabhair 
do  d'  anam  earbsach  libi  'g  a  fbaicinu 
'us  'g  a  fhaireacbadh  fhèin  's  an 
acarsaid  cheart,  sàbhailt  ann  an  cala 
na  sithe."  An  ni  a  thubhairt  mi  ris ' 
a'  chaiptean  tba  mi  'g  a  ràdb  riutsa,  a 
cbaraid  :  tha  an  t-sligbe  soilleir ;  is  e 
losa  do  Sblànuidhear  a  uis.'  Bn  leòr' 
dhomhsa  teagasg  an  t-seann  seòladair.  1 
Db'  amhaÌTC  mi  ri  losa,  db'  earb  mi  as,  ] 
agus  fhuair  mi  sìth.  1 


"  A  nis,  Uillcini,  sin  agad  sgcul  m' 
atbarracbaidb  'o  dborchadas  gu  solus;' 
is  ann  mar  sin  a  tbainig  mise  gu  bhi 
'n  am  dhuiue  eile  seach  mar  a  bha  mi 
uaireigin,  mar  a  tbubhairt  tbu  fhein. 
Agus  faodaidh  tusa  an  ni  a  fhnair  mise 
fbaighiun,  ma  gheilleas  tu  do  'u  Spiorad 
l)heannaichte  a  tha  a  uis  ag  oibreachadli 
annad,  agus  'g  ad  sheòladh  a  dh'  ionu- 
suidb  an  Ti  a  tha  ag  ràdh  ri  'd  chridbe 
'Thig  do  'm  ionnsuidhse,  agus  bheir 
mise  suaimbueas  dbuit.'  (Mat.  xi.  28.) 
Nach  tig  thu,  UiIIeim  ?  " 

"Tbig  mi,  lcagb  mo  chruas  fo  do 
sgeul.  Tba  au  Spiorad  mai-  gn-m 
bitheadb  e  'g  am  theagasg  ann  au 
urnuidh  a  dheanamb,  agns  iarraidh 
mi  gus  am  faigb  mi.  Bitbidb  do  eheann- 
ardsa  'n  a  cheaunard  agamsa;  agus 
theid  mi  leis  gu  tir  a'  glieallaidh." 

Riun  UiUeam  mar  sin.  Bha  e  'n  a 
"  dbeagli-sbaigbdear  losa  Criosd,"  {:ì 
Tim.  ii.  3  ;)  agus  bba  an  ditbis  fad  'u 
an  companaich  air  slighe  na  beatba. 

Tba  an  t-shgbe  cheudna  fosgailte 
dbuinne.  Is  i  an  t-sligbc,  "aithreacbas 
a  tbaobb  Dbc,  agus  creidimh  a  thaobh 
an  Tigbearn'  losa  Criosd."  (Gniomh. 
XX.  21.)  Am  bheil  tbu  air  an  t-slighe 
ud?  Na  bi  ag  ràdh  nach  urraiun  thii 
pilltinu."  Mur  'eil  tlui  air  an  t-slighe 
is  e  a  's  r'oireach  "  nach  tig  tbu  "  a  db' 
iounsuidh  Chriosd.  Gus  an  tig,  tha 
tbu  ch  's  na  h-uile  ceuni,  agus  a'  dol 
na  's  fbaide  o  'n  nihaith  agus  na  's 
dlùithe  air  leir-sgrios.  Stad  agus 
enuasaicb.  larr  cabbar  o  Dbia.  Bi 
seasmbacb ;  agus  le  làn  rùn  solus  an 
Spioraid  Naoimh  a  leantuinn,  agus 
A  BHI  'GABHAIL  A'  CHECD 
CHEUM  GUS  AN  LAIMH 
DHEIS. 


Tha  e  aìr  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabbranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àni  gu  àm. 
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SIUBHLAIDH  AN  SAOGHAL  SEACHAD! 


'  Gu  deiiuLÌD  tlm  gach  diiine  a'  siubhal  aiin  an  samhladh  diomhan." — Salm  xxxix.  G.      '•  Theid 
Bgiamh  an  t-saoghail  so  Beachad." — 1  Cor.  vii.  31 ;  1  Eoiu  ii.  17. 


&/ 


'%■' 


Tha  na  nithean  a  chitliear  AiMsrREiL ! 
Tha  an  saoghal  agaion  a'  Ijàsachadh, 
agus  cha-n  'eil  baile  a  mhaireas  againn. 
Ach  ann  am  beagau  ùine,  theid  na 
h-uile  ni  am  mugha.  Ann  am  beagan 
ìiiue  thig  an  Tighearn,  agus  theid  au 
trompaid  dheireannach  a  sheirm,  agus 
a'  bhinn  mhòr  a  thoirt  a  mach  aix' 
cloinn  nan  daoine. 

Tha  saoghal  ann  nach  siubhail 
seachad.  Tha  e  maiseach,  glòrmhor. 
Is  e  is  ainm  dha,  "  au  oighreachd  's  an 

Januai  y  1S79. 


^ee  page  2. 

t-solus."  Tha  e  soilleìr  le  gràdh  Dhè 
agus  aoibhueas  nèimh.  *••  Is  e  an 
t-Uan  a  tha  'n  a  sholus  da."  Tha  a 
gheata  'n  an  neamhnuidean ;  tha  iad 
a  giiuàth  fosgailte  1  Agus  mar  ìì, 
dh'  innseas  sinn  do  dhaoiuibh  mu  'ii 
bhaile  ghlòrmhor  so,  tha  sinn  ag  iarr- 
aidh  orra  dol  a  stigh  ! 

Tha  an  ni  a  th'  air  aithris  anu  an 
leabhar  an  Taisbeanaidh  ag  inuseadh 
mu  dhiomhanas  an  t-saoghail:  ''Agus 
thog  aingeal  treun  clach  mar  chloich 

"The  Woild  Passcth  Away." 


mhnilinn  mhòir,  agus  thilg  e  's  an 
fhairge  i,  ag  radh,  Is  ann  mar  so  le 
neart  a  thilgear  sios  am  baile  mòr  sin 
Babilon,   agus   cha-n  fhaighear   e 

KA    'S    MO.       AgnS     CHA     CHi.mNNEAR 

AimAD  NA  's  MO  fuaim  chlàrsairean 
agus  luchd-ciùil,  agus  phiobairean, 
agus  thrompadairean.      Agus    cha-n 

FHAIGHEAK     ANNAD     NA    's     MO     fcar- 

ceirde,  de  ghnè  ceirde  's  am  bith." 

Is  e  sin  an  là  a  tha  'tighinn  air  an 
t-saoghal,  agus  is  e  sin  a'  bhinn  a  tha 
'feitheamh  air, — binn  air  am  bheil  na 
nithean  goirt  a  thachair  am  measg 
mharsantan  na  tìre  o  cheann  ghoirid 
'n  a  shamhladh,  leis  a'  bhròn  agus  an 
trioblaid  a  thug  iad  air  teaghlaichean. 

Bha  seann  mhinistear — o  cheann  da 
cheud  bUadhna — air  leabaidh  a  bhàis. 
Bha  e  mu  cheithir  fìchead  bhadhna 
dh'  aois.  Is  iomadh  tonn  a  shiubhail  e 
eadar  America  'ns  Sasunn,  agus  air 
ais  a  ris.  Luidh  e  aig  Boston  làn 
creidimh  agus  gràidh.  Am  feasgar 
roimh  a  bhàs,  mar  a  luidh  e  ach  beag 
gun  chainnt,  dh'  fhoignich  a  nighean 
dheth  ciamar  a  bha  e  leis.  Thog  e  a 
dhà  làimh  agus  cha  d'  thubhairt  e,  'us 
làmh  a  bhàis  air,  ach  "Nithean  faileas- 
ach,  nithean  faileasach?" 

"Tha  an  saoghal  a  'siubhal  seachad!" 
Is  e  sin  ar  teachdaireachd. 

(1.)  3Iar  aisling  na  h-oidhche. 
Luidhidh  sinn  sios;  coidlidh  sinn; 
dùisgidh  sinn ;  agus  na  uithean  tait- 
neach  a  bha  's  a'  bhruadar  cha-n  'eil 
iad  ann !  Is  ann  mar  sin  a  shiùbhlas 
an  saoghal.  0  a  leinibh  bhàsmhoir, 
nach  'eil  saoghal  na  's  fhearr  agad? 

(2.)  Mar  cheò  na  maidne.  Bheir  au 
oidhche  an  ceò  a  nuas  air  na  beann- 
taibh, — lionaidh  e  na  gHnn ;  eiridh  a' 
ghriau  agus  siùbhlaidh  e — tha  a' 
bheinn  agus  an  gleann  gun  cheò.  Is 
ann  mar  sin  a  shiùbhlas  an  saoghal 
seachad,  agus  cha-n  fhaicear  tuilleadh 
e.  0  a  dhuine,  an  gabh  thu  ri  saoghal 
mar  sin .?  An  luidh  thu  sios  air  ceò, 
agus  an  abair  thu,  Is  e  so  mo  dhathigh? 

(3.)  Marfhaileas.  Cha-n'eil  ni  ann 
a  's  lugha  brigh  na  faileas,  Cha-n  'eil 
brigh  no  bith  aige.  Tha  e  dorcha, 
tha  dealbh  air,  'us  gluaisidh  e,  is  e 


sin  uile !  Is  e  sin  an  saoghal.  O  a 
dhuine,  an  lean  thu  faileas?  Ciod  e 
ni  f aileas  dhuit  ? 

(4.)  Mar  thonn  na  fairge.  Eiridh 
e,  tuitidh  e,  'us  cha-n  fhaicear  rìs  e. 
Is  ann  mar  sin  tha  au  tonn.  Is  ann 
mar  sin  tha  sgeul  an  t-saoghail.  O 
a  dhuine,  an  dean  thu  cuibhrionn  de 
thouu?  Nach  'eil  cluasag  na  's  fhearr 
agad  air  an  leag  thu  do  cheann  sgìth  ? 
Saoghal  bochd  mar  chuspar  gràidh 
do  'n  chridhe,  chum  anam  neobhàsmhor 
a  lionadh ! 

(5.)  Mar  bhogha-hraoine.  Tha  a' 
ghrian  a'  cur  dath  air  neul,  agus  car 
mionaid  is  sgiamha(3h  e.  Ach  tha  an 
neul  ag  atharrachadh,  agus  tha  an 
sgeimh  a'  siubhal  seachad.  Is  ann 
mar  sin  tha  an  saoghal.  Le  'uile 
sgeimh  'us  ghrinneis ;  le  'uile  urraim 
'us  thoilinntinn ;  le  'uile  shaoibhreis 
'us  mhòralachd ;  le  'uile  aidhir  'us 
shugraidh;  le  'uile  mhorchuis  'us 
shogha;  le  'uile  ruidhtearachd  'us 
anabarra ;  le  'uile  dhochais  'us  mhiod- 
ail;  le  'uile  ghràidh  'us  ghairdeachais; 
le  'uile  sheinn  'us  ghreadhnachais ;  le 
'uile  neamhnuidean  'us  òir,  teichidh  e 
air  falbh.  Agus  cha-n  aithnich  an 
ueul  am  bogha-braoine  tuilleadh.  0 
a  dhuine,  an  e  saoghal  diomain  mar 
sin  d'  oighreachd? 

(6.)  Mar  bhlàth.  Maiseach,  ro 
mhaiseach;  cùbhraidh,  ro  chùbh- 
raidh,  tha  blàth  an  t-samhraidh. 
Ach  siùbhlaidh  e  seachad.  Is  ann 
mar  sm  a  theicheas  an  saoghal  o 
shealladh  ar  sùla.  An  uair  a  tha 
sinn  ag  amharc  air,  feuch,  dh  'fhalbh 
e!  Cha-n  'eil  ann  dhe  'uile  mhaise 
ach  beagan  duslaich!  0  a  dhuine, 
am  beathaichear  thu  le  blàth  nan 
luibh  ?  An  urrainn  thu  bhi  air  do  shàs- 
uchadh  le  ni  nach  mair  ach  uair? 
Kinneadh  thusa  airson  na  bithbhuan- 
tachd ;  agus  cha  deau  sàsuchadh  no 
suaimhneas  dhuit  ach  au  ni  a  mhaireas 
gu  bràth.  Cha-n  'eil  na  nithean  a 
tha  'dol  a  dhith  ann  an  cleachdadh, 
ach  a  'fanoid  air  do  mhiann.  Cha-n 
urrainn  iad  do  Honadh ;  agus  ged  a 
lionadh,  cha-n  fhan  iad.  Tha  bàs- 
mhorachd  sgriobhta  air  na  h-uile  ni 


3 


tha  50 ;  buinidli  neobhàsmhoraehd  I 
do  'n  t-saoghal  a  tha  ri  thighinn — an 
neamh  nuadh  agus  an  talamh  nuadh 
fai'  au  gabh  fìreantachd  comhnuidh. 

(7.)  2Iar  long  air  cuan.  Leis  na 
siùil  uile  suas,  agus  gaoth  sgairteil  a' 
seideadh,  thig  an  long  am  fradharc, 
siùbhlas  i  seachad,  agus  theid  i  à 
sealladh.  Is  ann  mar  sin  thig,  agus 
theid,  agus  theicheas  an  saoghal  tha 
an  làthair,  leis  na  th'  ann.  Beagan 
uairean  a  thìm  's  an  t-sealladh  agus 
an  siu  air  falbh !  Tha  an  cuan  mòr 
air  an  do  sheòl  i  cho  ciuin  no  cho 
stoirmeil  's  a  bha  e  roimhe ;  gun  ni 
de  'n  bheatha,  no  de  'n  ghluasad,  no 
de  'n  mhaise  a  bh'  ann  ri  fhaicinu 
idir!  0  a  dhuine,  an  e  an  saoghal 
diomain  so  d'  aon  àite-comhuuidh  ? 
Am  bheil  do  shaoibhreas,  do  dhòchas 
d'  aoibhneas  uile  air  an  tasgadh  suas 
an  sud  ì  C'  àite  am  bi  iad  n'  uair  a 
theid  thusa  sios  do  'n  uaigh?  Xo, 
c'  àite  am  bi  thusa  'n  uair  a  threigeas 
na  nithean  sin  thu,  agus  a  bhitheas 
an  oighreachd  uile  a  bh'  agad  airson 
na  siorruidheachd  air  a  spionadh 
uait.  Is  bochd  an  oighreachd  e  aig 
a  chuid  a  's  fearr,  agus  tha  a  neo- 
mhaireannachd  'g  a  fbàgail  na  's 
bochda.  O,  dean  roghainn  de  'n 
chuid  mhaith  nach  toirear  uait ! 

(8.)  Mar  hìdith  anns  an  fhàsach.  Is 
aithne  do  an  dream  a  shiubhail  gain- 
mheach  fàsaichean  Arabia  ciod  e  a  's 
ciall  do  so.  M'  fheasgair  chithear  ball 
beag  geal  mar  gu-m  bitheadh  e  ag 
eiridh  as  a'  ghainmhich.  Is  e  bùth 
fii--thuruis  a  th'  ann.  N'  uair  a  dh' 
èireas  a'  ghriau  siùbhlaidh  e.  Teichidh 
e  fhein  's  a  luchd-còmhnuidh.  Tha 
am  fàsach  cho  aonaranach  's  a  bha 
e  roimhe.  Is  ann  mar  sin  tha  au 
saoghal.  An  diugh  chithear  e,  am 
màireach  cha-n  fhaic.  0  a  dhuine, 
air  do  bhreith  o  mhnaoi,  an  e  sin  do 
dhòchas  'us  do  dhathigh  ?  Nach  'eil 
"  baile  a  mhaireas "  agad,  'n  uair  a 
leagar  do  bhùth  bochd?  Am  bheil 
an  tigh-cainbe  gu  bhi  agad  mar  do 
chuid  ?  An  abair  thu  m'  a  thimchioll, 
"  Is  e  so  mo  shuaimhneas,"  an  uair  a 
dh'  innseas  sinn  dhuit  gu  bheil  suaimh- 


neas    ann,    suaimhneas    siorruidh,    a' 
feitheamh  air  pobull  Dhe "? 

Tha  an  saoghal  a'  sidbhal 
SEACHAD !  Is  i  so  tcachdaireachd  o 
Dhia.  Tha  na  h-nile  fheoil  'n  a  fheur, 
agus  a  sgeimh  uile  mar  bhlàth  na 
macharach. 

Tha  an  saoghal  a'  siubhal 
SEACHAD  !  Ach  tha  Dia  bcò.  Tha  e 
0  shiorruidheachd  gu  siorruidheachd ; 
an  Righ  siorruidh  agus  neobhàsmhor. 

Tha  an  saoghal  a'  siubhal 
3EACHAD !  Ach  tha  an  duine  neo- 
bhàsmhor.  Tha  a'  bhithbhuantachd 
roimh  uile  chlann  Adhaimh  mar 
chrioch  am  beatha.  Anus  an  t-solus 
noanns  an  dorchadas  gu  bràth!  Ann 
an  aoibhneas  no  ann  am  bròn  gu 
bràth ! 

Tha  an  saoghal  a'  SIUBHAL  I 
3EACHAD !  Ciod  c  rìs  ?  Is  i  so  a'  j 
cheist  mhòr.  Ma  tha  an  saoghal  gu  , 
siubhal  seachad,  agus  an  duine  gu 
bhi  beò  gu  bràth  nach  mòr  an  ni  ri 
'aithneachadh  c'  àite  agus  ciod  a 
bhitheas  sinn  gu  bràth.  Bha  lighich 
ainmeil  ann  a  thubhairt  chum  neach 
a  bha  gu  tinu  a  mhisueachadh,  "  Buin 
ris  a'  bheatha  a  tha  làthair  mar  ni 
suarach."  Bu  bhochd  a'  chomhairle 
i.  Oir  cha-n  e  ni  suarach  a  th'  ann 
ar  beatha.  Is  e  beatha  an  so  toiseach 
na  beatha  air  nach  tig  crìoch ;  agus 
is  e  tìm  starsnaich  na  siorruidheachd. 

Ciod  e  rìs?  Is  èigin  duit,  0  a 
dhuine,  dathigh  a  bhi  agad  dhuit  fèin 
's  an  t-saoghal  gus  am  bheil  thu  'dol. 
Cha-n  fhaod  thu  dol  as  a'  phàilliun 
gun  àite  bhi  agad  'sa  bhaile  ud  aig 
am  bheil  buuaitean.  An  uair  a  thach- 
aireas  sin  faodaidh  tu  luidh  sios  gu 
suaimhneach  air  leabaidh  do  bhàis. 
Gus  am  bi  siu  agad  cba-n  urrainn 
thu  dol  troimh  bheatha  no  troimh 
bhàs  le  sìth.  Bha  duine  ro  shaogh- 
alta  aon  uair  ri  uchd  bàis;  agns  an 
uair  a  bha  a'  chrioch  dlìi  thubhairt  e 
na  focail  uamhasach  so,  "Tha  mi 
'bàsachadh,  agus  cha-n  'eil  fhios  agam 
c'  àite  am  bheil  mi  a'  dol."  Thubhairt 
fear  eile  's  an  t-suidheachadh  cheudna, 
"  Tha  mi  mu  ruith  uair  a  thìm  do  'n 
bhithbhuautachd,  agus  tha  na  h-uile 


ni  dorcb."  0  a  dhnme  an  t-saoghail, 
ìs  mithicb  dhuit  a  bhi  'dusgadh  ! 

"  Ciamar  a  bhitheas  mi  cinnteach  ?  " 
ìs  e  their  thu.  Is  fhad  o  fhreagair 
Dia  a'  cheist  ud,  agus  tha  am  freagradh 
air  a  chur  sios,  "  Creid  anns  au  Tigh- 
earn  losa  Criosd,  agus  bithidh  tu  air 
do  theàrnadh." 

"  Creid  auns  an  Tighearn  losa 
Criosd  !  Rinn  mise  sin  riamh!  "  their 
thu.  Ma  tha  sin  fior,  is  duine  teàruinte 
thu  !  Ach  am  bheil  e  fior?  An  e 
caitheamh-beatha  duine  a  theàrnadli 
a  th'  agad?  Cha-n  e  idir.  Ach 
caitheamh-beatha  an  diomhanais.  Ma 
's  e,  mar  is  beò  Tighearn  Dia  Israeil, 
agus  mar  is  beò  d'  anam,  cha  do  chreid 
thu,  'us  cha-n  'eil  thu  teàruinte ! 

"Nach  'eil  ma  ta  obair  agam  r'  a 
dheanamh  airson  maitheauais  do  'm 
pheacadh  ?  "  Cha-n  'eil.  Ciod  e 
an  obair  a  ni  thu  ?  Ciod  e  an 
obair  leatsa  a  cheannaicheas  maith- 
eanas,  chum  do  dheanamh  freagarrach 
airson  fàbhar  Dhè?  Cha  deau  obair 
's  am  bith.  Ciod  e  an  obair  a  dh' 
àithne  Dia  dhnit  chum  slcàinte  a  chos- 
nadh?     Cha  d'  àithne  obair  's  am  bith. 

Cha-n  'eil  ann  ach  aon  obair  leis  an 
teàrnar  duine.  'Us  cha-n  e  sin  d'  obair- 
sa  ach  obair  Mhie  Dhè.  Tha  an  obair 
sin  criochnaichte — cha  toirear  uaithe 
'us  cha  chuirear  rithe — coimhlioDta  gu 
bràth — agus  air  a  cur  roinhad  leis  feiu 
chum  gu-n  gabh  thu  rithe  'us  gu-m 
bi  thu  air  do  theàrnadh. 

"  Agus  am  bheil  au  obair  sin  'n  a 
li-obair  a  dh'  fhaodas  bhi  air  a  meas 
air  mo  shonsa  mar  a  tha  mi  ?  "  Tha. 
Tha  sinn  'cur  onoir  air  an  Athair  'n 
nair  a  tha  siiin  toileach  bhi  air  ar 
teìirnadh  a  mliìun  le   obair   chrioch- 


'naichte  a'  Mhic;  agus  tha  sinn  'cur 
onoir  air  a'  Mhac  'u  uair  a  tha  sinn 
toileach  gabhail  r'  a  aon  obair-sa 
ann  an  àite  ar  n-oibre  uile ;  agus 
tha  sinn  'eur  onoir  air  an  Spiorad 
Naomh,  aig  an  e  a  dhreuchd  bhi  a' 
glorachadh  Chriosd,  an  uair  a  chluinn- 
eas  sinn  na  tha  e  ag  ràdh  ruina 
mu  'n  obair  a  chriochnaicheadh  "  aon 
uair"  air  a'  chrann-ceusaidh. 

Maitheauas  troimh  an  duine  losa 
Criosd,  neach  a  's  e  Mac  Dhe  agus 
Mac  an  duine  !  Is  i  so  ar  teachdair- 
eachd.  Maitheanas  troimh  an  aon 
obair  a  riun  e  a'  giùlan  peacaidh  air- 
son  pheacach  air  an  talamh!  Maith- 
eanas  do  na  peacaich  a  's  duibhe  's  a  '3 
fhaide  as  0  Dhia,  a  tha  air  an  talamh. 
Am  maitheanas  a  's  mò.  a  's  làna, 
a  's  coimhlionta;  gun  doicbioll,  gun 
lethbhreth,  agus  uach  toirear  air  ais ! 
Maitheanas  saor,  'us  gun  toillteanas, 
— cho  saor  ri  gràdh  Dhè,  cbo  saor 
ri  tiodhlac  a  Mbic  ! 

Am  b'  urrainn  slàinte  bbi  na  's 
saoire?  Am  b'  urrainn  slàinte  thigh- 
inn  na  's  faisge? 

Anns  a'  chrann-ceusaidb  tba  slàinte 
— acb  an  sin  a  mbàin.  Cba-n  urrainn 
neoil  dbubha  an  t-saoghail  a  ghlòir 
j  'fholacb.  Is  ann  's  an  drocb  là  a  's 
I  soilleire  a  cbitbear  e.  Ann  an  là  an 
eagail  roimh  na  tha  'tigbinn,  la  na  triob- 
laid,  agus  a'  mhòr  churaim,— 'n  uair  a 
threigeas  cairdean  sinn,  a  theicbeas 
I  aoibhneas  uainn,  a  thig  cuslainte,  agus 
a  bhuaileas  an  èigin  aig  an  dorus, — is 
ann  an  sin  a  dbealraicbeas  an  crann- 
ceusaidh,  agus  a  dh'  iunseas  e  mu 
j  sholus  an  taobb  tball  do  dborcbadas 
'  an  t-saoghail,  Solus  an  Ti  ghlòrmboir 
sin  a  's  e  solus  au  t-saogbail. 


Tba  e  air  iarraidb  air  na  cairdibli  leis  am  bu  mhaith  a  bbi'  cabhar  anns  na  leabbranan 
so  a  chraobbsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  au  tabbartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "u  mhuiuDtu'  leis  am  bheil  iad  aii-  an  toirt  seachaddoibh 
0  àm  gu  àm. 
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liiiA  obair  aoin  de  thighean-chleasaich- 
eaii  Lunnuin  aig  a  làn  àirde  mu'  u 
Nollaig.  Bha  a'  clilniche  ris  an  abrar 
"  Pautomime  "  aii-  chois  :  'us  bha  na 
h-amadanan-àbhaehd  agus  an  compan- 
aich  ann  am  beo-chleachdadh.  Bha 
mu  thri  mìle  pearsa,  seau  'us  òg,  bochd 
'us  beartach,  cruinn  's  an  tighi  'N 
am  measg  uile — 'us  iad  uile  neo-bhàs- 
mhor — cha  robh  a  reir  cosLais,  aon 
smuain  mu  Dhia,  mu  Chriosd,  no  mn 
shiorruidlieachd ;    cha   robh   aca   ach 
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See  pape  4. 

diomhanas.  Ma  thig  Criosd  gu  kiatli, 
am  faigh  e  aon  idir  d'  a  chuid  ft^iii 
aun  an  leithid  a  dh'  àite .' 

Oidhchenchan  'us  mu  dheireadh 
miosan  bha  a'  chlniche  'dol  air  adharu 
Ach  mar  a  chaidh  an  geamhradlt 
seachad  chaidh  a'  chluiche  ud  seachad 
cnide  ris,  agus  bha  aig  an  luchd- 
chiichidh,  ri  'n  aran  a  chosnadh  mar 
a  dh'  fhaodadli  iad  rathad  eile, 

Cha  robh  tuilleadh  cosnadh  ann  an 
sud  do  'u  amadan ;    ach  liha  rathad 

"Tlie  C'lowii."" 


eile  aige  air  a  bhi  beò.  Bha  e  'n  a 
chleachdadh  aige  bhi  air  cheann 
coinnimhean-ciìiil,  agus  a  bhi  'seinn 
an  sin  fo  cliaochladh  ainme,  a'  seinn  's 
a'  labhairt,  uair  mu  seach,  ui  a  tha  ro 
thaitneach  leis  a'  mhuinntir  bhochd 
agus  aindiadhaidh,  an  ceann  shios 
Lunnuin,  agus  an  iomadh  àite  a 
bharrachd  air.  Ach  thug  e  an  aire 
nach  robh  e  fo  uiread  de  mheas  's  a 
bha  e  uaireigin,  cha  robh  daoine  cho 
càirdeach  ris,  cha  robh  a  sheinn  cho 
taitneach,  agus  cha  robh  e  'faighinn  a 
thuarasdal  le  na  h-uiread  a  thoil — 'us 
mu  'n  d'  fhalbh  e  do  'n  "Phantomime;" 
agus  cha  robh  fhios  aige  an  gabhadh 
iad  stigh  a  ris  e  do  'n  àite  's  an  robh 
e  roimhe.  Chuir  e  roimhe  an  sin 
gu  'm  b'  èigin  ni  eile  a  bhi  aige  a 
bheireadh  taitneas  do  'n  t-shiagh, 
agus  a  dheanadh  e  cho  mòr  aca  's  a 
bha  e  riamh,  co  dhiubh.  Cha  b' 
urrainn  e  ùrnuidh  dheanamh  mu  'n 
ghnothuch,  chum  seòladh  'us  neart 
fhaotainu  o  'Athair  air  neamh — is  ann 
uach  do  smuainioh  e  idir  air,  us  cha 
robh  creidimh  aig  an  Dia  no  Criosd : 
bha  e  toileach  saothrachadli — 'n  a 
dhòigh  thruagh  fhèin  —  airson  an 
arain  a  theid  am  mugha;  ach  cha 
robh  aithne  aig  air  an  aran  shiorruidh, 
bheò,  no  speis  dha.     (Eoin  vi.  33.) 

Bha  aa  dùsgadh  mòr,  spioradail,  a 
thoisich  an  ceann  shios  Luunuin  aig 
an  àm  ud  'n  a  làn  neart ;  bha  au 
soisgeul  glau  air  a  shearmonachadh 
do  'n  bhochd,  'us  do  'n  aineolach,  le 
cumhaehd,  dilseachd,  agus  èifeachd 
mòr.  Bha  ua  h-àitean-aoraidh  fos- 
gailte  na  h-uile  feasgair  's  an  t-seach- 
duin,  agus  bha  mòran  theachdairean 
cumhachdach  air  am  faighinn  toileach 
ah  Criosd  a  thogail  suas  le  eud  agus 
dùrachd  mar  an  aon  fhasgath  do  'n 
pheacach  caillte.  Bha  àireamh  mhòr 
air  an  toirt  o  dhorchadas  gu  solus 
iougantach,  agus  bha  mòran  labhairt 
's  a'  choimhearsnachd  mu  na  coinnimh- 
ean.  Thug  so  gu  inntinn  an  amadain- 
ùbhachd  an  ni  bha  uaithe;  rachadh  esan 
do  na  coinnimhean,  agus  dheanadh  e 
spòrsa  dhiubh  do  'n  t-sluagh  's  an  tigh- 
chleasaichean.     Cha  robh  smuain  aige 


mu  'n  pheacadh  mòr  a  bha  'u  a  amharc, 
no  mar  a  dh'  fhaodadh  ecalladheanamh 
do  anamaibh  neo-bhàsmhor  dhaoine, 
a  bhitheadh  air  an  cruadhachadh  an 
aghaidh  na  fìrinn,  agus  an  aghaidh 
oibre  an  Spioraid  aig  an  àm.  Bha  e  air 
a  "  mhothachadh  a  chall,"  "marbh  ann 
an  euceartaibh  'us  ann  am  peacaibh." 

Bha  an  t-àite  's  na  rùnaich  e  dol 
a  dh'  èisdeachd  'n  a  thalla  mòr,  air 
ullachadh  mar  thigh-coinnimh  do 
dhaoinibh  bochda.  Bha  cruinneach- 
adh  mòr  anu,  agus  sheas  e  ann  gun 
neach  ann  a  bha  eòlach  air.  Thoisich 
an  t-aoradh  le  seiun,  a  shaoil  leis  a 
fhreagradha  ghuothuch,agus  a  sgrìobh 
e  sios.  Thainig  an  sin  leughadh  a' 
Bhiobuill,  a  bha  e  a'  meas  b'  fhearr 
dha  fhàgail,  ann  an  ceum  o  amharus 
bhi  air  an  giùlaineadh  daoine  leis,  agus 
ann  an  ceum  a  chionn  gu-n  robh  roinn 
a  spèis  aige  do  "  leabhar  a  mhàthar  " 
ris  nach  b'  urrainn  e  dealachadh. 
Thainig  an  sin  an  ùrnuidh  'us  cha 
d'  fhuair  e  dad  an  sin.  Bha  tuilleadh 
aige  0  'n  dara  laoidh :  agus  an  sin 
thainig  a'  cheud  teagasg. 

Bha  am  fear-Iabhairt  'n  a  dhuine 
beag,  dorcha,  goirid  's  an  t-sealladh, 
le  beagan  stadaich  'n  a  chainnt,  'us  e 
mall  'n  a  bhruidheann,  an  dearbh  ni  a 
fhreagradh  am  fear-fochaid.  Ach 
niar  a  lean  an  teagasg  dh'  fhàs  am 
fear-labhairt  blàth ;  hon  an  fhirinn 
'iuutinu,  dh'  fhàs  a  bheachd  's  a  ghuth 
soilleir,  agus  bha  cumhachd  mòr  aige 
thar  an  t-sluagh.  Agus  cha  robh  au 
t-amadan-cluiche  guu  fhaireachadli. 
B'  e  an  stèidh-theagaisg  "  Ullaich  thu 
fhèiu  gu  codhail  a  chumail  ri  do  Dhia!" 
(Amos  iv.  12,)  agus  is  ann  air  an  ull- 
achadh  bha  feumail  mu  choiuuimh  ua 
codhail  mòire  ud  ri  Dia,  a  labhradh 
leis  au  teachdair.  Chriochnaich  e  an 
teagasg  le  bruidheann  dhruighteach  ri 
cridheachaibhagus  ri  coguisibh  dhaoine 
mu  'n  cor  fèiu  agus  mu  'n  ullachadh 
airson  taisbeanadh  gu  h-obann  am 
fianuis  Dhè. 

Bha  am  fear-eisdeachd  air  a  ghluas- 
ad,  air  achd  agus  nach  do  thiouail  e  dad 
0  'u  dà  laoidh  eile  a  chaidh  sheinn,  oir 
b'  èigin  da  falbh  chum  an  anshocair  a 


dli'  fhairich  e  a  bhàthadli  ann  an  cleoch  1 
laidir.  Ach  thill  e  a  dh'  èisdeachd  ' 
ris  au  ath  theagasg,  agus  fhuair  e  gu-n 
robh  e  mar  a  bha  na  chaidh  roimhe. 
Is  e  bha  aig  an  fhear-labhairt  teagasg 
air  ceartas  siorruidh  Dhè  ann  a  uile 
bhuntuinn  ri  peacaich  o  'n  cheann- 
teagaisg  "  Cia  b'  e  ni  a  shiol-chuireas 
duine,  an  ui  ceudna  buainidh  e."  (Gal. 
vi.  7.)  Fhad  's  a  mhair  an  teagasg, 
dh'  fhairich  an  t-amadan  bochd,  ma 
bha  sud  uile  fior,  gu-m  b'  eagallach 
an  cor  's  an  robh  esan  mar  pheacach. 
Bha  coinneamh  air  ainmeachadh  an 
deigh  na  coinnimh  cile  airson  comhair- 
leachaidh  agus  ùrnuidh;  ach  dh'  fhalbh 
an  toil  a  bh'  aig  gu  aobhar  sporsa 
fhaighinn  ann,  agus  dh'  fhàg  e  an 
t-àite  fo  thrioblaid  mhoir  anama.  Dh' 
fhairich  e  nach  b'  urrainn  e  pilltinn  a 
dh'  ionnsuidh  na  droch  àitean-tathaich 
a  bh'  aige,  agus  air  an  aobhar  sin  thill 
e  dhathigh,a'  cur  iongantais  air  a  bhean 
's  a  chloinn.  Ghabh  e  a  choir  de  'n 
bhiadh-fheasgair  aca,  a  cheud  uair 
airson  iomadh  bliadhna,  agus  an  sin 
chaidh  e  a  chodal  gun  aon  fhocal 
buidheachais  no  athchuinge,  agus  an 
uine  ghoirid  bha  codal  neoshocrach, 
'us  bruadar  aigy. 

Thoisich  ■•'  aisUng  na  h-oidhche " 
aige  le  sealladh  air  gach  ni  a  thachair 
gach  oidhche  'n  a  chleachdadh  a  bhi 
measgta  an  ceann  a  cheile,  ag  atharr- 
achadh,  ach  le  cuid  'us  cuid  a'  tighinn 
gu  bhi  air  an  cur  roimhe  gu  rianail, 
ordail,  agus  mar  sin  a'  fàgail  an  lorg 
domhainn  'n  a  chuimhne.  Chunnaic  e 
tighean,  tighean-chleasaichean,  agus 
tìghean-ciùil,  stigh  'us  a  mach,  aig  an 
aon  àm.  Ach  cha  robh  àite  's  a' 
bhruadar  aig  a'  bhunait  ghnàthaichte; 
an  àite  sin  is  ann  bha  am  bunaite  a' 
seasamh  air  cuan  de  dh'  fhion — soilleir, 
dealrach ;  agus  mar  a  sheall  e  le  ion- 
gantas  air  a'  bhunait  ùr  ud,  chunnaic 
e  gur  e  bha  's  an  fhion  dhearg  ud  teine 
làidirabha  soilleir  thar  comas  innsidh, 
air  an  Tohìi  ua  h-uile  tigh-chleasaichean 
'us  tigh-i'iuil  a  chunnaic  e  riamh  'n  a 
sheasamh.  A  thuilleadh  air  sin  chunu- 
aic  e  aghaidhean  a  chuid  conipanach 
a  bha  marbh  o  cheann  iomadh  bliadhua, 


direach  mar  a  bha  iad  an  uair  a  l)ha 
iad  beò ;  agus  mar  a  sheas  iad  a  'seinu 
's  a'  cleasachd  mar  o  shean,  bha  iarl 
mar  gu-n  rachadh  iad  sios,  le  cuid  'us 
cnid,  anns  an  fhion  theinnteach  a  bha 
fodha.  Mar  a  chaidh  iad  sios,  chunn- 
aic  e  na  h-aghaidheau  aca  ag  atharr- 
achadh  o  neul  fhochaid  'us  tàire,  agus 
a'  taisbeauadh  broin  'us  mulaid,  'u> 
fulangais  uamhasaich. 

Lean  an  aipliug  air  adhart;  agus 
ehunnaic  e  e  fhe'in  air  a  chois,  agus 
chual  'e  an  gàire  labhar  a  bheireadh 
an  sluagh  'n  uair  a  thigeadh  e  an 
toiseach  romha;  ach,  b'  aithne  dha, 
mar  an  ceudna,  eadhon  an  uair  a  bha 
e  'dol  troimh  a  chuid  fhèin  de  'n 
chleasachd,  mu  'n  fhion  dhearg  air  an 
robh  e  'n  a  sheasamh,  agus  an  uair  a 
bha  e  mar  dhuine  air  am  bitheadli 
an  cnthach,  a'  deanamh  sporsa  do  'n 
t-sluagh  a  bha  timchioll  air,  bha  a 
chridhe  làa  uamhais  roimh  'n  t-slochd 
theinnteach  gun  ghrunnd  a  bha  fo  a 
chosaibh.  Chunnaic  e  e  fhèin  a'  dol 
sios  ann,  agus  gaireachdaich  nan 
daoine  fhathast  a'  seirm  'n  a  chluas- 
aibh.  Mar  a  chaidh  e  sios,  dh'  fheuch 
e  fhathast  ris  a'  chluiche  a  chumail 
air  adhart,  ged  a  bha  a  theangaidh  ach 
beag  a  leantuinn  r'  a  ghial,  agus  gach 
ball  deth  air  chrith.  An  sin  thainig 
uamhunn  mhòr  air;  thionndaidh  au 
t-òran  fochaid  aige  gu  sgread  an  amh- 
ghair  mhòir;  fhuair  e  a'  cheud  bhlas 
air  teas  au  teine.  Dh'  fhairich  e  nis 
mar  gu-m  bitheadh  e  air  a  threigsinn 
gu  h-iomlan,  gun  dòchas  idir  aige ; 
agus  mar  a  chaidh  e  sios  na  's  doimhne 
's  an  losgadh  bithbhuan,  dh'  aithnich 
e  gu-n  robh  e  caillte  gu  siorruidh — 
anam  'us  corp ; — gu-m  b'  e  am  fion 
teiunteach  's  an  robh  e  'dol  sios, 
"  copan  fraoich  feirge  Dhè !  " 

Dhuisg  an  uamhunn  mhòr  a  thug 
"  aisling  "  air  o  a  chodal  e,  agus  luidh 
e  air  chrith  air  'leithid  a  dhoigh  'us 
gu-n  do  chrith  an  leabaidh  foidhe. 
Bha  briseadh  au  latha  r'  a  fhaicinu 
troimh  an  uinneig ;  agus  dh'  eirich  o 
i  chum  tuiteam  air  a  dhà  ghlùn  ri  oir 
na  leapa — thar  na  h-uile  ni  taingeil 
1  nach  robh  e  fhathast  air  a  thilgeadh 


anns  an  fbion  theiunteach,  gnn  chomas 
tighinn  gu  bràth  as.  Bha  sealladh  air 
a  mhnaoi  agus  a  chloinn  a'  cocìal  dlù 
(Iha  'n  a  shòlas  mòr  dha,  ag  innseada 
dha  gu-n  robh  e  fhathast  sàbhailt, 
agus  gu-u  robh  àite  aithreachais  agus 
tearnaidh  aige.  Chunnaic  e  cho  Hon- 
mhor  'us  cho  mòr  's  a  bha  a  pheacaidh- 
eau;  agus  nam  bitheadheairathilgeadh 
anns  au  fhion  loisgeach,  nach  robh  dion 
no  leithsgeul  aige,agus  nachb'urraiim  e 
coire  fhaighinn  do  'n  bhinn  abhitheadh 
ann,  bha  fhios  aige  gu-n  robh  e  ciont- 
ach,  agus  lùb  e  a  dha  ghlùn  mar 
neach  fo  fhein-dhìteadh  ann  am  fianuis 
an  De'  Mhòir. 

Chaidh  e  air  ais  agus  air  adhart 
fad  an  Là,  truagh  thar  comas  innsidh, 
ach  guu  fhios  air  tlialamh  aige  c'  àite 
am  faigheadh  e  saorsainn.  Ach  'n 
uair  thainig  am  feasgar,  bha  e  rìs  's 
an  tigh-choinnimh,  far  an  cuahx  e 
teagasg  an  deidh  seinn  'us  ùrnuidh — 
agus  cha  b'  ann  chum  fala-dhà,  uo 
utharrais  air  a  dh'  èisd  e  nis — air  an 
fhocal  luachmhor,  "•Tha  am  fear  so 
a'  gabhail  ijheacach  d'  a  ionnsuidh." 
(Luc.  XV.  2.)  Thoisich  am  fear- 
labhairt  le  bhi  'toirt  cunntas  mu  na 
gne  dhaoine  tha  anu  ar  là-ne  a  tha 
coltach  riusan  ris  an  do  ghabh  ar 
Tighearn  'n  a  là-sa,  agus  an  sin 
thòisich  e  air  a  bhi  'nochdadh  ciamar 
le  naomhachd  iomlan  a  bheatha  air 
thalamh,  agus  le  bhi  'fulang  amhgliar 
airson  dhaoine  gun  toillteanas,  ged 
uach  robh  mi-thoillteanas  's  am  bith 
aig  fhèin,  choisinn  Criosd  còir  air 
a  bhi  'saoradh  agus  "a  'tearnadh, 
eadhon  gu  h-iomlan,  na  h-uile  a 
thig  chum  Dhe  tridsan,"  (Eabh.  vii. 
25) ;  agus  gu-n  do  chleachd  e  a  chòir 


a  choisinu  e  mar  so,  fad  ceudan  'us 
miltean  de  bhliadhnachan  ;  uach  robh 
a  ghairdean  air  f  às  goirid  air  achd  'us 
nach  urrainn  e  tearnadh,  no  a  chluas 
itròm  air  achd  'us  nach  urrainn  e 
I  cluinntinn.  Ma  bha  na  daoine  bha 
j  làthair  ullamh  chum  aithreachas  a 
!  dheanamh,  agus  creidsinn  annsan,  cha 
ruigeadh  am  peacaidhean  a  leas  na  's 
fhaide  au  dealachadh  o  Dhia,  no  a 
ghuùis  aluinn  a  philleadh  uatha. 
j  Chunnaic  an  cleasaiche  an  ni  uile, 
j  oir  dh'  fhosgail  an  Tighearn  sùileaD 
an  duine  o  'n  leth-stigh.  Chuunaic  e 
I  gu-n  robh  an  t-iomradh  a  thugadh 
!  seachad,  dìreaeh  ag  innseadh  a  chliù 
fhein  0  thoiseach ;  agus  mar  a  lean 
am  fear-labhairt,  chunnaic  e  mar  au 
'  ceudna,  le  aoibhneas  ro  mhòr,  "  gu-n 
I  do  bhàsaich  Criosd  airson  nan  claoine 
midhiadhaidJ^'  (Rom.  v.  6.)  agus  gn 
robh  esan,  air  an  aobhar  siu,  am  measg 
I  na  muinntir  a  thainig  an  Slànuidhear 
glòrmhor  a  thearnadh.  An  uair  a  dh' 
fheòraich  am  fear-Iabhairt,  co  'u  am 
I  measg  a  bha  toileach  gabhail  ri  maitb- 
eanas  agus  sìth  air  an  tairgseadh  ga 
1  saor,  dh'  fhairich  e  gu-n  robh  esan 
toileach — atr  a  dheanamh  toileach  anii 
:  an  I<à  a  cbumhachd ;  agus  ruith  na 
deùir  sios  gu  luath  air  a  ghruaidbean, 
mar  a  chrom  e  sios  air  a  ghlùnaibh 
ann  an  aithreachas  gun  cheilg  agus  le 
ùrnuidh  dhùrachdaich,  chreidmhich, 
airson  trocair. 

Agus  mar  sin,  fhuair  e  sith  ann  am 
bhi  'creidsinn;  agus  o  a  bhilibh  fe'iu 
chuala  mi  sgeul  air  e  bhi  air  a  thogail 
I  suas  "  o  mheasg  nam  marbh  "  le  "  ais- 
hng "  uamhasach  "  na  h-oidhche "  a 
'  chunuaic  e. 

i  Eev.  C.  J.  "Whitmore,  Loudon. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dir  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  ambheil  iad  air  an  toirt  seachaddoibh 
0  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


M I  0  S      M  A  I  R  T,      18  7  9. 


"C'    AITE     AM     BHEIL    THU?" 

EARAIL  LE  D.  L.  MOODY. 


Chaidh  se  mile  bliaclhna  seachad 
o  labliair  Dìa  na  briathran  ud  ri 
Adhamli  ann  au  gàradh  Eden,  au 
deigh  dha  tuiteam, — C'  aite  am 
BiiEiL  THU?  (Gen.  iii.  9.)  Thàinig 
na  focail  a  nuas  thugainue  troimh  na 
giuealaich,  agus  is  barail  leamsa  gur 
gauu  iad  de  sLliochd  Adhaimh  nach 
cuala  iad  uaireigin,  theagamh  mu 
mheadhon  oidhche  a'  tighinu  orra — 
"  C'  àite  am  bheil  mi  ì  Cò  mi  ? 
C'  àite  am  bheil  mi  'dol  ?    agus  ciod 

-Marcli  1S79. 


■ry^-^-' 


lea's  crioch  do  so?"  Is  glioe.is  do 
dhuine  tàmli  agus  a'  cheisd  ud  a  chur 
j  air  ftiein.  Bu  mhaith  dhuitse  a  foigh- 
j  neaehd,  a  ghille  bhig  ;  agus  dhuitse,  a 
1  uighean  oige ;  agus  dhuitse,  a  shean 
duiue  le  do  chiabhan  liath,  agus  do 
shuilean  a'  fàs  maU.  Cha-u  'eil  mi 
a'  foighneachd,  c'  àite  am  bheil  thu  a 
i  rèir  barail  do  choimhearsnach ;  no  a 
I  rèir  barail  do  chairdeau ;  no  a  rèir 
i  barail  do  luchd-eòlais  air  fad.  Is 
I  beag  an  ni  ciod  i  barail  dhaoine  mu  r 

""\Vhei-e  AitThou?" 


limchioll ;  ach  is  mòr  an  ni  ciamar  a 
tha  Dia  'g  ar  faiciuu ;  is  cudthromach 
do  dhaoinibh  aithneachadh  c'  àite  am 
bheil  iad  aun  au  sealladh  Dhè ;  agus 
is  i  sin  a'  cheisd  nis.  Cuiribh  mata 
a'  cheisd  ribh  fèin.  Na  bithibh  a' 
meas  gu  bheil  mise  a'  searmonachadh 
do  'ur  coimhearsnaich,  ach  cuimhuich- 
ibh  gu  bheil  mi  a'  labhairt  rihlLse — do 
gach  neach  agaibh,  air  leth. 

"C'  AITE  a:«.i  bheil  thu?" — Bu 
mhaith  leam  focal  a  ràdh  ri  trì  seorsa 
dhaoine  —  Criosdaidhean  aideachail, 
luchd-cùilsleamhuachaidh,  agus  na  h- 
aindiadhaich. 

An  toiseach,  bu  mhaith  leam  a' 
cheisd  80  a  chur  air  o'  Chriosdaidh 
aideachail^  no  cuireadh  Dia  air  i — 
C  àite  am  bheil  tha  ?  Ciod  e  m'  àite 
's  an  eaglais,  agus  am  measg  mo 
luchd-eòlais  ?  An  aithne  do  mo 
chairdibh  gur  leis  an  Tighearn  mi? 
Dh'  fhaodadh  tu  'bhi  ag  aideachadh 
o  cheanu  fhichead  bliadhna,  no  da 
fhichead.  Ach,  c'  àite  am  bheil  thu  an 
nochd?  Am  bheil  thu  air  an  t-slighe 
do  nèamh?  Agus  an  urrainn  thu 
aobhar  an  dòchais  agad  a  thoirt 
seachad  ?  Nan  iarrainnse  air  na  fior 
Chriosdaidhean  ann  a  so  èiridh  'n  an 
seasamh,  am  bitheadh  nàire  ort  eiridh'? 
Nan  cuirinnse  mar  cheisd  air  na  h-uile 
Criosdaidh  aideachail  a  tha  an  so, 
"  Nam  bitheadh  tu  air  do  ghearradh 
sios  le  làimh  a'  bhàis,  am  bheil  aobhar 
maith  agad  air  a  bhi  'meas  gu  'm 
bitheadh  tu  air  do  thearnadh?"  Am 
bitheadh  tusa  toileach  air  seasamh 
cuas  am  fianuis  Dhia  'us  dhaoiue, 
agu3  a  ràdh  gu  bheil  deagh  aobhar 
agnd  'iìi'  a  bhi  'meas  gu  'n  deachaidh 
thu  sfachad  o  bhàs  gu  beatha?  No 
am  bitheadh  nàire  ort  ?  Amhairc  air 
r.is  air  na  bliadhnaibh  a  dh'  fhalbh  : 
am  b'  urrainn  thu  a  ràdh  le  f  irinn, 
"  Tha  mise  'n  am  Chriosdaidh  ;  "  agus 
am  bitheadh  do  chaitheamh-beatha  a 
reir  sin?  Cha-n  e  ua  their  sinn  a 
dh'  fhoghnas,  ach  an  caitheamh-beatha 
a  th'  againn.  Ts  fearr  gniomh  no 
focal.  An  aithne  do  'd  chomh-sheirbh- 
isich  gur  Criosdaidh  fhn?  An  aithne 
do  'd  theaghlacli  ?     x\u  aithne  dhoibh 


gu  bheil  thu  air  taobh  an  Tighearna  ? 
Foighnicheadh  na  h-uile  fear-aidich, 
C'  àite  am  bheil  mi,  an  sealladh  Dhè? 
Am  bheil  mi  'n  am  fhianuis  airson 
Chriosd  anns  an  t-saoghal  dhorch 
so?  Ma  tha  duine  air  taobh  Dhè, 
bitheadh  e  follaiseach  anu;  agus  ma 
tha  e  air  taobh  an  t-saoghail,  bitheadh 
e  soilleir  ann.  Is  e  an  oidhirp  a  th' 
aig  cuid  air  a  bhi  'deanamh  seirbhis 
do  Dhia  agus  clo  'n  t-saoghal  comh- 
luath — a  bhi  air  an  dà  thaobh  aig  an 
aon  àm — am  bacadh  mòr  air  fàs  na 
fior  dhiadhachd.  "Ma  's  aill  le  neach 
a  bith  teachd  a  'm  dheigh-sa,  àich- 
eadhadh  se  e  fèin,  agus  togadh  e  a 
chrann-ceusaidh  gach  là,  agus  leanadh 
e  mise."     (Luc.  ix.  23.) 

Nis,  's  an  dara  àite,  labhraim  beagan 
riusan  a  chaidh  air  ais  do  'n  t-saoghal — 
luchd  a'chùilsleamhnachaidh.  Thàinig 
thu,  theagamh,  'n  ad  Chriosdaidh 
aideachail  o  cheann  ùine  gu  baile 
mòr.  Bha  thu  roimhe  'n  ad  bhall 
eaglais,  agus  a'  teagasg  's  an  sgoil- 
shàbaid;  ach  'n  uair  a  thàinig  thu 
am  measg  choigreach,  shaoil  leat 
gu  'm  fanadh  tu  tacan — gu-n  tòisich- 
eadh  tu  a  ris  a  dh'  aithghearr.  Mar 
sin  leig  thu  dhiot  'bhi  gniomhach  air- 
son  Chriosd.  Agus  anns  an  eaglais 
gus  an  d'  thàinig  thn  cha  robh  iad 
cho  blàth  riut  's  a  dh'  earb  thu,  agus 
dh'  fhuh'ich  thu  air  falbh.  Chaidh 
thu  cho  fad  nis  'us  gu  bheil  thu  'dol 
do  thigh  nan  cleasaichean,  us  'n  ad 
chompanach  aig  luchd-toibheim  'us 
aig  misgearan.  Faodaidh  mi  bhi 
'labhairt  a  nis,  ri  neach  bha  fad  air 
falbh  0  thigh  'athar.  Thig,  mata, 
thusa  a  chùilsleamhnaich,  agus  innis 
dhomh,  am  bheil  thu  sona?  An  robh 
aon  uair  a  shonas  agad  o  thrèig  thu 
Criosd?  An  leòr  Jeat  an  saoghal 
agus  na  plaosgan  a  dh'  ith  thu  's  an 
dùthaich  fad  as?  O,  fhir  a  chùil- 
sleamhnaich,  thig  dhachaidh  an  nochd! 
Tha  teaehdaireachd  gaoil  agam  dhuifc 
o  'd  Athair.  Is  coma  leam  cho  fad  's 
a  dh'  fhalbh  thu;  gabhaidh  am  Buach- 
aill  mòr  air  ais  thu  do  'n  chrò  an  nochd. 
An  cuala  tu  riamh  mu  neach  a  chùil- 
sleamhnaich  ris  nach  do  ghabh  Dia,  'n 


uair  a  pliiU  e  dbachaidh  ?  Cbuala  mi 
inu  aitbricbeau  agus  mùtbraicbean  's 
an  t-saogbal  nacb  robb  toileacb  gabb- 
ail  ri  'n  cuid  mac ;  acb  an  urrainn  tbu 
iuuseadb  muaou  fbear-cùilsleambnacb- 
aidb  riamb  a  pbiU  le  fìriuu  dbacbaidb, 
a  fbuair  diùltadb  o  Dbia?  Bba  Sàtan 
ag  innseadb  bbreug  dbuit  mu  Dbia; 
tba  tbu  a'  meas  nacb  gabb  e  riut  air 
ais.  Gabbaidb  e  riut  cdr  an  uair  ma 
tbig  tbu.  Abair,  "  Eiridh  mi  agus 
tbeid  mi  a  db'  ionnsnidh  m'  Atbar." 
Gu-n  tugadb  Dia  dhuit  so  a  dbean- 
amh  guu  dàil ! 

Labhraim  a  nis  ris  an  treas  seorsa. 
"Ma  's  ann  air  eigin  a  thearnar  am 
firean,  c'  àite  an  taisbein  au  duine 
midhiadhaidb  agus  am  peacach  e 
f  hèin  ?  "  A  pheacaich,  ciamar  a  dh' 
eireas  dhuitse?  Ciamar  a  tbeìd  thu 
as  ?  C"  àite  am  hheil  thu  ì "  Am 
bheil  e  fior  gu  bheil  thu  beò  gun  Dia 
'us  guu  dòchas  's  an  t-saoghal?  An 
do  smuainich  thu  riamb  ciod  e  a  dh' 
eireadh  do  'd  anam  'n  an  tugadh 
eucail  cuirp  air  falbh  gu  h-obann 
thu — c'  àite  am  bitbeadh  tu  's  an 
t-siorruidbeachd  ?  Tba  mi  a'  leugb- 
adb  gu  bheil  am  peacacb  gun  Dia, 
guu  dòchas,  'us  gun  leitbsgeul.  Mur 
bi  tbu  air  do  theàrnadh,  ciod  e  au 
leithsgeul  a  bhitheas  agad?  Cha-n 
urrainn  thu  a  ràdh  gur  e  Dia  a  's 
coirea(»h.  Tha  esan  toileach  do 
theàrnadh.  Tha  uamsa  innseadh 
dhuit  gu-m  faod  tbu  bbi  air  do 
theàrnadh,  ma  's  aiU  leat.  Ma  tba 
uait  dol  seachad  o  bhàs  gu  beatha, 
ma  tba  uait  bhi  'n  ad  oigbre  air  a' 
bheatha  shiorruidb,  ma  tha  uait  bhi  'n 
ad  leanabb  Dbe,  cuir  romhad  an  nocbd 
gu  'n  iarr  tbu  riogbachd  Dbè.  Tba 
mi  ag  ràdb  ribh,  air  bbonn  ugbdarr- 
ais  focail  Dbe,  nacb  d'  iarr  duine 
Criosd  riamh  le  'cbridhe  nach  d' 
fhuair  e.  Cba-n  fhac  mi  duine  riamh 
bha  iarrtuinneach  air  ni  a  reiteacbadh, 
nacb  d'  fhuair  a  reiteachadb  gu  luatb. 
Air  a  bbbadbna  so  a  db'  fbalbb  tbàinig 
cudtbrom  oir  au  inntinn  agam.  Tba 
mi,  mar  a  their  iad,  aun  an  làn  neart 
mo  latba.  Duine  a  tba  ^vj^  iin  nois 
agamsa,  tha  e  air  a'  mbullacb  a  rui2;b- 


inn,  agus  tha  e  a'  toiseacbadb  air  dol 
sios  air  an  taobh  eile.  Tha  mi  a' 
labhairt  ri  mòrau  a  tha  air  a'  mhuUach 
a  nis,  agus  tba  mi  ag  ràdh  riu,  mar 
'eil  sibb  'n  'ur  Criosdaidbean,  stadaibh 
agus  faicibb  c'  àite  am  bbeil  sibh. 
Ambarcamaid  air  ais  air  an  t-sliabh 
a  bba  siun  a'  dìreadh.  Ciod  e  a  chi 
sibh?  Sud  agaibh  a'  chreadhail. 
Cha-n  'eil  i  fad  as.  Nach  goirid  ar 
là  !  Is  ann  mar  gu-m  b'  ann  an  dè 
a  thoisicb  e.  Seallaibb  air  adhart  ris 
an  t-sliabb  agus  sud  agaibh  an  uaigb; 
is  ann  an  sud  tha  duslach  màthar 
ionmliuinn  'n  a  luidhe.  An  uair  a 
fbuair  a  mbàtbair  ud  bàs,  nach  do 
gbeall  tbu  do  Dbia  gu-n  deanadh  tu 
seirbbis  da?  Agus  nach  do  ghlac 
tbu  a  làmb  aig  uair  a  bàis,  agus  nach 
d'  thubbairt  tbu,  "Coiunicbidh  mi 
sibh,  a  mhàtbair,  ann  an  nèamh ! " 
Agus  an  do  cboimbid  thu  do  gheall- 
adh?  Am  bheil  tbu  a'  feucbainn 
r'  a  choimbead.  Dh'  fhalbh  deich 
bliadhna  o  sud :  cùig  deug,  tbeag- 
amb — ach  am  bheil  thusa  na  's  fbaisge 
air  Dia?  Cha-n  'eil,  is  ann  a  cruadh- 
achadh  a  tha  thu ;  tba  an  oidbcbe  na 
's  duircbe  ;  a  dh'  aithgbearr  tbig  am 
bàs  ort.  A  charaid,  c'  àite  am  bheil 
tbu?  Seall  rìs.  Faic  uaigh  eile 
beagan  air  adbart  o  sud.  Is  e  lean- 
abh  beag  a  th'  ann.  Faodaidh  bhi 
nigheanag  lagbach — air  an  robh  mar 
ainm  Màiridb;  no  faodaidh  bhi  giullan 
— Tearlach  ;  agus  an  uair  a  thugadh 
an  leanabh  ud  uait  nach  do  gheall 
thu  do  Dbia  'us  do  'n  Icauabh  ga-n 
coinnicheadb  tu  e  am  flaitbeanas? 
An  do  cboimhid  thu  an  gealladh  ? 
Smuainich  !  Am  bbeil  thu  fbathasd 
a'  cogadb  au  agbaidb  Dhe?  Na 
searmoinean  a  bbeauadb  riut  o  cbeana 
chùig  bliadbna, — an  bean  iad  riut  a 
nis? 

Aon  uair  eile,  seall  sios  o  'n  t-sliabb. 
Sud  uaigb  agad;  cò  leis  i?  Is  e 
d'  uaigh  fbein  a  tb'  ann.  Cba-u  'eil 
fbios  agad  cia  meud  là  no  bliadhna 
a  tha  i  as  uait.  Tba  tbu  ri  cabbaig 
d'  a  ionnsuidb.  Eadhon  ged  bhitbeadh 
sihb  beò  clio  fad  ri  cuid  eile,  tba  mòran 
agaibh  a  fàs  sean,  'us  'ur  falt  a'  fàs 


liatb.  Faodaidh  bhi  gii  bheil  do 
chiste  -  luidhe  iillamh.  A  charaid, 
iiach  cuthach  a  bhi  'dearmad  slainte 
au  anama  cho  fada?  Air  au  ath 
^^heachduin,  bheir  am  bàs  cuideigin 
leis,  faodaidh  bhi  mise,  no  faodaidh : 
bhi  thusa.  Carson  a  dheanadh  sinn 
d?iil  latha  ?  Carson  a  theireadh  sinn 
ri  Criosd  an  nochd,  "Imich  romhad 
an  tràth  so.  au  uair  a  bhitheas  uine 
agam,  cuiridh  mi  fìos  ort  ?  "  Carsou 
nach  tigeadh  e  a  nis?  Nach  do 
gheall  thu  o  cheann  iomadh  bhadhna 
gu-n  deanadh  tu  seirbhis  do  Dhia? 

Tha  tri  ceunian  a  dh'  ionnsuidh  an 
t-saoghail  chaillte.  Bheir  mi  dhuibh 
an  aiumean.  Is  e  a'  cheud  cheum 
(learmad.  Cha-n  'eil  aig  duine  ach 
.vlainte  'anama  a  dhearmad,  agus  bheir 
.sin  a  dh'  ifrinn  e.  Their  cuid  a 
dhaoine,  "  Ciod  e  a  rinu  mi?"  Ma 
dhearmaid  thu  sLàinte  tha  thu  caillte. 
Tha  mi  air  amhainn  mhòir  ann  am 
bàta  beag.  Tha  eas  mòr  ann  gun  a 
Ijhi  fad  as.  Caillear  neach  's  am 
bith  theid  thairis  air.  Cha  ruig  mi 
leas  am  bhta  iomairt ;  cha-u  'eil 
agam  ach  na  raimh  a  tharruing  a 
stigh,  mo  dha  ghairdean  fhilleadh  's 
a  chèile,  agus  dearmad  a  dìieanamh. 
Agus  ann  an  sruth  na  beatha  cha-n 
'eil  aig  duine  ach  a  bhi  'n  a  thàmb, 
agus  siubhlaidh  e  gu  luath  chum 
sgrios. 

Is  e  an  ath  cheum  dihltadh.  Nam 
bithinnse  air  tachairt  riut  aig  an 
dorus  agus  a'  cheist  so  a  chathach- 
adh  ort,  theireadh  tu  "  Leigibh  leam 
an  nochd  Mhr.  Moody ; "  agus  nan 
alirainnse  a  rìs,  "  Tha  mi  ag  iarraidh 
gu  dùrachdach  gu-n  rachadh  tu  stigh 
do  rioghachd   JJhè,"  theagamh  gu-n 


diùltadh  tu  gu  modhail :  "  Cha  bhi 
mise  'n  am  Chriosduidh  an  uochd, 
gu-n  robh  maith  agaibhse ;  tha  fhios 
agam  gu-ni  bu  choir  dhomh,  ach 
cha  bhi  mi  ann." 

Is  e  an  treas  ceum  tàire.  Tha  cuid 
agaibh  air  ceum  àrd  an  fhàraidh. 
Tha  sibh  a'  deanamh  tàire  ah-  Criosd. 
Tha  fuath  agaibh  do  Chriosd  'us  d' 
a  'aobhar ;  tha  fuath  agaibh  do  ua 
daoinibh  a'  s  fearr  tha  's  an  t-saoghal, 
agus  do  na  cairdibh  a  s'  fearr  a  th' 

!  agaibh  fein ;  agus  nan  robh  mise  air 
a'    BhiobuU    a    thairgseadh    dhuibh, 

;  reubadh  sibh  e,  agus  shaltradh  sibh 

;  sios    e.       Oh,    a   luchd-tìiire !    cha-n 

'  fbad  gus  am  bi  sibh  ann  an  saoghai 
eile.     Deanaibh  cabhaig,  'us  deanaibh 

I  aithreachas,  'us  pillibh  ri  Dia.     Nis, 

!  cò  an  ceum  air  am  bheil  thusa  a 
charaid,  ri  dearmad,  no  ri  diìdtadh,  no 

!  ri  tàire  ?     Cuimhnich  gu  bheil  mòran 

\  air  an  toirt  air  falbh  o  'n  cheud  cheum. 

i  Tha  iad  a'  bàsachadh  ann  an  dearmad. 

j  Agus  tha  mòran  air  an  toirt  air  falbh 
a'    diùltadh,   agus   tha   raòran   air   a 

;  cheum  mu  dheireadh,  a'  deanamh  tàire 

I  air  an  t-slàinte.  Oh,  sibhse  a  luchd- 
tàire,tha  mi  a  cur  roimhibh  beatha  agus 

I  bhs  ;  cò  dhiubh  a  roghnaicheas  sibh? 
An  uair  a  bha  Criosd  aig  Pilat  'n  a 

■  Ihmhan,  thubhairt  e,  "  Ciod  e  a  ni  mi 
ris?"  agus  ghlaodh  an  sluagh  a  mach, 

i "  Beir  uainn,  beir  uainn,  ceus  e  !  *' 
A  dhaoiue  òga,  an  e  sin  a'  chainnt 
agaibhse  an  nochd?     Am  bheil  sibh 

'  ag  ràdh,  "Beir  uainn  an  soisgeul!" 
No  am  bi  sibh  gUc,  agus  an  abair 
sibh,  "  A  Thighearn'  losa,  tha  mi  'g 
ad  iarraidh,  tha  feum  agam  ort,  bith- 
idh  tu  agam?"  Oh  gu-n  tugadh  Dia 
sibh  gus  a'  chodhiinadh  ud  ! 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranao 
so  a  cbraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  au  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm, 
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TiiA  !Nrr.  M'Alln,  a  bba  roimne 'n  a 
mhÌDÌstear  de  iia  h-Independeìits  ann  | 
an  Sasunn,  an  deigb  a  bhi  se  bbadbna 
'saotbracbadb  's  an  t-soisgeul  ann  am 
Paris,  baile  mòr  na  Fraiuge.  Is  e 
duine  làn  creidimb  agus  ùrnuidh  a 
th'  ann;  maille  ri  eud,  stuaim,  agus 
fein-àicheamh, — direach  an  duine  air- 
son  na  h-oibre. 

Air  dba  bbi  ann  am  Paris,  goirid 
an  deigh  a'  chogaidb  's  a'  bhbadhna 
1«70,  chaidh  e  stigh    do   c/ìcife\  tigh 

April  1879. 


ùrachaidh,  mu  'n  d'  fhàg  e.  Bha  e 
'toirt  seacbad  tracbdan  aig  au  dorus, 
'n  uair  a  bha  Mrs.  M'Alla  a  stigb. 
Tbainig  fear-oibre  'us  rug  e  air  laimb 
air,  agus  tbubhairt  e,  "  Nacb  tig  sibh 
a  dh'  innseadh  dhuiun  mu  'n  fbior 
cbreidimh  ?  "  Bu  leòr  na  focail  ud. 
Lean  iad  ri  Mr.  M'Alla  air  a  thurus 
dhacbaidb ;  agus  db'  amhairc  e  orra 
mar  theacbdaireacbd  o  Dliia  e  thigb- 
inn  nall  a  chuideacbadh  dliaoine  bocbda 
Pharis.     Dh'  fbàg  e  a  dbachaidh,  agus 
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le  a  mhnaoi  eudrahor,  gliràdbaicb, 
chaidh  e  a  dh'  fhuireach  aig  BelleviUe 
ann  aon  meadhon  nan  Communach, 
daoine  as  an  robh  na  h-uile  neach  a' 
gabhail  eagail.  Fhuair  e  rabhadh  'n 
an  aghaidh  mar  dhaoinibh  fìadhaich; 
thubhairt  iad  ris  nach  robh  a  bheatha 
sàbhailt.  Ach  chuir  e  roimhe  aon  an 
neart  an  Tighearna  gu  'n  tugadh  e 
aghaidh  do  'n  obair  mhòir,  agus 
chunnt  e  an  cosgus.  Mar  sin  chaidh 
e  a  dh'  fhuireach  's  a  chearnaidh 
bhochcl  ud  de  'n  bhaile,  am  measg 
dhaoine  'us  mhnathan  aig  an  robh  an 
làmhan  dearg  le  fuil,  agus  le  fhileadh 
a'  phetroleum  dhiubh,  leis  na  chuir  iad 
teine  ris  an  lùchairt  rioghail.  Ghabh 
e  seòmar  mar  thalla,  cbuir  e  mach 
cuiridbean,  agus  tbiouail  e,  an  ùine 
bhig,  àireamh  de  na  daoinibh  bochd 
ud,  'us  iad  iarrtuinneach  air  èisdeachd 
r'  a  bhriathraibh,  agus  ris  na  laoidhean 
a  bha  e  'seinn. 

Ach  fhuair  e  dorsan  eile  fosgailte 
ann  am  Paris.  Bha  gairm  'us  gairm 
ann  a  thainig  gu  soilleir  o  Dbia,  do  'n 
d'  thug  e  freagradb  deas  o  bhliadbna 
gu  bliadhna,  agus  tba  nis  da  àite 
thar  fhichead  aige,  air  feadh  a  bhaile, 
anns  am  bheil  an  solus  a'  dealradh 
am  measg  dhorchadais.  Gabhaidb 
cuid  de  na  seòmraicbean  da  cheud 
a  lucbd-èisdeachd,  cuid  eile  ceithir 
cheud,  agus  a  h-aon  diubh  cùig  cend  ; 
agus  tuilleadb  le  dòmhlacbadh.  Tba 
àite  suidhe  ann  do  4652.  Tba  mu  ocbd 
mile  dhaoine  'us  mbnathan,  agus  tri 
mile  de  shluagb  òg  a'  fritbealadb  gacb 
seachduiu.  Tha  cuid  de  na  coinnimb- 
ean  'g  an  coimhead  da  uair  's  an  t- 
seachduin,  cuid  eile  na  's  trice;  a  h-aon 
aig  Ribboli  na  h-uile  h-oidbcbe.  Tha 
an  lucbd-eisdeacbd  de  'n  t-sluagh 
bhochd  mar  is  trice,  ach  tha  cuid  de 
mhuinntir  cbothromaich  'n  am  measg 
an  cònibnuidb. 

Tha  aon  de  na  coinnimhean  a  's  mò 
aun  am  Boulevard  Ornano.  Dh'  inns- 
eadb  do  Mhr.  M'AUa  gu  'n  robh  na 
h-uile  olc  's  a  chearnaidh  ud.  Ach 
mar  bu  mhò  a  bba  dc  Shatan  ann,  bu 
mbò  'i'henm  nir  :iu  t-soipgeul.  Gbabh 
e  seòmar  agus  thoisicb  e.     Bha  mòrau 


sluaigh  ann  air  a'  cheud  oidhcbe,  a 
thainig  le  rùn  magaidh  'us  cur  'n  a 
aghaidh.  Ach  air  an  ath  oidhche 
thug  e  leis  Tbeodore  Monod  diadh- 
aidh.  Thoisich  deasboireacbd,  chuir- 
eadh  'n  an  tosd  an  luchd-aicbeaimh 
air  Dia,  agus  o  'n  uair  sin  bha  coinn- 
imh  Ornano  mòr,  agus  taitneacb  tbar 
càch.  Cumaidh  an  talla  600,  agus 
mar  a  's  trice  tha  e  làn. 

Tba  an  obair  a'  ciuiieachadh.  Ciod 
e  a  tha  'tarruing  dhaoine  ann  o  lù  ga 
là,  lucbd-oibre  Pbaris  'n  am  miltibb,  a 
b'  abhaist  bbl  air  am  meas  gun  suim 
do  ni  air  bitb,  ach  do  ghòraich  'us  do 
fbala-dbà.  Is  e  tha  'g  an  toirt  ann, 
An  seann,  seann  sgeul 
Mu  losa  'us  a  ghràdh. 
B'  àbhaist  doibb  a  bhi  'meas  nach 
robh  spèis  aig  daoinibh  's  am  bitb 
dhoibh,  mur  b'  ann  gu  coire  fhaigbinn 
doibh,  no  an  car  a  thoirt  asda.  Bu 
ni  ùr  dhoibh  a  chluinntinn,  'n  uair  bha 
am  Biobull  agus  an  coguiseau  fèin  'g 
an  dìteadh,  "  An  so  gu-n  robb  gràdb, 
cha-n  e  gu-n  do  ghràdhaich  sinne  Dia, 
ach  gu-n  do  gbràdhaich  esan  sinne, 
agus  gu-n  do  cbuir  e  a  Mbac  fèiu 
gu  bhi  'n  a  iobairt-rèite  airson  ar 
peacaidhean."  (1  Eoin  iv.  10.)  Agus 
bu  i3i  ùr  dhoibb  a  cbluinntinn  gu-n 
robb  an  gràdh  so  do  Dbia,  air  dha 
àite  fbaighinn  amis  a'  chridhe,  trid 
creidimb,  comasacb  air  gràdb  a' 
pheacaidh  a  chlaoidb,  agus  an  dean- 
amh  'n  an  "  crentairean  nuadba." 
Faodaidb  am  bcagan  eachdraidh  a 
leanas  innseadb,  am  measg  nitbeau 
eile,  gu  bbeil  soisgeul  Cbriosd,  eadhou 
anu  am  Paris  dorcb,  mifhoistiuneacb, 
fhatbast  "  n  a  chumbacb'd  Dbe  chum 
slàinte  dboibbsau  a  cbreideas." 

Tha  aon  de  'n  lucbd-saotbrachaidh 
a'  sgriobbadh,  "  Chuir  seana  bheau 
agus  a  mac  mòr  aoibhueas  orm. 
Tha  iad  a'  tagball  nan  coinnimhean  o 
cheann  bliadhna  gu  leth,  agus  tba  iad 
a  'toirt  fìanuis  air  a'  bheannacbd  a 
fhuair  iad  ann  an  Ci'iosd.  Tba  am 
mac  ag  ràdh  :  '  Faic  na  rinn  e  air  mo 
sbon.  Tha  Slanuidbear  iomlan  agam! 
Clia  cbiiir  ni  air  bith  eagal  orm,  oir 
coimhididh  Dia  mi.     Tha  tìos  agam 


3 


gu  blioil  g-rìidli  aige  dliomb, — is  leòr 
siu  dhomhsa.  B'  fhad  bha  uam  aithne 
a  bhi  agam  air  an  fhìrinn,  fhuair  mi 
nis  e.  Cha-u  'eil  comas  labhairt  agam ; 
uam  bitheadh,  dli'  innsiun  do  dhaoinibh 
eile  an  sonas  a  fhuair  mi ! ' " 

"  'N  uair  a  bha  ueach  de  'n  luchd- 
saothrachaidh  là  a'  seasamh  aig  àite- 
reic  leabhraichean  air  a  Quai,  bhean 
ueach  r'  a  ghualainn.  Thubhairt 
duine  òg  nach  d'  aithoich  e,  '  Am  bheil 
an  leabhar  so  mu  fhaidheadaruchd 
fiùdhail  ? '  '  Cha-u  'eil  fhios  agam,' 
ars'  esau.  'Ach  is  aithne  dhomhsa 
sibhse,  agus  tha  mi  'n  'ur  coman 
airson  na  chuala  mi  uaith  aig  ua 
coiuuimhean.-  'Cò  na  coinnimheau?' 
'Aig  BelleviIIe'  (mìltean  air  falbh). 
Dh'  innis  e  an  siu  gu-u  deachaidh  aon 
oidhche  cuireadh  do  'n  choiunimh  aig 
Rue  de  Belleville  a  chur  ann  an  laimh 
'athar.  Leugh  e  ua  bha  sgriobhta,  agus 
fhuair  e,  '  Tha  cairdean  Sasunnach 
agus  Frangach  ag  iarraidh  bruidhinn 
ribh  mu  ghràdh  losa  Criosd.'  '  Gràdh 
losa  Criosd ! '  ars'  esan  r'  a  mhnaoi. 
•Feumaidh  siun  dol  a  chluinntinn  ciod 
e  a  th'  ann.'  'Nis,'  ars'  au  duine  òg, 
'tha  m'  athair  agus  mo  mhàthair  agus 
an  teaghlach  uile  'dol  aun,  cho  tric  's 
a  's  urramn  iad ;  agus  na  's  mò  na 
sin,  tha  sinn  air  dLiineadh  stigh  ri 
Criosd  mar  ar  Slàuuidhear.' " 

Thug  duine  bochd  an  aire  do  cho 
sona  's  a  bha  cuid  de  na  coimhear- 
suaich  aideachail  aige,  agus  dh'  fhoigh- 
nich  e  ciod  e  riun  cho  soua  iad,  eadhon  ' 
am  measg  trioblaid.  Thubhairt  iad 
gur  e  aithue  air  maitheanas  peacaidh 
a  bhi  aca,  agus  gur  auu  's  a  choiunimh 
a  fhuair  iad  sìth.  Thòisich  an  duine 
■e  fhèin  au'  dol  do  'u  choinuimh,  agus 
dhùisg  a  choguis  air,  om  bha  e  beò 
's  a'  pheacadh.     Air  an  rathad  dha- 

chaidh,  thnbhairt  e  tric  ri  "Is 

duiue  eaillte  mi ;  cha-n  'eil  maitheanas 
aim    dhomh;    cha-n   'eil,   cha-n   'eil." 

Dh'  fhuuich   e  aou  oidhche  le  

gus  an  robh  meadhon-oidhche  ann, 
a'    glaodhaich    ''  Tha    mi    caillte !  '' 

'Thubhairt  ris,  "  Xan  creideadh 

tu  gu-u  do  bhàsaich  Criosd  chum  do 
pheacaidhean   a   ghlanadh  air  falbh, 


bli'tlipadh  tu  air  do  theàrnadh.  Ga1)h 
ri  maitheanas  o  Dhia,  agus  trèig  do 
pheacadh,  agus  bithidh  tu  soua." 
"  Ach  cha  b'  urrainn  mise  mo  j)heac- 
adh  a  threigsiun,"  ars'  an  duine  bochd. 
"Dean  ùrnuidh  ri  Dia  agus  bheir  e 
ueart  dhuit  chura  a  dheanamh,"  ars' 

,  ag  iarraidh  air  earraiunean  a  leugh- 

adh  far  am  bheil  Dia  ag  ràdh,  an  neach 
a  chreideas,  ann  an  Criosd  gu-n  teàruar 
e.  Beagau  an  deigh  siu  ghabh  e  ris  an 
fhìrinu.  Dhealaich  e  ris  a  pheacadh 
mar  a  chuilDhriouu,  agus  bha  e  sona, 
mar  dhuine  de  'u  do  thuit  eallach  mòr. 

"Tha  Madame 'n  a  seana  bhean 

bhochd,  a  bha  fad  a'  frithealadh  ua 
coinuimh  'us  a  mac  leatha.  Bha  a 
h-inutinn  fada  dorch,  agus  fhuair  a' 
bhean  chòir,  a  bha  'dol  timchioll  leis 
a  BhiobuII  'g  a  leughadh,  e  'n  a  ui 
do-dheanta  a  smuaiutean  a  thogail  os 
cionu  cùraman  agus  trioblaidean  an 
t-saoghail,  air  au  robh  i  a  ghnàth  a' 
gearan.  Ach  aon  là  thug  i  leatha 
leabhar  beag  le  earrainnean  de  'n 
fhìi'iun  air  an  cur  sios  ann,  ro  shim- 
plidh,  le  litrichean  mòra,  ag  iarraidh 
oirre  fheuchamu  r'  a  leughadh  i  fhèiu. 
An  ath  uair  a  ràinig  i,  an  àite  nan 
seaim  ghearan,  is  ann  a  fhuair  i  an 
seana  bhoiriounach  gu  suilbhir,  agus 
cha  robh  focal  aice  ach  mu  'n  leabhar 
bheag.  An  uair  a  chnal'  i  gu-m 
faodadh  i  a  chumail,  phòg  i  e  le  gaird- 
eachas,  ag  radh,  'Is  e  so  Leabhar 
nan  leabhar.  Cha  chreid  mi  gu  bheil 
aon  eile  coslach  ris.  Is  e  Dia  fèiu  a 
tha  'labhairt  o  thoiseach  gu  a  chrich.' 
Là  eile  thubhairt  i,  '  Theagamh  gu-m 
bi  sibh  'u  'ur  meadhon  air  mise  thoh't 
do  fhlaitheanas,  o  'n  is  ann  uaithe  a 
fhuair  mi  au  leabhar  beag  a  tha  'g  am 
sheùladh  air  an  t-slighe.'  An  uair 
a  dh'  fhoighnicheadh  dhi  an  robh  i 
cinnteach  gu-u  rachadh  i  do  fhlaith- 
eauas,  thubhairt  i  '  Cha-n  'eil  fhios 
agam;  tha  eagal  orm  gu-m  faod  mi 
bhi  'g  am  mhealladh  fein,  tha  mi  ro 
pheacach  ! '  Tha  an  leabhar  beag  uis 
cho  caithte  'us  cho  dubh,  nach  mòr 
gu-u  gabh  e  a  leughadh  ach  tha  i  uis 
cho  eùlach  air  ua  foeail,  air  a  cuimhne, 
nach  ruig  i  lea-s  am  faicmn." 


Bha  neacb  eile  a  flnitbeil  a'  cboinu- 
imb  Ornano,  agus  a  tbainig  gu  eòlas 
na  f  ìrinn  o  cbeaun  gboirid  ag  ràdh,  | 
"  Cba  tugainn  mo  chreidirah  ann  an  < 
losa  airson  saoibbreis  an  t-saoghaiL 
Tha  mi  boehd,  acb  tba  mi  a'  meas 
nam  bithinn  air  m'  fbàgail  gun  aon 
ni  agam  acb  am  Biobull — agus  mo 
ghloineachan  —  bbitbinn  fbatbast  ro 
sbona.  Is  e  m'  aon  eagal  a  nis  gu-n 
tuit  mi  anns  a'  pheacadb,  eadhon  ann 
an  sìmiaiìi." 

"  Tbreig  Mme. ,  bean  bbocbd 

a  db'  fbairicb,  mar  a  thaebair  do  'n 
duine  air  an  rol)b  iomradb,  mòr  amb- 
gbar  an  deigb  dhitb  an  soisgeul  a 
cbluinntinn,  am  peacadb,  agus  ghabb 
i  ri  maitheanas,  an  deigb  dbitb  bbi 
a'  strì  fad  dhà  no  cùig  miosan  deug 
an  aghaidh  an  nàmhaid  nacb  dealaich 
ris  a'  chreich  ma  's  urrainn  e.  Is 
obair  iongantacb  a  b-iompachadb. 
Mu  'n  d'  thainig  i  a  db'  ionusuidb  nan 
coinnimhean,  cba  robb  uiread  'us  fios 
aice  gu-B  robb  anam  ueobbàsmbor 
aice,  no  gu-n  robh  Dia  anu  a  bbeir- 
eadh  aire  dhitb.  Dh'  òl  i  stigh  aing- 
idheachd  mar  uisge;  acb  is  leauabb 
a  nis  i  air  a  deanamb  reidh  ri  a 
h-Atbair  neambaidb.  Thubbairt  i 
riumsa  o  cbeann  gboirid,  '0  Madame, 
tba  mi  cho  truagh  'n  uair  a  tbig  am 
buaireadb :  agus  'n  uair  a  tba  mi  fad 
as  o  Dhia,  is  mòr  mo  bbròn  !  Agus 
cia  mòr  m'  aoibbneas  'n  uair  a  gbeibb 
mi  rìs  e  !  Ob,  bu  mhaith  leam  gu-m 
bitbeadb  na  h-uile  neacb  cbo  soua 
riumsa ! ' " 

Tha  e  air  innseadb  mu  cbeann- 
cinnidb  de  na  h-Innseauaich  dearga 
a  bb'  ann  uaireigin,  gu-n  d'  tbainig 
soisgeulaicbe   air  tburus   d'   a   ionn- 


suidb  'us  e  air  leabaidb  a'  bbài?. 
Fhuair  e  gu-n  robh  au  duine  'n  a 
Cbriosduidh.  Air  dha  bbi  air  fboigb- 
neachd  dheth  cia  fad  an  ùine  o  cbreid 
e  ann  an  Criosd,  is  e  tbubbairt  au 
t-Innseanach  '•'■Kiamh  o  chuala  mi  m'  a 
dhèighinn  an  toiseach."  Ts  ann  ri  so  a 
l)ha  creidimb  na  muiuntir  iompaicbte 
ann  am  Paris  cosmbuil,  air  au  d'  rainig 
an  soisgeul  mar  ni  nacb  cual'  iad 
riamb  roiailie.  Ach  nach  'eil  aobhar 
eagail  anu  gu  bbeil  miltean  a  leugbas 
an  traebd  so,  agus  a  cbuala  nm  thim- 
chioll  na  slainte  fad  am  beatha,  a  tba 
gus  an  uair  so  cho  falamh  de  Chriosd 
'us  ged  uacb  d'  tbainig  e  riam.b  a 
dh'  ionnsuidb  an  t-saoghail  ì 

Is  e  soisgeul  Cbriosd  an  soliis. 
Dhoirt  e  inacb  a  sbolus  air  Paris  t 
agus  tba  au  solus  eeudna  aige  airson 
pheacach  's  na  h-uile  àite. 

Is  e  soisgeul  Cbriosd  saorsainn. 
Tba  e  a'  briseadb  slabhraidh  an  uile 
a  cbeangal  clann  nan  daoine.  "  Bith- 
jidh  eòlas  agaibb  air  au  fbirinu,  agus 
ni  an  fbirinu  saor  sibb." 

Is  e  an  soisgeul  i'ilh.  Is  e  deagh 
naigbeacbd  na  sìthe,  a  tbugadb  stigh 
air  Calbbari  o  cbeanu  1800  bhliadh- 
nacban,  airson  pbeacacb.  Rinneadh 
i  leis  an  fhuil  a  dboirteadh  an  sin ; 
fuil  an  neacb  air  an  do  leigeadb 
smacbdachadb  ar  sìtbe. 

Thug  an  soisgeul  so  leis  sìth  do 
iomadb  anam  truagh  ann  am  Paris, 
agus  tha  au  ni  ceudna  aige  do  gacb 
neacb  a  leugbas  na  briatbran  so.  Le 
sitb  tbig  naomhacbd  agus  f  ireantacbd. 
Oir  atbarraicbidh  an  t-sìtb  a  Honas  au 
t-anam  au  duine  gu  lèir,  a'  deanamh 
na  b-uile  ni  nuadb. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibb  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobbsgaoileadb,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  'g 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'u  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh. 
o  àm  gu  àm. 
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AN    EANNSACiIADH    AGUS    AM    BREITH- 
EANAS. 


TiTOisicn  rannsachadh  ro  cliudthrom- 
ach,  air  cùise  dhaoiue  àraidli,  auu 
an  Duiucidiu,  air  an  fhichoadamh  \k 
de  cheud  mhios  na  bliadhna.  Bha 
seachnar  dliaoine  am  fianuis  na  cùirt. 
Thaiuig-  Banc  Baile  Glilasgo  air  an 
robh  iad  'n  an  hichd-riaghlaidh,  gu 
stad-pàighidh,  agus  bha  miltean  air 
an  toirt  gu  bochdninu. 

Bha  uithcau  clio  mòr  an  crocliadh 
ri  sud,  blia  na  daoine  cho  measail 
roimhe,  agus  bha  an  call  a  rinu  iad 
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cho  comharraichte,  'us  gu-u  robh  na 
h-uile  suil  air  ua  priosanaich,  agus 
na  h-uile  teangaidh  a'  bruidheann 
mu  'n  deighinu,  fad  an  da  là  dheug 
a  bha  au  rannsachadh  a  'dol  air 
adhart. 

A  leughadair,  dh'  fheudadh  tusa 
I  'bhi  ag  amharc  air  na  ))ha  'dol  air 
adhart  anns  a'  chùirt  ud,  le  'd  inntiun, 
[  ged  nach  fhac  tliu  le  'd  shuil  e.  An 
( seall  thu  leamsa  car  ùiue  ghoirid  ri 
;  rannsachadh    eiie   auns   am    bi    thìisa 

"The  Tiial  and  tlie  Sentence.'* 


am  fianuis  na  cùii't?  Eiscl  ri  cuid 
de  bhriathraibh  Dhe  mu, 

I.  Ax  Rannsachadh. — Tha  e  cinn- 
teach.  "Tha  e  air  orduchadh  do 
dhaoinibh  bàs  fhaotainn  aon  uair 
ach  'n  a  dheigh  so  breitheanas." 
(Eabh.  ix.  27.)  Tha  an  uair  air  a 
chomharrachadh,  "  Shuidhich  e  ìà 
anns  an  toir  e  breth  air  an  t-saoghal." 
(Gniomh.  xvii.  31.)  Cia  cho  farasda 
's  a  tha  e  dhuinn  ni  a  tha  gu  tachairt 
a  ghabhail  a  stigh,  'n  uair  tha  an 
là  air  a  shon  air  a  shuidheachadh  ! 
Mata,  tha  an  là  air  a  shuidheachadh 
's  an  seas  sinne  an  làthair  Dhe  chum 
breitheanais,  Tha  gach  la  ùr  'g  a 
Ihoirt  na  's  fhaisge  oirnn :  tha  na  h-uile 
tràth  bìdh  tha  sinn  ag  itheadh  'g  a 
thoirt  na  's  fhaisge  oirnn.  Cha  ghabh 
e  seachnadh.     Tha  cm  là  suidhichte. 

TI.  Am  Breitheamh. — Is  uamhas- 
ach  an  ni  lagh  dhaoine  an  uair  a  tha 
breitheamh  'g  a  charamh  ri  cùisean. 
Tha  am  breitheamh  a'  suidhe  gu 
stolda  air  a'  chaithir.  Cha  sin  e 
gairdean  a  mach.  Gidheadh  thig  na 
priosanaich  roimhe;  fanaidh  iad  an 
sin  uair  an  deigh  uaire,  là  an  deigh 
latha,  gus  an  toir  na  fianuisean  am 
fianuis  seachad,  gus  an  toirear  a' 
bhreth  air  an  cionta,  agus  an  tou-ear 
a  mach  a'  bhinn.  Cha  mhaith  leo  bhi 
ann, — bu  docha  leo  teicheadh, — ach 
tha  iad  ann.  Carson?  Rinn  an  lagh 
greim  teann  orra;  agus  tha  e  'g  an 
toirt  am  fianuis  a'  bhreitheimh  agus 
'g  an  cumail  an  sin.  Aig  a  bhreith- 
eanas  gus  am  bheil  sinn  a'  dol  le 
cabhaig  is  e  losa  Criosd  am  Breith- 
eamh ;  agns  tha  e  an  sin  le  uile  neart 
iagh  Dhè  aig  mar  armachd.  Chithear 
Criosd  mar  am  Breithearah  ann  an  glòir 
a  chumhaclid — ann  an  glòir  'Athar. 
"Agus  suidhidh  e  air  caithir  a  ghlòire." 
"  I>heir  e  breth  air  an  t-saoghal  leis  an 
Duine  sin  a  chomharraich  e;" — Duine, 
•<m  Dia-Duine,  is  e  am  Breitheamh; — 
agus  •'chinah-uilesuile."    (Taisb.i.7.) 

III.  An  Dream  a  theid  Fiieucii- 
AiNN. — Is  e  na  daoine  bha  roimh  na 
€hùirt  a  thug  air  mòrau  bhi  air  an 
togail  !eis  an  raniisachadh  a  bh' 
anu    0    cheauu     ghoirid.      Dh'    iarr 


na  h-uile  neach  am  faicinn.  An  do 
smuainich  na  daoine  a  bha  ag  amharc 
air  na  priosanaich  ud,  gu  'n  robh  iad 
fhèin  'tarruing  dlù  do  bhreitheanas  ? 
Beagan  roimh  sud  theireadh  an 
seachdnar  ud  gu-n  robh  e  'n  a  "Ni 
do-dheanta ! "  nan  abradh  neach  air 
bith  gu-m  bitheadh  iad  roimh  na 
chùirt  mar  phriosanaich  air  an  là  ud ; 
ach  bha  e  fior.  Mar  sin  is  èigin 
duinn  uile  taisbeanadh  aig  caithir  a' 
bhreitheanais.  "  Cruinnichear  'n  a 
làthair-san  na  h-uile  chinnich,"  (Mat. 
XXV.  32;)  "Seasaidh  sinn  gu  lèir  am 
fianuis  caithir-breitheanais  Chriosd," 
(Rom.  xiv.  10;)  "Chunnaic  mi  na 
mairbh,  beag  agus  mòr,  'n  an  seasamh 
am  fianuis  Dhe."  (Tais.  xx.  12.)  "Air 
an  aobhar  sin  bheir  gach  aon  againn 
cunntas  uime  fein  do  Dhia,"  (Rom. 
xiv.  12;)  "  Chum  gu-m  faigh  gach 
neach  na  nithean  a  rinn  e  's  a'  cho- 
luinn."  (2  Cor.  v,  10.)  Cò  iad  a 
theid  'fheuchainn  an  sud  ?  Theid  na 
h-uile  ginealach,  fine,  agus  dath.  Ach 
gach  aon  leis  fhèin.  Theid  ar  ranns- 
achadh  cha-n  ann  mar  theaghlaich- 
ean,  air  chor  us  gu-n  sàbhalar  a'  chlann 
le  maitheas  am  pàrantan ;  no  mar 
chinneach ;  no  mar  eaglaisean ;  ach 
gach  neach  leis  fhèin.  Is  ann  a  tha  e, 
gu-m  fairich  gach  neach  's  a'  chuid- 
eachd  mhòir  ud,  gu  bheil  gnothuch 
aige  air  leth  ris  a'  Bhreitheamh. 

lY.  Xa  Leabhraichean.  —  Ag 
an  rannsachadh  a  bh'  ann  o  chionn 
ghoirid,  bha  e  air  a  radli,  "gu-n  robh 
uallach  eich  de  leabhraichean  agus 
phaipeirean  air  bord  na  cìiirt  air  son 
fianuis  a  thabhairt."  Bithidh  sgriobh- 
aidhean  aig  a'  bhreitheauas  mhòr. 
Taisb.  XX.  "l2:  "  Dh'  fhosgladh  na 
leabhraichean ;  agus  dh'  fhosgladh 
leabhar  eile  eadhon  Leabhar  na 
Beatha :  agus  thugadh  breth  air  na 
mairbh  as  na  nithibh  sin  a  bha 
sgriobhta  's  na  leabhraichibh."  Cò 
na  leabhraichean  a  dh'  fhosglar  ? 

1.  Leabhar  Eòlais  agus  Cuimhne 
Dhe. — "  Bha  leabhar-cuimhne  air  a 
sgriobhadh  'n  a  làthair."  (Mal.  iii.  16.) 
Cia  beag  's  a  smuainicheas  sinne  gu 
bheil   na   gniomharan   againn   air  an 


sgriobliadli  auu  au  leabliar,  ua  huile 
là  'us  uair,  agus  nach  teicl  aon  ni  air 
diochuimhne.  Cha  dhubhar  focal  a 
mach,  cha  bhi  focal  air  a  cliur  sios  air 
aon  mhodh  agus  focal  air  mhodh  eile; 
agus  gheibhear  na  h-uile  gniomh  aun 
leis  a'  chrioch  a  bha  aig  neach  ann  a 
dheanamh,  agus  an  toradh  a  lean  e, — 
na  h-uile  gniomh  air  a  chothromach- 
adh  'us  air  a  thomhas,  le  solus,  agus 
sochairean,  agus  dearbhaidhean  au 
neach  a  rinn  e. 

2.  Leabhar  Cuimhne  agus  Coguis 
an  Anama. — "Bheir  Dia  gach  obair 
chum  breitheanais,  maille  ris  gach  ni 
diomhair."  Is  iongantach  an  leabhar 
ar  cuimhne !  Tha  e  air  a  sgriobhadh 
gu  mion,  agus  leughar  iomadh  duilleig 
ann  gu  furasda  leinn,  agus  tha  iad 
air  an  leughadh ;  ach  tha  iomadh 
beairn  ann, — duilleagan  agus  mòran 
dhuilleagan,  far  am  bheil  an  sgriobh- 
adh  air  dubhadh  as.  Mar  a  bheir 
solus  no  teas  am  fradharc  nithean  a 
bha  air  an  sgriobhadh  le  dubha  neo- 
fhaicsinneach,  mar  sin  bheir  là  a' 
bhreitheanais  nithean  foluichte  gu 
solus — lionar  na  h-uile  bearn. 

3.  Leàbhar  lui  Bvatha. — "  Dh'  fhos- 
gladh  leabhar  eile" — àireamh  a  dli' 
ainmean  dhaoine.  "Ainmean!"  their 
thu.  "  Cha  mhòr  brìgh  tha  an  sin ! 
Seallamaid  air  adhart."  Ach  farraid 
de  'n  mhnaoi  oig  tha  an  sin :  bha  an 
duine  aice  's  a'  chath,  agus  a  nis  tha 
i  'sealltuinn  air  ainmibh  nam  marbh 
agus  nan  leonta.  Innis  dhi  nach  eil 
brìgh  's  na  h-ainmibh,  ina  leigeas  do 
chridhe  leat.  Nach  d'  rinn  sinn  uile, 
o  cheann  bheagan  ùine,  amharc  le 
cùram  agus  le  h-eagal,  air  sreath 
brònach  de  dh'  ainmibh — ainmean  a 
dh'  innis  mu  fhulangas  agus  mu  chall 
— call  iomlan  faodaidh  bhi?  Agus 
nach  do  leagh  ar  cridhe  'n  uair  a 
chunnaic  sian  ainmean  luchd-eòlais, 
'us  luchd-gràidh, — no  faodaidh  bhi  na 
h-aiumean  againn  fèin  an  sin?  Ach 
ciod  e  tha  an  sin  uile  an  coimeas  ris 
na  h-ainmean  sgriobhta  aig  Dia  ì 

Air  an  aon  laimh,  tha  e  air  iunseadh 
dhuinn  gu-n  teid  "  an  dream  a  tha 
sgriobhta  anu  au   leabhar-beatha   an 


Uain  "  "  a  stigh  troimh  na  geataibh 
do  'n  bhaile,"  (Taisb.  xxi.  27;)  agus 
air  an  laimh  eile  cia  b'  e  air  bith  nach 
d'  fhuaradh  sgriobhta  ann  an  lealjhar 
na  beatha,  thilgeadh  e  's  au  loch  theiue. 
Am  faod  e  bhi  gu  bheil  thu  iarrtuinn- 
each  air  d'  ainm  a  chumail  à  àireamh 
nan  leonta,  nan  reubta,  nan  creachta, 
nam  marbhta  's  an  t-saoghal,  agus  gu 
bheil  thu  gun  chùram  mu  cò  dhiubh 
a  tha  d'  ainm  sgriobhta  air  neamh  no 
nach  'eil? 

Y.  Na  Fianuisean. — Cò  iad  sin? 
Faic  iad  a'  feitheamh !  Aireamh 
mhòr.  Na  h-uile  h-aon  a  dh'  aom 
thu  riamh  chum  uilc,  —  anaman  a 
chuir  thu  0  chùram  le  d'  fhochaid. 
Bithidh  Satan  'n  a  fhiauuis.  Bithidh 
Criosd  fhèin  'n  a  fhianuis.  Their  e 
ris  na  h-uile  h-anam  gun  tearuadh 
"  Cha  V  aithne  dhomh  riamh  thuP  A 
leughadair !      xin  abair  e  sin  riutsa  % 

An  uair  a  bha  luchd-riaghlaidh 
Banca  Ghlasgo  'g  am  feuchainn,  bha 
fìanuisean  ann  a  thubhairt,  "  B'  aithne 
dhomh  e,  bha  meas  agam  air,  bha  mi 
tric  'n  a  chuideachd."  Ciamar  a  tha 
e  eadar  sibhse  'us  Criosd,  a  nis  ?  An 
aithne  dha  sibh  mar  a  chuid  fèin? 
An  robh  gnothuch  dlìi  agaibh  ris,  a' 
gabhail  uaithe  'us  a'  toirt  da?  Am 
bheil  sibh  cho  tric  'n  a  chuideachd 
nach  urrainn  e  ràdh  ribh,  'us  nach 
ahair  e  ribh,  "  Cha  V  aithne  dhomh 
ì'iamh  sibh?"  Ma  tha  is  cinnteach  gur 
aithne  dha  sibh.  Ach,  air  an  laimh 
eile,  ma  tha  'ur  cridhe  a'  tionndaidh 
uaithe  gu  h-uaigneach, — ma  tlia  e 
suarach  agaibh, — ma  's  maith  leibh 
e  bhi  as  'ur  sealladh, — ma  leanas  sibh 
mar  sin,  nach  cinnteach  gu-n  abair  e 
ribh,  "  Cha  b'  aithne  dhomh  riamh 
sibh  ?  " 

Bithidh  fianuisean  air  an  taobh  eile. 
Tha  sinn  a'  leughadh  "  gu-u  dealraich 
iadsan  a  tha  glic  mar  shoilleireachd 
nan  speur,"  (Dan.  xii.  3;)  gu-n  "deal- 
raich  na  f  ireaua  mar  a'  ghrian,"  (Mat. 
xiii,  43  ;)  gu-m  bi  au  "  corp  dìblidh  " 
so  air  a  dheanauih  "comh-ehosmhuil  ri 
a  chorp  glormhor  fein,"  (Phil.  iii.  21;) 
gu-m  "bi  sinn  cosmhuil  ris."  (1  Koin 
iii.  2.)     Nach  bi  e  furasda  au  siu  deal- 


achadli  a  clmr  eadar  na  fìreaua  agns 
na  h-aiiigidh?  Nach  bi  sg-arachadh 
ann  gus  au  laimh  dheis  'us  chlì  le 
uamhas,  nàire,  eagal,  caoidh  air  au 
cion  laimh;  leis  a'  "chorp  ghlòrmlior." 
an  aoibhneas,  coslas  losa,  an  "  deal- 
radh  mar  a'  ghrian,"  air  an  laimh  eile? 

VI.  A'  EiiiNN.— "  Tliigibh,  sibhse 
Iha beanuaichte  le m' Athair."  "Imich- 
ibh  uam,  a  shluaigh  mhnllnichte,  a  dh' 
ionnsuidh  teine  shiorruidh."  Snmaiu- 
ichibh  air  na  focail  ud,  "  Thigibh," 
■■'  Imichibh,"  agus  air  na  tha  air  fhill- 
eadh  annta.  Am  bheil  an  dcà  bhinn 
ud  neo-fhreagarrach  do  chor  nan 
cìaoine  ud  air  leth?  "TiiiGiBir' 
ars'  losa.  Agus  nach  'eil  am  focal 
^'' Thigihli"  o  'u  chaithir-breitheanais, 
n'  a  thoradh  air  an  tigljinn  a  IjIi'  ann 
roimhe — crioch  chomharraichte  beatha 
dhaoine  a  fhuaireadh  a  reir  cainnt 
Pheadair  "A  teachd  d'  a  ionnsuidh- 
san?"  (1  Pead.  ii.  4.)  Agus  an 
*'  Imichihh  nam  "  uamhasach,  ciod  e  a 
th'  ann  ach  seula  Dhè  ri  'ur  roghainn 
fein,  'ur  u-imeachd  lathail,  mhionaideil, 
bhidheanta  uaithe  f  Gheibh  gach 
neach  a  reir  a  roghainn,  ach  gur  ni 
eile  6  nis,  agus  cha-n  'eil  leigheas  air. 

Eisdibh  ris  au  fhocal,  '■'•  Thigihh ;" 
tha  e  uamhasach  'u  a  aoibhneas  do- 
labhairt,  dhoibhsan  a  chluiuueas  e. 
Ach  is  e  an  seaun  fhocal  cumanta. 
Anns  au  fhirinn  tha  losa  a'  sior  ràdh, 
"Tliigibh."  Ann  'ur  cridheachaibh 
chuala  sibh  e  ag  ràdh,  "Tliigibh." 
Theagamh  gur  aun  'u  uair  bha  sibh 
'n  'ur  leanabaibh,  theagamh  gur  ann 
ri  linn  bròin.  An  d'  thug  sibli  umh- 
lachd  dha?  An  "d'  eirich  sibh,  agus 
an  deachaidh  sibh  ann?  "  Am  bheil  sibh 
a'  tighinu  a  nis  gach  là  gu  Criosd? 


'•  "  Imichil'h  7iam.,  siLhse  a  tha  mall- 
I  aicMer — Carson  a  tha  losa  ag  ràdh, 
"  Imichibh  uam?"  Airson  an  uak  a 
thubhairt  c  riusan  "  Thigibh,"  gu-u 
do  theich  iad.  Am  bhei!  droch  cridlie 
a'  mhichreidimh  aunaibh  a  'dol  air 
seacharan  o  'u  Dia  bheò?  (Eabh.  iii. 
|12;)  thugaibh  an  aire  rau  's  abair  e 
^'■Imiclnhh  itam."  Am  bheil  sibh  a' 
I  tionudadh  'ur  culthaoibh  ri  Dia,  agus 
;  cha-n  e  'ur  u-aghaidli?  (Ter.  xxxii.  33 ;) 
j  ina  tha,  gu  cinnteach  is  e  their  e  ribh 
!  '■  air  an  là  siu,"  "  Imichibh  uam  !  " 

"Agus  imichidh  iadsau." — Seallaibh 

|a  rìs  air  an  rannsachadh  an  Duinèidin. 

!  Tha  breth  air  a  thoirt.    Thsi  au  oidhche 

fhod,  mhifhoistinneach,  seaciiad.     Tha 

a'  bhinu  air  a  toirt  a  luach.     Tha  an 

dorus  air  fhosgladh  's  an  urlar,  agns 

1  tlia  iad  'dol  d  sealladh.     Tha  ua  daoine 

'■  sin  ris  an  robh  an  sUiagh  a'  sealltuim 

j  agus  air  an  robh  iad  a'  bruidheanu 

!  ciio  fad  ag  imeachd  air  falbli,  sios  an 

i  staidhir,    gu    eideadh     a'    pkriosaiu, 

I  càramh    a'    phriosain,    companas    a' 

phriosain,    aonarachd     a'     phriosain, 

i  guu  tilleadh.     Tha  iad  ag  iineachd — 

à  sealladh,  ach  beò — à  sealladh,  acli 

le  'n  cuimhue   aca;    dealradh   na  h- 

aimsir  a  dh'  fhalbh  a'  deauamh  dorch- 

!  adas  na  h-aimsir  a  tha  làthair  na  's 

!  duibhe.     Nach  'eil  e  a'  labhairt  ruinne 

1  mu  'u  chuideachd  ud  airan  laimh  chlì, 

"Imichidh  iadsan!"     Cia  mòr  au  sonas 

!  0  'n  imich  iad  !     Cia  mòr  au  dorchadas 

1  truaigh,   bròiu,  'us   lèirsgrios  ?      Cha 

!  tigeadh  iad  chum  losa  airson  beatha — 

;  agus  imichidh  iad  vaithe. 

A  leughadair,  au  urrainn  e  bhi  gu-n 
imich  TiiusA  uaithe'?  Nar  leigeadh 
Dia! 


Tha  L'  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bbi'  cabhar  anns  na  leabhranau 
BO  a  chraobhsgaoileadh.  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "u  mhuinutir  leis  am  bhcil  iad  air  an  toirt  seacliad  doibk 
o  àm  gu  hin. 
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TEACHDAIllE     BEAG     NA     SITHE. 


Anv  an  aon  de  dh'  iomallaibb  mu 
thuatli  Lunnuin,  o  chionn  beagan 
bhliadhuachan,  bha  seapal  beag,  a 
thogadh  chum  feum  na  muinntir  a 
bha  fad  as  o  sheann  eaglaisibh  a' 
bhaile.  Bha  e  'n  a  àite  taitneach. 
]jha  na  daoine  leis  am  bu  mhaith 
bhi  dlù  do  na  h-achaidhean  glasa, 
airus  duilleagau  nan  Hos,  fada  gu 
leòr  air  falbh  o  na  sràidibh  tioram, 
agus  bha  na  dh'  fhoghnadh  de 
cheaiinaichean  beaga  timchioll,  chum 

Jnne  1879. 


ullachadh  mu  choinmmh  an  uireas- 
bhuidhean  laitheil. 

!  Bha  an  coimhthional  a  fhritheH 
air  an  t-Sàbaid  's  an  t-seapal,  'u  an 

I  sluagh  a  bha  cuid  diubh  beò  gu  goir- 
easach  air  na  chaomhain  iad,  agus 
cuid  eile  a'  gleidheadh  nam  bùtban 
beaga  a  bha  ri  'm  faicinu  an  sud  'us 
an  so,  am  measg  nan  tighean  eile. 
Bha  a'  chuid  de  'n  choimhthional  a 

i  bha    air   an   aideachadh    mar    bhuill 

.  eaglais  a'  cleachdadh  a  bhi   'cruinn- 

"  A  Little  Messenger  of  Peace." 


eacbadh  cbum  cocbomunn  spioradail.  j  tboirt  a  stigb,  agus  cba  mbòr  buann- 
Aig-  na  coinnimbeau  sin  db'  iarr  am  acbd  bbitbeas  's  an  aoradb,  'n  uair  a 
aiinistear  air  daoinibh  a  bbi  'labbairt,  j  tba  sibb  'cur  an  neo-sbmm  peacaidbean 


aig  an  robb  focal  earail  no  misnieb 
do  'u  co-clireutair. 

Air  aon  fbeasgair  Sàbaid  sbeas 
duine  mòr,  maiseacb,  ann  an  deagb 
uidbeam,  suas.  Air  a  dbara  laimb 
sheas  a  bbean,  agus  air  an  laLmb  eile 
a  leanabb,  leanabb  suilbbir,  taitneacb. 
'us  bba  e  le  a  laimli  air  guahiinn 
an  leinibb.  Db'  èisd  an  sluagb  le 
aire  ris  na  tbubbairt  e,  'us  bba  e  mar 
so.— 

"  Is  aitbne  dbuibh  uile  mise,  tha  mi 
am  beacbd.  Is  aithne  dbuibh  na  bha 
mi  o  cbionn  gboirid — 'n  am  cheannaieh 
an  so  a  bha  'cumail  a  bhùth  fosgailt 
air  an  t-Sàbaid.  B'  àbhaist  domh 
dbol  a  macb  air  maduinn  na  Sàbaid 
3e  mo  chairt,  agus  bha  aig  mo  mhnaoi 
ri  fuireach  aig  an  tigh,  agus  an  aire 
thoirt  air  a'  bhùtb.  Tbeu-eadh  daoine 
i'ium  gu  'm  b'  olc  e — gu  'm  bu  mhòr 
am  peacadb  bbi  'briseadb  na  Sàbaid 
mar  sud ;  ach  b'  àbhaisd  domhsa  a 
ràdh  riu,  '■Cha  d'  orduicbeadh  an  t- 
Sàbaid,  ach  airson  an  ludliaich,  agus 
cba-n  ludhacb  mise.'  An  sin  db' 
inuseadh  iad  dbomh  mu'  n  t-Shinuidh- 
ear — mar  a  tbubbairt  e  '  Rinneadb  an 
t-Sàbaid  airsou  an  duine^'  (Marc.  ii.  27,) 
— cha-n  ann  a  mbàin  airsoii  an  ludh- 
aich,  ach  airson  an  duine,  airsou  maith 
an  duine,  cbum  'us  gu-m  bitheadh  e 
maith,  agus  gu-n  cleachdadh  e  an  là 
chum  aoradb  Cbriosd,  neacb  is  e 
'  Tigbearn  na  Sàbaid.'  (Marc.  ii.  28.) 
An  sin  dheanainn  gàire,  oir  bha  mo 
chridhe  cruaidh,  agus  tbeiriuu  '  Ma  ta, 
A  thaobh  aoraidb,  is  eigin  domh  sin 
'fhagail  agaibhse  o  'u  is  maith  leibh 
€ ;  ach  air  mo  sbonsa,  is  eigin  domh 
obair  a  dbeanamb,  is  eigin  an  obair  a 
chuimhneachadh,  Sàbaid  ann  no  as. 
Agus  tbeiriun,  bu  mhaith  leamsa 
thuigsinn,  'cia  mar  a  bhitbeadb  sibhse 


dhaoine  eile,  no  a'  caitheamh  air  an 
t-Sàbaid  toradh  saothar  dhaoine  eile.' 

"Acb,  an  uair  a  bhithinuse  raar  so, 
le  magadb,  a'  freagradh  aou  neach, 
theireadb  neacb  eile  rium  gn-u  deach- 
aidh  au  Slànuidhear  beannaichte,  an 
deigh  dba  obair  na  saorsa  a  chrioch- 
nachadh,  'stigb  d'  a  shuaimbneas,  amh- 
uil  mar  a  rinn  Dia,'  (Eabh.  iv.  10;) 
agus  gu-n  d'  thainig  là  'aiseiridh  o 
na  mairbb,  'n  nair  a  choimblionadh 
'obair,  gu  bhi  'n  a  là  naomb  aig  ua 
deisciobluibh ;  agus  db'  inuis  iad  mar 
a  choimbid  iad  '  ceud  là  na  seachduin ' 
mar  Sbàbaid,  no  mar  an  seachdamh 
là,  '  Là  an  Tighearna ; '  agus  mar  a 
tha  'Sàbaid  anu  do  pbobull  Dhè,' 
(Eabb.  iv.  9,)  gus  an  criocbnaichear 
obair  na  beatha  so,  agus  an  toisich 
Sàbaid  air  nacb  tig  criocb. 

"Ach  cba  robh  buaidh  air  na  thubh- 
airt  iad ;  bha  e  mar  cheò  dhomhsa, — 
a'  falbh  gun  lorg  'fhagail.  'Ro  mbaitb, 
tbeiriun,  dbuibbse  a  tha  'meas  gur  sibh 
pobull  Dhe.  Faodaidh  sibhse  fois  a 
ghabhail,  fhad  's  is  fiosrach  mise ;  ach 
tha  an  obair  agamsa  cho  maith  rls  au 
fhois  agaibhse,  agus  oibrichidh  mi.' 
Oh,  cruas  mo  cbridhe  ! 

"  Air  uairibb,  bhitheadh  coimbears- 
uacb  ro  throm  orm  le,  '  Cuimhnicb  là 
ua  Sàbaid  a  choimhead  naomh,'  (Ecs. 
XX.  S-11,)  agus  dh'  fhoighicheadb  iad 
dbiom  ciamar  a  b'  urraiim  mi  a  dio- 
chuimueachadb  mar  àitbne  mu  'n 
d'  thubhairt  Criosd  gu-n  d'  thaiuig  e 
'  chum  a  coimbhouadh  'us  cha-n  ann 
cbum  a  briseadb.'  (Matt.  v.  17.) 
'  Nach  'eil  fbios  agad,'  theireadh  iad, 
'  gu  bbeil  ùghdarras  aig  na  deich 
aitheantaibh  air  na  Cinnich  cho  maith 
ris  na  b-Iudhaich, — nach  'eil  na  's  mò 
a  chòir  againu  an  t-Sàbaid  a  Ijbriseadh 
no  bhi  ag  iodhol-aoradh,  uo  ainm  Dhè 


guu  am  bathar  agamsa  aig  'ur  dmneir ;  a  tboirt  an  diomhauas,  no  easùmb- 
air  au  t-Sàbaid?  Cha-n  'eil  ceisd  lachd  a  thoirt  do  phàrantaibh,  no 
oirbb  mu  ciamar  a  tbig  e,  ma  gbeibh 


sibh  ìir  e  na  b-uile  maduiun  Sàbaid, 
au  uair  tba  sibli  ieiu  aig  an  aoradh. 
Fàgaidb  sibh  an  t-searbhauta  gu  a 


mort,  no  adbaltranas  a  dheanamh, 
no  goid,  no  fianuis  bhreige,  no  ua 
bhuineas  do  'r  coimhearsnacb  a 
sbaimtachadh  'ì ' 


" '  'Seadh,  'seadL,  is  aithne  dhomh,'  is  i 
e  thubhairt  mi.  '  Ach  carsou  a  bhith-  ' 
eadh  sibh  a  bruidheaun  rium-sa  mu  j 
aou  àithne,  agus  sibh  a'  diochuiuih- 1 
neachadh  àithne  eile  •  Nach  'eil  dia  j 
agailjh  ach  a  h-aon,  sibhse  a  tha  fad  j 
shè  laitheau  na  seachduin  gun  ni  'n  [ 
'ur  cridhe  ach  buannachd  'us  toilinu- 
tiuu  an  t-saoghail .'  Am  bheil  sibh 
cinnteach  uach  'eil  an  doigh  a  th' 
agaibh  ann  'ur  gnothuch  aimsireil  a 
dheanamh,  na  's  coslaiche  ri  goid  ua  ri 
ouoir?  Xo  nach  'eil  sibh  tuilleadh  'us 
saor  ann  au  cleacudadh  air  ainm  an 
Tighearna?  No  uach  d'  thug  sibh  sùil 
shauntach  riamh  air  cuid  'ur  coimh- 
earsnaich?  Tha  mise  am  iDcachd 
nach  'eil  sibh  cho  suaimhneach  ann 
'ur  smuaiutibh  air  an  t-Scàbaid,  no  cho 
saor  0  chùram  au  t-saoghail  aun  'ur 
cridhe  's  a  tha  sibh  a'  gabhail  oirbh  a  bhi.' 

"Mar  siu  dh'  fheuch  mi  ris  gach 
ueach  a  gheibheadh  coire  do  'm  pheac- 
adh  a  chumail  dhiom.  Cha  leigiuu 
leo  beantuinn  rium.  Bha  mi  coma. 
Bha  mo  choguis  a'  cruadhachadh.  Is 
urraiuu  mi  a  thuigsiuu  a  uis  mar  a 
b'  àbhaisd  da  bhi  "n  a  thrioblaid  do  'm 
mhuaoi.  Bha  gràdh  agam  do  'm 
uighinn  bhig,  ach  cha-n  fhac  mi  au 
call  a  dheanadh  mo  dhroch  eisempleir 
dhi.  Chuuuaic  mo  bhean  e  agus  riun 
i  na  dh'  fhaodadh  i  chum  'a  tearnadh 
le  bhi  "g  a  cur  do  'n  sgoil-shàbaid. 
Bheanadh  ri  mo  chridhe  mu  dheireadh 
agus  iuusidh  mi  dhuibh  ciamar. 

"  An  uair  a  dhùiueadh  am  bùth  air 
feasgair  na  Sàbaid,  bu  mhaith  leam 
mo  nighean  bheag  a  thogail  air  mo 
ghlùn.  Bha  mi  aon  fheasgair  a 
cluicheadh  le  a  folt  'n  uair  a  sheall  i 
rium  le  gnuis  aingil  oirre,  agus  thubh- 
airt  i, — 

" '  Athar,  cha-n  'eil  gràdh  aig  Dia 
dhuibhse,  am  bheil  ? ' 

"'Carsou  nach  bitheadh,  a  ghràidh?' 

" '  Aù'sou  gu  bheil  am  bùth  agaibh 
fosgailte  air  an  là  aige  ;  nach  'eil  sibh 
a'  gabhail  foise  sibh  fèin,  no  toirt  foise 
,do  'm  mhàthair.' 

"  Chaidh  na  focail  mar  chlaidheamh 
troimh  mo  chridhe.  Cha  chuala  mi 
argumaid  riamh  cosmhuil  ri  sud ;  thug 


na  briathran  mo  neart  uile  uam.  Bha 
iad  mar  gu-m  bitheadh  iad  'n  am 
meadhou  air  m'  anam  uile  fhosgladh 
'u  a  fhiauuis  fein.  Xach  bu  mhi  am 
peacach  gun  fhois  !  Oh,  na  briathran 
ud  0  'm  leauabh— '  Nach  'eil  a'  gabhail 
foise  sibh  fèin,  no  'toirt  foiso  do  'm 
mhktliair ' — bhuin  iad  rium  gu  goirt ! 
— bha  iad  mar  gu-m  bitheadh  iad  ag 
ràdh,  'Tha  thu  a'  goid  uait  fheiu 
do  chomhfhurtachd  le  bhi  'briseadh 
àithne  Dhe ;  ach  carsou  a  ghoideadh 
tu  0  fheadhain  aig  am  bheil  gràdh 
dhuit  coir  agus  sochair  na  Skbaid  ? ' 
Chuunaic  mi  au  sin  mar  a  tha  fear- 
brisidh  na  Sàbaid  a'  meudachadh 
truaighe,  le  bhi  'milleadh  ua  Sàbaid  aig 
na  h-uile  ueach  tha  timchioll  air,  agus 
mar  sin  'tigliinu  eadar  a  choimhears- 
uaich  agus  a  chòir,  le  bhi  'saltradh  air 
lagh  Dhè ;  cha-n  ann  a  mhàin  ag 
iarraidh  bhi  saor  o  sheirbhis  Dhe  e 
fhèin,  ach  gu  mi-cheart  a'  curaail 
dhaoine  eile  o  seirbhis  a  dheanauih  do 
Dhia  ann  an  sìth.  Leòn  briathran  an 
leinibh  mi,  ach  leagh  iad  mo  chridhe. 
Dh'  fhairich  mi  na  deòir  a  tighiun,  'us 
thubhairt  mi,mar  a  phòg  mi  au  leanabh, 
'  Bithidh  am  bìith  air  a  dhùiueadh 
air  an  ath  Shàbaid,  a  ghràidh.' 

"Thàiuig  an  t-Sàbaid.  Cha  d' 
fhosgladh  am  bùth;  ni  mò  dh'  fhos- 
gladh  e  air  Sàbaid  o  siu  gu  so.  Au 
uair  a  thainig  an  dara  Sìibaid,  cha  robh 
fhios  agam  ciod  e  a  dheanainn.  Bha 
mi  truagh.  Chaidh  mi  mach  do  na 
h-achaideau,  agus  ghabh  mi  ceum 
timchioil',  gun  suaimhneas  agam.  M' 
fheasgair  thog  mi  mo  leauabh  r'is  air 
mo  ghlìin,  agus  au  ceauu  beagan  ùiue 
sheall  i  rium  agus  thubhairt  i, 

" '  Athar,  cha-n  'eil  grìidh  aig  Dia 
dhuibh,  am  bheil? ' 

" '  Carsou  nach  bitheadh,  a  ghraidh? ' 

"  '  0  nach  'eil  sibh  'dol  a  dh'  ionn- 
suidh  a  thigh.' 

"Is  e  bha  an  so  buille  an  deigh  buille. 
Mar  a  b'  urraiuu  mi,  thubhairt  mi, 

"  '  Theid  mi  auu  air  an  ath  Shàbaid, 
a  ghraidh.     Au  teid  thusa  leam  ? ' 

"  '  Theid,  theid,  is  mi  bhitheas  toil- 
ichte!  Agus  theid  mo  mbàthair  ann 
cuideachd.' 
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"  Thainig  an  là.  Bha  sinu  's  an  Oh  ciod  e  an  '  t-Sàbaid  bheannaichte ' 
t-seapal  bheag  so ;  agus  mar  a  dh'  thug  e  stigh  do  'm  chridhe !  Cia 
eisd  mi,  choimhliouadh  an  obair  a :  luachrahor  an  là  naomh  so  dhomhsa ! 
thòisich  an  leanabh  troimh  bheannach- jSeadh  1  labhair  e  an  fhìrinn  ann  an 
adh  Dhe.  Bha  mo  chridhe  air  a  Is.  Iviii.  13,  14.  Tha  mo  Shàbaidean 
bhriseadh,  agus  chuir  e  suas  a  cheud  |  sona  o  'n  is  esan  mo  thlachd.  Agus 
ùrnuidh,  '  Dhia  dean  tròcair  orrasa  a  ann  ara  toirt  thairis  rao  smuaintean 
tha  'n  ara  pheacach.'  (Luc.  xviii.  13.)  |  fein,  mo  thoiUnntinnean,  rao  bhriathran, 
Chuir  rai  comhairle  ris  a'  mhinistear  an  '  agus  rao  shlighean.gheibh  miasmuaint- 
<leigh  na  searmoiu ;  agus,  oh,  an  t-  .  ean-sa,  a  bhriathran,  agus  a  shlighean, 
Sàbaid  shona !  Thainig  mi  dhachaidh  'g  am  dheanarah  foistinneach.  Agns 
le  m'  auam  làn  sìthe  'us  gràidh  dhasau  tha  e  'toirt  domh  bhi  beò  ann  an  'aitibh 
a  choimhlion  a  ghealladh  aunamsa, '  arda' cuideachd, — os  cionn  rao  sheann 
'  Thigibh  do  'm  ionnsuidh,  sibhse  uile  '  eagalan  agus  chùraman.  Tha  obair 
a  tharisaothair  agus  fothrom  uallach,  i  nan  se  là  a'  cinneachadh  agam  mar 
agus  gheibh  sibh  fois  do 'r  n-auamaibh.'  nach  d'  rinu  e  riamh;  agus  tha  mi 
(Matt.  xi.  28,29.)  Thainig  briathran  i  fheiu  "us  rao  theaghlach  a'  sealbhach- 
Chriosd  stigh  air  m'  iuutinu  'n  uair  a  i  adh  '  gealladh  na  beatha  tha  làthair^ 
shuidhe  mi  aig  mo  dhachaidh,  làn '  agus  chum  teachd.'  (1  Tim.  iv.  8.)" 
aoibhneis,  'cumail  mo  leanabh  ri  mo  I  B'  e  siu  sgeul  an  duine,  mar  a  sheas 
chridhe,  agus  mo  bheau  a'  deauamh  e  le  a  laiuih  gu  cairdeach  airaleagadb 
gairdeachais  os  mo  chionn.  '  Mur ;  air  "  an  leanabh  bheag "  a  bha  'n  a 
iompaichear  sibh,  agus  mur  bi  sibh  j  teachdaire  sithe  dha. 
mar  leanabanaibh,  nach  teid  sibh  a  j  A  leughadair,  an  d'  ionnsuich  thusa,. 
steach  do  rioghachd  nèimh.'  (Matt.  |  mar  a  rinu  esan,  naomhachd  ua  Sàbaid, 
xviii.  3.)  Nis  bha  mi  anns  an  riogh-  { le  Spiorad  na  sithe  fhaotainn  'n  ad 
achd  maille  ri  m'  aon  bheag  ion- 1  chridhe  ?  An  d'  aithuich  thu  aoibh- 
mhuiun;  agusbhae  margu-mbitheadh  ueas  na  rauinutir  a  choimhideas  "Là 
Criosd  ag  ràdh,  '  Air  an  aobhar  sin  an  Tighearna "  le  Ijhi  'tighinn  a  dh' 
cia  b'  e  dh'  islicheas  e  fèin  mar  an  iounsuidh  "  Tighearna  na  Sàbaid " 
leanabh  so,  's  e  sin  fèin  a  's  mò  anu ,  airson  suaimhneis  ì  Am  bheil  obair 
an  rioghachd  uèimh.'  'A  Thighearna,'  j  nan  sè  laithean  agad  air  tighinn  ga 
thubhaù-t  mise,  '  sheòl  mo  leanabh  mi  bhi  fallain  agus  milis  o  'n  ghràs  tha 
do  d'  iouusuidh-se,  agus  thugadh  mise  thu  'faighinn  ann  an  coimhcheangail 
gu  gabhail  riut ;  agus  a  nis,  is  tu  ri  "  coimhead  na  Sàbaid  ?  "  Mur  'eil, 
Tighearn  mo  Shàbaid, — mo  shìth,  m' ,  c'  àite  am  bheil  thu  ag  iarraidh  suaimh- 
fhois,  fiaitheanas  mo  dhachaidh.'  '  neis  ì     Cha-n  'eil  e  aun  duit,  gus  am 

"  Mar    sin    dh'    fhoghluim   mi    na  ;  faigh  thu  maitheanas  agus  suaimhneas 
t-Sàbaid  a  choimhead.      Agus  troimh  ann  an  losa  Criosd,  agus  gus  an  aitb- 
mo    nighinn    bhig     luachmhoir,    tha  nich  thu  ciod  e  sin  bhi  "  's  an  Spiorad 
uithue  agam  air  ciod  e  a  's  ciall  do  air  Là  an  Tighearna." 
bhi  "dol  a  stigh  do  a  shuaimhneas.'  


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anus  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadb,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiimtir  leis  am  bheil  iad  air  au  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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CKlbiEAN     DHE. 


Ceistevn  Dnr — Ciod  iad'  Tbeic;- 
amh  gu-in  bi  fuaim  uam  focal  &eciibh 
aig  cuid.  Cha  toil  leo  bhi  air  an 
ceasuachadh,  gu  h-àraidh  ma  tha  fhios 
aca  gu-m  feum  iad  freagairt.  Tha 
fhios  aca  gu  bheil  nithean  fada  sios 
'n  an  cridhe  mu  nach  maith  leo  ceist 
a  chur  orra.  Tha  iadsan  a  smuain- 
eachadh  mu  chuirt  lagha,  agus  mu  'n 
bhreitheamh  ag  eisdeachd,  'n  uair  le 
cuid  'us  cuid  a  thig  an  fhìrinn  o  na 
fianuisean.      Tha  iad  aushocrach   aa 
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n  111     ]    >   nd  cia  cruaìdh 

's  a  tha  e  bhi  a  &edchuadh  au  fhiuuQ 
innseadh,  agus  a  bhi  gun  m  ach  an 
fhiriun  a  ràdh.  Agus  uia  's  cruaidh 
e  le  breitheamh  aimsireil,  tha  fhios 
gu-m  bu  diomhain  eadhon  fheuchainu 
ris  le  Breitheamh  na  talmhainn  uile. 

Ach  gun  teagamh  tha  cuid  eile  aun 
a  chuireas  ceistean  oirrn  e  as  nach  ruig 
duiue  's  am  bith  leas  a  bhi  gabhail 
eagail.  An  uair  a  tha  sinn  gu  tiun, 
agus  a  chuirear  airson  au  lighich,  eia 

"God's  Queations." 


cho  caoiiiilineil  's  a  bhithcas  e  a'  foigh- 
iieachd  mar  a  tha  siun  'g  ar  faighinn 
fein,  ciod  e  tha  uainu  'ns  ciod  e  a  's 
urrainn  esau  a  dheanamh !  Agus 
freagraidh  sinn  gu  suilbhir — seadh, 
innsidh  sinu  dha  nithean  uach  d'  fharr- 
aid  e,  an  dòchas  gu-n  cuidich  iad  e 
anu  ar  leigheas.  Mar  siu  tuigear  gur 
e  au  Ceistear  'us  cha-n  e  na  ceisteau  a 
tha  'cur  eagail  oirrn.  Ma  's  aithue 
dhuiun  Dia  mar  Shlanuidhear  'us  mar 
Fhear-saoraidh,  is  maith  leinu  a  ghuth 
a  chluiuntinn ;  ach  ma  tha  sinu  gun 
Dia  'us  gun  dòchas  anns  an  t-saoghal, 
is  maith  a  dh'  fhaodas  sinn  teicheadh 
roimh  'fhocal  mar  roimh  chlaidheamh. 

Ach  cuiridh  Dia  a  cheistean  oirrn 
co  dhiulih  is  maith  leinn  iad  uo  nach 
eadh.  Nach  'eil  iad  sgriobhta  ann  a 
leabhar?  Agus  nach  cluinu  ar  cluas- 
an  agus  ar  coguisean  luath  no  mall 
iad.  Faodaidh  sinn  ar  chiasan  a 
dhruideadh  agus  ar  coguisean  a 
mhùchadh  ach  chum  sinn  a  mach  iad. 
Bha  duine  ann  uaireigiu  a  runaich 
nach  eisdeadh  e  ris  na  bh'  aig  Dia  ri 
radh  ris.  Ach  bha  dà  ni  ann  do  'n 
robh  toil  aige — ceòl  agus  chìun  bheaga. 
Agus  ehaidh  e  aon  oidhche  a  dh'  èisd- 
eachd  ris  a  chloiuu  a'  seiun  aig  seirbhis 
a  bh'  anu  doibh.  A'  cur  roimh  nach 
èisdeadh  e  ri  ni  eile  chuir  e  meur  anns 
gach  chiais.  Ach  cha  d'  iarr  Dia 
cabhar  o  dhaoine  anu  am  bhi  'fosgladh 
nan  chiasan  bodhar  ud.  Thainig  | 
cuileag  timchioll  air  ceann  au  t-seann  I 
duine  ud  ;  chrath  e  na  ciabhagan  liath  [ 
ach  cha  do  charaich  meur.  Mu  dheir-  i 
eadh,  luidhe  a'  chuileag  air  a  gliruaidh: 
togar  a  làmh  gu  a  sguabadh  dhith. 
Mar  a  bha  e  'g  a  dheanaiuh  chual  a 
chhias  na  focail  "An  neach  aig  am 
bheil  cluasau  eisdeadh  e."  Is  anu 
airson  sin  fhuair  e  cluasan  !  Mu  'n 
d'  fhàg  e  an  seòmar  an  oidhche  sin,j 
fhuair  am  focal  dol  a  stigh  air  na  | 
cluasan  fosgailte  a  dh'  ionnsuidh  a' 
chridhe. 

Achcha-nemhàin  gurèigin  ceistean 
Dhe  a  chluiuntiun,  ach  is  èigin  am 
freagradh  niar  au  ceudua,  Tha  daoiue 
a'  meas  nach  ruig  iad  a  leas ;  no,  co 
dhiubh,  gu-m  faod  iad  dàil  a  dhean- 


amh,  agns  ]c  dàil  gu-m  faigh  iad  an 
ui  a  sheaehnadli  mu  dheireadh.  Mar 
sin  gabhaidh  duine  a  leithsgeul  mar 
Adhamh,  (Gen.  iii.  9-12  ;)  no  feuchaidh 
e  ri  teicheadh  o  làthaireachd  Dhe  mar 
Chain,  (Geu.  iv.  10-16;)  no  cruaidh- 
ichidh  e  a  chridhe  mar  Pharaoh,  (Ecs. 
X.  3,  ix.  35 ;)  no  bheir  e  dìibhlan  do 
Dhia  is  d'  a  chumhachd  mar  Gholiath, 
(1  Sam.  xvii.  26.)  Fhuair  a'  cheud 
cheist  a  chuir  Dia  air  an  duiue, 
"C'  àite  am  bheil  thu'?"  (Geu.  iii.  9) 
e  'g  a  fholach  fèin :  gheibh  a  cheist 
mu  dheireadh,  "  Oir  thainig  là  mòr 
fheirge-san,  agus  co  dh'  fhaodas  seas- 
amh?"  e  a'  feuchainn  ri  e  fhèin  'fholach 
fhathast.  Is  eagallach  au  smuaiu  so 
do  'n  pheacach  nach  d'  fhuair  maith- 
ea.nas—ìiach  'eil  teicheadh  aiin  o  Dhia  ! 
I,  Na  ceìstean  a  chuircas  Dia  air  «' 
pheacach.--J}\\'  ainmicheadh  dhà  dhiubh 
sin  mar  tha,  ceud  cheist  agus  ceist 
dheireannach  a'  Bhiobuiil — "  C"  àita 
am  bheilthu?"  (Gen.  iii.  9;)  agus  "Tha 
là  mòr  fheirge-san  air  tighiun ;  agus 
cò  a  dh'  fhaodas  seasamh  ?  "  (Tais.  vi. 
17.)  Nis  tha  au  da  cheist  a  tha  sin 
searbh  leis  a'  pheacach, — 'us  eagal  air 
romha ;  tha  iad  le  cheile  ag  iuuseadh 
mu  pheacadh,  mu  chiouta,  agus  mu 
bhreitheanas.  Achamhaircairmaitheas 
Dhè.  (Rom.  ii.  3-5.)  Tha  na  ceistean 
sin  mu  breitheauas  air  au  cur  ri  huu 
là  nau  gràs.  Is  e  au  neach  a  tha  'g 
au  cur  an  neach  a  ghuil  os  cioun 
lerusaleira.  Tha  iad  ag  iarraidh  air 
a'  pheacach  teicheadh  o  'u  fheirg  tha 
chum  teachd,  'g  a  sheòladh  a  dh' 
iounsuidh  au  Ti  a  tha  maraon  ceart 
e  fhèin,  agus  'n  a  "Neach  a  dh' 
fhirinnicheas  au  ti  a  chreideas  aun  an 
losa."  (Rom.  iii.  26.)  Cha  bu  luaithe 
a  thuit  Adhamh  'us  Eubha  ua  thaiuig 
Dia  am  fagus.  Cha  d'  iarr  iad  e; 
thainig  esan  'g  an  iarraidb-sau.  Cha 
b'  urrainn  iad  bhi  an  dòchas  gu-n 
deanadh  e  e.  Bha  na  focail  "  Gu 
ciunteach  bixsaichidh  tu"  a'  seirm  'n 
an  cluasaibh  fhathast.  Dh'  fholaich 
iad  iad  fèiu  o  Dhia  air  chul  uam  prcas. 
Ach  tha  focal  Dhè  beò  agus  cumh- 
achdach  ;  fhuair  e  uiach  iad.  "  C'  àite 
am  bheil  thu  1 "  thug  sud  gu  'n  ciall 


cheart  iad.  Tha  ccist  DIh-  'i;-  aii  toirt 
gu  iad  fheiu  fhaieinu.  Cha-u  urraiuu 
iad  ach  au  fhiriuu  iunseadh ;  tha  iad 
ag  aideachadh  an  cionta.  Is  e  so  an 
ui  a  dh'  fheumas  ceist  Dhè,  "  C'  àite 
am  bheil  thu  ?  "  a  leantuinn  a  ghnàth 
auns  a'  pheacach  a  theid  a  dhùsgadh. 
Tha  i  'g  a  fhaighiuu,  faodaidh  bhi, 
morchuiseach  agus  ciuneachdail  aun 
au  didean  breige  air  choireigin.  Ach 
ciod  e  mu  na  h-oidcheachan  guu 
chodal,  no  'cur  au  gniomh  peacaidh 
uaignich?  Ciod  e  mu  na  droch 
nithean  a  nithear  's  an  dorchadas? 
Luath  no  mall  tha,  "  C"  àite  am  bheil 
thu  ?  "  a  'seirm  'n  a  chlaasaibh.  Ach 
dlù  as  a  dheigh  tha  aon  eile  de  cheist- 
ibh  Dhè,  "  C"  uime  a  bìidsaicheadh 
tu  ? "  (Esec.  xxxiii.  11;)  agus 
fhathast  ceist  eile,  "  Ciod  an  tairbhe 
a  iìì  ann  do  dhuine  ged  a  chosnadJi  e 
an  saoghal  uile,  agus  'anamfèin  a  challf 
No  ciod  i  a'  mhalairt  a  bheir  duine 
airson 'anama?"  (Mat.  xvi.  26.)  Oh 
ma  ruigeas  a  leithid  a  ghuth  oirbhse, 
tionndaidhibh,  tha  siun  a  guidheadh 
dhibh,  eadhon  ged  a  bhitheadh  ar  u- 
aghaidh  agaibh  ri  chur  air  Dia,  agus 
air  coguis  a'  dìteadh.  Tilgibh  sibh 
fhèin  aig  cosaibh  losa,  agus  èighibh, 
"A'  Thighearna,  saor  mi  no  bàsaich- 
idh  mi."  Ach  faodaidh  sibh  bhi  fo 
eagal  roimh  thuarasdal  a'  pheacaidh, 
agus  sgith  dhe  chudthrom,  gun  a  bhi 
ullamh  chum  a  thrèigsinn.  Cha  chuir 
siun  orra  sin  ach  aon  cheist  mhor  's 
an  dealachadh,  "  Ciamar  a  theid  sinn 
as,  ma  ni  sinu  dimeas  air  slainte  eho 
mòr?"     (Eabh.  ii.  3.) 

II.  Acli  a  nis,  seallamaid  air  ceist- 
ihh  Dhè  ri  daoinibh  tinn  agus  amhghar- 
ach,  bochda  agus  idreasbhuidheach.  Is 
aithne  do  'n  mhòr  chuid  againu  laithean 
dorcha,  agus  gruamach ;  agus  ciamar 
aig  'leithid  a  dh'  uair  a  rinn  focal  ann 
an  deagh  àm  ar  cridhe  fhuasgladh, 
agus  soius  a  leigeadh  a  stigh  air  mu 
dheireadh,  Ni  sealladh  sìila,  no  làmh 
a  beantuinn  rninn  air  uairibh  e.  Oir 
tha  an  curahachd  ann  an  gràdh  a'chridhe 
a  tha  air  an  cùlthaobh.  Is  cuimhne 
leinn  nigheau  òg  bhi  'dol  troimh  tigh 
chuthaich.     Thugadh  i  gu  seòmar  far 


nach  robh  ach  aon  ncach  a  uih:iin, — ■ 
nigheau  òg  coslach  ritlie  fheiu.  Bh.i 
i  'n  a  scasamh  aun  au  oisinu  au 
t-seòmair,  le  a  h-aghaidh  faisg  air 
a  bhalla.  Dha  i  niar  chloich  le 
eudòchas.  Cha  d'  amhairc  i  'us  cha 
do  labhair  i.  Dh'  fhaodadh  i  bhi 
marbh,  ach  gu-n  do  sheas  L  Bu 
mhuladach  an  sealladh  i.  "  An  labh- 
air  thu  rithe  ? "  ars'  an  lighich. 
"  Cha-n  urrainn  sinne  dad  a  dheanamh 
dhìth.  Tha  i  mar  so  o  cheann  laith- 
ean.  Ach  dh'  fhaodadh  i  eisdeachd 
ri  neach  cosmhuil  rithe  fhèin."  Bha 
an  nighean  òg,  uasal,  air  a  gluasad 
agus  le  focal  athchuiuge  chaidh  i  agus 
chuir  i  a  làmh  air  an  neach  bhrònach 
bha  roimhe,  agus  le  deoir  'u  a  sìiihbh, 
labhair  i  focal  caoimhueil,  tlàth. 
Thionndaidh  au  uighean  bhochd  rithe, 
sheall  i,  agus  ghuil  i.  Thubhairt  au 
lighich,  "Buidheachas  do  Dhia,  faodas 
i  tighinn  troimhe ! "  Cha  robh  cuimhue 
aig  an  nighinn  uasail  ciod  e  ua  focail 
a  labhair  i.  Ach  riuu  iad  au 
guothuch.  Dh'  fhairich  a'  chaileag 
bhochd,  shàraichte,  a  bha  'meas  gu-n 
robh  na  h-uile  neach  coma  dhith, 
blàthas  a'  chridhe  aig  an  robh  truas 
rithe,  agus  an  làmh  a  shineadh  a  mach 
chum  a  cabhar.  Ach  nach  fhaod 
sinne  a  bhi  mar  sin  d'  a  chèile.  Is  e 
an  t-iongantas  nach  'eil  piau  's  a  chorp, 
goirteas  's  an  anam,  no  deuchainn  's  a' 
chrannchur,  ris  nach  'eil  cofhulaugas 
aig  an  Tighearn,  agus  ullachadh  aige 
m'  a  choinuimh.  Amhaircidh  e  air  an 
fheadhain  bhrònaich,  a  tha  deas  air  a 
ràdh  gu-n  do  thrèigeadh  iad,  agus 
their  e  "  An  diochuimhnich  màthair  a 
leanabh-ciche,  gun  iochd  a  dheanamh 
air  mac  a  cuim?  Faodaidh  eadhou 
iadsan  diochuimhneachadh,  ach  cha 
diochuimhnich  mise  thusa."  (Isa. 
xlix.  15.)  "0  Israeil,  sgrios  thu  thu 
fhèiu,  ach  aunamsa  tha  do  chabhair." 
(Ros.  xi.  8,  xiii.  9.) 

An  robh  gràdh  riamh  ann  cosmhuil 
ri  so  ?  An  urrainn  ar  nàdur  no  ar  n- 
uireasbhuidh  tuilleadh  iarraidh?  Agus 
gidheadh  tha  tuiUeadh  's  au  tigh-thasg- 
aidh  !  Smuainich  air  beatha  Chriosd  air 
an  talamh.     Cuimhnich  air  a  pheacacb 
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a  llinp!:ad]i  gn  losa  leosan  aig  an  robh  Ciol  e  an  solns  tha  iaiì  a'  cnr  air 
Lìn  fliios  air  a  caitheamb-beatha,  agus  do  chridhe  agiis  mo  cliridhe !  Tha 
cuimhnielt  ceist  an  dòchais  a  chuir  e  sinii  clio  aineolach  air  gu  bheil  aige 
oirre,  "An  do  .dhìt  duine  air  bith  thu?  ri  fharraid,  "  Am  bheil  mise  ùine  cho 
Cha  mhò  tha  mise  'g  ad  dhiteadh :  imich  fada  maille  ribh,  'us  uach  aithne 
romhad  agns  na  peacaich  na  's  mò."  dhuibh  mi  fathast  ? "  Ach  tha  ceist- 
(Eoin  viii.  10,  11.)  Thubhairt  Criosd  ean  na  's  brònaiche  ann  fhathast. 
ri  Marta 'n  uair  aluidhe  corpa  bràthar  Xach  robh  viine  riamh  ann  'n  uair  a 
Lasaruis  ceithir  laithean  's  an  uaigh,  bha  e  ag  ràdh,  "  An  àill  leibhse  falbh 
"Is  mise  an  aisei?ngh  agus  a'  bheatha:  cuideachd?"  (Eoin  vi.  67.)  Naoh 
an  ti' a  chreideas  annamsa,^e<irt^//efWi- 1 'eil  aman  ann  's  am  bheil  feum  aige 
eadìi  e  bàs,  bithidh  e  beò :  agus  cia  b'  e  oirnu  agus  's  an  amhairc  e  ruiun — 
neaeh  a  tha  beò,  agus  a'  creidsinn  agus  siu  gu  ar  faicinn  a'  failneach- 
annamsa,  cha-n  fhaigh  e  bàs  am  feasd. ;  adh,  agus  a  'toirt  air  a  cheist  a  chur, 
Am  bheil  thu  a'  creidsinn  so?"  (Eoin  '  "Xach  b'  urrainn  sibh  faire  a  dheanamh 
xi.  25,  26.)  Tha  e  'cur  an  aona  aon  uair  maille  rium?"  (Mat.  xxvL 
cheist  ortsa  agus  a  'toirt  an  aon  i  40.)  Nach  aithne  do  aon  againne 
mhisnich  dhuit  — ''  Ani  hheil  thu  a  '  tuiteam  raar  a  rinn  Peadar  ?  Agus 
creidsinn  so?"     Gu-m  b'  ann  a  fhreag- 1  mar  Pheadar  ar  cridhe  a  bhi  fo  mhuhid, 


radh  tu,  "  A  Thigheariia,  tha  mi  'creid- 
sinn,  cuidich  le  mo  mhichreidimh !  " 

III.  Ceistean  Dhe'  air  a  jì^^olndl 
Tlia  mòran  aige  ri  ràdh  riusan 
naeh  tuig  daoine  cile.  Cuimhnieh  air 
beatha  Chriosd  air  au  taLamh  ;  'aonar- 
anachd  agus  e  leis  fhèin  cha-n  ann  a 
mhain  mar  Eadar-mhcadhonair  ach 
mar  Dhuine  a'  Bhròin  ;  mar  a  dh'  iarr 
e  creidimh,  tuigse,  agus  cofhulangas. 
•'  Am  bheil  sibh  a  nis  a'  creidsinn  'ì  " 


agus  gidheadh  an  Tighearn  'g  ar  togail 
suas  le  bhi  ag  ràdh,  "  Am  bheil  gràdh 
agad  dhomhsa?"     (Eoin  xxi.  15.) 

Tha  uile  cheistean  Phè  sonraichte 
agus  geur.  Gu-m  b'  aun  a  fhreagradh 
sinne  uile,  "A  Thighearua,  am  mise 
e?"  Agus  annta  sin  a  bhuineas 
duinne  gheibh  sinn  a  ghuth  ag  ràdh, 
"Is  tusa  an  duine." 

Gn  h-àraidh  faodaidh  sinn  uile 
smuaiueachadh  air  ceist  agus  na  their 


ars'  esa  eadhon  aig  a  chrioch.  (Eoin  1  sinn  rithe.  Is  ceist  i  do  'n  pheacach, 
xvL  31.)  Ciod  e  nach  innseadh  e  !  do  hichd-trioblaid,  agus  do  na  naoimh 
dhoibh  na  'm  b'  urrainn  iad  èisdeachd!  I  maraon;  ceist  air  am  bheil  na  h-uile 
Ciod  e  nach  tugadh  e  dhoibh  na  'n  I  ni  a  's  cudthromaich  an  crochadh,  am 
gabhadh  iad  uaithe  !  Agus  nach  anu  i  beatha  no  'm  bàs  :  "  Ciod  e  \tr  harailse 
mar  sin  a  tha  e  nis?  Tha  sinn  a' \  mu  Chriosd  ? "  (Mat.  xxiL  42.)  Is  E 
deanamh  ar  n-anaman  boehda  leis  na !  tha  'g  'ur  ceasnachadh ;  is  E  bheir 
tha  sinn  a'  seachnadh,  cho  maith  ri  breth  oirbh.  Ciod  e  tnH/eadh  a  th'  ann 
leis  na  tha  sinn  a'  call.  Oh,  an  doimh-  j  diiihhse?  An  urrainn  sibh  freagradh  ag 
ne  a  tha  ann  ceistean  Chriosd  ri  a '  ràdh,  "  Is  e  Criosd  na  h-uile  agus  anns 
chloinu  !  Ciod  e  an  sealladh  a  tha' na  h-uile"?  "Iosa  Criosd,  an  ticeud- 
iad   a   'toirt   air  a   chridhe  a  stigh  !  na,  an  dè,  an  diugh,  agus  gu  bràth." 


Tba  e  air  iartaidh  air  ua  cairdibh  leis  am  bu  inhaitb  a  blii'  cabbar  auus  ua  leabliraiian 
80  a  chraobbsgaoileadh,  gmi  tugadb  iad  au  tabbartas,  ge  b'  air  bith  cbo  beag  's 
a  db'  fhaodas  e  a  bbi,  do  'n  mbuiuntir  leis  am  bbeil  iad  air  au  loirt  seacbad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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RuGADH  Bi'ownlow  Nortli  ann  an 
Lunnun  air  an  6™''  là  de  lanuaraidh 
1810.  Bha  e  de  theaghlach  mòr. 
'N  a  mhac  brathar  athar  do  Mhor- 
fhear  Guildford,  aig  nach  robh  mac 
idir,  bha  e  air  a  mheas  aig  a  bhreith 
mar  oighre  air  an  ainm.  Acb  mheall- 
adh  an  dòchas  ud,  oir  thàinig  mac  le 
bràthair  bu  shine  'athar,  a  rugadh  as 
a  dhèigh,  stigh  roimhe.  Bha  'athair 
'n  a  mhinistear  Sasunnach  an  Alver- 
stoke;    bha   a  mhàthair    'n    a   bean 
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dhiadhaidh  'us  thug  i  oidhirp  air  a 
thogail  auu  an  eagal  au  Tighearna. 
Ach  bha  e  gorach,  guu  umhaiU.  Bha 
na  sè  bliadhna  a  chuir  e  seachad  aig 
sgoile  Etoin,  far  an  d'  fhuaù'  e  mar 
ainm  "Gentleman  Jack,"  air  an  cur 
seachad  an  diomhanas,  agus  faladhìi. 

Aig  aois  chùig  bhadhna  deug 
chaidh  e  le  Morfhear  Guildford,  aig 
an  robh  inbhe  ard  anns  na  *■'  h-Ioniau 
Islands,"  gu  Corfu,  far  an  do  chuir 
am  Morfhear  suas  Oilthigh  Soisgeul- 

"Brownlow  Noitli." 


acli.  Bba  daoine  an  dòchas  gu-m 
faigheadh  an  duine  òg  maith  o  'n 
I  teagasg  agus  an  deagh  iompaidh. 
Ach  cha  d'  fhuair.  Mu  dheireadh 
air  do  'n  Mhorfhear  'fhaighinn  'toirt 
a  nuas  uinneig  an  t-seòmair-teagaisg, 
agus  a'  leum  thairis  air  le  càch  airson 
geall,  chuir  e  air  ball  dhathigh  e,  mar 
neach  airnachrobh  buaidh  airbith  aige. 

Dh'  fhalbh  e,  le  fear-teagaisg  cuide 
ris,  gu  rioghachdan  na  h-Eorpa  a 
shiubhal.  A  cheud  oidhche  bha  e 
ann  am  Paris  fhuair  e  am  fear-teagaisg 
aige  ann  an  tigh-chluiche  chairteau. 
Thug  e  air,  fo  eagal  innsidh  air,  gu-n 
do  gheall  e  nach  bitheadh  focal  tuill- 
eadh  mu  fhoghlum  no  leabhraichean 
aca.  Air  an  t-slighe  gus  an  Ròimh 
choisinn  e  o  'n  fhear-theagaisg  na 
h-uile  sgillinn  a  fhuair  e  mu  choinuimh 
costuis  an  turuis.  Bha  e  nis  aig  a 
làn  shaorsainn  gu  "  inuleachdan  a 
dhroch  cridhe  fhèin  "  a  leantuinn,  mar 
a  theireadh  e  tric. 

Bha  e,  aig  aois  naoi  bliadhna  deug, 
posda,  guu  dad  aige  ri  dheanamh. 
Cha  robh  aige  ach  £300  's  a  bhliadh- 
na,  a  thàinig  a  stigh  o  dhreuchd 
Eaglais  gus  an  do  chomharraicheadh 
e  le  a  sheanair,  Easbuig  Uinchester. 
Thoisich  e  ri  cluiche  chairtean  airson 
airgid.  Chaidh  e  am  fiachan  agus 
theich  e  do  'n  Fhraing.  A  sin  ghabh 
e  ann  an  armailt  Phortugal.  An  ceann 
beagan  mhiosan  thill  e  dhathigh. 

Fad  clieithir  bliadhna  an  deigh  so 
ghabh  e  thmh  au  Taobh  tuath  Alba 
a'  sealg  fad  an  latha,  agus  'dol  's  a 
gheamhradh  gu  Abaireadhain.  Air 
aon  gheamhradh  an  Abaireadhain 
dhannsa  e  dà  oidhche  an  deigh  chèile 
gu  maduinn,  agus  air  an  dà  latha 
mharcuich  e  gach  Là  ceithir  fichead 
mìle  gu  Hunduinn  agus  air  ais,  ann 
an  ochd  uairean  a  thim,  airson  geall 
leth-cheud  punnd  Sasunnaeh. 

Mu  'n  uair  ud,  cha  robh  sìth  aige 
"ii  a  choguis,  agus  bha  an  Spiorad  a' 
Ptri  ris.  Is  ann  mu  1839  bu  ghèire 
bha  an  stri.  Dh'  innis  Ban-diuc 
Gordoin  mar  so : — "Air  dha  bhi 
'snidhe  làirah  rium  là  aig  an  dinear, 
thubhairt  e  le  mulad,  '  A  Bhan-diuc, 


ciod  e  a  ni  duirie  a  rinn  ùrnuidh  tric 
ri  Dia,  'us  nach  d'  fhuair  freagradh?' 
Ghuidhe  mi  le  mo  chridhe  ri  Dia  air- 
son  na  theirinn.  Sheall  mì  ris  agus 
thubhairt  mi  air  dhoigh  'us  nach 
cluinneadh  càch,  'Tha  sibh  ag  iarr- 
aidh,  'us  cha-n  'eil  sibh  a'  faotainn,  do 
bhrìgh  gu  bheil  sibh  ag  iarraidh  gu 
h-olc,  chum  gu-n  caith  sibh  e  air  'ur 
n-auamiannaibh.'  (Seum.  iv.  3.)  Dh' 
atharraich  a  ghnùis,  thàinig  gluasad 
mòr  inntiun  air,  bha  e  fad  an  fheasgair 
samhach,  agus  thug  e  taing  dhomh  'n 
uair  a  dh'  fhalbh  e." 

Beagan  an  deigh  sud  thàinig  e  gu 
bhi  'faicinn  amaideis  a  shhghe  cho 
soilleir,  'us  gu-n  do  rùnaich  e  atharr- 
achadh  gu  h-iomlan.  Chuir  e  roimhe 
dol  do  Oilthigh  Oxford,  agus  a  bhi  'n 
a  mhinistear  ann  an  Eaglais  Shasuinn. 
Ghabh  e  an  onoir  ris  an  abrar  "degree" 
's  a'  bhhadhna  1842. 

Aig  Oxford  fhuair  e  rnòr  eòlas,  ach 
theich  a  chuid  dearbhaidhean  spiorad- 
ail,  agus  thòisich  e  air  a  sheann  caith- 
eamh-beatha  mi-mhodhail.  Sgriobh  e 
gu  caraid  "  Chum  bàs  an  f  hireiu  a 
bhàsachadh  is  eigin  duinn  beatha  an 
fhirein  a  chaitheamh,  a  bhan-charaid 
dhìleis,  agus  cha-n  'eil  mise  ullamh 
chum  sin  fhathast."  Aig  an  àm  so 
chuir  e  an  soisgeul  uaithe  buileach, 
agus  bha  e  mar  gu-n  d'  thubhairt  e  ri 
Dia,  "Is  èigin  domhsa  mo  pheacaidh- 
ean  bhi  agam.  Is  aithne  dhomh  an 
tuarasdal,  ach  gabhaidh  mi  e ;  gabh- 
aidh  mi  sgrios  siorruidh  mar  mo  chuid." 
"Mar  so  a'  caitheamh  a  là  am  measg 
na  h-uile  truaillidheachd,  là  'us  oidhche 
gun  sguir,  lean  e  air  adhart  gus  a' 
bhliadhna  1854,  'n  uaii'  a  bha  e  45 
bhadhna  dh'  aois." 

Ach  a  nis,  "Tha  cuid  mhòr  de  'n 
oidhche  air  dol  seachad,  tha  an  là  am 
fagus."  Dh'  innis  e  mu  'n  atharrachadh 
a  thàinig  air  do  fhoghlumaich  Oilthigh 
Dhuineidin  mar  a  leanas,  's  a'  bhliadh- 
na  1862  :— 

"  Thoilich  e  Dia,"  ars'  esan,  "  's  a' 
gheamhradh  1854,  'n  uair  a  bha  mi 
'n  am  shuidhe  a'  cluiche  chairtean, 
cùram  a  dhùsgadh  annam  mu  m' 
auam.     Is  e  am  meadhon  a  chleachd 


e  mi  bbi  'g  am  fhaireacbadh  fèia  gu 
tinn,  agus  mi  bhi  fo  eagal  gur  e  am 
bàs  a  bh'  ann.  Thubhairt  mi  ri  mo 
mhac,  '  Is  duine  marbh  mi,  thoir  suas 
an  staidhir  mi.'  An  uair  a  rinu  iad 
so,  thilg  mi  mi  fhein  air  au  leabaidh. 
Is  e  a'  eheud  smuaiu  a  thàinig  thugam, 
Nis,  ciod  e  ni  mo  dhà  fhichead  bliadh- 
na  's  a  ceithir  a'  leautuinn  innleachd 
mo  chridhe  fhein,  air  rao  shon  ?  An 
ceann  beagan  mhionaidean  bithidh  mi 
aun  an  ifrinu,  agus  ciod  a  ni  iad  sin 
uile  air  mo  shou,  air  son  an  do  reic  mi 
m'  anam  ?  An  siu  b'  èigin  domh  dol 
a  dh'  ùrnuidh,  ach  cha  robh  ann  ach 
ùrnuidh  an  eagail — ag  iarraidh  tròcair. 
Cha  robh  aithreachas  orm  air  son  na 
riun  mi,  ach  bha  eagal  breitheanais 
orm.  Agus  gidheadh  bha  ni  agam 
a  bha  'g  am  bhacadh  o  bhi  'tuiteam 
sios  air  mo  ghlùnaibh  a  dh'  iarraidh 
tròcair,  agus  is  e  sin  gu-n  robh  an  t- 
searbhanta  's  an  t-seòmar,  a'  beothach- 
adh  teine  dhomh.  Trid  gràis  Dhe 
chaidh  mi  air  mo  ghluineau  am 
fianuis  na  caileig  ud,  agns  is  e  mo 
bharail  gur  ann  an  sin  a  thhinig  an 
t-atharrachadh.  Tha  mi  'creidsinu 
na  'n  d'  fhuair  mi  an  uair  ud  cur  au 
aghaidh  an  Spioraid  Naoimh — cha-u 
e  gur  urrainu  mi  ràdh  le  cinuteas,  oir 
cò  a  chuireas  crioch  roimh  na  Spiorad 
Naomli  ? — ach  is  e  mo  chreidimh  gu-m 
b'  e  an  uair  mu  dheireadh  's  am 
bitheadh  an  cothrom  agam.  Ach  le 
gràs  Dhe  cha  d'  rinn  mi  e.  Thuit  mi 
sios  a  dh'  ùrnuidh ;  agus  ged  uach  'eil 
mi  an  diugh  mar  bu  chòir  dhomh  a  bhi, 
tha  mi  mar  a  tha  mi,  agus  cha-n  e  siu 
mar  a  bha  mi,  aig  a  cheum  a  's  lugha." 
Air  an  ath'  là,  dh'  innis  e  do  na 
cairdean  a  bha  'fuireach  's  an  tigh  le 
focal  beoil,  agus  do  chuid  eile  le 
litrichean,  gu-m  bu  duine  eile  e.  Ach 
ged  bha  e  o  an  uair  sin  a  mach  'n  a 
chreutair  nuadh  o  an  leth  muigh,  cha 
robli  "  an  lot  air  a  leigheas  gu  faoin." 
Bha  uair  ghoirt  aige  fo  fhaireachadh 
air  olc  a'  pheacaidh,  a'  leithid  'us  gu-n 
saoileadh  cuid  gu-n  robh  e  'fulang  fo 
eucail  throm  cuirp.  Dh'  iarr  e  sìth 
nnn  au  ùrnuidh,  agus  ann  an  ranns- 
achadh  a'  Bhiobuilì.      Bha  e  miosan 


muu  cV  fhuair  e  i.  Tha  e  ag  ràdh 
gu-n  robh  e  aon  oidhche  gun  chodal 
idir,  agus  gu-u  d'  eirich  e  'us  gu-u  do 
leugh  e  au  treas  caibdeil  de  'u  litir 
dh'  ionnsuidh  nan  Ilomauach,  agus 
gu-n  d'  thàinig  solus  ùr  stigh  le 
boillsgeadh  air  'inntinn.  "  '  Ach  a  nis 
tha  fireautachd  Dhe  air  a  foillseachadh 
as  eughmhais  an  lagha,  a'  faotainn 
fianuis  0  'u  lagha  'us  o  na  fkidhibh ; 
eadhou  fireantachd  Dhe  tre  chreidimh 
losa  Criosd,  do  na  h-uile  agus  air  na 
h-uile  a  chreideas  ;  oir  cha-n  'eil  eadar- 
dhealachadh  ann'  (Rom.  iii.  21,  22.) 
Leis  an  earrainn  ud  thàinig  solus  a 
stigh  air  m'  iuntinn.  'A  bualadh  au 
leabhair  le  mo  làimh  agus  a'  leum  o 
mo  chaithir,  dh'  èigh  mi,  '  Ma  tha  au 
sgriobtuir  ud  fior,  is  duine  tearuiute  mi ! 
Is  e  sin  a  tha  uam ;  is  e  sin  tha  Dia 
'tairgseadh  dhomh;  is  e  sin  bhitheas 
agam. '    Le  cabhar  Dhè  is  e  sin  a  ghabh 

mi FIREANTACIID    DhE  AS  EUGMHAIS 

AN  LAGHA.       Is  6  m'  AON  dÒchaS." 

Rinn  au  t-atharrachadh  a  thàinig 
air  bruidheann  mhòr  am  measg  a 
sheana  chompanach.  Thubhairt  cuid 
gu-n  deachaidh  e  as  a  bheachd ;  cuid 
eile  gur  e  bh'  ann  ni  gun  bhonn,  'us 
uach  fhad  a  mhaireadh  e.  Thubhairt 
cuid  de  na  paipeirean-naigheachd, 
eadhon  an  deigh  dha  toiseachadh  air 
teagasg,  gur  c  bh'  ann  mealladh,  "us 
gu-n  robh  geall  mòr  aige  mu  na 
milteau  a  thigeadh  'g  a  èisdeachd. 
Bha  eadhon  pobull  an  Tighearua  do 
'm  b'  aithne  a  chaitheamh-beatha 
roimhe,  fad  an  teagamh  as,  mar  a  bha 
na  deisciobuil  à  Pol.  (Gnio.  ix.  26.) 
Ach  a  nis,  air  a  thoirt  a  dh'  iouu- 
suidh  "saorsa  ghlòrmhor"  pobuU 
Dhè,  cha  robh  amharus  anu.  Ann 
an  coimhead  nan  tinn  'us  nam  bochd, 

I  agus  le  coinnimhean  bheag  mu  'n  àite 

!  aige  fhein,  thoisich  e  air  a'  chreidimh 
a  shearmonachadh,  a  bha  e  aon  uair 
a'  claoidh.  Ghabh  e  ris  a'  bheann- 
achd  a  bha  air  'obair,  agus  ris  na 
cuiridhean  a  fhuair  e  as  gacli  àite  mar 
chomharraidhean  air  nach  robh  e  guu 

lùghdarras.  "  Cha-n  'eil  mise  'n  am 
mhinistear  orduichte,"  ars'  esan,  "  ach 

'  innsidh  mise  dhuibh  cò  mi,  — is  duine 


mise  a  bha  air  bruaich  slochd  na  leir- 
grios,  agus  a  dh'  amhairc  stigh,  agus 
mar  a  chi  mi  mòrau  agaibh  a'  dol  sios 
aun,  tha  mi  an  so  gu  'ur  n-èigheachd  air 
ais,  agus  'ur  cunuart  innseadh  dhuibh.  '< 
Tha  mi  an  so  mar  an  ceudna,  mar 
cheann-fheadhna  nam  peacach,  air  mo  ] 
thearnadh  le  gràs,  chum  innseadh 
dhuibh  gu  bheil  an  gràs  a  theàruiim 
mise  comasach  air  sibhse  thearnadh 
mar  au  ceudna."  Le  Ard-Sheanadh 
Eaglais  Saoire  na  h-Alba  air  an  27'"'' 
là  de  mhios  a'  Mhaigh  1859,  bha  e  le 
aon  ghuth  "  air  aideachadh  mar  shoi- 
sgeulaiche." 

Cha-n  'eil  e  comasach  dhuinn  inns- 
eadh  mu  'n  obair  mhòir  a  rinn  e,  fad 
fhichead  bhadhna  an  deigh  so.  Chaidh 
e  air  feadh  na  tire  "  a'  searmonachadh  \ 
an  fhocail."  Tha  cuimhne  aig  mòran 
le  tlachd  air  na  turusau  ud,  mar, 
mheadhonan  beatha  do  dhaoinibh — ! 
ann  an  Lunnun,  agus  am  bailtean  mòra 
eile  an  Sasunn — agus  ann  an  Eirinn. 
Fhuaireadh  am  mèasg  a  phaipeireau 
an  dèigh  a  bhàis,  htrichean  o  mhor- 
fhearaibh  agus  o  bhan-mhorfhearaibh, 
o  righribh  Innseanach  agus  o  bhan- 
phrionnsaibh  Gearmailteach,  o  h'ghich- 
ean  'us  luchd-lagha,  o  cheannaichean 
gniomhach,  o  shaighdeiribh  us  o  sheol- 
adairibh,  agus  tuathanaich  chaorach 
an  Australia ;  o  nigheanaibh  uasal 
òga,  o  dhaoinilDh  òga,  o  luchd-teagaisg 
'us  luchd-foghluim,  o  sheirbhisich  de 
gach  seorsa  mach  'us  a  stigh,  'us 
lomadh  eile,  'ns  iad  uile  a  sgriohhadh 
air  an  aon  phuinng.  Air  dha  bhi 
"  foghluimte  ann  an  uile  ghUocas  nan 
Eiphiteach"  o  'fhaireachadh  goirt  fein, 
b'  aithne  dha  na  b'  urrainn  Satan,  agus 
an  saoghal,  agus  an  fheoil  a  dhean- 


amh  airson  duine,  agus  an  ni  nach 
b'  urrainn.  0  so  thàinig  a  chumh- 
achd  mòr,  trid  beannachadh  Dhè  air 
a'  pheacach  a  ghluasad. 

Chaochail  Mr.  North  aig  Caisteal 
Thulaich  Eoghain  an  Siorramachd 
Dhuinbhreatuinn  air  an  9'°''  là  de 
mhios  Nobhember,  's  a  bhliadhna 
1875.  Thubhairt  e  ri  neach  a  sheas 
làimh  ris,  "  Tha  thusa  òg,  slàn,  agus- 
le  dòchas  eiridh  gu  àrd-inbhe  's  aii 
arm.  Tha  mise  'dol  au  coinnimh  a' 
bhàis;  ach  ma  tha  am  Biobull  fior^ 
agus  tha  fhios  agam  gu  hheil.,  cha 
dheanainn  malairt  suidheachaidh  riut 
airson  an  t-saoghail  uile."  B'  iad 
briathran  deireaunach  a  chreidimh  'us- 
a  dhochais  '•''Sìth  iomlan." 

A  leughadair !  Ciod  e  tha  a'  bheatha 
ud — am  bàs  ud — ag  ràdh  ruinn  uile  ì 
Freagradh  e  fhein  a'  cheist,  le  focail 
geura  a  bheoil,  nach  cuala  cuid  dhinii 
theagamh  aige. 

"  Thig  an  dearhh  àm  'n  uair  a  hhitheas 
tu  cìcig  mionaidean  's  d  hhi-hhuantaduV^ 

"  Cha-n  urrainn  thu  seirhhis  a  dhean- 
amh  do  Dhia  'us  do  Mhammon.  Cha-n 
e  nach  '•dean  thu  e,'  ach  ''nach  urrainn 
thu  a  dheanamh.'" 

"  Is  huarmachd  mhòr  an  diadhachd 
\  maille  ri  inntinn  thoilichte :  ach  an  inn- 
tinn  thoilichte  a  dh'  eashhuidh  air  an 
diadhachd  is  e  a'  mhallachd  d  s  mo  2." 

"  Cha  hhac  duine  air  hith  thu  o  bhi 
air  do  thearnadh  ach  thu  fhèin.  Mce 
gheihh  thu  an  dara  hàs,  hithidh  do  làmk 
'n  ad  bheatha  fe'in.  Thcir  Dia  riut  aij 
a'  bhreitheanas,  '  Sgrios  thu  thufèin'" 

'■'Mar  an  ath  ni  do  hhi  call  d'  anam 
thoir  an  aire  nach  caill  thu  do  dhearuh- 
aidhean." 

AleuKhadair!  Ciodethathuagràdh? 


Tba  e  air  iarraidh  air  na  cairdìbh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gmi  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'u  mhuimitir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacbad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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AN     IIADH     FIOR. 

'  Is  fior  an  ràdh  so,  agus  is  aìi-idh  o  air  gach  aon  chor  air  gabhail  ris,  gu-n  d'  thainig  losa 
Ciùosd  do  'n  t-saoghal  a  theàrnadh  pheacach :  d'  am  mise  an  ceud-fhear." 


Ann  a  uile   sgriobhaidhean  tha   Pol 

a'  nochdadh  beò-fhaireachadh  air  olc  * 
]ieacaidh.  Tha  na  h-uile  aideachadh, 
ach  teàrnadh  troirah  ghràs  saor,  a' 
lughdachadh  air  dhoigh  na  doigh  a 
ehionta.  Ma  dh'  fhenchas  iad  ris  { 
an  da  thaobh  a  thoirt  leo,  agus  slàinte  ^ 
a  dheanamh  'n  a  thoradh  ann  an  ceum  j 
air  obair  no  toillteanas  an  duine,  agus  ì 
ann  an  ceum  air  saor-ghràs  Dhè,tha  iad 
cinnteach  olc  mòr  a  pheacaidh  a  cheil- 
tinn.     Tha  an  duine  air  a  dheanamh 

September  1879. 


'n  a  chreutair  bochd,  anmhunn,  a  tha 
'fulang  o  hvgh  a  tha  ro  theann  dha. 
Tha  e  air  a  ràdh  gu  bheil  còir  aige 
air  tròcair,  agus  tha  gearan  uiòr  air 
ma  dh'  àicheadhas  sinn  a  chòir. 

Ach  bha  an  t-Abstol  Pol  'toirt 
cnnntas  air  a  pheacadh  fhèin:  dh' 
aidich  e  gu-n  robh  e  roimh  sin  'n  a 
fhear-toibheim,  agus  'n  a  fhear-geur- 
leanmhuinn,  "  ach,"  ars'  esan,  "  fhuair 
mi  tròcair."  Bu  pheacach  air  a 
theàrnadh   esan,  agus   tha   e  nis   ag 

"The  Faithful  Saying" 


ràdh  gu-n  robb  esan  'n  a  shamlilaclh 
air  càch,  oh'  thainig  losa  Criosd  do  'n 
t-saoghal  a  theàruadh  pheacach.  Tha 
daoine  ag  amharc  air  an  abstol  mar 
gu-m  bu  Chriosdaidh  leis  fhèiii  e,  ach 
tha  esau  ag  ràdh  nach  b'  e,  agus  a' 
teagasg  na  firiun  moire,  gu-n  robh 
gnothuch  an  t-Slanuidhir  riusan  a  tha 
ciontach  agns  gun  toiUteanas,  am 
measg  an  robh  e  'g  a  mheas  fhèin  mar 
cheann-fheadhna. 

I.  Is  e  a'  cheud  ni  'tha  sinn  ag  ràdh 

O  SO,  GU  BHEIL  PEACAICH  AXN  AX  COR 

rAMHASACH.  Tha  duine  a  tha  'cnr 
leum  air  teùrnadh  gun  amharus  ann 
an  cor  uamhasach.  Xis  tha  feum  aig 
na  h-uile  duine  'us  bean  agaibhse 
uach  deachaidh  a  theàrnadh  troimh 
losa  Criosd  air  teàruadh  fhaighinn. 
Choimhid  sibh  an  lagh  o  'r  n-òige, 
tha  sibh  ag  rhdh  agus  ciod  e  tnilleadli 
tha  uaiuu  .'  Is  e  mo  fhreagradh-sa 
gu-m  bheil  feum  agaibh  air  teàrnadh 
a  dh'  aiudhcoin  'ur  beachdan  solasach 
umaibh  fein.  Ach  bha  sibh  diadhaidh 
cuideaclul  o  'r  ceud  chuimhne,  agus 
cha-n  fiosrach  sibh  gu-n  d'  rinn  sibh 
olc  's  am  l)ith.  A  charaid  ionmhuinn, 
a  dh'  aindheoiu  do  bheus  agus  do 
dhiadhachd  o  'n  leth  muigh  is  eigin 
duinn  innseadh  dhuit  gu-m  bheil  feum 
agad  air  teàniadli  cho  maith  ris  an 
aindiadhach  a  's  mò  a  th'  ann,  A  dh' 
aiudheoin  na  their  thu  air  do  shon 
fhein,  bhris  thu  lagh  Dhe,  agus  is 
peacach  thu,  agus  mar  pheacach  tha 
thu  ann  an  cor  truagh,  as  nach  uvrainn 
ni  do  thcàrnadh  ach  làmh  Dhe. 

Oir,  au  toiscach,  is  cunìtart  a  bhi  'h 
od  iilieaciich.  Bhris  thu  aithne  do 
Chruilhfhir:  uuch  olc  sin?  Dhearmaid 
thu  a  thoil,  a  tha  naomh,  ceart,  agus 
niaith  :  nach  mòr  an  t-olc  sin?  Nach 
milteach  cridhe  bhi  agad  nach  rogh- 
i;aieh  a'  cheart,  ach  a  leanas  ris  an 
olc.  Nach  eucail  mòr  anauia  inntinu 
bhi  aun  nach  gràdhaich  Dia,  agus  a 
ghabhas  tuilleatlh  cìiraim  as  fhein  na  li 
gloir  a  Chruithfliir  'us  a  Thighearna? 
Cha-n  aithue  dhuitse  ach  is  aithne  do 
chreutairibh  naomh'  e.  Is  e  cumhachd 
truaillidh  a'  pheaoaidh  air  an  anam  an 
t-olc  a  's  uamhasaich  uile,  am  milleadh 


a  's  mò, — is  e  am  bàs  siiioradail  e. 
Tha  feum  aig  na  h-uile  duiue  air  a 
bhi  air  a  theàruadh  o  chumhachd 
truaiUidh  a'  pheacaidh. 

A  thuilleadh  ■  air  sin,  tha  fuath  aif/ 
an  Dia  ^tha  tri  uairean  naomh  do  'n 
Ipheacadh,  fuath  nach  urrainn  sinn  a 
thuigsiun  0  'n  chaill  siun  'ur  breith- 
neachadh  mar  chreutairean  naomha. 
0  a  pheacaich,  ciod  e  an  cor  's  am 
bheil  thu  a  chionn  gu-m  bheil  annad 
agus  ort  am  peacadh  nach  urrainn 
Dia  'fhulang.  Ciod  e  do  shuidheach- 
adh  agus  gu  bheil  e  air  a  sgriobhadh 
mu  'n  Tighearu,  '-Tha  fuath  agad  do 
uile  luchd-deauamh  na  h-eucorach !  " 
agus  is  e  sin  thusa.  An  urrainn  thu 
au  smuaiu  a  ghiùlan? 

A  thuilleadh  air  so,  tha  thu  fo 
dhìteadh,  jigus  cha-n  fhad  gus  am  bi 
so  soilleir  do  'n  h-uile  creutair  reusouta. 
Cha-n  urraiuu  e  bhi  nach  bi,  oir  feum- 
aidh  buain  thighinu  an  lorg  a  chuir. 
Feumaidh  smuaintean,  briathran, 
agus  guiomharan  aingidh  au  toradh 
a  ghiùlan,  agus  mar  sin  tha  na  h-uile 
peacach  an  cunuart  teine  ifriiin.  Cho 
cinnteach  's  a  theid  na  fireana  trid 
Chriosd  a  stigh  do  shonas  siorruidh, 
theid  na  h-aingidh  sios  do  pheanas 
bithbhuan  far  am  bith  gul  'us  caoidh, 
agus  giosgan  fhiacal.  Agus  faodaidh 
so  tachairt  do  pheacach  's  am  bith 
gnn  ghràs  mus  cluinu  e  an  ath  fhocal 
a  iha  agamsa  ri  ràdh;  faodaidh  e  e 
fhèin  fhaighiun  air  a  dhruidcadh  a 
mach  0  dhòchas  gu  h-iomlau,  air  a 
dhruideadh  a  mach  gu  bràth  o  Dhia, 
■  mus  buail  an  t-uaireadair  a  tha  au 
j  sud.  Is  cunuartach  an  suidheachadh 
so  do  auam  neobhàsmhor.  Ach  is  e 
!  so  suidheachadh  ua  h-uile  anam  nach 
I  do  theàruadh  troimh  Chriosd ! 

Faodar  a  chur  ri  so  gu  hheil  am 
\peacac]i  giin  chomas  air  bith  e  fhèin 
'  air  dol  a.--,  aon  chuid  o  'n  pheacadh, 
;  no  o  'n  fheirg  a  dhuisg  e,  no  o  'u 
pheauas  a  chomharraicheadh  d'  a 
euceartau.  Ciod  e  a  ni  thu,  Etiopian- 
aich,  chum  do  bhian  atharrachadh  ? 
0  'leopaird,  ciamar  a  ghlauas  tu  dhiot 
ua  buill?  Agus  nam  1)'  urrainn  Ihusa 
ìba  olc  fouhìum  maith  a  dheauamh, 


ciamar  a  chuireadh  lu  nait  peacadh 
na  h-aimsir  a  dh'  fhalbli  /  Nach  'cil 
peacaidhean  d'  oige  'n  ad  chnàmhau 
gus  a  là  au  diugh.  Agus  is  èigiu 
doibh  bhi  an  sin  gu  bràth,  mur  toir 
làmh  làidir  Chriosd  air  falbh  iad. 
O  a  dhuine  gun  mhaitheanas,  ciod  e 
do  bharail  dhe  so?  0,  a  pheacaich, 
tha  thu  caillte  gu  h-uamhasacb,  tha  thu 
caillte  gu  iieo-chriochnach,  a  chionn 
'us  guu  iarr  e  Slanuidhear  neo-chrioch- 
nach  chum  do  theàrnadh  le  e  fhein 
iobradb.  Is  e  so  a'  cheud  fhìrinn  a  tha 
air  a  gabhail  a  stigh  's  an  ràdh  fior  so: 
Gun  sgriobhadh  au  Spiorad  Naomh 
dhuiun  air  ar  cridheachan  iad  ! 

II.  Thainig    Iosa    CrwiosD    ciium 

DAOINE    A    THEAEXADH     MAR     PHEAC- 

AicH.  Is  ann  airson  pheacach  tha 
a  shlàinte,  'us  cha-n  ann  airson 
dhaoine  eile.  Is  ainmig  a  ruigeas 
daoiue  air  so  a  bhreithneachadh : 
faodaidh  sinu  a  ràdh  nach  tuigear  e 
gus  am  foiUsich  Dia  au  Spiorad 
Xaomh  e.  Tha  mòran  a'  meas  gu-n 
d'  thainig  losa  Criosd  do  'n  t-saoghal 
a  theàrnadh  shiaigh  bheusaich,  muiun- 
tir  a  ghabh  aithreachas  de  dh'  olc  's 
am  bith  a  rinu  iad  raa  rinn  iad  idir  e, 
agus  mar  sin  a  chuir  cùisean  ceart, — 
muinntir  a  tha  'deanamh  na  's  urraiun 
iad,  le  frithealadh  air  meadhonan,  agus 
gabhail  na  sàcramaid,  agus  toirt  do 
jia  bochdaibh,  agus  pàigheadh  am 
fiachan,  agus  ùruuidh.  Tha  iad  sin 
a'  deanamh  an  dìchill  gu  cùisean  a 
chur  ceart,  agns  a  chumail  ceart, 
agus  cha-n  fhaod  a  bhi  nach  teàrnar 
iad  !  Is  e  sin  tlia  daoine  ag  ràdh. 
Tha  am  beachd-san  air  slàinte  an  t- 
soisgeil  ro  mheasgta,  agus  is  e  so  a  | 
shium,  gu  bheil  an  soisgeul  airson 
sluaigh  mhaith.  Cha-n  e  nach  'eil 
feum  aca  air  losa  Criosd  idir, — tha 
aite  air  choireigin  aca  dha ;  ach  tha  1 
an  creidimh  'n  a  sheorsa  de  rùdh-ràdh. 
Anu  an  ceum  saoraidh  iad  iad  fheiu,  I 
agus  anu  an  ceum  saoraidh  Criosd 
iad,  agus  eadar  na  dhà  cha-n  'eil  iad 
air  an  teàrnadh  idir.  Is  e  am  beachd  I 
faoiu  nach  urraiun  iad  uile  na  tha 
feumail  a  dheanamh  chum  au  teàrnadh. 
agus  an  sin  gu-n  tig  losa  stigh  chum  i 


an  corr  a  dlieanamh,  agus  au  gnothuch 
a  thoirt  gu  bhi  cothromach  do  'u  taobh. 
Nis  Ì3  i  an  fhìrinn  neo-mhearachdach 
a  tha  sinu  a'  cur  an  ceill  nach  d'  thainig 
Criosd  do  'n  t-saoghal  a  theàrnadh 
ueach  air  bith  ach  peacaich,  ach  dh' 
amhairc  e  air  na  peacaich  sin  mar 
pheacaich,  'us  cha-n  ann  mar  ni  eile. 
Cha-n  'eil  na  briathran  againn  ag  ràdh 
na  's  raò  no  na  's  lugha  na  so,  "  Gu-n 
d'  thainig  losa  Criosd  do  'u  t-saoghal 
a  theàrnadh  pheacach!'  Cha-n  'eil 
focal  ann  a  bheir  a  bhrìgh  à  sin. 

Tha  e  soilleir  gu  bheil  peacaich  a 
rahàin  'n  an  cuspaireau  slàinte,  oir 
cha-n  'eil  ann  ach  iad  aig  am  bheil 
feum  air  slàinte ;  agus  mur  bitheadh 
peacaich  ann  cha  bhitheadh  slàinte 
no  Slàmddhear  ann.  Co  a  dh'  iarras 
teàrnadh  ach  duine  caillte  1 

Air  a  phuinng  tha  so  is  èigin  bhi 
ro  shoilleir.  Is  èigin  gu-n  cumar  a 
ghnàth  roimh  inntinn  an  duine  gu-n 
d'  thainig  losa  Criosd  do  'u  t-saoghal 
a  theàrnadh  pheacach  mav  pheacakh; 
a  chionn  agus  nach  toigh  leis  an  duine 
a'  phuinng,  agus  ma  chuireas  tu  gu 
daingean  roimhe  e  gheibh  e  coire. 
Cluinn  e  a'  sanas  ris  fhèiu  mu  theagasg 
mibheusach  agus  a  chuidicheas  peacadb. 
Clninn  e  agus  gabh  iongantas  ris  an 
dàuadas  a  bheireadh  air  fear-ceannairc 
ciontach  breith  a  thoirt  air  naomhachd 
Dhe.  Tha  aireamh  de  dhaoiuibh 
eucorach  air  an  coimhead  ann  am 
priosain  mu  choinnimh  uair  an  croch- 
aidh,  agus  tha  teachdaireachd  a'  tigh- 
inn  gu-n  d'  thug  an  righ  maitheanas 
dhoibh  gu  saor,  agus  tha  iad  ag  ràdh 
nach  gabh  iad  ri  tròcair  o  'n  dh' 
fhaodadh  sin  misneaehd  a  thoirt  do  'n 
pheacadh.  Deadh-bheus  !  Ciod  e  an 
guothuch-sa  ris,  a  chleachd  riamh 
droch-bheus  ?  Tha  iad  beò  's  a 
pheacadh,  agus  gidheadh  chuireadh 
iad  dion  ma  's  fior  mu  'n  cheartas  's  a 
chruitheachd  !  Na  cealgairean !  Am 
faigh  duiue  fo  dhìteadh  coire  do  thròc- 
air  shaoir?  Air  do  ghlùnaibh,  a 
dhuiue,  agus  aidich  d'  eucoir  am 
fianuis  an  Ti  a  's  airde,  oir  is  ann  mar 
sin  a  mhàin  a  ruigeas  tu  air  tròcair. 
Fhuair  thu  maitheauas  airneo  tha  thu 


I  air  do  "dhiteadh  a  cheana;"  agus  raur 
teàruinn  losa  Criosd  thii,  fauaidh  tu 
fo  dhìteadh  gu  bràth.  A  plieacaich, 
cha-u  urraiuu  dòchas  bhi  agad  gu 
bràth  ach  anns  an  neach  ud  a  bhàs- 
aich  air  a  chrann.  Air  do  shon  fhein, 
bi  cinnteach  gu  bheil  thu  cho  peacach 
's  is  urrainu  a  bhi.  Leig  dhiot  ua 
h-uile  dòchas  a  do  dheanadas  fèin,  a 
do  rùintibh,  d'  fhaireacliaidhean,  'us 
eile,  agus  na  seall  airson  sòlas  o  do 
iiàdur  fèin  na  's  mò  na  dh'  iarradh  tu 
tcine  ann  an  carraig  eigh.  Amhairc  air 
falbh  uait  fhein  gu  Criosd,  agus  Criosd 
a  mhàin,  oir  is  i  so  shghe  na  slàiute. 

Bi  air  d'  fhaicill  au  aghaidh  a' 
chreidirah  shlearahuinn  gu-n  do  bhàs- 
aich  Criosd  air  do  shou  fhad  's  a  tha 
thu  iorasal,  no  fhad  's  a  tha  thu  mar 
so  no  mar  sud ;  oir  ma  labhras  tu  mar 
sin,  an  ìiite  a  bhi  ag  earbsadh  à  Criosd, 
is  ann  tha  thu  ag  earbsadh  à  d'  ioras- 
lachd  fèin,  d'  fhaireachadh  fein,  agus 
cha-n  'eil  fallatiachd  'n  ad  chreidimh. 

Cha-n  'eil  ni  cosmhuil  ri  saor  ghràs 
ciium  cridhe  au  duioe  'atharrachadh. 
Faodaidh  tu  inuseadh  do  'u  duine  na 
tha  e,  agus  na  bhuiueadh  dha  a  bhi, 
agus  fanaidh  e  gun  ghluasad ;  ach 
iuuis  da  gu  bheil  Dia  a'  coiuneachadh 
ris  mar  pheacach  cailUe,  ciontach, 
agus  fo  dhiteadh,  agus  a  mhàin  a 
chionn  gn-n  dean  e  tròcair  orrasau 
air  au  dean  e  tròcair,  gu  bheil  e  a' 
dubhadh  as  'euceartan  uile  agus  a 
pheacaidheau,  agus  a'  gabhail  ris  trid 
losa  Criosd,  agus  bheir  thu  air  cridhe 
an  duine  sin  gu-n  leura  e  le  h-aoibhneas 
'n  a  thaobh  a  steach. 

III.  Criochuaichidh  mi  le  ràdh,  Bith- 
eadh  sinue,  a  chairdean  ionmhuinn,  a' 
faireachadh,  gu  'm  bi  e  glic  dhuinn 


A      Eni       GAniIAIL      RI      TEAGASG      AN 
STEIDII-TIIEAGAISG     AGAINN.       Aidich- 

ibh  gur  peacaich  sibh.  Am  bheil  sin 
'cur  dragh  oirbh  ?  Nach  'eil  e  soilleir 
dhuibh  ?  Agus  na  aidicliibh  le  'r 
beoil  a  rahàiu  ach  le  'ur  cridhe. 
I  A  pheacaich  bhochda,  cia  b'  e  thu, 
\  is  ni  siraplidh  so,  nach  eadh  ì  ach  na 
'  cuir  uait  e  airson  sin.  Is  e  do  bheatha 
I  e.  Gheibh  thu  do  bheatha  ann  air  an 
uair,  ma  chuireas  tu  do  dhòchas  as  an 
Tighearna.  Ara  bheil  thu  'cur  an 
teagamh  gur  peacach  thu  ?  Ma  tha, 
I  gabh  do  chead  de  dhòchas,  oir  cha 
I  d'  thainig  Criosd  chum  do  theàrnadh  ; 
I  ach  raa  's  aithue  dhuit  gur  iieacach 
i  thu,  tilg  thu  fèiu  air  losa  a  uis,  dìreach 
j  mar  a  tha  thu. 

"Thug  sibh  air  falbh  uainne  na 
I  h-uile  dòchas  a  bha  riamh  againn^ 
I  agus  cha-n  'eil  sibh  a'  deanarah  dhiun 
ach  peacaich."  Thug,  is  e  sin  tha 
uam.  Is  maith  leam  ua  h-uile  ni  tha 
fodhaibh  a  chrathadh  gus  aui  fairicb 
sibh  uach  'cil  àite  aun  do  bhonn  'ur  coise 
ach  tuiteam  roirah'  'u  chrauu-ceusaidh. 
Tuitidh  an  seaun  tigh  so  agaibhse,  a 
leasaich  sibh  cho  tric,  mus  teid  mòran 
ùiue  seachad.  Sguabaibh  air  falbh 
I  au  t-iomlau.  Cha-u  'eil  ann  ach  losaf 
I  Cha-n  'eil  aun  ach  losa!  Cha-n  fhaod 
sail,  no  cloch,  no  dealg,  no  tarrung  a 
bhi  ann  de  'r  cuid  fèin.  Ciod  e  tha  thu 
'  ag  rìidh,  a  chouih-pheacaich  ?  Aui  bi 
I  Criosd  agad  fhcin  'us  agam  fhèin  'ì 
\  Bithidh  e  agamsa  cia  b'  e  air  bith  ui 
'  thusa.  Thig  air  adhart.  Na  pill  aiy 
I  ais.  Gabh  ua  tha  Dia  'toirt  dhuit  gu 
saor,  agus  o  'u  là  so  earb  a  Criosd 
j  mar  d'  fhear-saoraidh  agus  coinnichidh 
j  sinn  auu  an  glòir.     Ameu. 

C.  Spwgeon. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  ana  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  am  gu  àm. 
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TREAS  MIOS  AN  FHOGHAIR,  1879. 


AM     FOGHAR     SEACHAD. 


]jjiA  nii  air  mo  gliairm  le  cahliaigr.  gu 
dnine  liun  a  coimliead,  le  diau-iarrtus 
a  mhkthar.  ììhtx  e  mu  she  bhadhna 
thar  fhichead  a  dh'  aois,  'n  a  dhuiue 
posda,  le  aon  leanabh  beag  aige.  Cha 
do  bhruidhinu  mi  riamh  ris,  An  uair 
a  bhithinu  a'  coimhead  an  teaghlaich, 
bhitheadh  e  o  'u  tigh,  no  sheachnadh 
e  mi,  Bha  e  dichiollach,  ciuneachdail, 
agus  mar  dhuiue  au  t-shaoghail,  bha 
e  fo  chliù  maith. 

Bha  'athair  'n  a  fhear-aicheaimh  air 


an  fhìrinn,  agus  lean  a  mhac  e.  Dh' 
iarr  a  mhàthair  uamsa  gu-m  bruidh- 
inninn  ris  an  t-seann  duine,  a  fear- 
posda,  cuideachd ;  ach  gabh  e  a  leith- 
sgeul  ag  ràdh  uach  robh  tim  aige. 
liha  e  uair  'us  uair  's  au  d'  fhàg  e  an 
tigh,  agus  's  an  do  theich  e  do  'n 
achadh,  an  uair  a  chunnaic  e  mise 
'tighiun.  Rinu  a  mhac,  a  bha  nis 
tinn,  mar  an  ceudna,  a  reir  mo  bharail, 
gu  mo  sheachnadh.  Bha  e  'fuireach  's 
an  tigh  le  a  phàrautaibh,  aig  an  robli 

••The  IlarvcstPast  " 


aon  mbac  eile,  gille  mii  dba  bbliadbiia 
dheug  a  db'  aois. 

Cboinnich  a'  mbàtbair  mi,  le  a 
h-inntinn  stolda,  acb  i  ann  am  mòr 
tbrioblaid.  An  uair  cbaidb  mi  stigh 
do  'u  t-seòmar  tbiouudaidh  e  'agbaidb 
uam  mar  gu-n  robh  mi  'n  am  cbul- 
aidb-uambais  dha.  Thairg  mi  mo 
làmb  dba,  'us  e  leisg  air  a  gabhail. 
Db'  fboigbuich  mi  dbeth  mu  a  cbor, 
ag  radb  gu-n  robh  mi  an  dòchas  gu-m 
bitbeadb  e  'n  a  V  fbearr  a  db'  aith- 
ghearr.  Le  gutb  geur  'us  neul  an 
amhgbair  ghoirt  air  a  gbnùis,  thubb- 
airt  e,  "  Oh,  gheibh  mi  bàs !  Gheibh 
mi  bàs!"  "Tba  mi  an  dòcbas  nacb 
fhaigb,"  ars'  mise,  "leis  an  trioblaid 
so.  Ni  au  ligbicb  maith  dhuit." 
"  Rinn  an  hgbich  na  's  urrainn  e  mar 
tha,"  ars'  esan.  "  Tbainig  m'  uair  ! 
Cha-n  urrainn  mi  bhi  beò !  Oh, 
gbeibh  mi  bàs ! "  'G  a  thogail 
fbein  suas,  thilg  e  e  fhèin  air  ais  air 
an  leabaidb,  agus  tbarruing  e  an  t- 
eudacb  suas  air  'agbaidb. 

Dh'  fheucb  mi  ris  ri  combfhurtacbd 
a  thoirt  da.  Cbuir  mi  ceist  'us  ceist 
air.  Cha  do  fbreagair  e  mi,  ach  a' 
sineadh  a  dha  làmb  suas,  thog  e  e 
fhèin  air  an  leabaidb,  agus  dh'  eigh 
e  le  gutb  làn  amhgbair  ghoirt  "  Oh!" 
a  f uireacb  fad  air  au  fhocal.  "  An  d' 
tbainig  do  pbian  air  ais  ? "  ars'  mise. 
G  un  ambarc  idir  orm  db'  eigbe  le  guth 
eagallach  "  Oh  !  ob  !  ob  !  "  Ghuil  a 
bhean  gu  goirt,  agus  dh'  fbàg  i  an 
seòmar.  Tbubbairt  mi  an  siu  ris,  "  Tha 
Dia  trocaireacb.  Is  e  fear-eisdeachd 
iia  b-ùrnuigh  ;  agus  raa  tba  tbusa  " — 

"  Oh!"  ars'  esan,  a'  cur  stad  orm 
gu  b-uambasach.  Rinn  gacb  ueach  's 
an  tigh  cabbaig  stigh  do  'n  t-seòmar. 
Am  measg  cbàiclibba  a  bbràthairbeag, 
an  t-aon  neach  au-  an  d'  thug  e  feart. 

"  Au  dean  mi  ùrnuidh  maille  riut "!  " 
ars'  mise. 

Thionndaidb  e  aghaidb  uam  ris  a' 
l)halla,  agus  a  rìs  tbog  e  an  t-eudacb 
suas  air  a  cbeanu.  Lùb  sinn  ar  glùn 
laimli  ri  a  leabaidh,  agus  tbug  mise 
oidhirp  air  ùruuidb  a  dbeauamh  air 
dlioigli  'us  gu-m  faodadh  e  fbaiciuu, 
agus  comhfburtacbd  fbaigbinn  o  bhi 


'creidsiun,  gu  bbeil  trbcair  aig  Dia  do 
pbeacaicb  troimb  losa  Criosd  ar  Tigb- 
earu.  An  uair  a  dh'  èiricb  sinn  o  'r 
glùnaibb,  gblaodh  e  mar  a  sbeall  e 
rium  gu  geur,  "  Cba-n  'eil  maitb  's  am 
bith  ann  am  bhi  ag  ùruuidli  aÌ7-  mo 
shonsa,"  Db'  fhuirich  rai  db'  fheuch- 
ainn  au  abradb  e  tuilleadb,  ach  cha 
d'  thubhairt,  agus  fbreagair  mise,  "Is 
e  Dia  fear-èisdeachd  na  h-ùrnuidh. 
Tha  e  ag  iarraidb  oirnn  ùrnuidh  a 
dbeauarab  ris.  Cba  d'  tbubbairt  esan 
nach  'eil  maitb  ann  am  bhi  ag  ùruuidh." 
"  Dh'  fhalbb  mo  là-sa!"  ars'  esa.  "  Tha 
e  ro  auraocb  dhomhsa !  Tha  e  ro  an- 
moch  ! "  "  Cba-n  'eil,"  ars'  mise, 
"  cba-n  'eil.  Ma  tba  tbu  ag  iarraidh 
tròcair  Dlie,  faodaidh  tu  'fhaighinn. 
Tha  Dia  fhein  ag  ràdh  :  '  An  ueacb 
lcis  an  aill  gabhadb  e  uisge  na  beatba 
gu  saor.'  Bu  chòir  dhuitse  smuaineacb- 
adb  air  bàs  Cbriosd  airson  pbeacacb 
— air  tròcair  Dhè." 

"  Tròcair  ! —  tròcair  !  " — ghlaodb  e  ; 
"is  e  siu  tba  'deanamh  mo  cbor  cbo 
uamhasach !  Rinn  mi  fanoid  air  Dia ! 
Na  'ra  bitheadb  Dia  a  mbàin  ceart^ 
gbiulaininu  e.  Ach  a  nis  an  smuain 
gu  bbeil  e  tròcaireacb,  ni  air  an  d' 
rinn  mi  tàire,  is  e  a  's  miosa  uile  ! 
Cha-n  'eil  tròcair  ann  tuilleadh  air  mo 
sbonsa!  Fad  iomadh  bliadbna  dbiult 
mi  Criosd !  Chaidh  mo  là  seachad  I 
Tha  rai  caillte  !  Tba  mi  caillte  !  " 
"Is  mearacbdacb  do  bheachd,"  arsa 
mise.  "  Cba  do  chuir  Dia  crioch  roirab 
a  cbuiridhean.  Tba  Criosd  ag  ràdh, 
'  Tbigibb  do  'm  iounsuidhse,  sibbse 
iiile  a  tba  ri  saotbair  agus  fo  tbrura 
I  uallaich.'  "  "  Tba  rao  là-sa  air  dol 
seachad,"  ars'  esan.  "Cha-n  'eil,"  arsa 
1  mise  le  guth  cho  treun  ris  fbein.  "Tha 
!  au  Tigbearn  ag  ràdb,  '  Feucb  a  nis  an 
t-àm  taitueacb — a  nis  la  na  slàiute.'" 

"  Cha-n  'eil  sin  air  mo  shonsa"  ars' 
esan.  "Bha  mo  cbotbrom  agara  agus 
chaill  mi  e !  Chaith  mi  mo  là  au 
diomhanas  1  Bha  mi  'u  am  amadau 
fad  mo  latha,  agus  a  uis  tha  mi  a' 
bàsachadh !  Cba  d'  iarr  mi  acb  an 
saoghal !  Dbiult  mi  eisdeacbd  ri  Dia, 
eim  orra  agus  cba-u 


affus  a  uis  nnu  e 


'eil  dol  as  agam  ! "     Tbeich  an  teagb- 


lach  'us  iad  air  an  gluasad  gu  mòr,  as 
an  t-seòmar, 

'•  Tha  tìm  agad  fhathast  gu  'iarr- 
aidh — gu  aithreachas  a  dheanamh, 
agus  gu  teicheadh  chum  Chriosd." 
'•  Is  e  sin  a'  bharail  agaibhse,"  ars'  esan, 
"ach  is  ann  agamsa  isfhecur  thujios!" 
*"Ghabh  Criosd  ris  a'  ghaduich  aig  uair , 
a  bhàis,"  arsa  mise.  '■  Tha  Dia  cho 
saoibhir  aim  an  grìis  'us  gu-n  gabh  e  j 
ris  a'  pheacach  aig  an  aon  uair  deug." 
"  Tha  an  aon  uair  deug  seachad  !  "  ! 
ars'  esan.  "  Is  i  so  an  dà  uair  dheug  ! 
Tha  uair  dioghaltais  Dhe  air  tighiun  ! ' 
Bha  m'  uair  agamsa  agus  chaill  nii  i ! ; 
Tha  i  uile  air  dol  seachad  !  Ghràdh-  \ 
aich  mi  an  saoghal  a  mhàin  agus  a 
nis  is  èigin  domh  fhàgail ! "  Mar  a  blia  , 
mi  a  toirt  oidhirp  aù-  a  dhearbhadh| 
air  gu  bheil  Dia  trùcaireach,  agus  a' 
toirt  leam  au  Sgriobtuir  chum  sin,  \ 
cha  robh  cudthrom  iteig  anns  na 
thubhairt  mi  ris. 

Chuala  a  bhean  's  a  mhathair  ar 
comhradh,  agus  thainig  iad  air  ais ; 
agus  dìreach  mar  a  bha  e  ag  ràdh 
uithean  ro  shearbh  mu  'u  ghràdh  a  bh' 
aitre  do  'n  t-saoghal,  agus  a  ghòraich 
mhòr,  thaiuig  'athair  a  stigh  ag  ràdh 
— "  Carson  a  bhitheadh  tu  mar  sin, 
agus  nach  d'  rinu  thu  olc  riamh  air 
neach  's  am  bith  .-'  " 

'••  Xa  bithibh  a'  bruidheanu  riumsa, 
'athar,"  ars'  esau,  gu  geur,  mar  gu-u 
robh  fuath  no  fearg  ann.  Is  sibh  au 
namhad  a  's  mò  a  bh'  agam!  Rinu 
sibh  mo  mhilleadh !  Thug  sibh  orm 
easumhlachd  a  thoirt  do  Dhia,  agus 
dearmad  a  dheauamh  air  a'  BhiobuII ! 
Thug  sibh  leibh  mi  air  au  t-Sàbaid 
a  dh'  iasgachd,  no  a  shealg,  no  a 
shiubhal  feadh  uan  achaidhean,  an 
uair  bha  mo  mhàthair  ag  iarraidh 
orm  dol  do  'n  eaglais.  Thubhairt 
sibh  rium  nach  robh  ifrionn  ann- — 
gu-m  bitheadh  na  h-uile  air  an  tearn- 
adh.  Agus  na  hitìdbh'  feuchainn  ri  rno 
mhealladh  na  'sfhaide!  Rinu  sibh  au 
obair  agaibh  !  Oh,  na  'n  d'  èisd  mise 
ri  'm  mhàthair  'us  cha-n  ann  ribhse,  cha 
bhithinn  mar  a  tha  mi!  "Na  guilibh, 
a  mhàthar  bhochda,  ua  guilibh,"  oir 
chual'  e  i  a'  sal.     "  Oh,  bheiriun  mile 


saoghal  na  'n  robh  an  diadhachd 
agaibhse  agamsa — no  eadhou  roinn 
dhith — uo  ni  coltach  rithe  !  Ach  tha 
mi  caillte  !  Tha  mi  caillte  !  Dh'  innis 
sibhse  dhomh,  'athar,  nach  robh  ifrionn 
ann  agus  dh'  fheuch  mi  r'  a  chreidsiun. 
Chaidh  mi  cuide  sibh  ann  an  aiugidh- 
eachd,  an  aghaidh  mo  sholuis.  Eiuu 
mi  gàire  ri  ifrionn  agus  tha  ifrionu  a' 
deauamh  gàu-e  riumsa  an  diugh.  Ni 
Dia  dioghaltas  air  peacaich  !  "  Thug 
'athair  oidhirp  air  bruidheann  ris, 
'■' Sguiribh^  'athair!  Na  bmidìinihh. 
riu/nsa!  Cha  mheall  ua  breugau 
agaibh  niise  na  's  f  haide  !  MhiU 
sibh  m'  anam !  C'  àite  am  bheil 
mo  bhràthair  ?  "  Fhreagair  a  bhean, 
"  Tha  e  mach  anns  an  lios,  tha  mi  an 
dìiil.  An  toir  mi  stigh  e?"  "Bheir, 
thoir  an  èigh  air.  Tha  e  òg.  Tha 
mi  airson  iunseadh  dha  gu-n  a  bhi 
'creidsinu  au  ni  a  their  'athair  ris. 
Bheir  e  a  dh'  ifrionu  e." 

Thubhairt  'athair,  a'  coimhead  rium- 
sa,  "  Bha  'leithid  a  dh'  fhiabhrus  air  o 
cheanu  ùine  nis,  agus  'leithid  a  phian 
's  nach  'eil  'inntinn  uile  rianail." 
"  'Athah",  cha-7i  'eil  dad  'tighinn  ri  'm 
inntinn  na  's  mò  na  ris  an  inntinn 
agaibh  fe'in.  Na  meallaibh  sibh  fèin. 
Ach  clia-n  'eil  sibh  air  'ur  mealladh. 
:  Is  aithne  dhuibh  a'  chaochladh.' 

Aig  au  dearbh  àm  thaiuig  a  bhràth- 

I  air  beag,  mu  dha  bhhadhna  dheug  a 

I  dh'  aois,  stigh  do  'n  t-seòmair.    Ghairm 

,  e  air  'ainm  e,  agus  sheall  e  gu  caoimh- 

neil   ris,    ag   ràdh,    ''Thig   an   so,   a 

I  bhràthair.      Bha  mise  'n  am  dhuine 

j  eucoraeh.     Na  dean  thusa  mar  a  rinn 

mi.      Leugh  am   BiobuII.      Na  dean 

miouuan,  'us  na  toir  aium  do  Dhè  au 

^  diomhanas.     Leau  air  a  bhi  'dol  do  "u 

eaglais  air  an  t-Sàbaid.     Bi  umhal  do 

I  'd  mhàthair  an  còmhuuidh.     Thug  m' 

!  athair  mise  chum  leir-sgrios.     Na  'n 

I  do  lean  mise  comhairle  mo  mhàthar, 

dh'  fhaotainn  bàsachadh  auu  an  sith." 

Ghuil  am  bràthair  òg  gu  goirt  agus 

[  ruith  e  mach  as  an  t-seòmair. 

I      An  uair  a  bha  e  'bruidheanu  mar 

sud  ri  a  bhràthair  òg,  dh'  eisd  'athair 

car  uiue,  a  rèir  coslais  gun  fhaireach- 

adh  's  am  l)ith.  agus  an  sin  chaidh  e 


mach  gu  sàmhach,  Thubhairt  mise 
an  sin  gu-n  deanainn  ùrnuidh  ghoirid 
laimh  ris  mus  fhàgainn  an  tigh.  "Cha ; 
dean  an  so  ! "  ars'  esan,  gu  daingean.  i 
"  Ma  's  maith  leibh  ùrnuidh  bhi  ag- ' 
aibh,  a  mhàthair,  bitheadh  i  agaibh  's 
an  t-sebmar  eile.  Xa  deanaibh  an  so 
i.  Cha-n  urrainn  mise  ùrnuidh  a' 
dheanamh.  Dh'  fhalbh  mo  là!  THA 
AM  FOGHAR  SEACHAD." 

Dh'  fhàg  sinn  an  tigh,  Ach  mu  'n  j 
deachaidh  mi  mach  phill  nii  gu  seòmar 
an  duine  thinn.  Bha  e  sàraichte,  nii-  \ 
fhoistinneach  a  reir  coslais.  Thainig  j 
un  Ughich  a  stigh,  chuir  e  ceist  no  | 
dha,  agus  dh'  fhalbh  e  ag  ràdh  "gu-m 
Ijitheadh  e  na  's  fhearr  màireach."  { 
"•  Bitbidh  mi  mca-bh  màireach  !  "  ars'  j 
esan  gu  suidhichte.  I 

Moch  air  an  ath  mhaduinn,  mar  a 
diaidh  rai  stigh  do  'n  t-seòmar  dh' ! 
aithnich  mi  atharrachadh  mòr  air.  j 
Bha  a  ghuth  iosal,  tachda,  bha  'anail 
goirid,  tròm,  a  choslas  mar  ueach  le , 
'inntinn  troimh  chèile.  Thairg  mi ' 
ùrnuidh  a  dheanamh,  agus  fhreagair  e, ' 
"Tha  ùrnuidh  ro  anmoch — THA  AM  ! 
FOGHAR  SEACHAD!"  Thionn-j 
daidh  e  air  a  thaobh  eile  le  sgal,  agus 
luidh  e  le  aghaidh  ris  a  bhalla  ;  agus 
unn  am  beagau  ùine  bha  breislich  air. 
Bha  smuaintean  goirt  aige  mu  'athair 
gu  h-àraidh.  Cha  robh  e  idir  air  son 
'fhaieiun.  Bha  ni  eile  aige  a  thaobh  a 
mhàthar.  Bha  e  caoimhneil  r'  a  nihuaoi 
us  r'  a  bhratliair  beag.  Dhearcadh  e 
orra  le  tlachd,  ach  an  uair  a  shealladh 
e  r'  a  athair  bha  e  mar  gu-m  b'  e 
droch  spiorad  a  bhitlieadh  ann.  Chuir 
iad  a  dh'  iarraidh  au  ligliich.  Auuair 
a  thainig  e,  bha  e  marbh ! 

A  leughadair,  cia  cunnartach  's  a 


tha  e  a  bhi  'dearmad  na  slàinte  mòire 
a  tha  Dia  a'  tairgseadh  troimh  losa 
Criosd !  Mar  a  's  fhaide  a  ni  sinn 
8,  is  ann  is  uamhasaiche  bhitheas  a' 
bhuaidh  a  gheibh  namhad  mòr  ar 
n-anaman  oirnn.  Ma  ni  sinn  dimeas 
air  guth  coguis,  agus  air  ùghdarras 
fìrinn  Dhè,  tha  Dia  ag  ràdh,  "  Is 
e  tuarasdal  a'  pheacaidh  am  bàs,"^ 
breitheanas,  sgrios  siorruidh ;  ach  tha 
an  diabhul  ag  ràdh,  "  Na  creid  e. 
Lean  do  dhoigh  fhe'in.  Coraa  leat 
aithne  naorah  Dhè  fhathast.  Tha 
ùine  gu  leòr  agad  gu  smuaineachadh 
mu  'n  bhàs.  Gabh  do  làn  de  thoilinn- 
tinn.  Tha  Dia  tròcaireach."  Oh,  a 
dhuine  oige,  leigidh  Dia  leat  car  ùine 
do  shlighe  fhèin  a  ghabhail.  Tha  e 
saor  dhuit  comhairle  do  dhroch  cridhe 
a  leantuinn  agus  a  mhiann  a  shàsach- 
adh;  "ach  bitheadh  fhios  agad  airson 
na  nithean  sin  uile,  gu-n  toir  Dia  thu 
chum  breitheanais."     (Eccl.  xi.  9.) 

Ach  ma  tha  fuath  aig  Dia  do  'a 
pheacadh,  tha  gràdh  aige  do  'u 
pheacach.  Chuir  Dia  a  Mhac  do  'n 
t-saoghal  a  thearnadh  pheacach,  agus 
tha  losa  Criosd  'g  an  tearnadh  le  a 
bhàs  'n  an  àite.  A  chionn  'us  gu-n  do 
thoill  iadsan  am  bàs,  dh'  fhuiliug  esan 
e  air  an  sou.  Ghabh  e  mallachd  &* 
pheacaidh  air  fhein,  agus  bhàsaich  e  fo 
'n  mhallachd,  (Gal.  iii.  13;)  air  achd 
agus  gu-m  faod  Dia  a  uis,  ann  an  gràdh 
agus  ann  am  fìreantachd,  maitheanas 
saor  a  thoirt  do  'n  pheacach  a  's  mò. 

A  leughadair,  ani  bheil  thu  a  creid- 
sinn  so?  An  deau  thu  dearmad  mata. 
air  slàinte  mhùir  a  tha  a  nis,  eadhon 
A  NIS,  mar  a  tha  thu  a  leughadh 
nam  briathar  so,  air  a  chathachadh 
ann  an  crràdh  ort  1 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
BO  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacliaddoibh 
o  àm  gu  ìim. 
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L  E  I  T  H  S  G  E  U  L  A  X. 

Le  d.  l.  moody. 

Agus  tL'jibich  iad  uile  a  dli'  aon  ghutli  aii-  an  leithsgeul  a  gliabhail."     (Luc.  siv.  18.) 


CiiA  Inaithe  thòisicheas  neach  air 
an  t-soisgenl  a  shearmoiiachadh,  na 
tòisichidh  uaoine  "us  ninathan  air  •'  an 
leithsgeul  a  ghabhail."  Is  e  an  seaun 
sgeul  e.  Cha-n  'eil  neach  gun  tearn- 
adh  ann  nach  'eil  a  leithsgeul  aige. 
Nan  ruigeadh  sinne  gach  aon  diubh 
agus  nam  foighnicheadh  sinu  dhiubh, 
carson  nach  gabh  iad  ri  cuireadh  Dhe 
chum  cuirm  an  t-soisgeil,  bhitheadh 
an  leithsgeul  aca ;  agus  mur  bitheadh, 
chuidicheadh   Satan   leo  ann  am  bhi 

Xovember  1870. 
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'g  a  dhealbh.  Tha  an  soisgeul  air  a 
chur  romhainn  anns  an  fhìrinn  mar 
chuirra.  Air  feasgair  an  fhoillseach- 
aidh  a  th'  agaiun  tha  suipeir-bainuse 
Mic  Dhe  gu  bhi  ann.  Is  beannaichte 
au  neacli  a  bhitheas  aig  suipeir-bainnse 
an  Uain ! 

Cha-n  e  mhàin  gu-m  b'  e  cuirm  so, 
ach  cuirm  rìoghaiì.  Nan  iarradh  a' 
Bhan-righ  sibh  gu  cuirm  shoghmhoir 
air  a  deasachadh  chum  onoir  d'  a  mac, 
cha-n  'eil  duine  no  bcan  nach  rachadh 
"Escuses." 


ann.  Acli  tba  ni  an  so  a  's  mòna  sin. 
Agns  tha  fios  air  so,  an  uair  a  gbairm- 
eas  duine  feadhain  gn  cuirm,  is  e  na 
cairdean  a  bheir  e  leis — an  dream  aig 
am  bheil  gràdh  dha;  ach  tha  Dia  a' 
gairm  a  naimhdean  a  's  mò — an  dreani 
a  rinn  ceannairc  'n  a  aghaidb.  Agus 
gidbeadh  gabhaidh  daoine  an  leith- 
sgeul. 

A  nis  bi  onorach  le  Dia  an  diugh. 
Tha  Dia  firinneach;  tha  na  their  e 
seasmhach.  Is  e  gairm  onorach  tha 
so.  Mur  e  do  rùn  bhi  aig  an  t-suipeir, 
carson  nacb  abair  thu  sin?  Carson 
a  ghabhas  tu  do  leithsgeul'?  Cha-n 
'eil  ann  ach  breug.  Am  bbeil  a  h-aon 
agaibh  a  's  urrainn  leithsgeul  reusonta 
a  gbabhail?  Ma  tba,  innis  dbuinn  e — 
carson  nach  gabh  tbu  ris  an  t-slàinte. 

Togamaid  cuis  an  triùr  dhaoine  sin, 
"  a  thoisich  a  dh'  aon  ghutb  air  an 
leithsgeul  a  ghabhail." 

Ciod  e  thubhairt  an  ceud  fhear? 
"  Cbeaunaich  mi  fearann,  agus  is  eigin 
domh  dol  a  mach  agus  'fhaicinn." 
Tbubbairt  neach  àraidh,  "  Carson 
nach  deachaidb  e  macb  'g  a  fbaicinn 
mun  do  cbeannaich  e  e?  Agus  a  nis 
gn  bbeil  e  aige,  uacb  fhaod  e  dhol  g' 
a  fbaiciun  là  's  am  bitb ;  cha  b'  urrainn 
do  'n  talamh  tàrsuinn  as."  'S  e  breug 
a  bb'  ann  's  an  agbaidh.  Cha  robh 
e  airson  dol  a  dh'  ionnsuidh  na  cuirme. 
agus  dhealbb  e  an  leithsgeul  ud  chum 
sith  d'  a  cboguis. 

Ciod  e  thubhajii't  an  dara  fear? 
"Cbeannaich  mì  cuig  cuing  dhamh, 
agus  tha  mi  'dol  g'  au  clearbbadb ; 
tha  mi  a'  guidhe  ort,  gabb  mo  leitb- 
sgeul."  Carson  nacb  do  dhearbh  e 
iad  muu  do  cheanuaich  e  iad?  Agus 
a  nis  dh'  fhaodadb  e  au  dearbhadb  là 
's  am  bith.      Is  e  breug  eile  a  bh'  ann. 

B'  e  leithsgeul  an  treas  fir  an  leitb- 
sgeul  a  b'  amaidicbe  uile.  "  Phòs 
mi  bean,  agus  air  an  aobhar  siu  cba-n 
'eil  e  an  comas  domh  teachd."  Carsou 
nach  tugadb  e  a  bhean  leis?  Is  c 
bh'anu  nach  rohh  e  toileach  a  dhol  idir. 

Mo  cbairde,  am  bhcil  leifchsgeul 
agaibhse  a  sheasas  ri  aghaidh  solus  na 
bitlibbuautacbd?  Am  bhcil  eadhoii 
leitbsgeul  agad  a  tha  taitneach   Icat 


fein.  Dealbhaidh  daoine  na  h-uile 
gne  leithsgeil,  ach  cha-n  urrainn  duine 
beò  leithsgeul  maith  a  dhealbh.  Bith- 
eadh  duine  air  a  ghlacadh  le  trioblaid 
ghoirt,  tbigeadh  am  bàs  dlù  dha,  agus 
cba-n  fhad  a  dh'  fhanas  naleitbsgeulan. 

Bu  mhaith  leam  cuid  de  na  leitb- 
sgeulan  a  tha  cumanta  an  dittgb  a 
thoirt  leam.  Tha  a  h-aon  diubb  ro 
chumanta :  "  Cba  toil  leam  am  minis- 
tear  no  an  searmonaiche."  Acb  ciod 
e  an  gnothuch  th'  aig  sin  ris  ?  Ciod 
e  do  gbnotbuch  ris  an  teachdair  ? 
Abraibb  gu  bbeil  giullan  'tigbinn 
thugamsa  le  teachdaireachd  rahàitb — 
naigheacbd  mhaith  o  'n  mhuaoi  agam. 
Cba-u  'eil  mi  'sealltuinn  ri  cò  thug  leis 
i.  Faodaidh  e  bhi  dubh  no  geal,  cha 
bhuin  sin  domhsa.  Is  e  an  teachdair- 
eachd  mo  gbnotbucb.  Nach  'eil  e  fior 
gu  bheil  Dia  'g  ad  gbairm  gu  cuirm  ? 
Carson  a  shealladh  tu  ris  an  teachdair? 
Is  i  a'  cheist,  Am  bheil  tbu  toilicbte 
an  teachdaireachd  &  gh-àbìiaìl  o  Dhia? 

Tha  seòrsa  eile  ann,  a  tha  ag  ràdh, 
"  Ma  ta,  is  ro  mhaith  leamsa  an  saogh- 
al ;  agus  ma  leauas  mi  an  diadhachd, 
bithidh  agam  ris  na  h-uile  toibnntinn 
a  thoirt  thairis,  agus  a  dhol  troimh 
an  t-saoghal  le  agbaidh  ghruamaich, 
gun  ghàire  a  dbeanamh  gu  bràth. 
Bitbidh  ni'  aoibbneas  uile  uam."  Is  e 
tba  mise  airson  a  ràdb  an  so  nach 
robh  breiig  bu  mbò  riamb  ann  na  sin. 
Cba  chuir  e  gruaim  air  duiue  bbi  'n  a 
leanabb  do  Dbia.  Is  e  bbi  gun  Chriosd 
a  dh'  fbàgas  daoine  gruamach. 

Leithsgeul  eile:  "Mata  bu  mhaith 
leam  bbi  'n  am  Chriosdnidb,  ach  is  ni 
ro  chruaidh  e.  Db'  fheucli  mi  gn  tric 
ris."  Innsidh  mise  dhuit  ciod  e  bha 
thu  a'  deauamb;  bha  tbu  'feuchainu 
ri  seirbhis  a  dbeanamh  do  Dbia  leis 
au  t-seann  inntinn  fheòlmhoir.  Is  ni 
do-dheanta  sin;  ach  leis  a'  cbridhe 
uuadh  bheir  Dia  dbuit  cumhachd, 
agus  chu  bbi  thu  a'  bruidbeann  au  sin 
air  e  bbi  cho  ro  chruaidh  seirbbis  a 
dheanamb  dha.  Is  e  breug  eile  a  tb' 
ann.  Am  bheil  thu  'dol  a  rkdb  gu 
bheil  Dia  'n  a  mhaigbisiir  cruaidh? 
Ma  tha  mise  'leugbadh  mo  BhiobiiiII 
gu  ceart  is  e  slighe  luchd-etisaoniais  tha 
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cruaidh.  (Guàtb.  xiii.  15.)  Is  e  an  ^  gabb  an  Tighearn  gnothuch  ris  gu 
diabhul  tha  'n  a  mhaighistir  cruaidh.  ì  bràth.  "  Bu  mhaith  leam,"  ars'  esan, 
Is  e.  "  Tha  slighe  luchd-eusaontais  "  bhi  air  mo  theàrnadh,  ach  tha  mi 
cruaidh."  Cha-n  atharraichear  focal  ro  dhona."  Sin  agad  breug  eile. 
Dhè.  Ma  tha  thu  'g  a  chur  au  Carson,  ciod  e  tha  na  Sgriobtuirean  ag 
amharus,  a  dhuine  oige,  rach  agus  ràdh  ?  "  Bhàsaich  Criosd  airson  nan 
foighnich  de  'n  traiU  bhochd  a  tha  daoine  neo-dhiadhaidh."  (Rom.  v.  6.) 
gu  luath  a'  coiseachd  a  dh' ionnsnidh  '  "  Thainig  losa  Criosd  do 'n  t-saoghal 
ifriuu  a'  mhisgeir.  Rach  agus  foigh- i  a  theàrnadh  pheacach."  (ITim.i,  15.) 
nich  de  fhear  na  neoghloine,  agus  de :  Leugh  mi  uair  mu  fhear-deanamh 
dhuine  an  t-saoghail ;  foighnich  de  'n  [  dhealbh  a  bha  ag  iarraidh  dealbh  a 
fhear-cluiche  chairtean,  agus  de  fhear 
na  toibheim.  Le  aon  ghuth  their  iad 
gu  bheil  an  t-seirbhis  cruaidh. 
Tha  duine  eile  ann  a  tha  ag  ràdh, 


Mhic  Struidheil  a  tharruing.  Shir  e 
na  tigliean-chuthaich,  agus  na  tighean- 
bhochd,  agus  na  priosainean,  dh' 
fheuchainn  am  faigheadh  e  neach  cho 
"Cha-n  e   sin   mo  cheist.      Is  aithne '  truagb 'us  gu-m  freagradh  a  dhealbh, 


dhomhsa  duine  a  bbuineas  do  eaglais 
aideachail  Chriosd,  agus  thug  e  cuig 
13uinud  Shasunnach  uamsa  gu  h-eucor- 
acb  o  cbionn  beagan  bbhadbnacban. 
Tha   cealgairean  's  an  eaglais,  agas 


ach  cba  d'  fbuair  e  a  h-aon.  Mu 
dbeireadh  tbacbair  e  ri  duiue  truagh 
ag  iarraidb  dheirce,  a  shaoil  leis  a 
fhreagradh.  Db'  aontaich  an  duine 
bochd,  agus  sbuidbich  iad  là  air  am 


cba  gbabh  mi  gnothuch  ritbe."     Mata '  fritheaLadh  e  aig  tigh  fear  nan  dealbb. 

Tbainig  an  là,  agus  tbainig  duine  gus 
an  tigh.  "  Cbord  sibu  riumsa  tighinu 
an  diugb,"  ars'  esau.  "  Sbeall  an  duine 
eile  ris.  Cha-n  fbaca  mise  riamh  roimhe 
tbu,"  ars'  e.  "  Chunnaic,"  ars'  an 
duiue  bochd,  "  chord  sibh  rium  bhi  so 
an  diugh."  "Cha-n  urrainn  sin  a  bhi, 
is  e  duine  eile  a  chord  riut.  Is  efear- 
iarraidh  dheirce  bba  mise  gu  fbaicinn." 
"Mata,  is  e  siu  mise."  "Tbusa." 
"  Seadh,  mise."  "  Ciod  e  rinn  tbu 
riut  fbèin,  mata?"  "Shaoil  leam 
gu-m  b'  fbearr  dbomh  beagan  deas- 
achaidh  dheanamh  orm  fhein  mu  'u 
tiginn."  "  Mata,  cha-n  'eil  mise  'g  ad 
iarraidh  a  nis,"  ars'  an  duine  eile. 
"  Bha  mi  'g  ad  iarraidh  mar  a  hha  thu. 
A  nis.  cha  deau  thu  mo  ghnothuch." 
Is  ann  mar  sin  a  tha  Criosd  ag  iarr- 
aidh  na  h-uile  peacacb  bhochd,  dìreach 
mar  a  tba  e. 

Acb  tha  leithsgeul  eile  ann  fbathasd : 

"  Bu  mhaith  leam  tighinn,  ach  cba-n 

mi  'g  am  fbaireacbadh  fbèin  ceart." 


gheibb  mise  dhuit  da  chealgair  's  an 
t-saoghal  airson  ua  h-uile  h-aon  a 
gbeibb  thu  's  an  eaglais.  Acb,  cba-u 
ann  do  'n  eaglais  tba  mise  ag  iarraidh 
ort  a  thigbinn — cba-n  e  uach  'eil  meas 
agam  air  an  eaglais, — ach  tha  mi  'g  ad 
iarraidb  gu  suipeir-bainnse  an  Uain. 
Tbig  gu  Criosd  an  toiseach,  agus  an 
sin  labhraidb  siun  riut  mu  'n  eaglais. 
Bha  riamb,  agus  bithidh  cealgairean 
's  an  eaglais.  Ach  cba  bbi  aon 
chealgair  aig  a'  chuirm  so  ;  agus  ma 
's  maith  leat  cuideacbd  nan  cealgair  a 
sheachuadh,  dean  cabhaig  agus  thig 
gu  Criosd. 

Ach  tba  fear  eile  ann,  Phairiseach 
fein-fbìreanta  a  tha  ag  ràdb,  "  Cha-n 
'eil  mise  'tuigsinn  a'  cbainnt  mbòir 
so  mu  iompacbadb.  Tha  mise  maitb 
gu  leòr  mar  a  tha  mi.  Cba-n  'eil 
feum  agam  air."  Agus  fiUidh  e  e 
fhèin  ann  a  luideagaibh  salach,  agus 
measaidh  e  gu  bbeil  e  glan  am  fianuis 
Dbè.     Mo  cbaraid,  tha  focal  Dhè  ag 


rkdh,  "Cba-n  'eil  fìrean  ann,  cha-n  'eU  Is  tric  a  chleacbdar  an  leithsgeul  ud, — 
fin  a  h-aon."  I  Faireachadb,  faireachadh,  faireacbadb ! 

Ach  tha  leithsgeul  eile  an  so.  Mar  ,  Abah-  gu  bheil  caraid  'g  am  iarraidhse 
urrainn  au  diabhul  'toirt  air  duine  a  gu  dinneir  an  diugh,  agus  is  e  their 
chreidsinn  gu  bheil  e  maith  gu  leòr  mise,  "BhithiunrotboUeacbmo  dhinneir 
g'un  a  bhi  air  a  theàrnadh,  innsidh  e  a  gbabhail  cuide  ribb,  acb  cba-n  fhios^ 
dha  an  sin  gu  bheU  e  cbo  dona  nach  rach  mi  gu  bheU  mi  'g  am  fbah-each- 


adh  fbein  uile  'us  uile  coart."  "  Ciod 
e  tha  'tighinn  riut?"  '•'Bhithinn  ro 
thoileach  dhol  anu,  ach  cha-n  'eil  mi 
'g  am  fhaighiun  fhèin  ceart."  Agus' 
is  ann  mar  sin  their  daoine  nis.  "  Bu 
mhaith  leam  dhol  a  fhlaitheauas,  ach  j 
cha-n  'eil  fhios  agam  gu  bheil  m'  j 
fhaireachadh  ceart."  Acli  mo  chairde, 
ina  tha  sibh  ag  iarraidh  dhol  ann,  tha 
Dia  'g  'ur  gairm,  agus  is  e  sin  uile  e. 
Ach  tha  mo  charaid  a  'cur  iompaidh 
ormsa  tighinn,  agus  leanaidh  mise  air ' 
a  ràdh,  "  Cha-u  'eil  fhios  agam  gu  [ 
bheil  m'  inntinn  ann  an  suidlieachadh . 
ceart."  Theireadh  e,  "  Tha  eagal  orm 
nach  'eil  Mr.  Moody  'n  a  bheachd. : 
Dh'  iarr  mi  e  gu  a  dhinneir  cuide  rium,  j 
agus  ann  an  àite  freagairt  soilleiri 
thoirt  donft,  lean  e  air  bruidheann ' 
mu  'fhaireachadh,  fad  na  h-uaire  ! " ; 
Faodaidh  tu  gàire  a  dheanamh,  ach  is 
ann  mar  sin  bhitheas  daoine  a'  bruidh- 
eann. 

Mo  chairde,  tha  Dia  os  cionn  fair- ; 
eachaidh.  Faodaidh  Satan  ar  fair- ; 
eachadh  atharrachadh  leth-cbeud  uairj 
's  an  là,  ach  cha-n  urrainn  e  focal  Dbè 
atharrachadh  ;  agus  is  e  tha  uainne  ar 
dòchas  à  gloire  a  mbealtuinn  'fhaigh-  i 
inn  air  a  steidheacbadh  air  focal 
Dhè.  Amhairc  air  an  earrainn  so :  i 
"  Gu  deinihin,  deimhin,  tha  mi  ag 
ràdh  ribh,  an  ti  a  dh'  èisdeas  ri  m'j 
fhocal-sa,  agus  a  cbreideas  airsan  a 
clmir  uaithe  mi,  tha  a'  ijheatba  mhair- 
eannacb  aige,  agus  cha  tig  e  cbum 
ditidh,  ach  chaidh  e  thairis  o  bhhs  gu 
beatha."  (Eoin  v.  24.)  Is  fearr  sin 
na  na  h-uile  faireachadh  a  bh'  agad  ri 
clo  bbeò. 

Is  smuaiu  cudthromach  e,  gu-n  gahh 
JDia  do  kithsgeul,  ma  's  maith  leat  e. 


Cba-n  'eil  e  ag  iarraidh  a  dheanamb, 
ach  ni  e  e.  Seadh,  tha  e  furasda  gu 
leòr  a  ràdh,  "Guidheam  dbiot  mo 
leitbsgeul  a  ghabbail ; "  acb  ann  an 
ùiue  ghoirid  faodaidh  Dia  dheanamh 
mar  a  dh'  iarr  tbu,  agus  a  ràdh, 
"  Gahhaidh  mi  do  leithsgeul."  Agus 
anns  an  t-snoghal  chaillte,  'n  uair  a 
shuidbeas  an  dream  a  ghabh  r'  a 
chuireadb  sios  maiUe  ris  aig  suipeir- 
bainnse  an  Uain,  bitbidh  tusa  ag 
èigheacbd  am  measg  na  muinntir  a 
dhitear,  "  Tha  am  foghar  air  dol 
seachad :  tba  an  samhradb  crioch- 
naichte,  agus  cha-n  'eil  sinn  air  ar 
teàrnadh." 

Thig  dìreach  mar  a  tha  thu,  agus 
gabh  ris  an  tairgse.  Bi  cinnteacb, 
cia  b'  e  a  ni  thu,  nacb  bi  tbu  air 
d'  fhaotainn  air  falbh  o  shuipeir- 
bainnse  an  Uain.  Bithidh  do  mbàth- 
air  dhiadhaidh  an  sin.  A  nighean  òg, 
am  bbeil  thu  airson  gu-n  rachadh  do 
leitbsgeul  a  ghabhail '?  Gabhaidh  e  e. 
Faodaidh  tu  a  chur  am  beng  suim  a  nis, 
ma  's  aill  leat.  "  Oh,  cha-n  e  sin  mo 
chleacbdadh,  cba  d'  rinn  mi  riamh  e." 
'Xach  d'  rinn?  Ruigeadh  cuireadh 
gu  dinneir  ormsa  màireach.  Tha  mi 
a'  reubadb  na  litreacb ;  cba-n  'eil  mi 
'g  a  freagairt ;  cha-n  'eil  mi  'toirt 
feart  oirre.  Nach  e  sin  a  cur  am 
beag  suim  ? 

Na  leig  le  saoghal  làn  diomhanais, 
fochaid,  'us  gaireacbdaich,  fanoid  a 
dheanamh  air  d'  anam  chum  bàis 
shiorruidh.  Dean  mar  a  rinn  am 
fear-turuis  aig  Eoin  Buinian,  a  dh' 
fhàg  Baile  Sgrios,  ag  eigbeacb, 
"Beatha,  beatha,  beatha  shiorruidh!" 
Abair  "Tre  ghràs  Dhè  bithidb  mise 
aig  suipcir-bainnse  an  Uain." 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "u  mhuinutir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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RuGADH  Paclruig  urramacti,  abstol; 
Eiriun,  mu  thimchioll  na  bhadhua 
373,  agus  chaochail  e  mu'u  bhUadhna  ' 
465.  Tha  ceist  ann  mu  àite  a  bhreith.  | 
Their  cuid  gur  ann  an  Alba  bha  e,  air 
Srath  Cluaidh  mu  Dhuinbhreatuinn, 
agus  their  cuid  eile  gur  anu  am  \ 
Breatuinn  na  Frainge  bha  e.  Ach  j 
tha  e  soilleir  gu-n  robh  'athair  agus ' 
a  sheanair  'n  an  teachdairean  's  an 
Eaglais.  Tha  e  fhèin  'toirt  beagan  | 
cunntais  m'  a  phàrantaibh   agus  mu  | 

December  1879. 


laithean  'oige,  ann  an  leabhair  beag 
ris  an  dubhairt  e  "Aideachadh,"  agus 
a  tha  ann  fhathast. 

Tha  e  ag  ràdh  gu-n  i-obh  pàrantan 
diadhaidh  aige,  a  theagaisg  dha  sligho 
na  slainte,  agus  a  rinn  ùrnuidh  air  a 
shon,  ach  bha  esan  gun  chùram. 
"Bha  mi  mar  chlach  anns  an  eabar 
thiugh,  gus  an  d'  thainig  esan  a  tha 
cumhachdach,  agus  a  thog  e  suas  mi 
ann  a  thròcair."  Ach  ciamar  bha  sin 
air  a  dlieanamh?     Au  uair  a  bha  e 


mu  shè  bliadhiia  deng  a  dh'  aois,  bha 
e  a'  duicheadh  cuide  ri  gilleau  beaga 
eile  air  tràigh  na  mara,  agus  chuir 
soitheach  à  Eirinn  daoine  air  tìr  a 
leum  air  na  gilleau,  a  cheangail  iad  le 
buill,  agus  a  thng  leo  iad  a  dh'  Eirinn. 
Au  sin  fad  sht;  bliadhna,  b'  èigin  da 
bhi  'n  a  bhuachaill  caorach  mar  thraill 
ann  au  àite  air  am  bheil  Bailemena 
an  Siorramachd  Anntruim.  Fad  nam 
bliadhnachan  ud  lean  e  na  caoraich 
aig  bun  agus  air  dà  thaobh  Sliabh 
Mise  ann  am  bochdainn  agus  truaigh 
mhòir.  Ach  is  ann  an  siu  thoisich  e 
air  meadhrachadh  air  an  fhirinn  a 
theagaisg  a  phàrantan  dha.  Cha 
robh  aige  ach  beag  comhfhurtachd  'n 
a  chrannchur,  agus  mar  sin  o  là  gu 
là  am  measg  uan  caorach,  chuimh- 
nicheadh  e  na  chuala  e  agus  na  leugh 
e  aig  an  tigh.  Dhuisg  an  Spiorad 
Naomh  ann  beo  -  mhothachadh  air 
peacadh,  dhearbh  e  air  cho  ciontach 
's  a  bha  e  ann  an  diochuimhne  a 
dheanamh  aii'  an  t-Slànuidhear,  agus 
threòraich  e  e  nis  chum  fois  a  ghabhail 
auns  an  t-Slànuidhear  ud.  Tha  e 
ag  innseadh  dhuinn  gu-n  d'  fhuair 
e  slàiute ;  "  agus  mar  a  mheudaich 
creidimh,  agus  gràdh,  'us  eagal  Dhe, 
o  là  gu  là,  agus  mar  a  dh'  fhàs 
spiorad  na  h-ìirnuidh  aun,  gus  am 
b'  urrainn  e  ùrnuidh  a  dheanamh  ceud 
uair  's  an  là." 

Tha  e  ag  ràdh,  "  B'  abhaisd  dhomh 
dol  a  dh'  ionnsuidh  nan  coiUteau,  no 
do  'n  bheinn,  ag  èiridh  gu  tric  roimh 
lù,  chum  ùrnuidh,  eadhon  am  measg 
reothadh,  'us  sneachd,  agus  uisge, 
agus  cha  d'  fhuihug  mi  cron  's  am 
bith.  Cha  robh  leisg  annam,  mar  a 
tha  an  diugh,  oir  bha  an  Spiorad  a' 
losgadh  annam." 

Ì3ha  fadachd  mhòr  air  bhi  air 
fhuasgladh  o  bhraighdeanas,  mar  a 
bh'  ah-  Eoin  Neuton  ann  an  Africa, 
agus  dh'  fheith  e  airson  cothrom  dol 
as.  Mu  dheireadh  'n  uair  bha  e  dà 
bhliadhna  thar  fhichead  a  dh'  aois, 
dh'  fhàg  e  a  mhaighistir,  agus  theich 
e  gu  tràigh  na  mara,  far  an  d'  fhuair  e 
soitheach  ullamh  gu  seòladh.  Dhiùlt 
an  caiptean  a  thoirt  leis,  agus  bha  e 


dìreach  gu  falbh,  "ach  mar  bu  ghnàth 
leam  chuir  mi  suas  ùruuidh."  Cha 
mhòr  gu-n  do  theirig  an  ùrnuidh  'n 
uair  a  chual'  e  fear  de  na  seòladaireau 
ag  èigheach  ris:  dh'  aoutaich  an 
sgioba  a  thoirt  leo,  agus  a  chur  air 
tir  'n  a  dhùthaich  fèin.  An  deigh 
dha  bhi  dà  mhios  a'  siubhal  na  dùth- 
cha,  rainig  e  a  dhachaidh,  far  an  d' 
fhuirich  e  deich  bliadhna. 

Ach  a  nis  chuimhnich  e  le  inntinn 
eile  an  tir  far  au  robh  e  am  braighd- 
eanas  agus  'n  a  thràill,  agus  rinn  e 
ìiruuidh  airson  sluagh  na  h-Eirinn. 
Dh'  èirich  deigh  mhòr  'n  a  chridhe  air 
a  dhol  anu,  agus  slighe  na  slàinte  a 
dheanamh  aithnichte  ann.  Smuainich 
e  air ;  bha  bruadaran  aige  uime ;  bha 
e  a'  faicinn  nan  Eirionnach  bochda, 
aineolach  (cosmhuil  ris  an  duine  o 
Mhacedonia),  'n  an  seasamh  roimhe, 
agus  ag  ràdh,  "Thig  thairis,  agus 
cuidich  leinn."  Agus  bha  e  air  a 
threòrachadh  gu  bhi  'g  a  thoirt  fhein 
seachad  do  shearmonachadh  an  t-soi- 
sgeil  ann  an  Eiriun.  Tha  e  ag  radh  'n 
a  "Aideachadh"  air  dhabhi  fo  fhiach- 
aibh  do  Dhia,  a  bhuin  gu  caoimhueil 
ris,  gu-n  robh  fadachd  air  gus  am 
faiceadh  e  coimhlionadh  leithid  briath- 
ran  leremiah  xvi.  19:  "A  d'  ionnsuidh- 
sa  thig  na  Ciunich  o  chrioehaibh  na 
talmhainn ; "  agus  Isaiah  xlix.  6 : 
"  Bheir  mi  thu  fòs  mar  sholus  do  na 
Cinuich,  gu  bhi  a'  d'  shlàiute  uamsa  gu 
iomall  na  talmhainn."  Rannsaich  e 
na  Sgriobtuirean  Naomha,  agus  chuir 
leughadh  focal  Dhè  a  chridhe  'na  theine. 

Chaidh  leis  gu  luath  'n  a  obair,  ged 
a  bha  e  gu  tric  an  cununrt,  agus  air 
uairibh  ann  am  priosain,  agus  iad  a' 
bagradh  a  mharbhadh.  Agus  cha-n 
iongantach  ged  a  shoirbhich  leis,  oir  b' 
urrainn  e  a  ràdh  ann  an  sealltuiun  air 
ais  air  ua  dh'  fhalbh  d'  a  bheatha,  "  Is 
urrainn  mi  a  ràdh  le  dearbhachd,  agus 
is  urraiun  mi  aoibhueas  a  dheanamh 
os  a  chionn  an  làthair  Dhe  agus 
'ainglean  naomha,  nach  robh  ni  agam 
's  an  amharc  ann  am  pilltinn  a  dh' 
ionusuidh  na  tìre  as  an  do  theich  mi, 
I  ach  an  soisgeul  agus  a  gheallaidheau." 
I  Goirid  au  deigh  dha  dol  air  tir  bha 


uacbclaran  na  dùthcha  mu  Dhunpbìid- 
ruig-  air  iompacbadb  le  a  tbeagasg  ; 
agus  gus  an  là  an  diugb  tba  mirean 
briste  de  'n  tigb,  far  an  do  thiouail  na 
ceud  Cbriosduidheau,  ri  fbaiciuu.  0 
àm  gu  ùm  bha  mòrau  'g  an  leautuinn. 
Tha  e  air  a  ràdh  gu-n  deacbaidb  e  gu 
tric  gu  baile  beag,  agus  le  fuaim 
druma,  no  a  leitbid,  gu-n  do  thionail 
e  au  sluagh,  agus  gu-n  do  shearmon- 
aich  e  Criosd  dboibh  mar  a  rinn  Phihp 
ann  an  Samaria.     (Gniomh.  viii.  5.) 

An  uair  a  bha  e  iomadh  bliadbna 
mar  so,  cbuala  e  gu-n  robb  tionail 
mhòr  de  chinn-cinnidh  agus  maitbean 
na  dùtbcba  aig  an  lùchairt  riogbail  an 
Teamhra.  Rùnaicb  e  dbol  anu,  agus 
cothrom  a  ghabhail  air  sgeul  an  t- 
soisgeil  innseadb  "  ann  an  tallaibb 
Theambra."  Acb  b'  iad  na  Draoidh- 
ean  an  uair  sin  sagartan  na  tìre,  agus 
bba  iad  fad  an  agbaidh  na  fìrinn, — a' 
toirt  fuatha  do  'n  teagasg  ùr  a  bha  ag 
iuuseadb  gu-n  do  cbuir  Dia  a  mbac 
fhèin  do  'n  t-saogbal  a  thearnadh 
pheacach,  le  e  fbèin  a  thoirt  air  an 
son.  Air  an  rathad  rinn  e  iomadb 
ùrnuidb;  agus  tba  e  fbèin  ag  innseadh 
m'  a  dhùrachd  an  là  rainig  e  an  t-àite. 
Tba  au  ùrnuidb  's  a  Gbaelig  Eirionn- 
aich  (an  sgriobbadh  a  's  sine  a  th' 
innte),  agus  tba  i  mar  so  : — "  Aig 
Teamhra,  an  diugb,  gu-n  deanadh 
cinnìiachd  Dbè  mo  sheòladh  ;  fogìiain- 
teas  Dbè  mo  cbumail  suas ;  gliocas 
Dbe  mo  theagasg ;  suil  Dhè  mo 
chaithris ;  cliias  Dbe  mo  cbkiinntinn ; 
gu-u  tugadb /ocaZ  Dbè  luathas  dhomb ; 
gu-n  deanadb  lamh  Dhè  mo  dhiou  ; 
slighe  Dhè  mo  cboimbead  ;  sgiath  Dbe 
mo  cbòmbdacb ;  ainglean  Dhè  mo 
gbleidbeadb  o  ribe  nau  deamban,  an 
aghaidb  buairidhean  nan  auamiann ; 
an  aghaidb  tograidbean  droch  nàduir ; 
an  agbaidh  an  duine  a  dbeanadb  mo 
cbron."  Agus  an  sin  tha  e  ag  ùruuidh 
a  rìs,  "Gu-n  deanadh  Criosd  mo  dbion 
au  diugb  an  agbaidb  uimhe,  losgaidh, 
bàtbaidh,  us  lotan.  Gu-n  rohh  Criosd 
maiUerium!  Criosd  romham!  Criosd 
as  vio  dheigh!  Criosd  annain!  Criosd 
fodìiam!  Criosd  os  mo  chionn!  Criosd 
aig  mo   laimh   dheis!      Criosd  aig  mo 


lainih  chli!  Criosd  ann  an  ceann  na 
h-uile  duine  a  sinuainaicheas  orm  !  Criosd 
ann  am  beul  7ia  h-idle  duine  a  lahhras 
umani!  Criosd  anns  na  h-uile  sùil  a 
chì  mi!  Criosd  anns  na  h-uile  cluais  a 
chluinneas  mi!"  Cbaidh  e  air  adbart 
auns  an  spiorad  ud  agus  bheannaich- 
eadb  e.  Db'  èisd  a'  cboinneamb  mbòr 
ris ;  sbearmonaich  e  dboibh  Criosd  air 
a  cheusadh,  ag  innseadb  sgeul  a' 
chroiun-cbeusaidb,  "Is  lìor  an  ràdh 
so,  agus  is  airidh  e  air  gach  aon  cbor 
air  gabbail  ris,  gu-n  d'  thàinig  losa 
Criosd  do  'n  t-saogbal  a  thearnadh 
pheacach."  Tba  e  air  aitbris  gu-n 
do  chaombnadb  corr  'us  leth-cheud 
bliadhna  e  a'  dol  o  àite  gu  àite  au 
Eirinn,  a'  labhairt  mu  Cbriosd ;  agus 
an  uair  a  tba  aon  seann  fhear-eachd- 
raidh  ag  innseadh  mu  na  365  eag- 
iaisean  a  sbuidhicb  e,  agus  do  'n  do 
gbleidh  e  teachdairean  agus  sean- 
airean,  tha  càcb  uile  ag  innseadh  's 
an  là  aige-se  gu-n  deachaidh  an  seann 
cbreidimh  a  chur  as  an  tìr.  Tha  e 
air  a  tbiodblacadb  ann  an  Dunpbàd- 
ruig,  an  siorramacbd  Dbùm. 

Cha  do  sbearmonaich  e  riamb  ach 
an  soisgeul  fèin.  Cba  robh  focal  aig 
mu  pheanas,  no  purgutarachd,  no  mu 
ùrnuidhean  ris  an  Oighe  Muire,  agus 
a  leitbid  sin.  Oir  tbarruiug  e  a 
theagasg  o  'n  Bhiobull ;  agus  is  ann 
mar  sin  a  thuigear  ciod  e  a  tbaitneas 
ri  Dia.  "  Rannsaichidh  na  Sgriob- 
tuirean,"  ars'  an  Tighearn  losa,  (Eoin 
V.  39,)  "oir  tha  sibh  a'  saoilsinn  gu 
bbeil  a'  bheatba  mbaireaunacb  agaibh 
anntasan ;  agus  is  iad  siu  a  tba  'toirt 
fianuis  mu  'm  tbimcbioll-sa."  An  uair 
a  leugbas  sinn  gu  stòlda  na  Sgriob- 
tuirean,  tba  sinn  mar  dhaoine  a  ruig- 
eas  tobar  uisge,  a'  faigbinn  uisge  mu 
cboinnimh  ar  tart.  An  sin  ni  sinn 
suidbe;  tarruingidb  sinn,  òlaidb  sinn, 
agus  bitbidb  tòiseach  tuigse  againn 
air  na  briatbraibh,  Isaiah  Iv.  1. 

B'  e  stèidh-tbeagaisg  Fbadruig 
'■'•  Criosd"  —  cuspar,  aon  cbuspar  a 
mholaidh.  Oir  is  e  sin  am  fior 
dbiadhacbd.  An  e  suim  do  dbiadb- 
achd  -  sa  "  Ceiosd  ?  "  Ciod  e  do 
I  f  hlaitbeanas  ?       An     e     "  Criosd  ?  " 


Faotlaidh  bhi  naGh  'eil  thu  'ciir  I  Agns  faodaidh  lionmhor  againn 
sanihladh  croinn-ceusaidh,  no  iodiiail  fhaicinn  inu  dheireadh,  gur  aon  ni  a 
ann  an  àite  Chriosd ;  ach  ciod  e  nia  bhi  'dion  agus  a'  moladh  a  BhiobuiU 
tha  anfhein,  ann  an  coslas  air  chor-  raar  an  aon  riaghailt,  an  aon  iùil  chum 
eigin,  'n  a  roinn  de  'd  dhiadhachd  ?  glòire,  agus  ni  eile  a  bhi  gu  h-iorasail 
agus  d'  aoibhneas  mòr  cha-n  ann  anns  a'  gabhail  ris  an  teisteas  a  tha  e  'toirt 
na  tha  Criosd,  ach  auns  na  tha  thufltein.  a  dh'  ionnsuidli  pheacach.     An  uair 

Labhair  Padruig  diadliaidh,  cia  b'  e  a  bha  sinn  òg  thugadh  sinn  a  dh' 
àite  's  an  robh  e,  mu  'n  Athair,  mu  'n  '  f  haicinn  duine  dalla  aig  an  robh  'leithid 
Mhac,  agus  mu  'n  Spiorad  Naomh.  j  a  chuimhne  'us  gu-m  b'  urrainn  e  na 
Thogadh  e  duilleag  de  'n  t-seamrag  i  h-uile  focal  a  tha  's  an  Tiomnadh 
raar  shamhladh  air  na  tri  pearsaibh  Nuadh  'aithris ;  agus  gidheadh  cha 
ann  an  aon  Dia.  Is  e  so  co  dhiubh  an  \  b'  fhior  chreidmheach  e,  oir  bhriseadh 
seann  sgeul;  agus  is  fior  gn-m  bu  thait-|  e  mach  air  uairibh  le  mionnan,  gun 
neach  Ìeis  bhi  'toirt  onoir  do  Athair, '  nàire.  Ma  bhàsaich  e  mar  bha  e  beò 
'us  Mac,  'us  Spiorad,  'n  uair  nach  robh  an  sud,  cha  I«hi  aon  ui  na  's  seirbhe 
aon  fhocal  aige  mu  chuideachadh  o  '  aig  an  duine  ud  fad  na  siorruidheachd 
Mhuire,  no  o  naoimh  no  ainglibh.  \  na  an  Tiomnadh  Nuadh,  a  thug  e  leis 

Bha  Padruig  cumhachdach  ann  an  '■  mar  sud, — agus  is  eagallach  e  ri  ràdh, 
lu-nuidh.     Agus  1)'  e  ùrnuidh  aige-se  i — a  dh' ifrinn  ! 

an  cleachdadli  bidheanta.  Bha  e  cos-  Na  deanadh  pobull  an  Tighearna 
lach  ri  Eliah  a'  direadh  Charmeil,  |  dearmad  agus  na  deanadh  iad  tàire 
chum  ùrnuidh  dheanamh  an  sin.  Tha  i  air  anam  's  am  bith  airson  a  bhi 
mbran  againne  a  ni  ùrnuidh  cuide  ri  j  bochd  agus  truagh  anu  an  coslas. 
càch,  anns  na  coiqnimhean  no  anns  { Ma  bhitheas  an  t-anam  sin  air  a 
an  teaghlach,  ach  nach  'eil  cho  eud-  j  chosnadh  do  Chriosd,  faodaidh  e  bhi 
mhòr  uo  cho  tric  'n  a  ceann,  ann  an 
uaignidheas,  agus  nach  urrainn  a  ràdh 
aach  là  gu-n  do  bhuanaich  sinn  mòran 
raaoiu  le  ùrnuidh  agus  athchuinge. 

Tha  mòran,  gu  h-àraidh  an  Eirinn 


'  'n  a  mheadhon  air  ceudau  a  tharruing 
a  dh'  ionnsuidh  an  t-Slànuidhir ;  oir 
(mar  a  thubhairt  neach)  "faodaidh 
èiridh  o  aon  chnò-dharaich  coille 
dharach,  agus  le  aon  anam  air  'aith- 
a  labhras  mu  Phadruig  agus  a  raholas  |  bhreith  faodaidh  ceudan  'us  milteau 
e,  agus  a  ni  uaiU  as,  do  nach  aithne  j  bhi  air  an  tionndadh  chum  an  Tigh- 
an   Slanuidhear   a   ghràdhaich    esan.  |  earua." 

Agus  mar  siu  tha  raòran  againn  a  Agus  ciod  e  ?mt'  d'  thimchioll  ftin  ? 
miiolas  au  Biobull,  nach  gabh  stigh  "  Oir  ciod  an  tairbhe  a  th'  aun  do 
do  'n  chridhe  na  fìrinneau-tearnaidh  a '  dhuine  ged  a  chosnadh  e  au  saoghal 
th'  ann.  Is  aobhar  eagail  gu-ra  faigh  uile,  agus  'anam  fèin  a  chall'?  no  ciod 
mòran,  aig  là  a'  bhreitheanais,  gu-ra '  i  a'  mhalairt  a  bheir  duine  airsoa 
bi  Padruig  naomh  dhoibhsan  raar  a  'anama  'l  "  Tha  Ckiosu  a'  Ibigh- 
tha  Criosd  ag  ràdh  bhitheadh  Maois  \  neachd.  Ciod  e  am  freagradh  agad- 
do  ludhaichalatha-sa.   (Eoinv.45,46.)  \  sa? 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhrancin 
so  a  chraohhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  airan  toirt  seachaddoibk 
o  km  gu  àm. 
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FEAS-TATHAICH  mOSAIL. 


A'  BHLIADHXA  UR,  1880. 


CIOD    E    MO    DHOCHAS? 


"  BriA  (lùchas  agara  a:n-m  bithinn  a 
chionu  so  aig  a'  mhullach,"'  arsa 
seann  duine,  a  chaidh,  air  maduinn  | 
àluinn  foghair,  a  dhìreadh  beinne  a  j 
bha  air  cìil  a  thigh.  Ach  chaill  e  an 
t-slighe,  agus  is  aun  a  bha  e  na  's , 
fhaide  o  'n  mhullach  na  bha  e  an 
toiseach.  Thill  e  sgith  agus  mi-thoil- 
ichte.  Cleas  an  dream  mu  'm  bheil  lob 
a'labhairt,"Bha  efo  amhluadh  a  chiouu 
roimhe  siu  gu-n  robh  cVochas  aige."  | 

"Bha   dòchas  agam   a    chionn    so 

January  IsSO. 


gu-m  bithÌDu  soua,"  arsa  duiue  òg, 
mar  a  shuidh  e  aig  stiùr  a  shoitheicb 
fhèin,  agus  mar  a  sheòl  i  gu  taitueach 
leis  ri  là  grianach.  Leis  an  òr  aige 
uile,  agus  an  toilinutinn  a  ghabhadh 
ceaunach  leis,  bha  e  na  's  truaighe  na. 
bha  e  deich  bliadhua  roimhe,  'n  uair 
a  thòisich  e  air  "  a  là  a  chaitheamh 
gu  soghail."  Cha  b'  aithne  dha  an 
t-sHghe  agus  bha  'auam  falamh.  Rinr) 
e  osnadh  'us  sheall  e  timchioll  air  ua 
tuinn  ghorma  gu  diumhain ;  cha  robh 

"Wlut  is  my  Hope?  " 


cabhar  annta  clha.  "  Bha  e  fo  amh- 
luadh  a  chionn  roimhe  sin  gu-n  robh 
dòchas  aige'^  Chaill  e  an  t-slighe. 
Chaidh  iomadh  bh'adhna  seachad,  agus 
bha  e  'dol  na  'b  fhaide  as  o  shonas. 
Cha  robh  Pia  'n  a  smuaintibh  uile. 

"  Bha  dòchas  agam  a  chionn  so 
gu-m  bitheadh  sìth  agam  ri  Dia," 
arsa  duine,  mu  thri  fichead  bhadhna 
dh'  aois,  maduinn  Sàbaid  'us  e  'dol  a 
stigh  do  'n  eaglais.  Ach  bha  e  mar 
gu-m  bitheadh  e  na  b'  fhaide  as  o 
shith  na  bha  e  riamh  ;  agus  b'  aobhar 
mulaid  da  an  aois  a  bhi  'tighinn  air, 
'us  e  gun  ullachadh  airson  na  siorr- 
uidheachd.  Cha  d'  aithnich  e  an 
t-slighe.  Shaothraich  e,  dh'  asluich  e, 
agus  thraisg  e,  agus  rinn  e  oibre 
maithe;  riuu  e  na  h-uile  ni  ach  au 
aon  ni, — cha  do  ghabh  e  Criosd.  Cha 
do  mheas  e  na  h-uile  ni  'n  a  chall 
airson  Chriosd ;  cha  do  shocraich  e 
'auam  air  an  aon  bhunait.  Is  e  beatha 
deanadais,  agus  cha-n  e  beatha  creid- 
imh  a  bh'  aige  ;  làn  teagaimh  'us  cha-n 
aun  làn  earbsa ;  agus  "  bha  e  fo  amh- 
hiadh  a  chionn  roimhe  sin  gu-n  rohli 
dòchas  aige"  Dh'  fhaodadh  Criosd  a 
bhi  aige  o  chionn  fada,  ach  b'  fhearr 
leis  a  dhoigh  fèin,  agus  lean  e  air  a 
bhi  "tairgseadh  detigh-ghean  Dhè  a 
chosnadh  le  oibribh  maithe.  Ach  clia 
d'  fhuair  e  sìth;  agus  cha  ghabhadh 
e  ris  an  t-sìth  a  choisinn  Aon-ghiu 
Mhic  Dhè  airson  a  pheacaich. 

Is  aou  ni  dòchas  bhi  aig  neach,  ach 
is  ni  eile  an  dòchas  a  bhi  fior.  Is  e 
am  fior  dhòclias,  dòchas  a  tha  a  reir 
foillseachaidh  Dhù  a  thaobh  na  tha 
romhainn. 

Is  mòr  a  sgriobhadh  mu  "  thoilinn- 
tinnibh  an  dòchais ; "  agus  is  mòr  a 
chaidh  a  ràdli  mu  'n  dèighinn  a  tha 
tìor ;  oir  is  lionmhor  iad,  agus  lean- 
aidh  daoine  riu  eadhon  ann  an  là  an 
<lorchadais,  agus  an  eudùchais.  Cha-n 
'eil  e  'n  a  ni  micheart  a  bhi  ag  altrum 
dòchais.  Chuir  Dia  dòchas  's  na  h- 
uile  cridhe;  agus  tha  mòran  ann  an 
leabhair  Dhc  m'  a  thimchioll,  agus  mu 
"  iia  nithibh  ris  am  l)heil  dòchas." 
•■'ls  maitli  gu-m  l)itheadh  dòchas  aig 
neach,"  ars'  am  f ìiidh.    Is  iad  "■  Bithead  h 


dòchas  agad,  a  nis !  Bitheadh  dòchas 
agad,  a  ghnàth ! "  focail  geura  a  thug 
misneach  do  mlìòran.  Is  e  an  dòchas 
"acair  an  anama;"  agus  tha  e  ann 
an  iomadh  dealbh  agus  ann  an  iomadh 
samhladh  air  a  leigeadh  ris  mar  sin — 
mar  acaire  a  tha  an  greim  laidir  air 
tìr,  agus  a'  coirahead  soitheich  a  tha 
air  a  luasgadh  le  gaoith  'us  tonn. 

Ach  gu  bhi  'n  a  acaire  do  'n  anam 
feumaidh  au  dòchas  bhi  ua  's  cinutiche 
na  an  ni  ris  an  abair  daoine  dòchas 
mar  is  tric.  On  cha-n  'eil  ann  an 
dòchas  an  duine  gu  minig  ach  tòradh 
a  mhac-meanmhuinn  fèin ;  agus  an 
uair  a  dh'  eireas  e  os  cionn  sin,  agus 
an  uair  a  tha  e  a'  gabhail  gnothuich 
ri  ni  laghail,  fior,  cha-n  'eil  earbsa  ri 
chur  as,  agus  cha  mhair  e  ach  car 
seal.  Meallaidh  e  ach  cha  shàsaich 
e.  Is  ann  a  ni  e  fochaid  airsau  a  dh' 
earbas  as.  Cha-n  fhan  e,  ach  siubh- 
laidh  e,  gun  ni  fhàgail  as  a  dhèigh 
ach  cridhe  falamh,  goirt.  Tuitidh  e 
as  a  cheile  dheth  fhein,  agus  an  uair 
nach  bean  lamh  ris,  agus  nach  claoidh 
stoirm  e.  Cha-n  'eil  earbsa  ri  chur 
as  fad  là.  "Diomhanas  nan  dio- 
mhanas,  ars'  an  Searmonaiche,  agus  is 
diomhanas  na  h-uile  ni." 

Air  feasgar  foghair  uaireigin,  mu 
luidhe  grèine,  chunnaic  mi  gu  h-obauu 
bogha  braoine.  Bha  e  mar  gu-u 
èireadh  e  as  na  neoil  dhubha  a  blia 
an  crochadh  anns  na  speuraibh  agus 
bha  e  cho  coimhlionta  'us  gu-n  do 
ghlac  e  m'  aire :  oir  cha  robh  aon  ui 
uaitlie  a  thaobh  dath  no  dealbh.  Ach 
ma  bha  e  cho  soiUeir  cha  b'  fhad  a 
mhair  e.  Cha  mhòr  gu-m  faca  mi  e, 
'u  uair  a  theich  e.  Bha  am  bogha 
maiseach  ud  coslach  ri  dòchas  an 
duine,  cho  diomain  's  a  bha  e  mais- 
each,  cho  meallta  's  a  bha  e  gealltan- 
ach.  Leagh  e  as  anns  na  speuraibh, 
ged  nach  do  bhean  làmh  ris,  agus 
uach  do  chlaoidh  na  siàntan  e,  gun 
aon  ni  fhàgail,  ach  an  neul  glas,  a 
shoillsich  e  car  bheagan  ìiine.  "  Ciod 
e  an  duiue?"  is  e  thubhairt  e.  Ciod 
iad  dochasan,  aoibhneasan,  agus  rliin- 
tean  an  duine .'  Eiridh  iad  agus  tuitidh 
iad ;  thig  iad  'us  theid  iad ;  dealraich- 
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idli  iad  agus  pillidh  iad  gu  dorcliadas. 
"  Tha  ua  nitheau  a  chitliear  aimsireil." 

Is  cuimhue  leinu  aon  là  sonraichte 
anu  am  fàsach  Shinai, — cha-u  e  hì 
uisge  mhòir,  ach  là  frasach,  le  boills- 
geadh  de  sliolus  grèiue  eadorra.  Os 
ciouu  creagan  arda  dubha,  air  ar 
laimh  chlì,  bha  ceò  taua  au  crochadh, 
no  a'  gabliail  seachad  gu  mall  air  na 
creagaibh.  Leau  bogha  braoiue  mais- 
each  bogha  braoine;  se  uo  seachd 
dhiubh  a'  tighinn  'us  a  'dol — ua  uith- 
eau  bu  mhaisiche  ach  bu  diomaiue 
a  chunnaic  mi  riamh ;  cho  coltach  ri 
ni  a  mhaireas,  ach  gun  mhah'sinu  aige. 
Bha  iad  ro  chosmhuil  ri  brundaraibh 
<igus  dòchasaibh  a'  chridhe  bhochd, 
a  mealladh  dhaoiue  le  neul  maise  auus 
nach  'eil  brìgh.  Leauaidh  an  cridhe 
bochd  ris  na  bruadaraibh  agus  na 
dòchasaibh  ud,  cha-u  auu  au  laithibh 
na  h-oige  a  mhàin  ach  'n  uair  a  thig 
au  aois ;  agus  leis  a'  mhaise  dhiomhain 
ud  tha  e  air  a  tharruing  air  falbh 
uaithsan  a  tha  na  's  maisiche  na  na 
h-uile  maise  talmhaidh,  —  "  dealradh 
glòire  Dhè  agus  dearbh  iomhaigh  a 
phearsa;  aig  nach  caochail  a  ghlòir; 
a  's  e  an  neach  ceudna  an  dè,  an  diugh, 
agus  gu  bràth." 

0  a  dhuine,  c'  uine  a  bhitheas  tu 
glic,  agus  a  shuidhicheas  tu  do  shùil 
air  siu  a  mhaireas  a  mhàin,  air  sin  a 
lionas  do  chridhe,  agus  a  ui  aoibhneach 
d'  anam  gu  siorruidh'? 

Bha  seann  teaghlach  ainmeil  an 
Alba,  aig  au  robh  oighreachd  mhòr, 
agus  a  dh'  fhau  fada  cuideachd  gun 
bhàs.  Bha  iad  aon  fheasgair  uile 
cuideachd  le  'n  cairdibh, — athair  'us 
inàthair,  'us  peathraicheau,  'us  dilsean, 
leis  au  oighre  òg  's  an  teis  mheadhon 
aca  uile.  B'  e  sin  au  uair  mu  dheireadh 
bha  iad  uile  cuideachd.  Ann  am  beag- 
au  bhliadhuachau  dh'  atharraich  a' 
chuis  uile  gu  lèir ;  agus  bha  na  h-uile 
ball  de  'u  teaghlach  ud  a  bha  cho  sona 
mu  'u  teallaich  air  an  oidhche  ud,  air 
an  tional  do  àite-adhlacaidh  au  teagh- 
laich.  Fhuair  daoine  eile  an  oighr- 
eachd,  agns  bha  cinn  eile  fo  fhasgath 
nan  seana  chraobh.  Bha  dòcliasau 
mòr'  an  fheasp;air  ud  air  am  meailadh 


gu  luath,  agus  bha  e  SHÌlleir  clio 
(Uomaiu  's  a  tha  maise  a'  ghnuise  a  's 
àluinu,  agus  gràdh  a'  chridhe  a  's 
blhithe.  Cha-u  fhaic  lui  uair  air  bith 
au  seauu  tigh  ud,  gun  earrainn  de  'u 
fhìriun  a  thighinn  gu  mo  chuimhue  a 
tha  'labhairt  mu  dhiomhanas  dòchais 
an  duiue.  Auu  an  saoghal  bàsmhor 
mar  a  tha  an  so,  tha  feura  againn  air 
dòchas  cinnteach  agus  ueobhàsmhor. 

Tha  e  sgriobhta,  "Sgriosaidh  tu 
dòchas  au  duine."  Seadh,  mar  sin 
fhèin.  Cha-n  e  mhàiu  gu-u  tuit 
dòchas  an  duine  sios  e  fhèin,  ach 
sgriosaidh  Dia  e  roirah  an  àm.  Eiridh 
e  suas  anu  an  oidhche,  agus  (?rionaidh  e 
ann  an  oidhche  a  chionn  gu-m  buail 
Dia  e.  Cha-u  fhaodar  an  so  nithean 
talmhaidh  maireannach  earbsadh  ris 
an  duine.  Bithidh  iad  'n  an  iodhalan 
aige,  agus  is  èigiu  am  briseadh ;  oir 
"  sgriosaidh  e  gu  h-iomlan  na  h-iodh- 
alan."  Is  eigin  ar  dòchas  maiseach  a 
beatha  shona  an  so, — là  fada,  slaiute 
cuirp,  sith,  saoibhreas,  cinneachadh — 
bhi  air  a  chasgadh,  air  neo  dheanadh 
siun  dachaidh  de  'n  t-saoghal,  agus 
bhitheadh  e  'n  a  fhlaitheanas  agaiuu, 
le  diochuimhne  air  a'  ghlòir  a  dh' 
fhoillsichear  agus  air  na  toilinntinnean 
a  tha  aig  deas  laimh  Dhè  gu  bràth. 
"  A  mheud  'ns  is  ionmhuiun  leam,  tha 
mi  a'  ci'onachadh  's  a'  smachdachadh, 
uime  sin  bitheadh  agad  teas-ghràdh, 
agus  dean  aithreachas." 

Ach  cha  mhùch  Dia  dòchas  air 
bith,  gun  dòchas  na  's  fearr  a  thairg- 
seadh, — dòchas  a  mhaireas  gu  bràth  ; 
oir  cha  dean  e  fochaid  air  a'  chreutair 
a  rinn  e,  ni  mo  a  bheir  e  seacadh  air 
ua  flùraicheau  a  's  maisiche  gun 
aobhar,  agus  aobhar  a  tha  làn 
gliocais  'us  gràidh.  Tha  cùram  aige 
dhinne.  Tha  iarraidh  rahòr  aig  oirnue. 
Dh'  iarradh  e  ar  fàgail  sona.  Tha 
'leithid  a  ghràdh  aig  dhuinn  nach 
meall  e  sinu  le  bruadaraibh. 

Is  èigiu  dòchas  an  duine  bhi  air  a 
sgrìos,  chum  'us  gu-n  èirich  dòchas 
I  Dhe  'u  a  àite.  Tha  cuid  au  duine  air 
a  sguabadh  air  falbh  chum  agus  gu-n 
'  tig  cuid  an  Tighearua  gu  'àite  a  hon- 
adh.     Tha  an  ui  aÌDisireil  air  a  spiou- 


adh  uainn  chum  agus  gu-m  hì  sealbh 
againn  air  sin  a  tha  siorruidh. 

Tha,  mata,  ni  ann  ris  am  bheil  Dia ' 
ag  ràdh,  '•  an  dòchas  a  's  fearr," — 
dòchas  làn  neobhàsmhorachd  ;  dòehas 
air  a  thoirt  le  Dia  fèin,   agus   nach 
urrainn  duine  a  thoirt  uainn.     Is  ann 
"o  Dhia  a  tha  e,  agus  tha  e  siorruidh. 
Tha  an  t-sìth  a  tha  'dol  thar  tuigse 
'tighinn   leis ;    agus   tha  e  a'  filleadh ' 
ann    aoibhneas    dolabhairt   agus    làn 
glòire.      Tha    e    ann    an    daimh    ri 
crùn,  ri  oighreachd,  ri  rioghachd,  ri 
glòire  nach  caith  as,  le  siorruidheachd  j 
tle  dh'  aoibhneas  a  leithid   'us   nach 
fhaca  sùil,  'us  nach  cuala  cluas.  ! 

Cha-n  e  ni  amharusach  a  tha  's  an  ' 
dòchas  a  tha  Dia  'cur  romhainn,  ach 
ni  cinnteach,  glòrmhor.  Tha  a  bhun- 
ait  ann  a  shoisgeul,  agus  nithear  daoine 
dòchais  dhinn  trid  creidimh  ann. 

Oir  cha  toir  aon  ni  dòchas  ach  | 
soisgeul  air  a  chreidsinn, — is  e  sin  an  j 
ui  ris  an  abair  Dia  dòchas.  Bheirl 
soisgeul  air  a  chreidsinn  sith  thug-  [ 
ainn;  agus  leis  an  t-sìth  bheir  e  dòchas.  I 
Tha  an  t-sith  cinnteach  agus  daingean  ; 
agus  tha  an  dòchas  bheir  i  leatha  mar 
sin  cuideachd. 

Is  e  an  soisgeul  so  an  deagh  naigh- 
eachd  mu  'n  Ti  a  bhàsaich,  agus  a  dh' 
adhlaiceadh,  agus  a  dh'  eirich  a  rìs.  i 
Tha  an  deagh  sgeul  uile  air  fhilleadh ! 
anns  na  tri  bhadhnachan  deug  thar  I 
fhichead  eadar  a  chreadhail  agus  a  i 
chranu-ceusaidh.  Tha  sgeul  a  bhreith, ' 
a  bheatha,  agus  a  bhàis  a'  gabhail  a 
stigh  na  's  èigin  duinn  aithneachadh ! 
chum  ar  sithe.  Imichidh  an  t-sith  tha  i 
So  stigh  do  anam  an  neach  a  ghabhas  | 
ris  an  sgeul  neamhaidh  ud,  agus  fan- ; 
aidh  i  an  sin, — sìth  ann  an  creidsinn. 


sith  ri  Dia  troimh  an  Tighearn  losa 
Criosd.  "Ach  do  'n  ti  nach  dean 
obair,  ach  a  tha  'creidsinn,"  (Rom. 
iv.  5,)  buinidh  an  t-sìth  so;  agus  an 
ti  aig  am  bheil  au  t-sìth,  tha  an  dòchas 
aige — dòchas  nach  cuir  gu  naire. 

Aonadh  beannaichte  eadar  sith  agus 
dòchas!  Cha-n  urrainn  an  dòchas 
bhi  againn  a  dh'  easbhuidh  air  an 
t-sìth,  agus  cha-n  urrainn  an  t-sith 
bhi  againn  a  dh'  easbhuidh  air  an 
dòchas.  Tha  creidimh  anns  an  deagh 
sgeul  'toirt  duinn  an  dà  chuid. 

An  so  tha  gràdh  !  Oir  chi  sinn  ann 
Dia  ag  ullachadh  cha-n  ann  a  mhìxiii 
airson  na  h-aimsir  tha  làthair,  ach 
airson  ua  tha  ri  thighiun,  a  'cur 
romhainn  crùin  agus  rioghachd,  agus 
aig  an  àm  cheudna  a'  toirt  duinn  sith 
ris  fhèin  air  an  talamh,  gus  an  tig  au 
rioghachd  sin.     An  so  tha  gràdh  ! 

Tog  suas  do  shuilean,  O  a  dhuine^ 
agus  ris  na  nithe  a  tha  'tighinn !  Ciod 
e  bhitheas  ann?  Dorcha  no  soilleir? 
Is  e  tha  'n  ad  bheatha  ceò.  Nach 
dean  thu  greim  cinnteach  air  a'  bheatha 
shnthain?  Faodaidh  tu  ruighinn  oirre. 
Is  e  na  rinn  esan  ann  am  bhi  'bàsachadb 
aira'chrann-ceusaidh,ath'agadsachum 
socrachadh  air  airson  na  siorruidh- 
eachd.  Isàitefoisecinnteache.  Cha-n 
'eil  fèum  agad  air  aon  eile.  An  ti  a 
chreideas theid  e stigh  do  shuaimiineas  ! 

Seadh ;  agus  theid  an  neach  a 
chreideas  stigh  chum  beatha  nuadh,, 
agus  toisichidh  e  air  cleachdadh 
naomh,  "Ma  tha  neach  air  bith  an 
Criosd,  is  creutair  nuadh  e ;  "  agus  tha 
e  a'  faighinn  an  aon  Spiorad  a  tharruing 
e  chum  a  chrann-ceusaidh,  chum  agus 
gu-n  lean  e  Criosd,  agus  gu-m  bi  e 
naomh  mar  a  bha  esan  naomh. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mbaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
BO  a  chraoLhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  ciio  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  "n  mhuinutir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacliad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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"DIOCHUIMHNE"    DHAOINE,    AGUS 
"CUIMHNE"    DHE. 


Is  fuatli  le  peacadh  deagh  chuimhne. 
Ma  bheirear  duine  le  cuimhne  mhaith, 
bheir  Satan  oidhirj^  air  a  ghoid  uaithe. 
Is  e  ceud  leithsgeul  an  leinibh,  ''  Cha 
robh  cuimhne  agam."  Agus  tha  clann 
na  's  mò  ullamh  gu  ràdh,  ''Chaidh  e  as 
mo  chuimhne." 

Cha-n  'eil  ach  aon  chuimhne  fhada 
a  's  maith  le  Satan.  Thubhairt  duine 
mòr  mu  chuimhne  duine  bhig,  nach 
robh  ann  ach  deilg  gu  a  dhroch  ruint- 
ean   a  chrochadh   orra.      Cha   chuir 
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Satan  an  aghaidh  sin.  Ach  is  fhearr 
leis  'n  uau'  a  tha  a'  chuimhne  'n  a  clàr 
air  an  sgaoil  sinn  a  mach  ar  nitbe 
maithe.  Cho  fad  's  a  tha  clàir  an 
àrdain  farsuinn  gu  leòr,  agus  an 
t-àite  cho  làn  's  gu  iDheil  Dia  agus  a 
thròcairean  air  an  druideadh  a  mach, 
tha  Satau  a'  faotainn  a'  chuimhne  fhada 
tha  so  na  's  feumail  dha  na  cuimhne 
ghoirid.  Gidheadh  mar  is  trice  's  i  a' 
chuimhne  ghoirid  a  's  fearr  leis.  Tha 
a'  chuimhne  fhada  ullamh  air  a  bhi 

"Man'8  'Forgets,'  and  God's  '  Eememtiers,"' 


'toirt  air  ais  iiithean  a  b'  fhearr  leis 
fholach,  agns  aig  nair  's  am  bith, 
faodaidh  e  fèin-dhìteadh  a  thoirt  leis 
chum  a'  choguis  a  tha  'n  a  codal  a 
lotadh;  no  faodaidh  "  briathran  deir- 
eannach  màthar "  èiridh  roimh  'n  inn- 
tinn,  agns  am  focal  "Thig"  no  "Pill," 
à  beul  Dhia  a  thogail,  agus  eisdeachd 
fhaighinn  doibh.  Is  e  is  fearr  le  Satan 
mata  nach  amhairceadh  am  peacach 
aou  chuid  roimhe  no  as  a  dheigh. 
Maireadh  e  beò  "  a'  mealtuinn  a 
chuid  de  'n  t-saoghal"  an  diugh,  cia 
b'  e  mar  a  dh'  èireas  do  'n  là  màireach. 

Is  luath  thoisich  Satan  air  a  bhi 
'sàrachadh  cuimhne  an  duine.  Dh' 
fheumadh  e  buaidh  fhaighinn  air 
cuimhne  Eubha  's  a  ghàradh  air  neo 
cha  b'  urrainn  i  diochuimhneachadh 
gu-n  d'  thubhairt  Dia,  cha-n  e  "  mu  '??i 
bàsaich  sibh,"  ach  "  Gu  cinuteach  bàs- 
aichidh  sibh."  Chuidich  e  le  Cain 
cuideachd.  Cha-n  e  gu-n  do  dhio- 
chuimhnich  Cain  mu  Abel,  an  uair  a 
thubhairt  e  ri  Dia  nach  b'  aithne  dha 
ni  m'  a  dheighinn.  Is  e  breug  bha  an 
sin,  agus  cha-n  e  "  diochuimhne  "  idir. 
Ach  an  uair  a  chaidh  Cain  a  mach  à 
làthaireachd  Dhe  agus  a  thog  e  baile, 
nach  b'  ann  a  dh'  fheuchainn  ris  an  ni 
a  chur  as  a  bheachd,  agus  a  bhi  air 
a  dhiochuimhneachadh '?  Dh'  fheuch 
e  mar  iomadh  fear  eile,  ri  a  chuimhne 
a  mhùchadh,  agus  a  choguis  a  thacadh, 
le  aire  dhlù  a  thoirt  do  nithibh  eile. 

Ann  an  eachdraidh  cloinn  Israeil 
cuirear  ri  taice  a  chèile  mar  a 
"  chuimhnicheas "  Dia,  'us  mar  a 
"  dhiochuimhnicheas  "  daoine.  Anns 
an  Eiphit  chuala  Dia  an  osnaich,  agus 
chuimhnich  e  a  choimhcheangal,  ag 
oibreachadh  iongantasan  air  an  son. 
(Ecs.  ii.  24.)  Ach  cha  do  thuig  iad 
na  h-iongantasau;  agus  cha  do 
chuimhnich  iad  na  tròcairean.  (Salm 
cvi.  7.)  Dhiochuimhnich  iad  cho 
luath,  'us  nach  robh  ach  tri  laithean 
an  deigh  sin  gus  an  d'  èigh  iad  leis  an 
eagal,  agus  gus  an  do  bhrosnaich  iad 
e  aig  a'  Mhuir  Ruaidh.  A  rìs  shaor 
e  iad,  'g  an  treòrachadh  air  talamh 
tioram.  Chreid  iad  'us  sheinn  iad  cliù 
car  ùine.    Ach  le  cabhaig  dhiochuimh- 


nich  iad,  a'  miauuachada  aig  an  am  so 
feòla.  Agus  mar  sin  gus  an  do  dhio- 
chuimhnich  iad  cha-n  e  mhàin  'oibre 
'us  a  bhriathra,  ach  e  fhèin  cuideachd. 
Kinn  iad  laogh  leaghta,  agus  rinn  iad 
aoradh  dha.  Oir  rinneadh  an  dream 
a  bha  mi-thaingeil  michreidmheach. 
Is  e  suim  an  ni  gu  leir : — 

Ann  am  braighdeanas,  dhiochuimh- 
nich  iadsan — 

Acli  chuÌTnhnich   esan  a  choimh- 
cheangal,  agus  shaor  e  iad.     (Ecs. 
ii.  24.) 
Ann  an  cunnart,  dhiochuhuhnich  iad- 
san — 

Ach  chuimhnich  esan  'fhocal,  agus 
shaor  e  iad.     (Salm  cvii.  20. ) 
Am  measg  ocrais,  dhiochuimhnich 
iadsan — 

Ach  chuimhnich  esan  a  ghealladh, 

agus  thug  e  dhoibh  mana,  agus 

uisge  as  a'  chraig.     (Salm  cv.  41, 

42.) 

Ann  am  peacadh,  dhiochuimhnich 

iadsau — 

Ach   chuimhnich  esan  nach  robh 

annta  ach  feòil,  agus  thionndaidh 

e  'fhearg  air  falbh.     (Salm  Ixxvii. 

38,  39.) 

Ann  an  soirbheachadh,  dhiochuimh- 

nich  iadsan — 

Achchuimhnich  e  dhoibh  a  choimh- 
cheangal,  agus  ghabh  e  aithreach- 
as  a  rèir  lionmhorachd  a  thròcair. 
(Salm  cvi.  45.) 

Agus  is  e  bu  mhiosa,  gu-n  cuimh- 
nicheadh  iad  an  uair  bu  mhaith  leo. 
Agus  an  ni  bu  mhaith  leo.  Dhio- 
chuimhnich  iad  am  braighdeanas  agus 
na  clachan-creadh ;  agus  chuimhuich 
iad  na  poitean-feòla,  agus  am  pailteas 
arain.  Dhiochukuhnich  iad  an  t-saoth- 
air  agus  na  deoir;  chuimhnich  iad 
na  mealbhucain  agus  na  culairean. 
Chuimhnich  iad  eadhon  Dia  air  am- 
aibh, — 'n  uair  a  rmn  e  peanas  orra, 
no  an  uair  a  dh'  fhairich  iad  gu  robh 
feum  aca  air.  Ach  shaoil  leo  gu-n 
robh  an  Dia  acasan  cosmhuil  riu  fèin, 
agus  rinn  iad  miodal  ris.  Dhealbh 
iad  briathran  feallsa,  agus  na  's 
miosa  na  sin,  caitheamh-beatha  feall- 
sa,  a'  strì  ri  bhi  'mealladh,  aun  an 
dòclias  gu-n  do  dhiochuimhnich  e. 

"  Oh,  is  eadh,  bu  mhuiuutir  thruagh 


clann  Israeil ! "  arsa  tasa.  "  Cha-n 
fhaic  mi  ciamar  a  b'  urrainn  Dia 
giùlan  leo  cho  fada,  agus  maitheanas 
a  thoirt  doibh  cho  tric  !  Ach  cha-n 
'eil  sinne  mar  a  bha  iadsan.  Nan 
robh  na  deich  plàighean  againn,  agus 
a'  chàisg,  agus  an  turus  troimh  'n 
Mhuir  Ruaidh,  gun  labhairt  air  an 
aran  o  ueamh  gach  maduinn,  agus  an 
stuadh  teine  'us  neoil  oidhche  'us  là, 
chum  ar  cumail  an  cuimhne,  cha  deau- 
adh  siuu  diochuimhne;  cha  deanadh 
ged  a  dh'  fheuchadh  sinn  ris." 

Ach  am  bheil  thu  cinnteach  gur  tu 
a  's  fearr  na  iadsan?  Ciod  e  nam  b' 
e  teachdaireachd  Dhè  riut  an  diugh 
"/s  tusa  an  duine?"  Oir,  0  a  chomh- 
pheacaich,  ciod  e  nach  do  dhiochuimh- 
nich  thu  ? 

Dhiochuimhnich  Israel  an  Dia  a 
chruthaiche.  (Deut.xxxii.18.)  Ando 
chuimhnich  thusa  mata  do  Chruithear 
aun  an  laithibh  d'  òige?  (Eccl.  xii.  1.) 
An  do  ghabh  thu  do  bheatha  mar  o  Dhia, 
agus  an  do  chleachd  thu  air  a  shousa  i  ? 

Dhiochuimhnichlsraellehobha-Iireli 
an  Tighearn  a  dh'  ullaich  dhoibh.  Agus 
nach  'eil  freasdailean  agadsa  gu  an 
cuimhneachadh?  No  saoradh  o  chunn- 
art  ?  No  piltinn  o  dhorus  a'  bhàis  ? 
No  ullachadh  mu  choiunimh  feuma? 
No  dol  as  0  olc?  Nach  robh  buin- 
teanas  no  uair  riamh  agad  'n  uair  a 
dh'  fhairich  thu  nach  b'  urrainn  thu 
Dia  a  dhiochuimhneachadh  gu  bràth 
tuilleadh — ach  o  'n  do  theich  thu, 
agus  thu  dìreach  fhathast  an  duine  a 
bha  thu?  Agus  mur  robh  mòrau 
cunnart  no  eagal  agad  'n  ad  là,  is  ann 
is  mò  an  coman  fo  'm  bheil  thu  do 
chùram  freasdail  Dhe  a  rinn  do  choimh- 
ead  cho  teàruinte. 

A  rìs,  ma  's  ciontach  thu  am  fianuis 
Dhè  a  chruthaich  thu,  agus  a  ghleidh 
gu  so  thu,  ciod  e  mu  Dhia  nan  gràs,  au 
Dia  a  shaor  thu?  Is  maith  a  dh' 
fhaodas  sinn  so  a  ghabhail  gu  cridhe, 
oir  an  so  rinn  Dia  nithean  mòra  air  ar 
son.  "  Oir  is  ann  mar  sin  a  ghràdh- 
aich  Dia  an  saoghal  gu-n  d'  thug  e 
'aon-ghin  Mhic,  chum  'us  cia  b'  e  a 
chreideas  anns  an  nach  bàsaich  e,  ach 
gu-m  bi  a'  bheatha  shiorruidh  ai";e." 


Eoiu  iii.  IG.)  "Agus  rinneadh  am 
foeal  'n  a  fheoil,  agus  ghabh  e  comh- 
nuidh  maille  rium,  agus  chunnaic  sinn 
a  ghloire,  .  .  .  làn  gràis  agus  fìrinn." 
(Eoin  i.  14.) 

Gidheadh,  cia  tearc  iad  a  ghabhas 
no  a  chuimhnicheas  na  rinn  e  !  Tha 
nithean  cho  lionmhòr  aig  an  duiue 
shaoibhir  ri  smuaineachadh  orra,  agus 
tha  na  nitheau  ainnimh  aig  an  duine 
bhochd  'n  an  aobhar  smuaineachaidh 
cho  mòr  dha.  Tha  aig  Criosd  fhath- 
ast  r'  a  ràdh,  "Tha  tig  sibh  a  'm 
ionnsuidhse  chum  'us  gu-m  bitheadh 
beatha  agaibh."  Diochuimhneach  air- 
san,  gidheadh  thog  iad  teampuill,  (Hos. 
viii.  14,)  agus  rinn  iad  dhoibh  fhèin 
diathan  eile — saoibhreas  no  toilinntinn 
fheòlmhor,  no  miann  agus  saorsainn  a' 
pheacaidh.  (Salm  xliv.  20.)  Eadhon 
'n  uair  bha  iad  sgìth,  agus  tinn  'n  an 
cridhe,  chaidh  iad  air  turus  o  bheinn 
gu  cnoc,  o  'n  a  dhiochuimhuich  iad 
am  Buachaille  maith,  agus  'àite-tàimh, 
'àite chum luidheadh sios  ann.    (ler.  1.  G.) 

Gidheadh  their  thu  theagamh.  "Ach 
tha  cuimhne  agamsa  air.  Tha  mi  'dol 
do  'n  eaglais,  agus  bithidh  mi  ag  ùr- 
nuidh."  0  a  dhuine,  cha  deanar  fauoid 
aii"  Dia.  "  An  e  so  an  trasg  a  rogh- 
naich  mise?"  tha  e  ag  ràdh.  Agus 
"Is  euceart  eadhon  a'  chomhgairm 
naomh"  thubhairt  e.  "Is  Spiorad 
Dia,  agus  is  èigiu  da  'luchd-aoraidh 
aoradh  a  dheanamh  dha  an  spiorad 
agus  am  fìrinn."  An  ni  tha  'n  ar 
cridhe  brisidh  e  mach  'n  ar  caitheamh- 
beatha.  Ma  's  aithne  dhuinn  Dia 
agus  ma  tha  gràdh  againn  dha,  cuimh- 
nichidh  sinn  e  air  là  Sathuirn  agus 
Sàbaid;  ann  ar  suidhe  sios  agus  ar 
n-eiridh  suas,  'aig  an  obair  'us  aig  an 
tigh.  Bithidh  bùth  'us  margadh 
dhuiun  mar  an  eaglais,  an  t-seapal,  no 
an  t-seòmar.  Cha-n  urrainu  sinn  a 
dhol  far  nach  bi  siun  comasach  air 
iarraidh  o  Dbia  gu-n  smuainicheadh  e 
oirnu  airsou  maithe. 

No  their  thu,  "Tha  mise  'toirt 
oidhirp  air  cuimhneacbadh  ach  tha  mi 
a  diochuimhneachadh  a  ghnàth."  Oh! 
tha  sgeul  an  siu,  nach  'eil  ?  Am  bheil 
thu  a'  diochuimhueachadh  uithean  na 


beathaso — cl'èideaclhairsoncuideachd,  [cham  earbsadh  as  agus  'ainm  a  mhol- 
do  rùn  no  do  dhòchas  aimsireil?  An  adh.  Eighidh  tu  ris  do  chuimhneach- 
diochuirahne  leat  laithean  d'  òige, — do  adh  fhathast  mar  a  rinn  e  mar  tha.  Dh' 
dhathigh,  'us  an  dream  a  ghràdhaich  i  iarr  e  sin  ort.  "  Cuir  ann  an  cuimhne 
thu  an  uair  sin  ?  Cha-n  eadh,  cha-n  mi,"  ars'  esan.  Agus  ciod  e  a  chnireas 
'eil  air  dhiochuimhne  agad  ach  Dia.  |  sinne'nachuimhne?  An  gealladh  ion- 
'Seadh,  agus  bithidh  e  mar  sin  fhad  's  |  gantach,  "  Is  mise,  mise  fein  esan  a 
nach  'eil  ann  ach  thusa  a'  toirt  oidhirp  dhubhas  d'  euceartan  as,  air  mo  sgàth 
'us  nach  e  an  Spiorad  Naomh  a  tha  j  fèin ;  agus  do  lochdan  cha  chum  mi 
Hoirt  do  'd  chuimhne.     (Eoin  xiv.  26.)  air  chuimhne."     (Is.  xliii.  25.) 

Ach    am    bheil    thu    ag    iarraidh 

briathran  gu  dol  a  thagradh  ri  Dia^ 

mar  a  tha  e  ag  ràdh  ?     Cuidichidh  na 

dh'  iarras  e.     Feumaidh  tu  bhi  air  do  ;  Sailm  leat.     Tha  iad  a  tagradh  air- 


Oir   is   ann   an   so   tha    an 
Feumaidh    tu    an    Spiorad    Naomh 
'fhaighinn,  a  gheall  Dia  dhoibhsan  a 


dheanamh  'n  ad  dhuine  nuadh,  agus 

an  sin  gheibh  thu  cuimhne  an  duine 

nuaidh.    O  sin  a  mach  cuimhnichidh  tu 

na    nithean   a   b'    abhaist    duit    dio- 

chuimhneachadh  agus  diochuimhnich- 

idh  tu  na  nithean  a  b'  àbhaist  duit 

cuimhneachadh.     Dìreach  mar  a  dhio- 

chuimhnich  Pol  na  nithean  a  bha  as  a 

dheigh,  chum  'us  gu-n  ruigeadh  e  air 

a'  chomharadh.     (Phil.  iii.  13.)     Dìr- 

each  mar  a  chuimhnich  Peadar  focal 

Chriosd,  'n  uair  a  chunnaic  e  mar  a 

sheall   Criosd   ris,   agus   a   chaidh   e 

mach,  agus  a  ghuil  e.      (Mat.  xxvi. 

75.)      Bheir  an  Spiorad  Naomh  ort !  an  Tighearn;  cha-n  fhaic  e  gu  bràth?" 

gu-n  cuimhnich  thu  na  nithean  mu 'd  j  (Salm  x.  11.)     Cuimhnich,   "  Cuirear 

tbimchioll    fein, — do    pheacadh    agus  |  na  h-aingidh   gu   ifrinn :    na   cinnich 

tròcair  Dhè — air  achd  agus  gu-m  bi  j  uile  nach  cuimlinich  Dia." 

thu  gun  chomas  do  cheann  a  thogail.       "  Ach  air  chuirahne  gu  bràth  bithidh 

(Esec.  xvi.   63.)      Agus  bheir  e  ort  j  ara  fìrean."     (Salm  cxii.  G.)     Oir"dh' 

nithean  a  chuimhneachadh  mu  fhad-  j  èisd  an  Tighearn,  agus  chual'  e  agus 

f  hulangas  agus  mu  chaoimhneas  Dhe  bha  leabhar-chuimhue  air  a  sgriobhadh 


son  cuimhne  Dhè.  Cuimhnich,  do 
chaomh  -  thròcairean,  0  Tighearna. 
(Salm  XXV.  6.)  Peacaidhean  m'  oige 
na  cuimhnich  thusa  :  a  rèir  do  thròc- 
air  bi-sa  cuirahneachail  orm.  (Salm 
XXV.  7.)  Cuimhnich  am  focal  do  d' 
oglach,  as  an  d'  thug  thu  orm  earb- 
sadh.  (Salm  cxix.  49.)  Cuimhnichidh 
e  oirnn  leis  a'  dheagh-ghean  a  uochdas 
e  do  a  shluagh  fèin.     (Salm  cvi.  4.) 

A  charaid,  am  bheil  thu  beò  a' 
cuimhneachadh  agus  air  do  chuimh- 
neachadh  le  Dia,  gach  là?  No  am 
bheil  thu  ag  ràdh,  "  Dhiochuirahnich 


— mar  a  nnn  e,  o  cheann  deich  thar 
fhichead,  agus  dà  fhichead  bliadhna, 
faodaidh  bhi  ceithir  fichead,  do  sheòl- 
adh,  do  bheathachadh,agus  do  choimh- 
ead,  (Deut.  viiL  2,) — air  achd  agus 
gu  bheil  do  chridhe  air  a  thogail  suas 


'n  a  làthair  airson  na  muiuntir  air  an 
robh  eagal  an  Tighearn,  agus  a  smuain- 
ich  air  'ainm.  Bithidh  iad  leamsa, 
tha  Tighearn  nan  sluagh  ag  ràdh, 
auns  an  là  sin  anns  au  deau  mi  suas 
mo  sheudan."     (Mal.  iii.  16,  17.) 


Tha  8  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  auns  na  leabbranan 

80  a  chraobhsgaoileadh,  gmi  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 

a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiuntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 

0  àm  gu  am. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


MIOS  MAIRT,  1880. 


"AIR    MO    GHAIRM,    ACH    GUN    BHI 
ULLAMH." 


AiR  cnoc,  ann  an  earraiun  ro  àlulnn 

de  Shasunn,  tha  Caisteal  L r'  a 

fhaicinn.  Agus  ge  b'  àluinn  na  bha 
an  taobh  a  mach  de  na  ballachaibh  ud, 
bha  ni  ua  b'  àluinn  fhathasd  'n  an 
taobh  a  stigh. 

Bha  Fionnghal  L *  'n  a  dill- 

eachdan,  agus  ro  bheadarrach  aig 
brathair  a  h-athar  s'  a  mhnaoi,  a 
ghabh  i  mar  an  leanabh  fèin,  a  chionn 

*  Tha  na  Utrichean-toisich  so  gun  sùil  air 
Lith  ris  an  fhior  ainm. 
Harch  1880. 


nach  robh  clann  aca.  Og,  maìseach, 
j  de  nadur  ionmhuinn,  stuaim,  choisinn 
i  gràdh  gach  aoin.  Cha  b'  urrainn 
!  farmad  bhi  rithe,  oir  cha  robh  i  uair 
air  bith,  a  reir  coslais,  a'  smuaineachadh, 
m'  a  timchioll  fèin. 

Ach  cha  robh  Fionnghal  coimhlionta. 
"  Ghràdhaich  i  an  creutair  na  's  mo  no 
'n  Cruithfhear.'^  Ann  an  aon  fhocal, 
bha  i  "a  reir  cumaidh  an  t-saoghail 
so" — cha  robh  i  air  "  a  cruthatharrach- 
adh    trid    athnuadhachadh   a    h-inn- 

'•  Called,  but  not  Beady." 


beatha  so — d'èideaclliairson  cuideaclid,  j 
do  rìin  no  do  dhòchas  aimsireil  ?  An 
diochuimhne  leat  laithean  d'  òige, — do 
dhathigh,  'us  an  dream  a  ghràdhaich  j 
thu  an  uair  sin  ?  Cha-n  eadh,  cha-n 
'eil  air  dhiochuimhne  agad  ach  Dia.  \ 
'Seadh,  agus  bithidh  e  mar  sin  fhad  's 
nach  'eil  ann  ach  thusa  a'  toirt  oidhirp  \ 
'us  nach  e  an  Spiorad  Naomh  a  tha 
'toì'rt  do  'd  chuimhne.  (Eoin  xiv.  26.) 
Oir  is  ann  an  so  tha  an  leigheas. 
Feumaidh  tu  an  Spiorad  Naomh 
'fliaighinn,  a  gheall  Dia  dhoibhsan  a 
dli'  iarras  e.  Feumaidh  tu  bhi  air  do 
dheanamh  'n  ad  dhuine  nuadh,  agus 
an  sin  gheibh  thu  cuimhne  an  duine 
nuaidh.  O  sin  a  mach  cuimhnichidh  tu 
na  nithean  a  b'  abhaist  duit  dio- 
ehuimhneachadh  agus  diochuimhnich- 
idh  tu  na  nithean  a  b'  àbhaist  duit 
cuimhneachadh.  Direach  mar  a  dhio- 
chuiuihnich  Pol  na  nithean  a  bha  as  a 
dheigh,  chum  'us  gu-n  ruigeadh  e  air 
a'  chomharadh.  (Phil.  iii.  13.)  Dir- 
each  raar  a  chuìmhnich  Peadar  focal 
Chriosd,  'n  uair  a  chunnaic  e  mar  a 
slieall  Criosd  ris,  agus  a  chaidh  e' 
mach,  agus  a  ghuil  e.  (Mat.  xxvi.  j 
75.)  Bheir  an  Spiorad  ISraomh  ort 
gu-n  cuimhuich  thu  ua  nithean  mu  'd  ; 
thimchioll  fein, — do  pheacadh  agus 
tròcair  Dhè — air  achd  agus  gu-m  bi  j 
thu  gun  chomas  do  cheann  a  thogail. 
(Esec.  xvi.  63.)  Agus  bheir  e  ort : 
nithean  a  chuimhneachadh  mu  fhad-  j 
fhulangas  agus  mu  chaoimhneas  Dhè  | 
— mar  a  rinn  e,  o  cheann  deich  thar 
fhichead,  agus  dà  fhichead  bliadhna, 
faodaidh  bhi  ceithir  fichead,  do  sheòl- 
adh,  do  bheathachadh,agus  do  choimh- 
ead,  (Deut.  viiL  2,)— air  achd  agus 
gu  ÌDheil  do  chridhe  air  a  thogail  suas 


chum  earbsadh  as  agus  'ainm  a  mhol- 
adh.  Eighidh  tu  ris  do  chuimhneach- 
adhfhathastmararinnemartha.  Dh' 
iarr  e  sin  ort.  "  Cuir  ann  an  cuimhne 
mi,"  ars'  esan.  Agus  ciod  e  a  chuireas 
sinne  'n  a  chuimhne?  An  gealladh  ion- 
gautach,  "  Is  mise,  mise  fein  esan  a 
dhubhas  d'  euceartan  as,  air  mo  sgàth 
fèin ;  agus  do  lochdan  cha  chum  mi 
air  chuimhìie."     (Is.  xliii.  25.) 

Ach  am  bheil  thu  ag  iarraidh 
briathran  gu  dol  a  thagradh  ri  Dia^ 
mar  a  tha  e  ag  ràdh?  Cuidichidh  na 
Sailm  leat.  Tha  iad  a  tagradh  air- 
son  cuimhne  Dhè.  Cuimhnich,  da 
chaomh  -  thròcairean,  O  Tighearna. 
(Salm  XXV.  6.)  Peacaidhean  m'  oige 
na  cuimhnich  thusa  :  a  rèir  do  thròc- 
air  bi-sa  cuirahueachail  orm.  (Salm 
XXV,  7.)  Cuimhnich  am  focal  do  d' 
oglach,  as  an  d'  thug  thu  orm  earb- 
sadh.  (Salm  cxix.  49.)  Cuimhnichidh 
e  oirnn  leis  a'  dheagh-ghean  a  uochdas 
e  do  a  shluagh  fèin.     (Salm  cvi.  4.) 

A  charaid,  am  bheil  thu  beò  a' 
cuimhneachadh  agus  air  do  chuimh- 
neachadh  le  Dia,  gach  là?  No  am 
blieil  thu  ag  ràdh,  "  Dhiochuimhnich 
au  Tighearn;  cha-n  fhaic  e  gu  bràth?" 
(Salm  X.  11.)  Cuimhuich,  "  Cuirear 
na  h-aingidh  gu  ifrÌQU :  ua  cinnich 
uile  7iach  cuimhìiich  Dia." 

"  Ach  air  chuirahne  gu  bràth  bithidh 
am  fireau."  (Salm  cxii.  6.)  Oir"dh' 
èisd  an  Tighearn,  agus  chual'  e  agus 
bha  leabhar-chuimhue  air  a  sgriobhadk 
'u  a  làthair  airson  na  muiuntir  air  an 
robh  eagal  an  Tighearn,  agus  a  smuain- 
ich  air  'ainm.  Bithidh  iad  leamsa, 
tha  Tighearn  nan  sluagh  ag  ràdh, 
anns  an  là  sin  auns  au  deau  mi  suas 
mo  sheudan."     (Mal.  iii.  16,  17.) 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabbranan 
80  a  cbraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabbartas,  ge  b'  air  bith  cbo  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bbeil  iad  air  an  toirt  seacbad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


MIOS   MAIRT,   1880. 


"AIR    MO    GHAIRM,    ACH    GUN    BHI 
ULLAMH." 


AiR  cnoc,  ann  an  earraiun  ro  àlulnn 

de  Shasunn,  tha  Caisteal  L r'  a 

fhaicinn.  Agus  ge  b'  àluiuu  na  bha 
an  taobh  a  mach  de  na  ballachaibh  ud, 
bha  ni  na  b'  àluinn  fhathasd  'n  an 
taobh  a  stigh. 

Bha  Fionnghal  L *  'n  a  dill- 

eachdan,  agus  ro  bheadarrach  aig 
brathair  a  h-athar  s'  a  mhnaoi,  a 
ghabh  i  mar  an  leanabh  fèin,  a  chionn 

*  Tha  na  Utrkhean-toisich  so  gun  sùil  air 
bith  ris  an  f  hior  ainm. 
March  1880. 


nach  roljh  clann  aca.  Og,  maiseacb, 
de  nadur  ionmhuinn,  stuaim,  choisinn 
i  grìidh  gacli  aoin.  Cha  b'  urrainn 
farmad  bhi  rithe,  oir  cha  robh  i  uair 
air  bith,  a  reir  coslais,  a'  smuaineachadh, 
m'  a  timchioll  fèin. 

Ach  cha  robh  Fionnghal  coimhlionta, 
"  Ghràdhaich  i  an  crentair  na  's  mo  no 
'n  Cruithfhearr  Ann  an  aon  fhocal, 
bha  i  "a  rèir  cumaidh  ari  t-saoghail 
so" — cha  robh  i  air  "  a  cruthatharrach- 
adh    trid    athnuadhachadh   a    h-inn- 

"  Calleil,  but  not  Ready." 


tinD."  Cha  do  tbreòraich  trocairean  adh  tu  bhi  'n  ad  mheadhou  anu  an 
Dhe  i,  mar  a  tha  iad  air  am  foillseach-  iadsaa  a  theàrnadh." 
adh  ann  au  obair  iongantaich  au  t-saor- '  An  deigh  leithid  so  a  chonaltradh 
aidh,  chum  i  fein  a  thoirt  seachad  'n  a  gheibheadh  Fiouughal  bhochd  a  cridhe 
"h-iobairt  bheò,  naomh,  thaitneach,  trom,  agus,  air  uairibh,  rùnaicheadh  i 
do  Dhia,  mar  sheirbhis  reusouta ;  "  ni :  gun  deauadh  i  seirbhis  do  Dhia.  Ach, 
mo  a  rainig  focal  Dhe,  mar  chlaidh-  mo  thruaighe  !  chuireadh  a'  cheud 
eamh  dha  fhaobhair,  air  a  h-anam  's  ghaoth  buairidh  sgapadh  anns  na 
an  leth  steach,  mar  "  fhear-breth  air  h-uile  smuain  cudthromach  a  bh'  aice. 


Cha  d'  fhuair  Fionnghal  aithne  riamh 
air  a  laigsefèin.  Na  'u  robh  i  air  bhi 
'foghlum  a  bhi  gun  earbsa  aisde  fèin, 
agus  air  a  glùnaibh  a  laigse  aideachadh 
do  Dhia,  dh'  èisdeadh  esan  r'  a  guth. 
Bu  bheag  a  chosgadh  e  dhith  an  sin 
pilltiun  o  dhiomhanas  na  shghe  air  an 
robh  i. 

Bha  cridhe  blàth  Fhionnghai]  làn 
truais  dhoibhsan  uile  a  bha  fo  thriob- 
laid,  agus  air  an  aobhar  sin  riun  i 
mòran  saothrach  am  measg  nam  bochd. 
Dh'  fhurtaich  i  air  au  èigiu  le  mòr 
chairdeas ;  agus  ma  bha  bròn  aca,  bheir- 
eadh  i  oidhirp  air  misneach  agus  sòlas  a 
thoirt  doibh.  Ach  do  'n  spiorad  a  bha 
"'saothrachadhagus  fo  throm  eallaich" 
cha  b'  aithne  dhith  focal  "  a  labhairt 
ann  au  àm."  Cha  b'  aithue  dhith  an 
seòladh  a  dh'  iouusuidh  croinn-ceusaidh 
Chriosd  airson  sòlais,  oir  cha  b'  aithne 
dhith  fèiu  a  bhuaidh-Ieighis  a  bh'  air. 
Thairg  i  teagasg  's  an  Sgoile-Shabaid, 
agus  ghabhadh  gu  toileach  ris  an 
tairgse.  Cba  d'  rinn  so  dad  de  sheid- 
eadh  suas  oirre,  oir  bba  i  de  nadur  cbo 
treibhdbireacb,  gur  anu  a  dh'  fbairich 
i  'ua  ni  goirt  e,  a  tbaobh  gun  robh  aice 
ri  bbi  'moladh  do  'n  chloinn  teagasgan 
agus  cleacbdaidhean  's  an  robh  làu  fbios 
aice  gun  robh  i  fèin  fad  air  dheireadh. 
Agus  an  uair  bha  an  dleasdanas  seachad, 
bha  fein-dhiteadh  aice,  agus  i  a'cur  'n 
a  h-agbaidh  feiu  mar  cbeilg  gun  robh  i 
a'  cur  roimh  na  chloiun  caithebeatha 
naomh,  neolocbdacb,  losa  mar  an  eis- 
mbich,'  gum  bi  au  cuibhrionn  aca  anns  eimpleir,  'n  uair  nacb  robh  i  fèin  a'  strì 
au  '■loch  a  tha  'lo?gadh  le  teine  agws  ri  bhi  'g  a  leantuiuu.  Labbair  i  riu 
pronnvsg.'  Nach  f haod  tbu  na  leanas  mu  a  ghràdh  agus  a  tbròcair  aun  am 
fbàgail  ann  an  laimh  d'  Athar  neamh-jbàs  fhulang  air  sou  pbeacacb,  an  uair 
aidb  ?  Tha  na  h-nile  cridhe  'n  aj'bha  i 'deauamh  tàir  air  a  gbràs,  agus 
laimbse,  agus  is  urrainn  e  an  tionndadb  [  a'  toirt  gràidh  do  'n  dearbh  ni  a  tbaiuig 
mar  a  tbionndaidbeadb  e  cursa  najesa  cbum  ar  saoradb  uaitb. 
h-aimbne  agahni.     Air  ueo  dh'  fhaod-       An  uair  a  bhitbeadh  obair  ua  sgoile 


smuaintibh  agus  rùiutibh  a'  chridlie.' 

Is  fior  gun  robb  a'  bhithbhuantachd, 
air  uairibh,  'n  a  smuain  a  bba  'n  a 
chìiram  d'  i,  agus  gun  robh  roiuu  de 
dhearbhaidheau  aice  a  thaobh  staid  a 
h-anama  an  Ihthair  Dhè.     Bha  minis- 

tear  na   sgìreachd,  Mr.  S ,  'n  a 

dhuiue  a  sbearmonaicb  Criosd,  anu 
am  faide  agus  ann  an  leud  a  ghràidh 
iongantaicb,  mar  a  tha  sin  soilleir  ann 
an  obair  an  t-saoraidh.  Agus  an  uair 
a  leudaich  e  air  cliù  na  muinntir  aig 
an  robh  an  cosan  ag  imeachd  air  an 
t-sligbe  aimhleathain  a  threòraicheas 
ehum  beatha,  gbcibbteadh  amharus 
ann  an  cridhe  Fhionugbail  nach  robh 
a  cosan  fèin  air  an  t-shghe  ud, 

Bha  na  h-amharusau  ud  a  fhuair 
àite,  air  uairibh,  ann  au  coguis  Fbionn- 
gbail,  air  an  deanamb   aithnichte  gu 

tric  do  Mlirs.  S ,beau  a'  mhinisteir. 

Bha  gràdh  mòr  aig  Mrs.  S air 

Fionnghal ;  agus  is  ioìnadh,  iomadh 
ùrnuidh  a  cbuir  i  suas  air  a  son. 

Theireadh  Fionngbal  rithe,  "Na'n 
robh  mise  air  mo  chridhe  a  tboirt  do 
Dbia,mar  a  thasibhse  ag  iarraidb,  agus 
gun  diultainn  au  sin  bhi  'dol  am  measg 
an  ni  ris  au  abair  sibhse  diombanais 
an  t-saoghail,  bbitheadh  bean  bratbar 
m'  athar  làn  corruicb,  ni  mo  b'  urrainn 

rai  diomb  brathar  m'  athar  L a 

ghiùlan.  Fbreagradb  Mrs.  S , " 0, 

Fhionngbal !  cha  chuimhne  leat  na  tha 
am  Biobul  ag  ràdh  mu  'n  dream  tha 
'  eagallach '  cho  raaith  ris  na  '  michreid- 


seachad,  choisicheaclli  i  dhathigh  le 
cridhe  muladach,  an  dòchas  fhathasd 
guu  d'  thigeadh  an  uair  oirre,  no 
gum  bitheadh  cuisean  freagarraeh 
chum  a  toirt  gu  bhi  nmr  bu  mhaith 
leatha  a  bhi,  'us  nach  bitheadh  a  cridhe 
na  's  fhaide  air  a  roinn  mar  a  bha  e. 

B'  aun  's  an  earrach  air  a  bhìiadhna 
18 — r  uuaich  bean  brathar  a  h-athar  gun 
d'  thugadh  i  Fiounghal  ioniuhuinn  gu 
bhi  'dol  am  measg  chuideachdau  agus 
fhaladhà  Lunnuin.  Bha  iomadh  ni  de 
ghnè  eile  ann  an  inntiun  riiionnghail. 
Bha  i  uair  'us  uair  air  ti  a  ràdh  ri 
piuthar  a  h-athar  uach  leigeadh  a  cog- 
uis  leatha  'dhol  am  measg  na  cuideachd 
diomhain,  agus  nan  cleachdaidhean 
faoine  gus  an  robh  iad  'g  a  seòladh:  bha 

Mrs.  S 'g  a  daingneachadh  anns 

a'  bheachd  so ;  ach  an  uair  a  thainig  an 
dearbhadh  dh'  fhailnich  a  misneach, 
no  bha  ni  èigin  'n  a  h-inntinn  a  bha 
'mianuachadh  na  nithean  ud  fhaiciun 
air  an  robh  cuid  a'  toirt  cliù  cho  mòr. 
"  Mata,  ma  theid  mi  ann,"  ars'  ise  ri 

Mrs.  S ,  "is  e  mo  rùu  gur  e  an  uair 

mu  dheireadh  a  ni  mi  e,  agus  an  uair 
a  thilleas  mi  do  'n  dùthaich  bheir  mi 
aire  a  mhàin  do  nitheau  maithe,  agus 
do  'n  diadhachd."     Dh'  amhairc  Mrs. 

S oirre  le  mulad.     Cha  b'  urrainn 

i  ach  a  leantuinn  le  a  deoir  agus  a 
h-urnuidhean.       Cia   lionmhor   iad   a 

chuir,  mar  a  rinn  Fionnghal  L an 

dearbhaidhean  aun  am  beag  suim,  a' 
diochuimhueachadh,  mar  a  deir  an 
Sgriobtuir,  nach  "  deanar  fanoid  air 
Dia  "  agus  mar  a  chuireas  duine,  gur 
ann  mar  sin  a  hìmaineas  e. 

Bha  an  teaghlach  a  nis  a'  gabhail 
tàimh  'an  Lunnun,  agus  bha  Fionnghal 
a'  seòladh  air  aghaidh  cuain  fasain  agus 
toiliuutiun  au  t-saoghail ;  agus  cha-n 
iongautach  air  dhith  guth  a  coguis  a 
mhùchadh,  ged  a  leigeadh  i  i  fhèin  leis 
an  t-sruth  guu  agadh,  guu  diultadh. 
Bha  i  cho  sgith  m'  oidhche  mar  a 
rainig  i  a  seòmar — no  bu  choir  dhomh 
a  ràdh  's  a'  mhaduinn — nach  robh  àite 
aun  do  smuaiueachadh  aira  cor  agus  do 
fhein-cheasnachadh. 

Bha  cruinneachadh  mòr  air  feasgar 
aoiu  lù  aig  tiuh  brathar  a  h-athar,  a 


chruinnich  chum  toilinutinn  do  nigli- 
ean  a  bhrathar. 

Mar  a  sheas  Fionnghal  ri  taobh  a 
ban-charaid  a'  cur  failte  air  na  h-aoidh- 
ean  mar  a  rainig  iad,  cha-n  fhacas 
riamh  i  le  a  cairdibh  a'  sealltuiiui  na  's 
raaisiche.  Mar  a  ghluais  i  gu  gleusda, 
eutrom,'s  an  dannsa,cha  robh  sùil  nach 
do  dhearc  le  tlachd  air  Fiounghal. 

Bha  i  a  reir  coslais  gle  shona.  An 
robh  feiu-thlachd  a'  deanamh  suas 
roinn  d'  a  sonas  "ì 

Mar  a  ehaidh  au  oidhche  seachad 
agus  a  dh'  fhàs  an  dannsa  na  's 
beothail,  thainig  air  ball  atharrachadh 
mùr  air  eor  na  cuideachd  ud.  Dh' 
fhàs  aghaidh  mhaiseach  Fhionnghail  a 
thiotadh  cho  bàn  ris  an  t-sneachda; 
thaiuig  fanuachadh  oirre,  agus  thuit  i, 
mar  b'  e  gun  d'  rug  cairdean  oirre  'n  an 
gairdeanaibh. 

"  Oh !  thugaibh  dh'  ionnsuidh  mo 
sheòmair  fein  mi,"  ghlaodh  i,  "  tha  mi 
gle  thlnnP 

An  ceann  iiine  ghoirid  ghiulau  iad 
d'  a  seòmar  i,  agus  leig  iad  air  leabaidh 
i.  "Cha-nfhad  gusam  bi  thuua'sfearr, 
a  ghràidh,"arsabean  bratharah-athar; 
"  cha-u  'eil  aun  ach  fannaehadh  beag." 
Cha  do  fhreagair  Fionughal  guth,  bha 
a  sùilean  duiute,  agus  hiidh  i  gun  char- 
achadh.  An  deidh  beagau  mionaideau 
dh'  fhosgail  i  iad,  sheall  i  ri  piuthar  a 
h-athar  le  sealladh  làn  amlighair  'us 
mulaid,  agus  thubhairt  i  le  guth  iosail, 
ach  iongantach  geur,  "  tìia  mi  air  mo 
ghairm — ach  cha-n  'eil  mi  ullamh  !  " 

Bha  dealt  a'bhais  a  tuiteam  gu  luath 
air  a  bathais  fhuair.  Cha  d'  fhàg 
suidheachadh  gnuis  an  lighich  achaidh 
a  ghairm  le  cabhaig  d'  a  h-iounsuidh 
àite  dòchais  d'  a  cairdibh  a  thaobh  cor 
Fhionughail  ioumhuiuu.  Thuit  briath- 
ran  na  h-iughin,  'us  i  uis  dlli  do  'n 
bhàs,  air  cluais  a  baucharaid  mar 
theachdaireachd  a'  bhàis  fein. 

"  Ciod  e  is  ciall  duit,  Fhiounghail, 
ghraidh,  le  bhi  ag  ràdh  nach  'eil  thu 
,  allamli  ?  thusa  nach  d'  rinn  cron  riamh, 
ni  mo  a  thubhairt  droch  fhocal !  tliusa 
bha  direach  'n  ad  aiìtgeal,  'us  thu  ag 
I  ràdh  nach  'eil  thu  ullamh  ì  Co  a  theid 
do  fhlaitheauas  mar  teid  thus  'ann  ?  " 


"0,  cuiribh   a   dh'  iarraidh  Mhr. 

F ,"  ars'  Fionnghal;  "iarraibh  air 

ìirnuidh  'dheanamh  air  nio  shon." 

Cha  b'  fhad  gus  an  d'  thainig  Mr. 

F :  bha  e  'n  a  mhinistear  solusach, 

agus  'n  a  charaid  dlù  do  'n  teaghlach. 
Mar  a  labhair  e  beaganfhocalchaoimh- 
neil  rithe,  dh'  amhairc  Fionnghal 
suas,  agus  le  mòr  èigin  agus  ann  an 
briathraibh  briste,  thubhairt  i,  "  Cha-n 
'eil  annam  ach  cealgair  truagh ! 
b'  aithne  dhomh  an  ni  'bha  ceart ; 
seadh,theagaisgmie  domo  sgoilearaibh 
bochda  's  a  Sgoil-Shàbaid ; — labhair 
mi  riu  mu  naomhachd; — ach  chuir  mi 
fein  mo  chiil  ri  Dia ; — rahùch  mi  guth 
coguis,  agus  tha  Dia  air  mise  thoirt 
seachad  do  leirsgrios  ! — Tha  mi  aìr  mo 
ghairm — ach  cha-n  'eil  mi  vllamh  !  " 

"Tha  mi  ag  aideachadh  gur  fior 
sin  uile,  a  bhancharaid  oige  bhochd," 
ars'  esan,  'us  e  'glacadh  a  laimh  fhuair, 
"  tha  mi  'creidsinn  gun  robh  do  pheac- 
aidhean  ro  anabharrach ;  ach  cha-n 
'eil  sin  ach  a'  nochdadh  cliìi  gràis 
fhad-fhulangaich,  agus  graidh  chaoin 
an  Ti  a  cbaomhain  thu  gus  a  so,  agus 
a  thubhairt, — '  Esan  a  thig  do  'm 
ionìisuidhse,  cha  tilg  mi  air  chor  's  am 
hith  a  mach  e."  Ann  a  mbòr  ghràdh 
thug  e  an  dàil  so  dhuitse,  chum  agus 
gun  amhairceadh  tusa  ris,  agus  gui 
bitheadh  tu  air  do  thearnadh.  Rinn  d 
Athair  neamhaidh  na  b'  urrainn  gràdh 
a  dheanamh  ann  an  tiodhlac  a  Mhic 
ionmhuinn,  agus  tha  an  Spiorad 
Isaomh  ag  ràdh  gun  '  glan  fuil  losa 
Criosd,  a  Mhic,  o  na  h-uile  peacadh.' 
Comharraich  na  briathran ;  cha-n  'eil 
iad  ag  ràdh  '  o  'n  pheacadh  ?/c?,  no  o  'n 
pheacadh  tid  eile^  ach  o  na  h-uile 
peacadh.'     Innis  dhomh,  Fhionnghail, 


gu  bheil  thu  'g  a  chreidsiun  agus  go 
bheil  thu  sona  'n  a  ghràdh." 

Dh'  amhairc  Fionnghal  air,  'us  neul. 
truagh  na  h-ainearbsa  air  a  gnuis  agus 
le  osnadh  throm,dh'  aithris  i — '•'■Thami 
air  mo  ghainn — achcha-n'eiliniullamhr 

B'iad  so  na  briathran  mu  dheireadh 
a  chualadh  aice. 

An  sin  dhoirt  Mr.  F a  chridhe 

mach  ann  an  ùrnuidh  dhùrachdaich 
airson  Fhionnghail  bhochd,  ainearbs- 
aich,  'us  i  ri  h-uchd  bàis, 

Bha  buill  a  cuisle  uis  a'  dol  na  's 
anmhuinne,  agus  an  uine  ghoirid 
chaiU  i  a  mothachadh.  Mus  d'  thainig 
a'  mhaduinn  bha  Fionnghal  òg  's  an 
t-siorruidheachd. 

Is  fada,  fada  bhitheas  fuaim  nam 
briathran  ud  'a  seirm  'an  cluasaibh  na 
muinntir  a  bha  timchioll  air  leabaidh 
a  bàis — "  Tha  mi  air  mo  ghairvi — 
ach  cha-n  'eil  mi  ullamh  !  " 

Faodaidh  an  cunntas  fìrinneach  so 

mu  bhàs  Fhionnghail  L tighinu. 

fo  bheachd  leughadair  oige  air  choir- 
eigin,  a  dh'  fhaodas  ni  fhaicinn  ann- 
cosmhuil  ris  na  dh'  fhairich  i  fein. 
Ri  'n  leithid  so,  ris  na  h-uile  neach^ 
theirinn,  Na  cuiribh  earbsa  as  'ur  rìin 
fèin ;  —  iarraibh  air  Dia  gràdh  a/i 
t-saoghail  a  thoirt  as  'ur  cridlte.  Glac- 
aibh  focal  Dhe.  larraibh  leithid  a  dh* 
ullachadh  cridhe  's  a  ni  comasach 
sibh  air  slighe  na  h  -  imhlachd  a 
thaghadh.,  dh'  aindlieoin  a  chunnart, 
agus  dealraichidh  solus  Dhè  air  'ur 
slighe  's  a'  bheatha  so,  agus  ann  au 
uair'urbàÌ6bithidhdòchas"oighreachd 
nan  naomh  ann  an  solus  "  agaibh. 

Cha  bhi  agaibh  ri  ràdh  an  sin— 
"  Tlta  mi  air  mo  ghairm — ach  cha  n- 
'eil  mi  ullamli !  " 


Tha  e  air  iaiTaìdh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabbar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  '& 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiuntLr  lcis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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AM    BI    THU    AIR    DO     THEARNADH? 

"  Au  tearc  iad  a  shaorar  r '' — Luc.  xiii.  23. 


A  LEroTiAPAiR  —  'Oganaicli  'us 
'mhaiglideiu,  'sheann  daoioe  no 
'ehlann,  'phosda  uo  gun  phosadh, 
'uasal  no  'iosal,  eisdibh  ri  ceist 
Bihòir:  AM  BHI  SIBH  AIR  'UR 
TEARNADH? 

A  Leughadair,  tha  mi  a'  meas  gu 
bheil  thu  ag  ràdh  gur  Criosdaidh 
thu  fèin.  Cha  bu  mhaith  leat  gu-m 
bitheadh  daoine  ag  ràdh  gur  fear- 
aicheimh  na  fìrinn  thu.  Tha  thu  ag 
aideachadh  a  bhi  'creidsinn  a'  Bhiobuill 
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'agus  na  th'  ann.  Cha  do  chuir  thn 
riamli  an  amharii?,  ihcagamh,  breith 
Chriosd     am     Fear-  saoraidh,  —  bàs 

IChriosd  am  Fear-saoraidh — an  t- 
slàinte  a  dh'  uUaich  Criosd  am  Fear- 

jsaoraidh.  Ach,  an  de'igh  sin  uile,  am 
bi  buannachd  agad  dheth  ?  An  dean 
e  maith  dhuit  l  Ann  an  aon  fhocal, 
— Am  hi  tìiìi  air  do  tJielmiadh  ì 

Faodaidh  tu  bhi  òg,  fallan,  agus 
làidir.  Tlicagamh  nach  robh  thu  là 
riamh  gu  tinn.     Ach  cuimhnich  gu-m 

"  Shall  you  be  Saved  't " 


hheil  ara  bùs  air  uairibli  a'  gearradh 
na  h-òige  sros  an  toiseach  an  latha. 
An  uine  bhig  faodaidh  tusa  bhi  's  an 
uaigh.  Agus  an  sin,  smuainieh, — 
Am  hithu  air  do  theàrnaclh? 

Faodaidh  bhi  gu  bheil  thu  saoibhir, 
agus  cinneachdail  anns  an  t-saoghal. 
Tha  airgiod  agad,  agus  na  bheir  air- 
giod  leis.  Ach,  cuimhnich,  cha  mhair 
saoil^reas  gn  bràth.  Cha  bhi  e  agad 
ach  car  uine  bhige.  Tha  e  air  a 
chomharrachadh  do  dhaoine  bàsach- 
adh  aon  uair,  agus  an  deigh  sin 
breitheanas.  Agus  an  sin  smuainich, 
— Am  hi  thu  air  do  theàrnadhf 

Faodaidh  bhi  gu  bheil  thu  bochd 
agus  feumnach.  Is  gann  gu  bheil 
agad  na  ghleidheas  biadh  'us  eudach 
tlhuit  fhèin,  agus  do  'd  theaghlach. 
Ach  tha  sòlas  agad  ann  am  bhi  'creid- 
sinn  gu  bheil  saoghal  ri  thighinn,  agus 
nach  bi  bochdhuinn  no  uireasbhuidh 
nnn.  Ach  smuainich, — Am  hi  thu  air 
do  theàrnadh? 

Faodaidh  bhi  gu  bheil  corp  dìblìdh, 
euslan  agad.  Cha-n  aithne  clhuit  ciod 
e  sin  bhi  saor  o  phian.  Tha  laithean 
ann  's  am  bheil  thu  cosmhuil  ri  lonah 
deas  air  a  ràdh,  ''Is  fearr  bàs  fhaotainn 
na  bhi  beò."  Ach,  cuimhnich,  cha-n 
e  am  bhs  na  h-uile  ni.  Tha  ni  air  a 
thaobh  thall  thuilleadh  air  an  uaigh. 
Agus  an  sin,  smuainich, — Aìn  hi  thu 
air  do  theàrnadh  ? 

A  Leughadair,  guidheamaid  ort 
amharc  air  a'  cheist  a  chuir  mi 
romhad.  Tha  mi  'labhairt  riut  mar 
ri  duine  bàsmhor, — creutair  neobhas- 
mhor  mar  an  ceudna — creutair  a 
bhitheas  gu  luath  fo  bhreitheanas 
Dhe  :  Am  hi  thu  air  do  theàrnadh  ? 

I.  An  toiseach,  lahhram  air  ciod  e 
sin  hhi  air  do  theàrnadh. 

Cha-u  e  teàrnadh  a  bhi  ag  ràdh 
gur  Criosdaidh  Ihu.  Faodaidh  na 
bhuineas  do  'n  diadhachd  o  'n  leth 
mach  a  bhi  agad,  agus  gidheadh  th 
bhi  caillte.  Faodaidh  tu  bhi  air  do 
bhaistcadh — dol  do  bhòrd  an  Tigh- 
carna — eòlas  air  an  fhirinn  bhi  agad 
— bhi  air  do  mheas  diadhaidh — agns 
<r  anam  1)hi  marbh  fad  do  là,  agus  a  bhi 
um  dheireadh  air  an  làimh  clilì.     Cha-n 


e  siu  slàinte,  a  Leughadair!  Is  ni  na  's 
airde  agus  na  's  doimhne  e  na  sin. 

Is  e  bhi  teàruinte  a  bhi  anns  a' 
bheatha  so  air  ar  saoradh  o  ckionta 
peacaidh,  trid  creidimh  ann  au  losa 
Criosd,  an  Slànuidhear.  An  ueach  a 
chreideas  le  a  chridhe  anns  au  Tighearn 
losa,  is  anam  teàruinte  e.  Cha-n  fhaigh 
e  bàs.  Bithidh  a'  bheatha  mhaireaun- 
ach  aige.  Is  e  so  a'  cheud  chuid  de  'n 
t-siàinte,  agus  freumh  na  cuid  eile  gu 
lèir.     Ach  cha-n  e  so  uile  e. 

A  bhi  teàruinte,  is  e  sin  bhi  air  ar 
saoradh  o  chumhachd  d  pheacaidh.,  le 
bhi  air  ar  breith  a  rìs,  agus  air  ar 
naomhachadh  le  Spiorad  Chriosd.  Is 
e  bhi  air  ar  saoradh  o  chumhachd 
gràineil  a'  pheacaidh,  an  t-saoghail, 
agus  an  diabhuil,  agus  nadur  nuadh 
blii  air  a  chur  annainn  leis  an  Spiorad 
Naomh.  An  neach  a  tha  mar  so  fMr 
'athnuadhachadh  ann  an  Spiorad  'inn- 
tinn,agus  air  'iompachadh,is  anam  teàr- 
uinte  e.  Cha-n  fhaigh  e  bàs.  Theid  e 
stigh  do  rioghachd  Dhè.  Is  e  so  dara 
cuid  ua  slàinte.     Ach,  cha-n  e  so  uile  e. 

A  bhi  air  ar  teàrnadh  is  e  bhi  air  ar 
saoradh  aig  là  a'  bhreitheanais  o  thor- 
adh  eagallach  a'  pheacaidh.  Is  e  bhi 
air  ar  gairm  neolochdach,  gun  smal, 
guu  choire,  agus  iomlan  ann  an  Criosd, 
'n  uair  a  tha  daoine  eile  air  au  gairm 
ciontach  agus  air  an  diteadh  gu  siorr- 
uidh.  Is  e  bhi  'ckiinntinn  na  briath- 
ran  sòlasach  ud, — "  Thigibh,  sibhse  a 
Iha  beannaichte  !  "  —  'n  uair  a  tha 
daoine  eile  a'  cluinntinn  nam  briathran 
uamhasach  ud, — "Imichibh  uam  sibhse 
tha  malhiichte!"  Is  e  bhi  air  ar 
n-aideachadh  le  Criosd  mar  aou  d'  a 
cliloinn  agus  d'  a  sheirbhisich  ion- 
mhuinn,  'n  uair  a  tha  daoine  eile  air  an 
diùltadh  gu  siorruidh. 

Is  e  so  an  t-slàinte.  A  bhi  air  ar 
saoradh  o  chionta,  o  chumhachd  agus 
0  thoradh  a'  pheacaidh.  Is  e  bhi  a' 
creidsinn  agus  air  ar  naomhachadh  a 
nis,  agus  a  bhi  air  ar  saoradh  o  fhcirg 
Dhe  aig  au  là  mhòr.  An  ti  aig  am 
Ijheil  a'  cheud  ehuid  anns  a'  bheatha 
so,  bithidh  gun  teagamh  an  dara  cuid 
aige  anns  a'  bheatha  a  tha  ri  thighinn. 
Tha   an    dà   chuid   a'  leantuinn  r'  a 


■cheile.  Na  bitbeadh  neach  a'  meas 
gu-n  teàrnar  mu  dheireadh  e,  mar  bi 
e  air  a  bhreith  rìs.  X a  bitheadh  ueach 
fo  amharns,  ma  bhitheas  e  air  a  bhreith 
ris,  nach  teàrnar  e  gu  siorruidh. 

A  Leuschadair,  thoir  an  aire  gur  e 
crioch  mhòr  na  diadhachd  thu  bhi 
air  do  theàrnadh.  Is  i  so  a'  cheist 
mhòr  a  thu  eadar  thu  agus  do  choguis, 
agus  ris  an  e  mo  mhiannsa  bhi  a  seòl- 
adh  d'  aire.  Cha-n  i  a'  cheist  co  an 
eaglais  gns  am  bheil  thu  'dol, — co 
dhiubh  a  tha  thu  a'  leantuinn  doigh 
àraidh  aoraidh  no  nach  'eil, — co 
dhiubh  tha  thu  'dol  troimh  leithid  so 
a  dh'  aireamh  dhleasdanasan  no  nach 
'eil.  Is  i  a'  cheist  mhòr,  am  bi  thu  air 
do  theàrnadh.  Guu  so  cha-n  'eil  na 
h-uile  dleasdanas  ach  'n  a  sgios  agus 
'n  a  dhiomhanas. 

Xa  gabh  gu  l)ràth  ri  ni  's  am  bith 
mar  dhiadhachd  ach  an  ni  a  theàrnas. 
Cha-n  'eil  ann  ach  amaideas  leanabaidh 
a  bhi  a'  leantuinn  mar  dhiadhachd  ni 
nach  toir  sìth  dhuit  ann  am  beatha, 
no  dòchas  ann  ara  bàs,  no  gloire  's  a' 
bhibhuantachd. 

Agus  a  nis  a  Leughadair,  chuala  tu 
ciod  e  sin  slàinte.  Ainbaire  gu  stolda 
air  mo  cheist,  "AM  BI  THU  AIR 
DO  THEARNADH?" 

II.  Anns  an  dara  àite,  ìeigeam  ris 
cuid  de  na  meai'aclidan  a  tha  am  measg 
dhaoine  a  tliaobh  aireamh  na  muinntir 
caillte. 

Ciod  e  uime  sin,  a  tha  daoine  a' 
meas  mu  chor  spioradail  dhaoine  am 
fad  's  a  tha  iad  beò  ?  Ciod  e  am  barail 
mu  chor  anaman  an  dilsean,  an  caird- 
ean,  an  coimhearsnaich,  agus  an  luehd- 
eòlais?  Faiceamaid  mar  a  ghabhas  a' 
cheist  a  freagairt. 

Tha  fhios  aca  gu  bheil  na  h-uile 
neach  timchioll  doibh  buailteach  do 
bhàs  agus  do  bhreitheanas.  Tha  fhios 
aca  gu  bheil  anaman  aca  ri  chall  no  ri 
theàrnadh.  Agus  ciod  i  a'  chrioch  a 
reir  coslais,  a  bhitheas  aca? 

An  aidich  iad  gu  bheil  aindiadhaich 
idir  ann?  Ro  ainmig,  ge  b'  e  an  gnè 
eaitheamh-beatha  bhitheas  aca.  Faod- ' 
aidh  neach  bhi  'n  a  fhear-brisidh  na 
Sàbaid.      Faodaidh  e  am  Biobull  a 


dhearmad.  Faodaidh  e  bhi  gun  aon 
chomharradh  air  diadhachd  a  bhi 
aige.  Coma  co  dhiubh !  Their  a 
chairdean  riut  nach  'eil  e  'deanamh 
jaideachadh  cho  mòr  ri  càch,  ach  gu 
bheil  "  cridhe  maith  "  aige,  agus  nach 
I  e  droch  dhuine  idir  a  th'  ann.  Tha 
mi  'cur  na  ceisd'e  air  duine  's  am  bith 
do  'n  aithne  au  saoghal,  mar  ann  an 
làthair  Dhè,  Nach  'eil  so  ceart  ? 

Agus  ciod  a  nochdas  so  uile  gu 
leir?  Nochdaidh  gu  bheil  daoine  a' 
meas  nach  'eil  e  'u  a  ni  cruaidh  idir 
ruighinn  airneamh.  Tha  e  'feuchainn 
gur  e  barail  dhaoine  gu  bheil  iad  tearc 
nach  bi  air  an  teàrnadh. 

Ach  ciod  a'  bharail  a  th'  aig  daoin- 
ibh  mu  chor  spioradail  dhaoine  eile 
an  deigk  am  bàis?  Faiceamaid  ciamar 
a  ghabhas  a'  cheist  so  a  freagradh. 

Aidichidh  daoine,  mur  anacreidich 
iad,  gu  bheil  na  mairbh  uile  aon  chuid 
sona  no  truagh  nis.  Agus  co  an  aon 
de  'n  dà  staid,  tha  iad  a'  meas,  anns 
am  bheil  a  mhòr  chuid  de  na  daoinibh 
a  chaidh  as  an  t-saoghal? 

Tha  mi  ag  ràdh  gun  eagal  gu  bheìl 
doigh  mhuladach  ann  air  a  bhi  'bruidh- 
eann  gu  fàbharach  mu  chor  nan  daoine 
a  fhuair  bàs.  Coma  ciamar  a  bha 
duine  r'  a  bheò.  Dh'  fhaodadh  e  bhi 
gun  aon  chomharradh  air  aithreachas 
no  creidimh  ann  an  Criosd  a  bhi  aige. 
Dh'  fhaodadh  e  bhi  beò  'us  bàsachadh 
mar  chreutair  gun  anam.  Agus  gidh- 
eadh  'n  uair  a  gheibh  e  bàs.  their  sluagh 
riut  gu  h-ealamh  gur  e  an.dòchas  "gun 
d'  rainig  e  saoghal  na  's  fearr."  Labh- 
raidh  iad  mu  a  bhàs  an  sin  mar  "  ath- 
arrachadh  beannaichte  dhasan."  Cha-n 
'eil  uamsa  bhi  'ciurradh  inntinn  neach 
's  am  bith.  Oha-n  'eil  mi  ach  a'  foigh- 
neachd  de  neach  's  am  bith  do  'n  aithne 
an  saoghal,  Xach  'eil  so  uile  fior  ? 

Ach  a  rìs,  ciod  e  barail  dhaoine 
mar  is  tric  mu  mhinistearan,  a  shear- 
monaicheas  an  soisgeul  ann  an  dil- 
seachd?  Faiceamaid  ciamara  ghabhas 
a'  cheist  so  a  freagradh. 

Cuir  duine  gu  sgjreachd,  a  theag- 
aisgeas  uile  chomhairle  Dhe  agus 
nach  ciim  air  ais  hteadh  de  'n  fhìrinn. 
Bitheadh  e  'n  a  dhuine  theagraiso-eas 


fnn  soilleir  fireanachadh  trid  creidimb, 
aithbhreith  leis  an  Spiorad,  agus 
naomhachd  beatha.  Deanadh  e  eadar- 
dhealachadh  mion  a  chur  eadar  an 
au  t-anam  gràsmhor  agus  am  peacach, 
;;gus  thugadh  e  an  cuibhrionn  fèin  do 
pheacaiich  agus  do  naoimh.  Thugadh 
e  mach  as  a'  Bhiobull  fior  chhu  an 
fhior  Chriosdaidh.  Feuchadh  e  nach 
fhaod  dòchas  slainte  shiorruidh  bhi 
:iig  aon  anam  air  nach  'eil  an  cliù  mòr 
ud.  Cuireadh  e  so  dhathigh  le  eud 
agus  cumhachd  air  coguisibh  luchd- 
eisdeachd,  agus  gu-n  teid  an  neach 
iiach  giulan  an  cliù  ud  gu  cinnteach 
a  dhith.  Deanadh  e  so  gu  dìleas, 
firinneach,  agus  ciod  a  gheibh  e,  an 
<3eigh  sin  uile  ? 

Gheibh  gu-n  gabh  cuid  aithreachas 
agus  gu-n  tearnar  iad,  ach  a  thaobh 
a  mhòr  chuid  d'  a  luchd-eisdeachd, 
nach  gabh  iad  'us  nach  creid  iad  a' 
theagasg.  Faodaidh  bhi  nach  cuir 
iad  'n  a  aghaidh  gu  foliaiseach.  Faod- 
aidh  iad  eadhon  meas  bhi  aca  air,  agus 
urram  thoirt  da  mar  dhuine  dileas, 
fìrinneach,  caomh;  ach  cha  teid  iad 
na  's  fhaide.  Faodaidh  e  briathran 
Chriosd  agus  nan  abstol  fheuchainn 
doibh.  Faodaidh  e  earrainn  an  deigh 
earrainn  a  thoirt  leis :  cha-n  'eil  e 
chum  maith  's  am  bith.  Saoilidh  a' 
nihòr  chuid  diubh  gu  bheil  e  "  ro 
tlieann,"  "ro  chumhann,"  agus  "ro 
chruaidh."  Their  iad  nach  'eil  an 
saoghal  cho  dona  's  a  tha  am  ministear 
a'  smuaineachadh,  agns  nach  urrainn 
sluagh  bhi  cho  maith  's  a  tha  esan  ag 
agràdh,  agus  an  deigh  na  h-uile  ni 
gu  bheil  iad  an  dòchas,  gu-m  bi  iad 
sàbhailt  mu  dheireadh.  Nach  'eil  so 
nile  mar  so  ? 


Agus  ciod  e  tha  e  uile  a'  dearbhadh  ? 
Tha  e  dìreach  a'  toirt  dearbhachd  eile 
air  gur  e  rùn  dhaoine  a  bhi  'meas  nach 
'eil  slainte  shiorruidh  cho  duilich  rr 
ruighinn  oirre,  agus  a  dh'  aindheoin 
na  dh'  fhaodar  a  ràdh  gu-m  bi  a'  mhòr 
chuid  de  dhaoiue  air  an  teàrnadh. 

Ach,  ciod  e  an  t-aohhar  cinnteach  a  's 
urrainn  daoine  a  thoirt  seachad  airson 
an  dòchais  so  ?  Cha-n  'eil  aobhar  's 
am  bith — cha-n  'eil,  cha-n  'eil.  Cha-n 
'eil  focal  de  'n  fhìrinn  a  ni  taic  riu. 
Labhraidh  iad  nithean  caoine  mu  staid 
spioradail  a  'cheile,  dìreach  a  chionn  's 
nach  maith  leo  aideachadh  gu  hheil 
cunnart  ann.  Glaodhaidh  iad  "  Sìth,. 
sìth,"  os  cionn  uaighean  a  chèile,  o  'n 
is  e  sin  an  durachd. 

Thoir  au  aire,  a  Leughadair,  nacli 
fhiù  barail  an  t-saoghail  mu  ghnoth- 
uch  na  diadhachd.  Mu  phris  bà,  no 
eich,  no  tuarasdail  oibre — mu  thuar- 
asdal  'us  mu  shaothair, — mu  airgiod  - 
'us  mu  arbhar — mu  uìle  nithe  na  [ 
beatha-sa  blieir  daoine  an  t-saoghail  ! 
breith  chothromach.  Ach,  thoir  an  ! 
aire,  ma  tha  gràdh  agad  do  d'  anam, 
nach  bi  thu  air  so  sheoladh  le  daoine 
an  t-saoghail  anns  na  bhuineas  do 
theàrnadh.  "  Cha  ghabh  an  duine 
nadurra  ri  nithibh  Spioraid  Dhe  oir  is 
amaideachd  leis  iad."     (1  Cor.  ii.  14.) 

Agus  a  nis,  a  Leughadair,  tha  mi 
aou  uair  eile  a'  cur  mo  cheist  ort :  AM 
BI  THU  AIR  DO  THEARXADH  / 

Is  6  na  tha  o  dhuine  chum  gu-m 
bi  e  air  a  theàrnadh,  còir  anama  ann 
an  slainte  Chriosd.  Gu  cinnteach 
mur  bi  thu  air  do  theàrnadh,  b'  fhearr  's 
a  cheann  mu  dheireadh  nach  d'  rugadh 
riamh  thu. 

Canon  Ryle. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  ruhaith  a  bhi'  cabhar  anus  na  leabhranan' 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seacbad  doibh 
o  km  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


A  N     C  E  I T  E  A  X,      18  8  0. 


AN    T-OLLA    ALASDAIR    DUFF, 

SOISGEULAICHE  AM  MEASG  NAM  FINEACHAN. 


Ann  an  tigli  tuatbauaicli  ann  an 
Siorraraacbd  Pheairt,  's  a  bbliadhna 
180G,  rugadh  Alasuaiu  Duff, 
'■'  prionnsa  shoisgeulaich  e  lunseau  na 
h-aird  an  ear."  Chaith  e  laithean 
'òige  fo  sgàile  nan  Garbh-bheinn,  aun 
an  Athola.  Cha  do  leig  e  riamh  as  a 
chuirahne  dachaidh  'oige,  no  na  par- 
antan  a  ghràdhaich  e. 

Bu  duine  sonraichte  'athair.  Bha 
tiodhlaicean  nadarra  aige,  air  am 
beothaehadh  le  gràs  ann  an  dùsgadh 

May  1880. 


jspioradail  na  bbadhna  1796.  Aig  an 
'hra  sin  bha  Mr.  Stiubhart,  rainistear 
iia  sgìreaehd,  a  'deauanih  shearraoin 
|a  bha  làn  soluis  agus  teagaisg,  ach  a 
dh'  easbhuidh  air  Spiorad  na  beatha 
lagus  a'  chumhachd.  Bha  fios  aig 
jfhèin  air  sin.  A'  cromadh  sios  os 
'  cioun  na  crannaig  aon  là  dh'  aidich  e 
"  a  mhòr  aineolas  agus  a  dboille " 
agus  dh'  iarr  e  air  an  t-sluagh  dol 
maille  ris  ann  an  ùrnuidh  a  dh' 
iarraidh   soluis.     Fhuair   an   ùrnuidh 

"Dr.  Alexandcr  Duff." 


freagraclh  deas.  Bha  Mr.  Simeon, 
miuistear  diadbaidh  à  Sasuun,  'us  e  air 
turus,  air  a'  chumail  's  a  sgireachd 
leis  an  là  trasgaidh  roimh  an  ordugh. 
O  chionn  cheithir  fichead  bhadhna  cha 
robh  obair  'g  a  deanamh,  no  eich  puist 
'g  an  cur  à  stabuU,  air  leithid  a  latha. 
Shearmonaich  an  coigreach  airson  Mhr. 
Stiùbhart,  agus  bha  an  t-searmoin  ud 
air  a  deanamh  'n  a  meadhon  le  Dia 
air  gath  sokiis  a  leigeadh  a  stigh  air 
miiiistear  'us  air  pobulh  0  sin  a 
mach,  ann  an  lànachd  agus  ann  an 
cumhachd,  shearmonaich  e  Dia  ann  an 
Criosd  a'  deanamh  saoghail  ciontaich 
rèidh  ris  feiu.  Agus  fo  na  mhinistreil- 
achd  so  bha  athair  Dhr.  Duff,  a'  f.às 
anu  an  eòlas  agus  anu  an  creidimh. 

Ri  taobh  a  theaUaich  fein,  labhair 
an  t-athair  ud  gu  tric  mu  mhairtirich 
nan  \h  a  dh'  flialbh,  agus  mu  staid 
nam  fineachan  uis,  mar  sin  a'  beoth- 
achadh  anu  an  inntinn  a  mhic  iarrtus 
air  a  bhi  'n  a  fhianuis  airson  Chriosd, 
'n  a  fhear-cosuaidh  auaman  dha.  Bha 
buaidh  aig  nithibh  eile.  Chuir  bruadar 
mu  chaithir  mhòir  gheal,  agus  là  a' 
bhreitheanais  eagal  mòr  air  mu  'anam, 
agus  chuir  sin  e  gu  caithir  gràis  a  dh' 
iarraidh  sìthe  agus  maitheanais.  TJair 
eile  bha  bruadar  aige  mu  charbad 
neamhaidh,  agus  chual'  e  guth  ag 
ràdh,  "Thig  a  nuas  an  so ;  tha  obair 
agamsa  dhuit."  Chomharraich  saor- 
adh  àraidh  an  t-àm  a  bha  an  so. 
A'  piUtiun  dhachaidh  oidhche  rathad 
aithghearr,  fhuair  es'  'us  companach 
iad  fhein  am  measg  uan  cuimheachan 
sneachda  air  na  beauutaichean.  Bha 
an  oidhche  'dol  seachad,  bha  am  fuachd 
mòr,  bha  an  neart  air  'dol  an  highad,  'n 
uair  a'  fhuair  iad  seòladh  o  leus  iasgair 
bhradan,  agus  rainig  iad  teàruinte. 

Air  au  doigh  so,  agus  air  dhoighean 
eile  chual'  an  t-òganach  gairm  Dhe  agus 
mliothaich  e  d'  a  chùram.  Aig  Oil- 
thigli  Chilh'ibhinn,  fo  theagasg  an  Oha 
Cliaìmers  dh'fiiàs  aige,a  chuid'sachuid, 
iarrtus  air  a  bhi  'tearnadh  na  muiuntir 
caiilte,  agus  Criosd  a  shearmonachadh 
am  measg  nam  fincachan  chum  siu. 

"  Blia  eud  Uor  aiin  u  dh'  fhairich' 
na  h-uile  ueach,"  arsa  fear  d'  a  chom-! 


panaich  aig  an  àm  so.  Bha  crioch 
aige  's  an  amharc — a  bhi  beò  do 
Chriosd,  a  bhi  'saothrachadh  airson 
'aobhair — agus  do  sud  thug  e  e  fhein, 
corp,  anam,  agus  spiorad.  Mar  siu  'n 
uair  a  rainig  htir  air  ag  iarraidh  cabhar 
airson  Innsean  na  h-airde  an  ear,  b'  e 
a  fhreagairt  air  ball,  "Tha  mise  an  so, 
cuir  mi."  Bha  cudthrom  na  tìr  raòire 
ud  mar  tha  air  a  chridhe.  Bha  fhios 
aige  mar  bha  i  fad  dà  cheud  bliadhna 
fo  riaghladh  muinntir  Shasniuu,  a 
bha  'toirt  saoibhreis  'us  cliù  dhoibh 
fhein  aisde,  gun  aon  smuaiu  mu 
na  sè  fichead  muilhon  's  a  deich  de 
shluagh  a  bha  fo  an  ùghdarras.  .  Bha 
na  muillionau  ud  fo  bhuaidh  iomlan 
dorchadais  agus  truaigh  an  iodhol- 
aoraidh,agus  sheirbhis  dheamhan,  agus 
bha  an  caithe-beatha  salacli  agus  aiu- 
iochdmhor.  Bha  buidheann  bheag  de 
dhaoine  eudmhor  'saothrachadh  'n  am 
measg,  ach  aig  an  àm  ud  bha  an  creiil- 
imh  agus  an  dòchas  ach  beag  marbh. 

A'  smuaineachadh  air  na  nithibh 
ud,  cha  b'  e  Alasdair  Duff  an  duine 
a  dhiultadh.  A'  searmonachadh  là 
mu  'n  d'  fhalbh  e,  thubhairt  e  mar  so : 
"Bha  uair  ann  's  nach  robh  cùram 
orm  mu  na  ciunich.  Bha  uair  ann  's 
nach  robh  cìiram  orm  mu  'm  anam 
fein.  An  uair,  trid  gràis  Dhè,  's  an 
robh  mi  airmo  thoirt  gu  bhi  fo  chùram 
mu  m'  auam,  au  siu  ghabh  mi  cùram 
mu  na  cinnich  an  cèin.  'N  am  sheòmar, 
air  mo  dhà  ghlùn,  thubhairt  mi  ri  Dia, 
'  0  Thighearna,  tha  fhios  agad  uach 
'eil  òr  'us  airgiod  agam  gu  thoìrt  do 
'd  aobhar.  Ach  na  th'  agam  bheir 
mi.  Tha  mi  'g  am  thairgseadh  feiu 
dha.    Au  gabh  thu  ris  an  tiodhlac  ?  ' " 

Air  a  thoirt  mar  so  do  Dhia  'us  air 
a  roghnachadh  leis  an  eaglais,  sheòl 
Dr.  Duff  'us  a  bhean  òg  anu  am  mios 
October  1829,  a  dh'  ionnsuidh  na  tìre 
far  an  robh  e  gu  bhi  'caitheamh  'us 
air  a  chaitheamh  airson  a  Mhaighislir. 
Ach  mar  a  bha  Pol  o  sheau,  bha 
ministear  Dhe  gu  bhi  air  a  dhearbhadii 
le  triol)laid  mu  'n  do  thoisich  'obair. 

Air  a  cheud  turus-euain  bha  stoirm 
laidir  agus  iomadh  dail  air  au  leantuinu 
le  loug-bhriseadh  dlìi  do  'u  Chape  of 
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Good  Hope.  Cba  do  cbailleadh  beatba  |  ( 
duine,  trid  fàbliar  Dbe,  acb  cba  do 
tbearnadb  aou  ni  eile  ach  Biobiil  acrusl 
Leabbar-sailm  an  t-soisgeulaiche.  Acb ! 
o  'n  eileau  aouaracb  ud,  gun  bbiadh 
aca  ach  uibhean  nan  eun  fiadbaich,; 
cbaidh  fuaim  a'  mholaidh  suas  ann  i 
am  briatbraibh  an  t-seacbdaimb  Saihu  j 
tbar  a'  cheud.  An  deigh  sin,  faisg  air  t 
tràigh  uau  Inuseacban,  agus  fo  ghrein 
loisgeach,  thacbair  dha  loug-bhriseadh; 
eile.  Air  a  gbiùlan  troimh  na  tuiuu,  | 
agus  air  a  chur  sios  ann  an  teampullj 
iodhoil — b'  e  sin  a  cbeud  eòlas  'cbuir 
au  soisgeulaiche  air  an  tìr  gus  au  robb| 
ea'giolau  soisgeil  gblormhoir  Cbriosd.j 

A'  toiseacbadb  aig  Calcutta,  baile 
mòr  Bhengal,  chuir  e  suas  sgoile  no 
oilthigb  do  na  Hinduicb,  anns  am 
bitbeadh,  cha-n  e  mhain  Beurla  air  a 
tbeagasg,  ach  anus  am  bitheadb  am 
Biobull  mar  bhunait  do  'n  teagasg 
uile.  Cba  robb  lucbd-cabhar  tbalmh- 
aidh  aig  an  toiseach  acb  duine- 
uasal  de  dhaoinibb  na  tire,  agus  duine 
bochd  Sasunnach  a  bha  'n  a  fhear- 
deanamh  uaireadairean.  Ach  bha  an 
Tighearn  gu  mòr  leis.  An  toiseach 
bba  'leithid  a  db'  eagal  air  na  daoinibh 
dubba  a  gu  'm  bitbeadb  an  clann  air  an 
deauamb'n  au  Criosdaidbean,nacbrobh 
ach  cuignear  anns  a'  sgoile.  0  'u  cheud 
là,  db'  fbosgladh  i  le  ùrnuidb,  agus  le 
earrainn  de  'n  Bbiobull  mar  am  '•  Mac 
Sroidbeil "  a  leugbadh,  'us  cba  b'  fhad 
gus  ando  bhuail  focal  Dhe  buille.  "0," 
arsa  ueach,  '-tba  so  ro  mhaith  dhuinne! 
co  a  ni  na  tha  air  iarraidh  ?  "  "  An 
urraiun  mi  bhi  air  mo  tbearnadh  f  " 
ars'  neach  eile. 

Db'  eirich  aireamh  nan  sgoilearan  gu 
luatb  0  cbuig  gu  cuig  ceud.  Ghabh 
an  soisgeulaiche  còmbuuidh  am  measg 
an  t-sluaigh.  Bha  sios  agus  suas  anu, 
acb  bhuadbaicb  an  fbìrinu,  agus  sin 
a  dh'  aindbeoiu  trioblaid  tigbiuu  araon 
air  au  fhear-theagaisg  agus  air  na  fogh- 
lumaicb.  Cba-u  fhuihug  creidimh  uan 
Hiuduach  do  neach  mairtfheoil  itheadh. 
Cbuunaic  cuid  de  na  sgoileireau  sud  'u 
a  ni  amaideach,  agus  cba-n  e  mhain  gun 
d'  ith  iad  mairtfheoil  iad  fèiu,  acli  thilg 
iad  mireau  a  stigh  air  cuirt  tiirbe  hr 


de  na  daoine  de  'n  t-seorsa  a  b'  airde. 
Bha  am  baile  air  bboile;  tbilg  au  lucbd- 
iodboil-aoraidh  an  ceannard  a  mach  o 
mheasg  a  shluaigh  gu  bràth.  Bha  au 
gille  nach  robh  'n  a  fbear  iodbol-aoraidh 
no  fhathasd  'n  a  Chriosdaidb,  'us  e 
truagb,  gun  dachaidh,  air  a  thoirt  gu 
bhi  'dol  air  adbart.  Mu  dheireadb 
fbuair  e  sith  au  Criosd.  Thainig  dà 
bhratbair — fear  dhiubb  mar  a  rinu  Ain- 
dreas  a'  treòrachadb  au  fhir  eile — air 
an  adbart  gu  iad  fbèin  aideachadh 
air  taobh  an  Tigbearua.  Bha  fear 
dhiubh  sin  air  a  bbaisteadb,  ag  aid- 
eachadb  gur  ann  "  a  dh'  aindbeoiu  air 
fheiu "  a  riun  e  greim  air  Criosd,  air 
do  a  chridhe  bbi  air  a  bhioradh  le 
faireachadb  air  peacadb,  agus  le  seall- 
adb  de  gbràs  agus  de  dh'  fhirinn. 

Thrèig  fear  eile  na  b-uile  ni  cbum 
losa  a  leantuinn  eadhon  gu  bàs,  ged  a 
bba  a  mhathair  'g  a  bhacadb  le  gul, 
le  agartas,  agus  le  cronacbadb  searbb. 
Tbionaileadh  a  stigb  le  cuid  'us  cuid 
buidheann  de  Chriosdaidheau  fior  agus 
dìleas,  aig  an  do  sheulaich  mòrau  am 
fiauuis  le  'm  fuil  aun  au  Iaitbil)h  dorcha 
na  Ceannairc  Innseanaich,  agus  aig  am 
bheil  cuid  eile  beò  gus  a  nis  chum 
Criosd  a  shearmouachadh  am  measg 
am  braithrean  aiueolach.  Bha  cùram 
air  a  ghabhail  de  bboirionnaich,  ged  a 
tha  beag  meas  orra  's  au  tìr.  Fhuair 
Dr.  Duff  tìm,  maille  ri  so  uile,  air  cùram 
a  ghabbail  de  choimbthiouail  d'  a  luchd- 
dutbcha  fèin.  Bu  dileas  a  tbeagaisg 
's  a  chronuich  e  iad.  Cia  b'  e  taobh 
a  cbaidh  Dr.  Dufi"; — do  lucbairt  an 
Fbear-riaghlaidh  no  do  bhotbau  uam 
bochd, — cbaidh  e  ann  fo  'n  aon  bhrat- 
aich.  Cba  do  ghabh  e  naire  à  Criosd 
no  à  'fbianuis. 

Ach  dh'  fhuihng  slàinte  a  chuirp,  a 
db'  aindheoin  a  neirt,  fo  na  h-uallaich- 
ean  ud.  Bba  a  sblainte  cho  briste, 
agus  gu-m  b'  èigin  a  ghiùlau  stigb, 
'us  e  gun  mhothachadh,  air  bord  an 
t-soithich  's  au  d'  thainig  e  dhacbaidh 
's  a  bbliadhna  1835.  Air  dba  ruigh- 
inn,  fhuair  e  obair  ùr  r'  a  dheanamh 
an  àite  a  bhi  'faighinn  foise,  anu  am 
bhi  'dusgadh  aire  dhaoine  do  'u  dleasd- 
auas,  iad  fheiu,  an   airgiod,  agus   an 


ùruuidlieaii  a  thoirt  do  aobbar  au 
t-soisgeil  anns  na  h-Innseachan. 

Airson  aon  bhliadhna  deug  a'  cheud 
nair,  agus  cuig  bhadhna  an  dara  uair, 
— rinn  e  seirbhis  do  Dhia  's  na  h-Inn- 
seachan,  a'  gabhail  air  le  tlachd  an 
oliair,  a  bheaunaich  an  Tighearn  cho 
niòr  mar  aon  fo  dheuchainn  us  fo 
shoirbheachadh.  Air  an  uair  mu 
dheireadh,  chunnaic  e  uamhasan  na 
Ceannairc  's  na  h-Innseachan.  Bha 
aig  an  am  mu  sheachd  fichead  agus 
deich  mìle  de  Chriosdaidhean  's  an  tir. 
Dhiubh  sin  threig  cuid  an  fhianuis, 
lean  cuid  eile  am  fad  as,  ach  bha  àir- 
eamh  ghlòrmhor  ann  de  naoimh  agus 
mhairtirich  Chriosd.  Cha  robh  an 
solus  riamh  cho  soilleir  's  a  bha  e  's 
an  oidhche  dhorcha,  ainiochdmhor  ud. 

A  chioun  so  bha  buaidh  air  comh- 
airle  ghhc  agus  impidh  Dhr.  Duff  's 
an  tìr,  agus  dh'  fhairich  luchd-riagh- 
]aidh  e.  Ach  bha  e  soilleir  nach  fhad 
a  leigeadh  a  shlàinte  leis  fuireach  ann. 
Le  corp  dìblidh,  ach  le  spiorad  treun 
phill  e  a  dh'  Alba  's  a'  bhliadhna  1864. 
An  so  mar  an  ceudua  lean  e  a'  caithe- 
amh  agus  air  a  chaitheamh  airson 
Chriosd,  Rinneadh  e  'n  a  cheann- 
suidhe  air  Communn  na  h-Eaglais 
Saoire  airson  craobhsgaoileadh  an 
t-soisgeil  aun  an  tìribh  chèin,  agus  le 
sin  rinneadh  e  'n  a  Fhear-teagaisg  air 
Eòlas  mu  chraobhsgaoileadh  an  t-soi- 
sgeil  ann  an  Oilthigh  Shaoir  Dhuin- 
eidin.  Ach  ged  a  shaothraich  e  thar 
a  chomas,  le  fein-aicheamh  chomharr- 
aichte  cha  ghabhadh  e  sgilliun  de  'n 
phàigheadh  a  bhuiueadh  dha,  ach  dh' 
iarr  e  a  chur  chum  craobhsgaoileadh 
an  t-soisgeil  am  measg  nam  Fineachan. 

Ach  bha  a'  chrioch  a'  tarruing  dlù 


Aig  Sidmouth  au  taobh  deas  Shasuinn 
|air  Demairt  an  12""''  là  de  dhara  mio:* 
|na  bliadhna  1878,  "choidil  e."  Am 
measg  a  bhriathran  mu  dheireadh,ana 
am  freagradh  do  'n  laoidh  "  Cia  mihs 
jaium  losa  mar  fhuaim"  thubhairt  e  leis 
au  anail  dheireannaich,  '■' Dolabhairt !  " 

Chaidh  a  ràdh  le  firiun,  an  là  a. 
dhuin  beul  na  h-uaighe  ann  an  cladh  a 
Ghrauge  an  Duinèidiu  air  là  tiodh- 
laicidh  Dhr.  Duff,  gu-n  do  dhuin  e  air 
aon  de  na  daoinibh  a  's  urramaiche 
a  bha  am  measg  dhaoine.  Anns  a' 
chruth  àrd,  fhearail,  a  bha  an  sud,. 
ghabh  còmhnuidh,  cha-n  e  mhain  eud 
agus  neart  inntinn  ueoghnàthaichte,. 
ach  nàdur  's  an  robh  farsuiugeachci 
agus  meud  bha  sonraichte,  air  a  sheòl- 
adh  agus  air  a  naomhachadh  le  gràs 
mòr  o  Dhia.  Cha  do  mheas  e  saothair 
'us  trioblaid  amhgharach,  ma  's  ana 
an  seirbhis  a'  Mhaighistir  bha  iadi 
ri  'n  giìilan.  Gidheadh  an  uair  a 
bha  cor  nam  fineachan  mar  "  theine  'a 
a  chnàmhan,"  cha  d'  thug  an  t-eud  ud. 
airson  chàich  air  gu-n  d'  fhàs  e  fuar 
'n  a  ghràdh  d'  a  thigh  fèin.  Modhail, 
caoin,cofhuIangach,cha-n  e  mhain  gu-n 
do  choisinn  e  cairdeas  ach  gràdh. 

Ach  ged  a  tha  Dr.  Duff  air  a  thoirt 
uaiun,  tha  obair  Dhè  a'  leantuiun  air 
adhart.  Agus  mar  a  tha  an  obair  a. 
thoisich  esan  nis  'g  a  deanamh  le  daoin- 
ibh  eile  's  na  h-Innseachau,  tha  e  ged  a. 
tha  e  marbh  fhathast  a  labhairt  ruinne. 

Tha  eachdraidh  a  bheatha  'cur  mar 
cheist  oirune, — Co  dhiubh  tha  sinne 
beò  no  marbh  ?  Ma  's  ann  beò,  aui 
bheil  sinn  'saothrachadh  airsou 
Chriosd  ?  Mur  urrainu  siun  saoth- 
rachadh,  am  bheil  sinn  'leigeadh  le  'r 
solus  dealrachadh  air  a  shon  ? 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bbi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
so  a  chraobbsgaoileadb,  gmi  tugadb  iad  au  tabbartas,  ge  b'  air  bitb  cbo  beag  '& 
a  db'  fbaodas  e  a  bbi,  do  'n  mbuinntir  leis  am  bbeil  iad  air  an  toùrt  seacbad  doibb 
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AN    DA    FHEAK-TEAGAISG;    NO,     CO 
DHIUBH   DO   'M  BHEIL  MI   UMHAL? 


I&  i  mo  bharnil  trur  e  toradh  seaimon- 
aeLaidh  dhiLB  uu  t-soi^gcil  do  'ii 
t-saoghal  air  fad  (agus  tha  an  fhìrinn 
ag  ràdh  gu  bheil  e  'n  a  luidhe  's  au 
droch  aon)  a  bhi  a'  bioradh  na  muinntir 
a  tha  'g  a  eisdeachd  gu  goirt  'n  an 
cridhe.  Tha  am  bioradh  cridhe  so  'g 
a  nochdadh  fhein  air  dà  dhoigh.  Bha 
e  mar  sin  ri  linn  nan  Abstol.  Anns  an 
dara  caibdeil  de  leabhar  nan  Gniomh- 
aran,  air  an  la's  an  robh  doirteadh  mòr 
an  Spioraid  Naoimh  ann,  là  na  Cuingeis, 


'n  nair  a  Ihe.igaisg  Peadar  an  sluagh, 
ag  rìtdh  gun  lobh  lud  'n  au  luchd- 
brathaidh,  'us  'n  an  luchd-mortaidh  air 
an  Tighearn  losa  Criosd,  bha  iad  air 
am  bioradh  'n  an  cridhe,  agus  ghlaodh 
iad,  "  Fheara,  'us  a  bhraithre,  ciod  a 
ni  sinn?"  Is  e  so  a  h-aon  de  na 
toraidhean  a  leanas  searmonachadh 
dìleas,  firinneach,  an  t>soisgeiI.  Ach 
au  uair  a  shearmouaich  Peadar  an  soi- 
sgeul  aun  an  aou  ìiite,  agus  Stephen  an 
soisgeul  ceudua  'an  aite  eile,  ((iuiomh. 

"The  Two  Teacheis." 


vii.)  agus  a  bha  an  coimhthional  air  am 
"bioradh  'u  an  cridhe,"  au  àite  dhoibh 
glaodhaich  gu  h-àrd  's  an  aon  àitè, 
"  Ciod  a  ni  sinn  chum  'us  gun  teàrnar 
sinu?"  is  ann  a  ghabh  iad  comhairle 
na  luchd-teagaisg  a  mharbhadh  ;  agus 
's  au  àite  eile  chas  iad  am  fiaclan  ris, 
agus  le  aon  aonta  leum  iad  air  agus 
thilg  iad  as  a'  bhaile  e,  agus  rinn  iad 
cordadh  r'  a  cheile  esan  a  chur  gu  bàs. 

Far  am  bheil  duine  a'  labhairt  ri 
daoiue  agus  muathan,  mu  'm  bheil 
eagal  air  gu  bheil  mòran  diubh  guu 
aithbhreith,  mu  tha  e  dìleas,  agus  firinn- 
each,  is  i  mo  bharail  guu  tachair  a 
h-aon  de  dhà  ni,  gum  bi  daoine  air  an 
toirt  fo  dhearbhadh,  agus  mar  sin  chum 
Dhia  trid  losa  Criosd  le  a  theagasg ; 
èighidh  iad  gu  h-ard  "  Ciod  a  ui  siuu 
chum  'us  gun  tearnar  sinn?" — air  neo 
imichidh  iad  uaith  a'  casadh  am  fiaclan 
ris,  agus  ag  radh,  "  Beir  o  'n  talamh  a 
leithid  so  de  dhuiue,  oir  cha  chòir  e 
bhi  beò."  Is  e  mo  ghuidhe  ri  Dia  au 
Spiorad  Naomh  gum  bi  a  leithid  sud 
de  thoradh  air  mo  theagasg. 

Is  e  mo  ghuidhe  nach  bi  a  h-aon 
agaibh  a  's  urrainn  falbh  guu  ghluasad 
0  an  ni  a  tha  sibh  ag  èisdeachd,  mur 
'eil  sibh  aun  an  Criosd  mar  tha.  Is  e 
m'  iarrtus  'ur  tabhairt,  ma  bheir  Dia  au 
comas,  chum  'ur  crioch  dheireaunach 
a  chnuasachadh,agus  a'cheist,  "Ciod  a 
Ijhuannachd  a  th'  agaibh  ged  a  chois- 
neadh  sìhh  an  saoghal  uile,  agus  'ur 
n-anam  fein  a  chall?"  Cha-u  'eil, 
cha-u  "oil,  buannachd  ah-  bith ! 

Ciod  e  nach  tugadh  au  duine  a 
fhuair  bàs  an  de,  agus  a  dh'  èisd  ri 
searmonachadh  maitheanais  peacaidh 
trid  losa  Criosd  o  laithibh  'òige,  agus 
a,  dh'  fhàg  an  saoghal  gun  iompachadh 
— ciod  e  nach  tugadh  e  nis  air  sgath 
tighinu  air  ais  far  ara  bheil  thusa, 
chum  a  chluinutinu  ris  guu  d'  ardaich 
Dia  losa  Criosd  "  chum  bhi  'n  a 
PhrÌGunsa  agus  'n  a  Shlànuidhear, 
chum  aithreachas  a  thoirt  do  Israel 
agus  maitheanas  peacaidh?''  Agus 
mar  a  tha  e  air  a  ràdh  mu  chuid, 
'■'  Chaochail  e  an  de,"  mar  sin  a 
bhrathar  uo  a  phiuthah'  ionmhuiuu, 
bithidh  e  air  a  ràdh  aou  là  mu  do 


thimchiollsa.  Their  iad  "  chaochail  e 
an  dè,"  uo  "  ehaochail  i  an  dè."  Cia 
minic  's  a  thubhairt  thusa  e  mu  charaid, 
no  mu  choimhearsnach,  no  mu  luchd- 
daimh  !  agus  aun  an  ùine  aithghearr, 
their  do  chairdean,do  choimhearsnaich, 
do  luchd-daimh  mu  'd  thimchioll  fèin 
e.  0,  nam  bitheadh  iad  'g  a  ràdh  an 
diugh,  nan  robh  thu  air  bas  fhaotainn 
an  dè,  tha  mi  'g  a  chur  mar  cheisd  ort 
c'  àite  am  bitheadh  tu  'togail  suas  do 
shùilean  ?  Saoil  thu  'n  aun  's  an  ionad 
ud  far  nach  ruig  dòchas  no  tròcair  a 
chaoidh  ?  No  an  e  do  bharail  gur  ann 
far  am  mol  iad  Dia  oidhche  's  a  là  gun 
tàmh,  a  seinn  "  Is  airidh  an  t-Uan  a 
chaidh  a  mharbhadh,  oir  ghlau  e  sinn 
0  ar  peacaidhean  'n  a  fhuil  fèin."  Tha 
mi  a'  guidheadh  ort,  cuir  a  cheist  ort 
fèin;  ach  cha-n  ann  ort  fèin;  cha 
b'  urrainn  thu  a  cur  air  neach  na  's 
miosa;  tha  mi  a'  guidheadh  dhiot,  cuir 
air  do  Bhiobul  i ;  cuimhuich  car  ùine 
bheag  na  's  aithne  dhuit  de  theagasg 
a  Bhiobuil,  na  tha  am  Biobul  ag  ràdh 
mu  thimchioll  ua  muinntir  a  theàrnar, 
agus  an  dream  a  theid  a  dhith,  agus 
an  sin  'g  ad  dhearbhadh  fèiu  le  focal 
sgriobhta  Dhe,  freagair  a'  cheist, 
"  C'  àite  am  bithinn  nam  bitheadh  iad 
a  nis  ag  ràdh  mu  'm  dheighinn  gun  do 
chaochail  mi  an  de  ?  " 

Cha-n  'eil  ach  da  fhear-teagaisg  's 
au  t-saoghal  uile,  Dia  agus  an  duine, 
Spiorad  Dhè  agus  spiorad  an  duine. 
Tha  iomadh  ainm  air  spiorad  an  duine ; 
faodaidli  mi  spiorad  an  uilc  a  ràdh  ris, 
oir  bhuiueadh  ant-ainm  sin  da ;  spiorad 
an  duine,  an  spiorad  a  tha  nis  ag 
oibreachadh  ann  an  clann  na  h-easumh- 
lachd ;  dia  an  t-saoghail  so, — agus  Dia 
agus  Athair  ar  Tighearua  losa  Criosd. 
Cha-u  'eil  luchd-teagaisg  eile  's  an 
t-saoghal  ach  an  dithis  sin,  agus  cha-n 
urrainn  duine  beò  teagasg  au  dithis 
a  leantuinn.  Tha  na  h-uile  duiue  a' 
leantuinn  teagaisg  neach  no  neach 
dhiubh.  Tha  e  aou  chuid  a'  leantuinu 
teagaisg  a  spioraid  fein,  spiorad  an 
duiue,  air  neo  tha  e  a'  leautuinu  teag- 
aisg  Spioraid  Dhe.  Agus  is  e  so  an 
coimhstri  niòr  eadar  Dia  agus  an  duine, 
co  dhiubh  'chreideas  an  duine  a  chridhe 
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fein,  is  e  sin  a  spiorad  fein,  no  a  chreid- 
eas  e  Dia,  agus  teagasg  Spioraid  Dhe. 
Is  e  so  an  coimhstri  mòr. 

Nis  their  sibh  air  ball,  "Gu  cinnteach 
is  còii'  dhuiune  Dia  a  chreidsinu  air 
thoiseach  air  an  duine,  agus  tha  mise 
toilichte  ìimhlachd  a  thoirt  do  Dhia 
air  thoiseach  air  an  duine,"  ach  an 
uair  a  their  sibh  sin,  tha  mòran  agaibh, 
tha  eugal  orm,  tha  'deanamh  dio- 
chuimhne  air  an  dearbh  dhuine  seach 
gach  duine  eile  do  nach  còir  ìimhlachd 
a  thabhairt.  An  uair  a  their  sibh  nach 
toir  sibh  ùmhlachd  do  dhuine,  gu-m 
bith  eagal  oirbh  roimh  Dhe  'us  cha-n 
anu  roimh  dhuine,  am  bheil  sibh  a' 
gabhail  a  stigh  an  duine  siu  mi  fe'ln  ? 
Creidibh  mise,  a  chah-de,  gur  e  an 
namhaid  a  's  mo,  an  droch  fhear-teag- 
aisg  a  's  mo,  au  ti  a  's  iarrtuiunich  a 
tha  air  ar  mealladh,  agus  fadheoidh  ar 
milleadh,  au  spiorad  a  tha  ann  ar 
cridhe  fèin,  an  spiorad  leis  an  thainig 
siuu  stigh  do  'n  t-saoghal.  Tha  Dia  ag 
inuseadh  dhuiun  mu  'n  spiorad  so,  a' 
toirt  duinn  mar  a  chliù  "gu  bheil  e 
anabarrach  eucorach,  agus  cealgach 
thar  na  h-uile  ni,"  agus  tha  mi  de  'n 
bharail  gum  faodadh  ùruuidh  an  duine 
dhuibh  bhi  air  a  beannachadh  gu  mòr 
clhuinn.  Bha  duine  dubh  a  chaidh 
iompachadh  air  a  chluinntinu  ag  ùr- 
uuidh  mar  so,  "0  Dhia,  teàruinn  mi  o 
'm  uaimhdibh  uile,  gu  h-càraidh  o  laimh 
an  droch  dhuine  siu  mi  fein."  Nis,  a 
chairde  ionmhuinn,  na  'm  b'  àill  leibh 
ùmhlachd  a  thoirt  do  Dhia,  na  'm  b'  àiU 
leibh  Dia  a  chreidsinn,  na  'm  b'  àill 
leibh  Criosd  a  leautuinn,  feumaidh  sibh 
a  rùnachadhanis  nach  urraiuu  sibh  sibh 
feiu  a  chreidsinn,  no  ùmhlachd  a  thoirt 
do  'n  fhein,  nach  urrainn  sibh  sibh  fein, 
agus  'ur  miann  feiu  a  leantuiun. 

"  Is  cubhaidh  dhuiun  ùmhlachd  a 
thoirt  do  Dhia  air  thoiseach  air  an 
duine."  Am  bheil  thu  ullamh  chum 
sin  a  dheauamh?  An  robh  thu  'g  a 
dheanamh  gu  so  fad  do  bheatha  ?  Ma 
bha,  buinidh  tu  do  chaoraich  Chriosd ; 
oir  tha  losa  ag  ràdh  mu  na  caoraieh 
aige  gun  èisd  iad  r'  a  ghuth,  agus  gur 
aithue  dha  iad,  'us  gu-u  lean  iad  e. 
Ach  ma  tha  iad  an  so  aig  nach  'eil  an 


comharradh  ud,  a  dh'  fheumas  aideach- 
adh,  am  measg  an  sochairean  uile,  nach 
'eil  Dia  mar  f  hear-teagaisg  aca,  nach  e 
Criosd  gu  lèir  a  bha  iad  a'  leautuinn  ach 
teagasg,  gliocas,  agus  miann  an  cridhe 
feiu,  oh  mata,  leigibh  leam  a'  cheisL  so 
a  chur,  nam  b'  e  so  là  do  bhreitheanais, 
ciod  an  toradh  a  bh'  agad  dhe  bhi 
'leantuinu  teagaisg  do  chridhe  fhèin  ì 
C'  àite  an  do  threòraich  e  thu  ?  Ciod 
a'  chrioch  bhitheas  agad  ?  A  bhrathar, 
a  phiuthair  ionmhuinn,  ciod  e  na  'm 
faigheadh  tu  bàs  an  diugh  'us  thu  fo 
threòrachadh  do  chridhe  fein?  Dh' 
innis  an  cridhe  sin  'n  uair  a  chuala 
tu  mu  losa  an  toiseach,  gum  bu 
duaichuidh,  truagh,  seirbhis  losa. 
Agus  chreid  thu  cìo  chridhe  agus  leau 
thu  e;  agus  cha  do  chreid  thu  losa, 
agus  cha  do  lean  thu  e;  agus  tha  thu  nis 
air  tighinn  gu  leabaidh  tiuneis,  gu  leab- 
aidh  bàis,  agus  ged  a  thug  an  saoghal 
dhuit  gach  ni  a  gheall  e,  ged  nach  do 
mheall  e  riamh  thu,  (cha-n  'eil  mi  ag 
ràdh  gur  ann  mar  sin  a  tha,)  eadhon  ged 
a  dheanadh  e  air  do  shou  na  b'  urrainn 
e,  ciod  e  a  b/uumnachd  a  th'  agad  ma 
's  e  an  ath  uair  uair  do  bhreitheanais  / 

Farraidibh  dhibh  fèiu,  a  chairde, 
sibhse  a  lean  'ar  cridhe  fein,  nach  do 
mhealladh  sibh?  agus  nach  b'  fhearr 
gu  mòr  na  'm  b'  ann  a'  toirt  ùmhlachd 
do  Chriosd  a  bha  sibh,  a  cheannaich 
sibh  le'  fhuil  fein  chum  gloire  Dhè ! 
Nach  e  bhi'toirtùmhlachddo  dhaoinibh 
air  thoiseach  air  Dia  a  thug  gu  so  sibh, 
gu-m  bith  sibh  caillte,  truagh,  bochd, 
ma  bhitheas  agaibh  ri  taisbeanadh  au 
làthair  caithir-bhreitheanais,  ged  a 
bhitheadh  saoibhreas  an  t-saoghail  uile 
agaibh  ? 

Am  bheil  so  gu  leantuiun?  Cia 
fad  'us  a  dh'  fhanas  tu  mar  sol  B' 
fhad  leat  uaireigin  gus  am  bitheadh 
tu  cho  sean  's  a  tha  thu  an  diugh, 
ach  thainig  e ;  tha  an  là  so  air  tighinu  ; 
tha  an  là  so  air  tighinn  ged  a  shaoil 
leat  uaireigin  gu  'm  b'  fhad  as  e. 
Agus  mar  sin  thig  an  uair,  ged  is  fad 
as  e  a  rèir  do  bharailse  anns  am  feum 
thu  bàsachadh ;  seadh,  thig  au  dearbh 
uair  anns  am  bith  thu  do  cheiul  chaig 
mionaidean  aon  chuid  ann  an  nèamh. 


no  anu  an  ifrmn.  Am  bheil  thu  a' 
rùnachadh  do  chridhe  fhein  a  leantuinn 
fhathast  ?  Am  bheil  thu  a'  rùnachadh 
ùmhlachd  a  thoirt  do  'n  duine?  Am 
bheil?  Freagair  a'  cheist  do  Dhia; 
na  freagair  dhomhsa  i.  Is  e  Dia'us  cha 
mhise  tha  'g  a  cur  ort.  Carson  naeh 
do  bhàsaich  thu  au  de?  Am  bheil 
thu  cho  eòlach  air  do  Ehiobul  'us  gur 
urrainn  thu  freagradh  'thoirt  as  do 
Bhiobul  do  'n  cheist,  carsou  nach  do 
bhàsaich  thu  an  dè  !  A  thaobh  gu 
bheil  Dia  fad-fhulangachleat ;  athaobh 
nach  'eil  e  toileach  gu-m  bàsaicheadh 
neach  air  bith,  ach  gu-m  pilleadh  e 
agus  gu-n  deanadh  e  aithreachas.  Is 
e  sin  an  t-aobhar.  'N  uair  a  dheanadh 
fear-casaid  nam  braithrean  casaid 
ort  am  fianuis  na  eaithreach,  sheas 
a  h-aon  an  sin,  agus  thubhairt  e, 
"  Cha-n  ann  am  bliadhna  so,  Athar ; 
cha-n  ann  an  diugh,  Athar;  fuirich  gus 
an  cladhaich  mi  timchioll  da  beagan 
fhathast ;  fuirich  gus  an  dearbh  mi  aon 
uair  eile  e  ;  oh,  na  gearr  sios  an  diugh 
e ;  coimhead  gus  an  là  maireach  e ; 
theagamh  gun  gabh  e  aithreachas." 

Oh,  a  chairde  ionmhuinn,  cuimh- 
nichibh  gur  fior,  cinnteach,  neo-mhear- 
achdach  gach  ni  a  tha  air  aithris  mu 
losa  o  Nasaret ;  gun  d'  thainig  e  nios 
o  nèamh,  air  son  dhaoine,  air  son  ar 
slainte ;  seadh  an  uair  a  bha  slighe 
Dhe  a  dh'  ionnsuidh  dhaoine  air  a 
druideadh  suas  mar  bha  slighe  dhaoine 
a  dh'  ionnsuidh  Dhè,  an  sinn  gun  d' 
thainig  losa  Criosd  a  dh'  ionnsuidh 
an  t-saoghail  pheacaich  so,  am  measg 
a  pheacaidh,  agus  gun  do  chuir  e  as 
do  'n  pheacadh  le  e  fhein  'iobradh 
agus  trid  brat-roinn  'fheola,  gun  d' 
fhosgail  6  slighe  troimh  am  faodadh, 


cha-n  e  mhain  sinne  bhi  air  ar  pilleadb 
chum  Dhe,  ach  troimh  am  faodadh 
Dia  pilleadh  a  dh'  ionnsuidh  a  pheac- 
aich ;  agus  tha  e  'n  a  sheasamh  an 
sin  agus  a'  glaodhaich  fhathast.  "  Is 
mise  an  dorus."  Ach  theagamb 
fhathast  gur  ann  do  'n  duine  us  cha-n 
ann  do  Dhia  tha  sibh  'toirt  ùmhlachd^ 
'leantuinn  'ur  cridhe  fein  agns  cha-Ji 
e  losa  Criosd,  neach  a  threòraicheadb 
sibh  gu  Dia.  Ach  a  dh'  aindheoia 
uile  na  rinn  sibh,  dh'  aindheoin  'ur 
mighnèdhealachd,  'ur  cruas,  'ur  neo- 
churam,  'ar  n-olc  agus  a  mhain  olc  a 
ghnàth  'n  a  aghaidhse,  tha  e  'tighinit 
au  diugh  a  ris  agus  a'  toirt  tairgse  ìiir 
de  maitheanas  agus  slàinte  dhuibh, 
agus  e  ag  ràdh,  "Pillibh,  piUibh^c'  uime 
bhàsaicheadh  sibh?" 

A  chairde  ionmhuinn,  is  eagallach 
am  focal  sin  anns  an  litir  chum  nan 
Eabhruidheach,  "  Tha  an  Spiorad 
Naomhagràdh,Andiugh,madh'èisdeas 
sibh  a  ghuth,  na  crnadhaichibh  'ur 
cridhe,  mus  toir  e  mionnan  'n  a  fheirg 
nach  teid  sibh  a  steach  d'  a  shuaimhneas." 
Ma  dhiùltas  sibh  an  diugh,  faodaidh  e 
bhi  gur  e  an  uair  mu  dheireadh  e  'sam; 
faigh  sibh  a'  ghairm.  Ma  thaiuig  au 
smuain  idir  stigh  do  'r  cridhe,  "Tha 
mi  a'  reic  mo  choir-bhreithe  airsoQ 
cuibhrionn  de  bhrochan  dearg,  tha  mi 
a'  strì  ri  seirbhis  a  dheanamh  do  dhà 
mhaighistir,  cha-n  'eil  mi  'deanamb 
mar  bu  chòir  dhomh,  agus  a'  dearmad 
bhi  an  toiseach  ag  iarraidh  rioghachd 
Dhè  agus  'fhireantachd,"  tha  mi 
'guidheadh  dhibh  gun  toir  sibh  caid- 
reamh  dhà,  agus  is  i  m'  ùrnuidh  gun 
cuir  an  Spiorad  Naomh  an  sàs  'n  'nr 
cridhe  e  mus  teich  e  uaibh. 

{By  tlie  late  Brownlow  Xorth.) 


TLa  e  cair  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  auus  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibb 
o  àm  gu  àm. 
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LAITHEAN   A'  CHOLERA  ANN  AN  ALBA. 


Thainig  cholera  na  h-Airdc  an  Ear 
an  toiseach  do  'n  tìr  so  's  a  bhliadhna 
1832,  Bha  daoine  fad  a'  caithris  le 
mòr  chùram  a  chùrsa,  mar  a  thainig 
e  air  adhart.  'X  uair  a  dh'  fhoillsich- 
eadh  e  bha  uamhas  ann.  Bha  na 
h-uile  comharradh  air  an  eucail  n'  a 
chuis  eagail ;  agus  bha  aireamh  nach 
robh  beag  a  bha  gun  chùram  'us  gun 
Dia,  air  an  gluasad,  le  bàs  an  cairdean 
'us  an  coimhearsnaich,  air  gach  laimh, 
gu  bhi  a'  beachdachadh  air  an  cunnart 

July  1880. 


fein,  agus  air  cho  neo-uUamh  'sa  bha 
iad  gu  bhi  'seasamh  an  làthair  Dhè. 
Bha  cuid  ann  a  dhiùlt  eisdeachd  rì 
focal  comhairle  no  caismeachd,  a  lean 
shghe  na  gòraiche  riamh,  le  cridhe  air 
a  chruadhachadh  au  aghaidh  Dhe, 
a  bha  nis  toileach  air  èisdeachd  ri 
cuiridhean  an  t-soisgeil  agus  ri  tairg- 
sean  na  tròcair. 

Bha  Eoin  Pearsoin'n  a  Chriosduidh 
cothromach,  leis  am  bu  mhaith  bhi 
'labhairt  m'  a  Shlànuidhear.     Ach  cha 

"  Days  of  Cholera  in  Scotland." 


robli  toil  's  am  bith  aig  a  choimhears- 
naich  neochùramach  do  'n  ni  a  lion 
esan  le  aoibhneas  agus  le  gràdh  do 
anamaibh  dhaoine,  gus  an  d'  thainig 
Dia  dlù  ann  am  breitheanas.  An  sin 
fhuair  e  cluasan  fosgailte  a  bha  roimh 
dùinte,  agns  cridheachan  a'  leaghadh 
le  h-eagal,  a  bha  roimhe  sin  'deanamh 
gairdeachais  anns  an  eucoir.  'N  a 
fhigheadair  a  thaobh  ceirde,  ghabh  e 
còmlinuidh  ann  am  baile  beag  dùthcha, 
agus  chuireadh  'g  a  iarraidh  là  le  duine 
a  chunnaic  gu-n  robh  anam  aige,  'us 
nach  robli  e  air  a  thearnadh.  Choinn- 
ich  neach  ris  air  an  t-slighe,  a  dh'  iarr 
e  a  choimhead  duine  a  bha  'bàsachadh 
leis  a'  cholera.  Bha  an  duine  faisg  air 
a'  chrich,  'us  bha  e  gun  mhothachadh 
do  ni  air  bith.  Rinn  Eoin  ùrnuidh  leis 
an  teaghlach,  ag  athchuinge  o  Dhia  ann 
am  beagan  bhriathran,  a  ghràs  agus  a 
bhcannachd  dhoibh,  agus  a'  sparradh 
orrasan  air  leth,  agus  a  nis,  gu-n  iarr- 
adh  iad  an  Slànuidhear  "  a  chionn," 
ars'  esan,  "  an  uair  nach  saoil  sibh  gu-n 
tig  Mac  an  duine." 

Chaidh  e  gu  tigh  Phadruig  Uilson, 
an  duine  'chuir  air  a  shon.  Fhuair  e 
e  fo  imcheist  mhòir,  agus  ro  thinn,  ged  a 
thachair  nach  e  an  galar  as  an  robh  an 
t-eagal  a  bh'  ann,  agus  gu-n  d'  thainig 
e  troimhe.  Ach  a  nis  bha  eagal  mòr 
air  as  a  bhàs,  agus  à  breitheanas  Dhè. 
"Tha  thu  airson  cluinntinu  mu  'n  t- 
Slànuidhear,  a  Phadruig  ?  "  ars'  Eoin. 
"  Oh,  na  'm  bitheadh  Slànuidhear  ann 
air  mo  shon !  "  "  Tha  Slànuidhear 
ann  air  do  shon.  Tha  Dia  ag  radh, 
'  Seallaibh  riumsa  agus  bithibh  air  'ur 
teàrnadh,  uile  chriocha  na  talmhainn.' 
Agus  thubhairt  Criosd,  le  a  bhiUbh 
fèin,  '  Thigibh  do  'm  ionusuidh  sibhse 
uile  a  tha  ri  saothair  agus  fo  throm 
uallaich  agus  bheir  niise  suaimhneas 
dhuibh.' "  "  Oh,  a  dhuiue,"  ars'  Pad- 
ruig,  "  tha  mise  'n  am  pheacach  mòr ! " 
"  Tha,"  ars'  Eoin, "  ach  'thaiuig  Criosd 
a  shireadh  's  a  theàrnadh  an  ni  a  bha 
caillte.'"  (Luc.  xix.  10.)  "Cha-n'eil 
fhios  agaibhse  air  na  riuu  mise  uile;  cha 
rahòr  gu  bheil  fhios  agam  fein  air." 
"  Faodaidh  siu  a  bhi  fìor,"  ars'  Eoìd, 
"ach  is  aun  direach  a  theàrnadh  do 


leithid  a  thainig  Criosd.  Thnbhaìrt 
e  :  '  Cha  d'  thainig  mise  a  ghairm  nam 
f  ìrean,  ach  pcacaich  a  chum  aithreach- 
ais.'  Is  e  dìreach  peacaich  a  's  urrainn 
etheàrnadh."  "Och!  achthamisena 
*s  miosa  na  càch."  "Cha-n  'eil  thu  ro 
olc  air  a  shonsa,  a  Phadruig.  '  Tha  e 
comasach  air  an  dreara  thig  a  dh' 
ionnsuidh  Dhè  tridsan  a  theàrnadh 
gu  h-iomlanJ  (Eabh.  vii.  25.)  Am 
bheil  thu  ag  iarraidh  gu-n  deanadh 
Criosd  do  theàrnadh  ?  "  "  Tha  ma 
dh'  fhaodas  e  bhi."  "  Cha-n  fhaod  a 
bhi  nach  'eil  thu  'creidsinn  gu  bheil 
Esan  comasach?"  agus  leugh  Eoin 
as  a'  Bhiobul  au  earrainn  a  dh'  aithris 
e,  agus  na  tha  Mata  ag  iomradh, 
(ix.  10-13,)  mu  losa  ann  a  thigh  ag 
itheadh  maillc  ri  cismhaoir  agus  peac- 
aich,  'n  uair  a  fhreagair  e  am  Phairis- 
each  :  "  Cha  d'  thainig  mise  a  ghairm 
nam  fìrean,  ach  peacaich  chum  aith- 
reachais."  "Aith — reach — as?"  arsa 
Padruig.  "Seadh,  aithreachas.  Bu 
mhaith  leat  fhios  bhi  agad  air  ciod 
e  sin  ?  Is  e  dìreach  teicheadh  chum 
Chriosd  gu  saorsa  fhaighinn  o  'n 
pheacadh.  '  Ghiùlain  Esan  ar  peac- 
aidhean  'n  a  chorp  fèin  air  a  chranu/ 
(1  Pead.  ii.  24;)  agus  'le  a  chreuchd- 
aibh-san  shlànuicheadh  sinn.'  (Isa. 
liii.  5.)  Ma  tha  an  t-eòlas  ud  gu-n 
d'  fhuiling  aonghin  Mhic  Dhè  airson 
peacaidh  mar  so,  'g  ad  thoirt  gu  fuath 
thoirt  do  'n  pheacadh,  agus  gu  earbsa 
a  chur  asasa  chum  saoradh  uaith,  is 
e  sin  an  t-aithreachas.  'Lotadh  e 
airson  ar  peacaidhne,  bhruthadh  e 
airson  ar  n-aingidheachdan ;  leagadh 
airson  smachdachadh  ar  sìthe,  agus 
le  a  chreuchdaibh-san  shlànaicheadh 
sinne.' "     (Isa.  liii.  5.) 

"Agus  am  bheil  agamsa  ri  sin  a 
chreidsinn  ?  "  arsa  Padruig.  "  Tha, 
gu  cinuteach ;  is  e  focal  Dhè  e  nach 
dean  breug.  Bha  Mac  an  duine,  (mar 
a  tha  Criosd  'g  a  ainmeacbadh  fhe'in,) 
air  a  thogail  suas,  chum  'us  cia  b'  e 
a  chreideadh  anu  uach  bàsaicheadh  e 
ach  gu-m  bitheadh  a'  bheatha  mhair- 
eannach  aige."  (Eoin  iii.  14,  15.) 
"Is  e  a  ghràdh  do  pheacaich  thug 
chum  au  t-saoghail  e,  a  bhàsachadh 


air  aa  son ;  agus  a  nis  tha  e  air 
eiridh  a  rìs,  'n  a  Phrionnsa  agus  'n  a 
Shlànuidhear,  chum  aithreachas  agus 
maitheanas  peacaidh  a  thoirt  seachad, 
(Gniomh.  v.  31;)  agus  air  an  aobhar 
sin  tha  sinn  a'  guidheadh  airsan  agus 
ag  aideachadh  ar  peacaidhean  dhasan, 
a  tha  'n  a  Dhia  co-ionaun  ris  an 
Athair."  An  sin  chaidh  iad  cuideachd 
a  dh'  ionnsuidh  caithir  uan  gràs,  a' 
doirteadh  mach  an  cridhe  do  Dhia, 
"  a  chuimhnich  oirrne  'n  ar  staid  iosail, 
oir  mairidh  a  throcair  gu  bràth." 

Ann  au  tigh  beag  eile,  far  an 
deachaidh  iarraidh  air  Eoin  Pearson 
dol  a  stigh,  fhuair  e  bean  làn  eagail 
mu  neochinnteas  a  latha,  fo  uamhas 
leis  cho  Uutha  bàs  's  a  chunnaic  i  m'  a 
timchioll,  agus  eagal  a'  bhàis  oirre 
fhèin.  Labhair  e  rithe  mu  neach  a  's 
urrainu  gath  a'  bhàis  thoirt  as,  agus 
dh'  innis  e  dhith  gu  dùrachdach  gur  e 
an  gath  am  jjeacadk,  ag  iarraidh  gn-m 
faiceadh  i  gu-m  b'  e'  am  peacadh 
aobhar  a  h-eagail  'us  a  cunnart  le  chèile. 
{1  Cor.  XV.  56.)  Ach  cha  do  thaitinn 
an  teagasg  rithe,  mar  nach  b'  fhearr 
ise  na  eucoirich  na  's  mò.  Thnbhairt 
i,  "  Faodaidh  mise  bhi  'n  am  pheacach, 
oir  cha  robh  mi  's  an  eaglais  cho  tric 
's  a  bu  chòir  dhomh,  agus  le  fìrinD 
dhuibhse,  cha  do  leugh  mi  am  Biobul 
mar  bu  dleasdanach  dhomh,  ach  cha 
robh  mi  riamh  'n  am  bhan-eucorach 
cosmhuil  ri  cuid  eile  's  a  bhaile  so." 
"Ach,"  ars'  esan,  "dh'  fhaodadh  tu 
bhi  'dol  an  eaglais  gu  riauail,  agus  a 
bhi  'leughadh  a'  Bhiobuil  gu  bith- 
dheanta,  agus  a  bhi  fhathast  theag- 
amh  'n  ad  pheacach  guu  mhaitheanas." 
"  Ciod  e  ni  mi  mata"? "  "  Ma  ghuidheas 
tu  o  Dhia  do  chridhe  fhèin  'fheuchainn 
duit,  chum  'us  gu-m  faic  thu  am  peac- 
adh  a  th'  ann,  agus  ma  dh'  èisdeas  e 
ri  do  ghuidhe,  cha  bhi  thu  ullamh  air 
thu  fhein  'fhaicinn  na  's  fhearr  na 
daoine  eile."  Dh'  iarr  e  oirre  an  sin 
amharc  ri  Soisgeul  Lucais,  caib.  xviii. 
earr.  9.  Fhuair  i  Biobul,  a  thug  i  do 
Eoin,  ag  ràdh,  "  Leughaibh  fhèin  e, 
ma  's  e  sin  'ur  toil."  Leugh  e  an 
cosmhalachd  a  labhair  losa  ri  "dream 
àraidh  a  bha  ag  earbsadh  asda  fein 


gu-n  robh  iad  'n  am  fireanaibh,  agus 
a'  deanamh  tair  air  dream  eile,"  agus 
beagan  earrainnean  aig  toiseach  au 
13""'  caib.  de  Lucas,  agus  an  sia 
ghuidh  e  o  Dhia  gu-m  faigheadh  i 
eòlas  air  a'  pheacadh,  agus  air  Criosà 
mar  Shlànuidhear  freagarrach  dhi. 

Chaidh  Eoiu  a  nis  a  choimhead  air 
'fhior  charaid,  a'  Bhantrach  TJatsou. 
Fhuair  e  i  'n  a  leabaidh  air  a  cumail 
suas  le  cluasagan;  am  Biobul  aig  a 
h-uihnn,  agus  Fois  an  naoimh  le  Baxter 
fosgailte  roimhe.  "  Tha  nithean  ro 
mhaith  agad  an  sin,  Ealasaid,"  ars' 
esan  a'  cur  failte  où-re.  "Tha,  tha, 
Eoin,  cha-n  urrainn  mi  ràdh  gu  bheil 
mi  'caoidh  mo  Thighearu  a  bhi  uam, 
oir  tha  an  Tighearn  maille  rium ;  ach 
tha  mi  a'  feitheamh  r'  a  ghairm,  agiis 
fo  iongantas  gu  bheil  i  cho  fad  a' 
tighinn."  "Tha  feum  aige  ort  an  so 
fhathast.  Is  aithne  do  'd  choimhears- 
naich  d'  eòlas  air  beatha  nan  gràs." 
"/s  e  an  Tighearn  mo  chuibhrionn." 
"  Cha-n  'eil  eagal  a'  bhàis  ort,  Ealasaid." 
"Buidheachas  do  Dhia,"  ars'  ise,  "thug 
dhuinn  a'  bhuaidh,  troimh  an  Tighearn 
losa  Criosd.  Ach  oh !  is  maith  a  dh' 
fhaodar  righ  nan  uamhas  a  ràdh  ris 
do  pheacaich."  Dh'  innis  e  dhi  mu  'n 
fheadhaiu  air  an  robh  e  'coimhead,  agus 
ghuidh  iad  le  cheile  gu-m  beanuaich- 
eadh  Dia  do  Fhadruig  L'ilson  (aig  an 
d'  fhosgaileadh  a  chriclhe)  firinn  'fhocail 
a  chuireadh  roimhe,  chum  agus  mar 
naoidhean  air  ùr-bhreith  gu-n  "iarradh 
e  bainne  fior-ghlan  an  fhocail  chum  'us 
gu-m  fàsadh  e  leis."  (1  Pead.  ii.  2.) 
Dh'  iarr  iad  an  Spiorad  chum  inntinn 
an  neach  eile  a  shoillseachadh,  mu-n 
pheacadh,  agus  mu  'n  Fhear-saor- 
aidh  uaithe;  agus  gu-m  bitheadh  na 
coimhearsnaich  uile  air  an  toirt  gu 
Criosd  iarraidh  agus  'fhaighinn  mar 
an  Slànuidhear  air  an  robh  feum  aca. 

Mu  'n  d'  fhàg  iad  an  t-sràid  chaidh 
Eoiu  a  rìs  a  choimhead  Phadruig. 
Fhuair  e  mar  thoradh  air  a  chonalt- 
radh  gu-n  robh  e  na  's  socraiche,  agus 
gu-n  robh  a  smuaintean  na  's  mò  air 
losa,  caraid  a'  pheacaich.  Chomharr- 
aich  Eoin  beagau  earraiunean  anus  aa 
fhocal  a  bha  e  gu  leughadh,  mar  a 


gheibheadh  e  cothrom :  Isa.  liii. ; 
Salm  xxxii.  'ns  li. ;  Luc.  xv. ;  an 
eachdraidh  bheag  aig  crioch  an  18'"'' 
caib.  de  Shoisgeul  Lucais,  agus  tois- 
each  an  19'"''caib. ;  Eoin  iii.;  Mat.ix.; 
agus  cunntas  nan  soisgeulaiche  mu 
fhulangas,  aiseiridh,  agus  ardachadh 
àr  Tighearna. 

Air  iarrtus  Phadruig  thug  Eoin 
Pearson  d'  a  ionnsuidh  Tiomnadh 
Nuadh  le  litir  mhòir  's  a  chlobhual- 
tidh,  freagarrach  do  neach  nach  robh 
maith  air  lenghadh.  Chleachd  Pad- 
ruig  so  le  dùrachd,  'dol  troimh  dhuill- 
eig  an  deigh  duiUeig,  a'  leantuinn  nau 
litrichean  le  tuilleadh  saorsa  gach  là, 
agus  le  tuilleadh  iongantais  agus 
tlachd. 

Dh'  fhan  Padruig  anns  an  tigh 
bheag  a  bh'  aige  roirahe,  dh'  oibrich 
e  's  an  aon  mhèin,  agus  leis  na  com- 
panaich  ceudna.  Ach  bha  e  nis  ann 
an  saoghal  ùr,  oir  bu  duiue  nuadh  e 
fhein.  Roimhe  sin  cha  robh  anns  an 
t-Sàbaid  ach  "  là  tàimh "  a  thainig 
leis  gach  seachduin.  B'  e  an  là  a 
roghnaicheadh  airson  cathan  choil- 
each,  ann  an  àite  àraidh,  mar  bu 
fhreagarraiche  do  l)hailtibh  beaga  nam 
meinearan.  An  deigh  dha  suidheadh 
's  an  tigh-osda,  gheibteadh  Padruig 
Mol  dathigh  leis  an  eun  bhochd, 
reubta,  aige  fo  a  chota,  gu  'altrum 
mu  choinnimh  là  catha  eile.  Leig  e 
dheth  na  coilich  catha;  ach  cha  d' 
rinneadh  manach  dheth.  Cha  do 
sheachuinn  e  a  luchd-eòlais,  ged  a 
sheachuinn  e  an  slighean.  Thilgeadh 
e  peilisteir  cho  maith  ri  duine  aca,  is 
ann  bu  mhaith  leis  a  chomas  fheuch- 
ainn ;  ach  leig  iad  dhiubh  airgiod 
ìarraidh    air,   no    e    dhol    stigh    air 


dorus  tigh-osda,  oir  bha  fios  aca  naeb 
robh  maith  dhoibh  "geall"  iarraidb 
air,  agus  cha  ghabhadh  e  'us  cha 
tugadh  e  deoch  laidir.  Chaidh  e  stigb 
ann  an  sgoile  Chriosd. 

Fhuair  Padruig  Uilson  a  nis  Slàn- 
uidhear  a  shaor  e  o  pheacadh,  agus 
rinn  sin  duine  sona  dheth.  Bha  Bio- 
bul  aige  nis,  agus  b'  e  "  focal  Dhè  e." 
Bha  Sàbaid  aige  nis,  agus  b'  e  "  là  an 
Tighearna  e."  Bha  an  t-ionad  naomh 
aige  nis,  agus  b'  e  "tigh  Dhe  e." 
A  nis  ann  an  cleachdadh  naomh  na 
h-ùrnuidh,  thainig  e  dlU  ri  "caithir 
trocair"  agus  b'  e  "geata  neimh"  e. 
Thug  a  bheatha  fianuis  dha  fhèin  'us  do 
na  b'  aithne  ciod  e  an  gne  duine  a  bh" 
ann  roimhe,  agus  na  bha  e  nis,  gu-m 
bheil  am  focal  ud  fior,  "  An  ti  a  thig 
do  'm  ionnsuidhse  cha  tilg  mi  air  chor 
's  am  bith  a  mach  e."      (Eoin  tì.  37.) 

Mar  so  bha  seirbhis  chreidmheach 
Eoin  Pearsoin,  figheadair  bochd  air 
aideachadh  leis  an  Tighearn.  "An 
duine  a  dh'  iompaicheas  peacach  o 
sheacharan  a  shlighe,  saoraidh  e  anam 
o  bhàs,  agus  folaichidh  e  mòran  pheac- 
aidhean." 

A  leughadair !  an  d'  aithnich  thusa 
riamh,  le  Eoin  Pearson,  aoibhneas 
iongantach,  nuadh,  a'  tighinn  o  anam 
a  chosnadh  do  Chriosd?  No  an  ann 
tha  thu  coslach  ri  Padruig  Uilson  'n 
a  cheud  fhaireachadh,  no  ris  a'  bhean 
"  a  dh'  earb  aisde  fhein  gu-n  robh  i 
f ireanta  ?  "  Bitheadh  do  ehaitheamh- 
beatha  air  an  là  a  dh'  fhalbh,  no  do 
chor  a  nis  mar  a  dh'  fhaodas  iad,  tha 
e  cho  fior  nis, — cho  fior  dkuitse — 's  a 
bha  e  riamh,  "  An  ti  a  thig  a  'm  ionn- 
suidhse  cha  tilg  mi  air  chor  's  am  hith 
a  mach."     (Eoin  vi.  37.) 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anus  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhì,  do  'u  mhuinutir  leis  am  bheil  iad  airan  toirt  seachaddoibh 
o  ìim  gu  àm. 
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CEUD  MHIOS  AN  FHOGHAIR,  1880. 


G  0  r  I      N  A  T  H      N  U  N  D  L 


B'  E  Gopi  Natii  Nrxpi  a  li-non  de 
na  ceud  iompacbain  aig  obair  Dlir. 
Duff  ann  an  Calcutta,  oir  bhaisteadh 
e  's  a'  bhliadhna  1832.  Tha  e  nis  o 
cheann  bhliadhnachan  'n  a  mhinistear 
suidhichte  an  ceangal  ris  au  Eaglais 
Phresbiterich  Americanaich.  Bliadh- 
na  na  dha  an  deigh  a  bhaistidh  chaidh  e 
gus  an  iar-thuath  cbum  cùram  a  ghabh- 
ail  de  sgoil  Cbriosduidh  eadar  Allaba- 
bad  agus  Cawnpore ;  o  sin  phill  e  gu 
a  sheann  àite  aig  Futtehpore.     Au  sin 
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sbnnthraifb  o  leis  fbèin  ;  agus  troimli 
bheaunaeliadh  Dhe,  bha  eaglais  's  an 
robh  àireamh  mhaith  a  shluagh  de 
dhaoinibh  na  dùthcha  air  a  tional  o 
mheasg  uan  cinneach. 

'S  a  Mhaigh  1857,  an  deigh  nam 
j  mort  eagallach  aig  Meerut  agus  Delhi, 
jlion  uamhas  an  tìr.  Air  a'  cheath- 
\  ramh  là  tbar  f bicbead  de  'n  mbios  ud, 
I  db'  iarr  an  t-uachdaran  aig  Futtebpore 
j  air  na  baintighearnan  o  'n  Roinn-eorpa 
iagus     boirionuaich     Criosduidh     de 

"Gopi  Nath  Niinai.'* 


ghnàth  ua  dùthcha  teicheadh  gu 
Allahabad.  Chaidli  Gopi  Xath  aun 
le  a  bhean  's  a  chloiuu,  agus  muathan 
agus  claun  nan  Criosduidheau  eile. 
Ach  air  dhoibh  Allahabad  a  ruighinu, 
fhuair  iad  nach  robh  cuisean  na  b' 
fhearr  an  sin  na  far  au  robh  iad. 

Au  dèigh  cuig  no  sè  uairean  de 
theagamh  uamhasach,  ruuaich  iad 
mu  'm  briseadh  an  ath  là,  gu-n  rach- 
adh  iad  thar  amhainn  lumna,  agus 
dol  do  Mhirsapore  mu  thri  fichead 
mile  air  falbh.  Dh'  fhalbh  iad  air  an 
cois.  Is  e  ua  bha  dhiubh  Gopi  Nath, 
agus  a  bheau,  da  ghille  beaga,  agus 
naoidheau  aig  broilleach  a  mhàthar. 
An  deigh  dhoibh  coiseachd  beagau 
mhiltean,  dhiult  na  cosan  goirt  aca  an 
giùlan  na  's  fhaide,  agus  thuit  iad  sios, 
a'  faunachadh.  "Au  sin,"  arsa  Gopi 
Xath,  "  ann  an  teanntachd  mhòir,  gun 
fhios  ciod  e  a  dheanaiun,  thog  sinn  ar 
cridhe  ris-san  a  tha  deas  gu  cisdeachd 
a  thoirt  d'  a  phobull  creidmheach." 
Agus  cha  b'  ann  an  diomhanas.  Mar 
a  bha  iad  ag  ùrnuidh,  thainig  cart 
falamh  air  aghart,  a  bha  'pilltiim  mar 
sin,  agus  dh'  aontaich  an  duine  leis  am 
bu  leis  e  an  toirt  air  an  aghart  beagau 
mhiltean.  Air  dhoibh  an  t-àite  comh- 
arraichte  a  ruighinn  leig  e  sios  iad 
anu  au  raon  fosgailte  fo  theas  grein  a' 
mheadhoin  latha,  agus  gaoith  loisgich. 
Bha  iad  air  ball  air  au  cuairteachadh 
le  sluagh  a'  bhaile,  'us  bataicheau 
troma,  claidhean,  'us  musgaidean  'u 
an  làmhaibh.  A  rìs  thog  iad  suas  au 
anam  gu  Dia,  agus  a  ris  shaor  e  iad, 
Thainig  uachdaran  an  àite,  Hinduach, 
do  'u  ionusuidh,  dìreach  aig  an  àm 
cheart.  Dh'  aidich  Gopi  Xath  air 
ball  gu-m  bu  Chriosduidhean  e  fheiu 
'us  a  theaghlach,  agus  gu-n  robh  au 
dòchas  ann  an  Dia  nan  Criosduidheau. 
Bha  eagal  air  an  uachdaran  a  ua  dh' 
fhaodadh  tighinn  air  a  rìs,  agus  thug 
e  air  an  t-sluagh  an  leigeadh  as  gun 
lochd. 

Mu  luidhe  na  greine  ràiuig  iad  baile 
beag  nm  dha  mhile  dheug  o  Allahabad. 
O  ni  a  chual'  iad  thog  iad  gu-u  robh 
ara  Brahman  a  thng  aoidheachd 
dhoibh  a'  cur  roimhe  am  mortadh  'u 


uair  a  bha  iad  'u  au  codal,  agus  au 
cuid  a  chumail  da  fhèiu.  Ach  dh' 
fhau  iad  'n  au  duisg  fad  ua  h-oidhche, 
agus  mhealladh  e.  Chaith  iad  an 
oidhche  ag  ùruuidh  agus  a'  semu  cliù 
au  Athar  air  nèamh.  Chuuuaic  iad 
ua  leanas  anns  an  àite  ud.  Bha  duiue 
ris  au  cau  iad  sais,  no  fear-coimhead 
each,  a'  pilltinn  o  Chauupore  gu 
Mirsapore,  le  a  mhuaoi,  'us  aon  leau- 
amh,  mu  bhhadhna  dh'  aois,  agus 
ghlacadh  e  leis  an  t-sluagh.  Rinn  iad 
greim  air  an  t-sais  an  toiseach,  agus 
thug  iad  uaithe  na  bh'  aige  gu  leir. 
An  sin  spion  iad  an  leauamh  à  gaird- 
einibh  a  mhàthar,  agus  'g  a  ghlacadh 
air  an  dà  chois,  chuir  iad  an  t-eanchainn 
as  le  a  cheann  a  bhualadh  air  cloich ! 

Air  dhoibh  là  'us  oidhche  eile 
'chaitheamh  gun  chodal,  dh'  fhalbh  iad 
air  au  turus  cunnartach.  Ach  cha 
mhòr  gu-n  rainig  iad  an  rathad  mòr  'n 
uair  a  chuairticheadh  iad  le  daoiuibh 
eucorach  fo  arm.  Dh'  innis  Gopi 
Nath  dhoibh  gu  simplidh  gur  e  bh' 
ann  miuistear  Criosduidh — gu-m  b'  e 
a  ghairm  bhi  a'  searmonachadh  au 
t-soisgeil — gu-m  faodadh  iad  deanamh 
ris  mar  a  b'  aill  leo,  agus  gu-n  striochd- 
adh  esan  do  thoil  Dhe  gu  h-iorasail. 
Au  deigh  dhoibh  na  bh'  aca  a  thoirt 
diubh  thoisich  na  mearlaich  air  conns- 
achadh,  agus  fhuair  Gopi  Nath  agus  a 
theaghlach  teicheadh  as. 

Air  dhoibh  au  rathad  gu  Mirsapore 
fhaighinn  air  a  bhacadh  dhoibh  le 
buidhnibh  de  dhroch  dhaoinibh,  rìiu- 
aich  iad  pilltinu  gu  Allahabad ;  agus 
an  dèigh  mòran  trioblaid  fhulang, 
rainig  iad  amhaiun  lumna.  An  uair 
a  bha  iad  'dol  thar  an  amhainu,  chunn- 
aic  iad  an  tigh-chòmhnuidh  aca  air 
a  losgadh,  au  eaglais  bhreagh  air  a 
milleadh  —  agus  iomadh  comharradh 
eile  air  gach  laimh,  air  a  mhilleadh  a 
riuneadh. 

Air  dhoibh  dol  air  tìr  thoisich  na 
Mahometanaich,  'n  uair  a  chual'  iad 
gu-m  bu  Chriosduidheau  iad,  air 
glaodhaich  airsou  am  beatha.  Agus 
chaidh  am  beatlia  gu  einnteach  a 
thoirt  dhiubh,  mur  b'  e  gu-u  do  chuir 
Dia  ann  au  cridhe  òr-cheird  Hinduich 


truas  a  ghabbail  riu,  agus  an  gabhail 
stigh  d'  a  thigh  fhein.  Thugaclh  iad 
am  fianuis  Maulabhi,  no  Mahometan- 
aich  fhoghluimte,  a  ghairm  e  fhein  'n 
a  uachdaran  air  Allahabad  ann  au 
ainm  Rìgh  Delhi.  Air  an  rathad  gu 
a'  Mhaulabhi  theab  iad  uair  'us  uair 
am  beatha  a  chall. 

'N  uair  a  ràinig  iad  e  bha  e  'n  a 
shuidhe  mar  rìgh  air  caithir,  agus 
daoine  le  claidhean  rùisgte  timchioll  air. 
An  sin  thoisich  còmhradh,  a  tha  an  so 
uiar  a  dh'  aithris  Gopi  IS'ath  fhèin  e : — 

Maulabhi—Co  thu?  Gopi  Nath—Tha 
sinne  'ii  ar  CriosduÌLlhean.  M. — Co  as  a 
thainig  sibh  ?  G.  — A  Futtehpore.  M. — 
Ciod  i  a'  cheaird  a  bh'  agad  ?  G. — A'  sear- 
monachadh  agus  a'  teagasg  creidimh  Chriosd. 
31. — Am  bheil  thu  'n  ad  mhinistear  ?  G. — 
Tha.  M. — An  d'  thusaab'  abhaist  blii  'dol 
mu  'n  cuaii-t  a'  leughadh  agus  a'  craobhsgaoil- 
eadh  leabhraicheau  ann  an  sràidibh  agus  ann 
am  bailtibh  beaga.  G. — Is  mi ;  mi  fhèin  agus 
mo  cheistear.  M. — Cia  meud  CriosduitUi  a 
rinn  thu  ?  G.  — Cha  d'  rinn  mise  a  h-aon, 
oir  cba-n  urrainn  duine  cridhe  duine  eile 
atharrachadh ;  ach  thug  Dia  tromhamsa  mar 
mheadhon,  mu  dheich  thar  fhichead  no  dà 
f  hichead  pearsa  gu  Criosd  aideachadh. 

Air  dha  so  a  ràdh,  dh'  fhàs  am  Maulabhi 
feargach  agus  dh'  èigh  e  ann  an  corraich, 
"Mo  nàii'e,  mo  nàire,  is  e  th'  ann  an  so 
toibheum.  Cha-n  'eil  Dia  a  'deanamh  mi- 
chreidmhich,"  (a'  ciallachadh  Criosduidh- 
€an  ;)  "  ach  tha  sibhse,  a  mhichreidmhieh, 
a'  mealladh  au  t-shiaigh. " 

M. — Cia  meud  Mahometanach  a  mheall 
thu  a  dh'  ionnsuidh  do  chreidimhl  G. — 
Cha  do  mheall  mise  duine  ;  ach  trid  grais 
Dhè  thionndaidh  mu  dha  Mahometanach 
deug,  troimh  mo  shaothair-sa,  o  dhorchadas 
chum  solus  glòrmhor  an  t-soisgei]. 

Air  dha  so  a  chluinntinn,  dh'  eigh 
am  Maulabhi  ann  an  corruich  mhoir, 
"Is  eucorach  mòr  thu,  fior  shlaoiteir  ! 
Thrèig  thu  creidimh  d'  aithrichean, 
agus  chleachd  thu  na  h-nile  meadhon 
gu  daoine  eile  a  thoirt  leat  air  slighe 
na  leirsgrios.  Tha  thu  a'  toilhinn  a' 
pheanais  a  's  goirte.  Feumaidh  tu 
bàs  piantach  'fhulang.  Is  i  mo  bhreth 
mata,  gu-n  teid  do  shròn,  do  chluasau, 
agus  do  làmhan  a  ghearradh  dhiot  o 
àm  gu  h-àm  chura  gu-m  bi  d'  fhulangas 
na  's  goirte.  Xithear  au  ni  ceudna 
air  do  mhnaoi,  agus  nithear  traillean 
de  'd  chloinn." 


Au  so  bha  bean  Ghopi  Xath  comas- 
ach  air  ràdh  ris  a  Mhaulabhi  gu 
f earail,  ••  0  'n  tha  againn  ri  bàsachadh 
cha-n  'eil  agam  ri  iarraidh  mar  fhàbhar, 
ach  nach  bitheadh  siun  air  ar  dealach- 
adh  0  'chèile  ann  ar  bàs ;  agus  an 
àite  ar  pianadh,  gu-n  cuireadh  sibh  gu 
bàs  sinn  ceart  comhluath." 

Bhean  sud  ri  cridhe  an  duine.  An 
deigh  ìiine,  thubhairt  e,  "  Moladh  do 
Dhia  !  tha  neul  ort  bhi  'n  ad  dhuine 
eireachdail ;  tha  truas  agam  riut  fhèin 
'us  ri  'd  theaghlach.  Mar  charaid  tha 
mi  'toirt  a'  chomhairle  oirbh  tionndadh 
gu  creidimh  uam  Mahometanach ;  le 
so  a  dheanamh,  eha-n  e  mhàin  gu-n 
tearnadh  sibh  ar  beatha,  ach  dh' 
èireadh  sibh  gu  inbhe  ard."  B'  e 
freagradh  Ghopi  Nath  do  so,  gu-m 
"  b'  fheaiT  leo  am  bàs  fhulang,  no  bhi 
air  an  tarruing,  le  ni  's  am  bith  a  b' 
urrainn  e  tairgseadh  dhoibh,  gu  an 
creidimh  ann  an  losa  Criosd  an  aon 
Slanuidhear  fior  a  thrèigsinn." 

Air  dha  bhi  car  uine  ann  an  teagamh, 
b'  e  'bhreth  mu  dheireadh  so : — "Mata, 
0  'm  thruas,  gheibh  sibh  tri  laithean ; 
air  na  laithean  sibh  bithidh  cabhar  air 
a  thoirt  duibh  chum  au  Coran,  (leabhar 
I  naomh  nam  Mahometanach,)  a  leugh- 
adh.  Ma  chreideas  sibh  an  sìd,  agus 
gu-n  tionndaidh  sibh,  bithidh  a'  chùis 
ceart.  Ach  mui'  creid  bithidh  na 
sroinean,  na  cluasan,  agus  na  làmhan 
air  an  gearradh  dhibh."  Is  e  a  fhreag- 
air  Gopi  Il^ath,  "  Cha  ruig  sibh  leas ; 
oir  fhad  's  a  bheir  e  gràs  dhuinn  cha 
treig  sinn  ar  creidimh."  Cha  d'  thubh- 
airt  am  Maulabhi  focal,  ach  chomharr- 
aich  e  do  na  daoinibh  aige  an  toii't 
chum  a'  phriosain. 

Air  dhoibh  am  priosain  a  ruighinn, 
b'  ioghnadh  leo  agus  bu  bhròn  doibh 
a  bhi  'faighinn  an  sin  àireamh  de 
Chriosduidheau  eile  do  ghnàth  na 
dùthcha,  oifigeach  Breatunnach,  agus 
Sasunnach  uasal  eile,  le  a  mhnaoi  agus 
cuiguear  chloinue. 

Air  dha  fhaiciun  gu  robh  briathran 
j  Ghopi  Xath  'toirt  misnich  do  na 
priosanaich  eile,  sgar  an  t-eucorach 
a  bha  'coimhead  a'  phriosain  e  fheia 
l'us  a  theaghlach  o  chàch;  agus  leuin 


e  fhein  'us  buidheann  de  a  leithid  eile 
■orra  le  airm — a'  slaodadh  Gopi  Nath 
leo  a  mach  agus  a'  cur  a  chosan  an 
^rèim  anns  na  stuic — 'beirsinn  air  a 
anhnaoì  air  an  fhalt — 'bualadh  a  cinn 
air  cloich — agus  a  'deanamh  leon  air 
a  bathais  a  dh'  fhàgas  a  lorg  r'  a  beò 
innte. 

Bha  am  fulangais  a  nis  ro  mhòr. 
Bha  Gopi  Nath  air  an  taobh  a  muigh 
le  a  chosaibh  anns  na  stuic  gu  teann. 
agus  a  cheann  gun  chomhdach,  air 
fhàgail  buailteach  do  theas  na  greine 
loisgich  agus  na  gaoithe  teth. 

Mu  dheireadh,  air  an  treas  là, 
thainig  uair  an  dearbhaidh.  Ach  cha 
do  chuir  am  Maulabhi  'g  an  iarraidh. 
•Air  an  seathamh  là  thainig  e  fhein  ; 
agus  ag  amharc  air  Gopi  Nath  thubh- 
airt  e  le  taire,  Am  bheil  thu  soc- 
rach  ?  Is  'e  a  fhreagair  e,  "  Ciamar 
a  b'  urrainn  mise  bhi  socrach,  'us  mi 
mar  so  air  m'  fhagail  ris,  oidhche  'us 
là,  le  mo  chosan  's  na  stuic  ?  Ach  tha 
foighidin  agam,  o  'n  is  e  toil  m'  Athar 
air  neamh  a  th'  ann."  A  ris  dh' 
iheuch  e  toirt  orra  Criosd  a  thrèigsinn. 
Ach  tha  robh  giùlan  aige  leis  an  seas- 
mhachd  leis  an  do  lean  iad  ann  am  bhi 
-a'  diultadh,  agus  le  an  rùn  suidhichte 
"  deagh  fhianuis  "  a  thogail  air  taobh 
Chriosd.  Dh'  fhalbh  e  fo  fheirg  agus 
a'  rùnachadh  dioghaltas  a  dheanamh. 

Air  an  dearhh  là  sin^  an  seathaiuh 
2à  dhoibh  ann  an  daorsainn,  thainig 
t)uidheann  de  shaighdearaibh  de  'n 
armailte  Innseanaich  fo  Sheanaral 
-Neill  nach  maireann  1'  a  chuid  daoine 
jnach  as  a  chaisteal,  a'  toirt  ionnsuidh 
air  na  ceannaircich.  An  deigh  comh- 
raig  chruaidh,  bha  iad  sin  air  an 
ceannsachadh    gu    h  -  iomlan ;     agus 


Gopi  Xath  agus  a  theaghlach,  agus 
na  priosanaich  eile,  air  an  saoradb. 
Beagan  an  dèigh  sud  bha  iad 
tearuinte  's  a'  chaisteal,  agus  a  'sealbh- 
achadh  na  h-uile  caoimhneis.  An 
sin  le  aon  ghuth  rinn  iad  fein  agus 
ua  bràithrean  eile  's  an  aon  obair,  Dia 
a  mholadh,  a  chum  suas  iad  gu  h-ion- 
gantach  am  measg  dheuchainn  agus 
fhulangas,  agus  a  thug  ueart  dhoibh 
chum  fianuis  dhìleas  a  thogail  air 
taobh  ainme  bheaunaichte  Chriosd, 

A  leughadair!  am  faca  tusa  ni 
riamh  ann  an  Criosd  a  dh'  fhàg  e  cho 
luachmhor  agad,  's  gur  maith  leat  bi 
beò  air  a  shon,  agus  na  'm  b'  e  a 
thoile  e,  gu-m  bu  mhaith  leat  bàsach- 
adh  air  a  shon?  Bha  e  mar  sm  leis 
an  lunseanach  dhiadhaidh,  aideachail, 
ud ;  agus  bithidh  e  mar  sin  acasaa 
uile  a  's  le  Criosd  ann  am  fìrinn.  Is 
e  an  slainte  agus  am  miaun  gu  lèir  e. 
Cuimhnich  briathran  Chriosd,  "Anti  a 
ghràdhaicheas  athair  no  màthair  na  's 
mò  na  mise,  cha-n  airidh  orm  e  ;  agus 
an  ti  a  ghràdhaicheas  mac  no  nithean 
na  's  mò  na  mise,  cha-n  airidh  orm  e ; 
agus  au  ti  naeh  glac  a  chraun-ceusaidh, 
agus  nach  lean  mise,  cha-n  airidh  orm 
e."'"     (Mat.  X.  37,  38.) 

A  leughadair  !  Tha  Criosd  toileach 
a  bhi  dhiiitse  na  bha,  'us  na  tha  e  do 
Ghopi  JS'ath  Nuudi  gu  leir.  "Nam 
b'  aithue  dhuit  tiodhlac  Dhe,  .  .  . 
dh'  iarradh  tu  air,  agus  bheireadh  e 
dhuit  uisge  beò."  "  An  ti  a  dh'  òlas 
de  'n  uisge  a  bheir  mise  dha,  cha  bhì 
tart  gu  bràth  air;  ach  bithidh  au 
t-uisge  a  bheh  mise  dha,  mar  thobair 
uisge  aun  a'  sruthadh  suas  chum  na 
beatha  maireannaich."  (Eoin  iv.  10, 
|l4.) 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  caìrdibli  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
BO  a  chraobhsgaoileadh,  gim  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  airan  toirt  seachaddoibh 
o  àm  gu  àm. 
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FEAR-TATHAICH  MIOSAIL. 


DARA  MIOS  AN  FHOGHAIR,  1880. 


«AN     UINE     GHOIRID;' 

SGEUL    RO    FHIOR. 


1    irf'   ' 


"  Oh,   c'   àite    am    bbeil    an    t-àite? 
Feuchaibh  dhomh  an  t-àite  ! " 

Is  e  labhair  mar  so,  le  dùrachd, 
seana  bhean  air  a  deagh  eideadh. 
Bha  gluasad-inntinn  mòr  oirre.  Bha 
na  deòir  a'  ruithe  sios  air  a  gruaidh- 
ean,  far  an  robh  preasaidhean  na 
h-aoise  mar  tha.  Bha  na  h-uile  gnuis 
eile  air  an  t-suidheachadh  ceudna. 
Thachair  sgiorradh  mòr  air  choireigin. 
Lean  sinn  an  t-seaua  bhean,  agus  a 
fear-treòrachaidh  a  stigh  do  sheòmar 

Septemlìer  1880. 


mòr  far  am  faca  sinn  sealladh  ro 
uamhasach.  Bha  dà  chorp  Tnarhk 
thar  fhichead  'n  an  luidhe  air  bordaibh 
mu  'n  cuairt.  Bha  an  seann  duine 
agus  an  naoidhean  ann ;  mathraichean, 
nigheanan,  mic,  agus  lir-posda;  cuid 
diubh  air  am  bruthath  gus  nach  mòr 
gu-n  robh  coslas  daoine  orra. 

Ciod  e  o  'n  d'  èirich  sud  uile  ?  Cha  do 
las  muilionn  phìulair,  a  'cur  a  mach  a 
lasraichean  milteach.  Cha  robh  armailt 
de  naimhdeau  a'  creachadh  na  tìre  's  a 

"By-and-By." 


sgaoileadh  bàis  'us  truaighe.  Is  e  maid- 
inn  na  Sàbaid  a  bh'  ann.  Bu  shoiUeir, 
ciùin.  sona,  coslas  na  tìre.  Bha  na  chiig 
a'  seirm  o  chlog-thighean  nan  eaglais,  a 
'cur  fàilte  air  là  na  foise.  Bha  buidh- 
eanu  de  luchd  iarraidh  toiHnntinn  an 
t-saoghail  air  au  shghe  gu  Lununn, 
Bha  gaireachdaich  'us  fala-dha  gu 
leòr  'u  am  measg,  'n  uair  ann  am 
priob^dh  na  sùla — leis  a  ghàire  mhear 
fhathast  a'  seinn  's  a'  chluais,  agus  am 
focal  eutrom  fhathast  air  na  bilibh — 
chualas  sgread  an  uamhais,  agus  an 
fhulangais.  Choinnich  dà  sreath  de 
charbadaibh  a'  cheile,  agus  gun  fhios, 
gun  fiiaireachadh,  chaidh  dà  phearsa 
thar  fhichead  stigh  air  ball  do  'n  bhith- 
bhuantachd ! 

Bha  seòmar  nam  marbh  làn  de 
chairdibh  tuirseach  agus  de  chridhe- 
achaibh  reubta.  Bha  na  cuirp  'n  an 
eideadh-caomhnaidh,  'us  e  dearg  le  'm 
fuil  fèin.  Chaidh  an  seana  bhean  air 
an  robh  sinn  a'  bruidheauu  seachad  o 
chorp  gu  corp,  gus  an  do  dhearc  a 
suil  air  duine  òg  a  bha  air  a  reubadh 
gu  h-eagallach.  Le  bròu  mòr  oirre 
rug  i  air  an  laimh  fhuair  'n  a  laimh, 
agus  a'  toirt  an  aire  dhomhsa,  a  bha 
'sealltuinn  oirre  le  comhfhulangas,  bhris 
i  mach  le  cainnt  gheir  mar  a  leanas. 

"  Oh,  a  dhuine-uasail,"  ars'  ise, 
"Bu  mhac  dhomhsa  an  gille  bochd 
so.  Bachadh  e  leo  an  dè.  Bha  mise 
'n  a  aghaidh.  Agus  a  nis — faicibh ! 
Bha  e  'n  a  ghille  maith." 

"  Saoil  sibh,"  arsa  mise,  "an  d'thug 
e  a  chridhe  do  Dhia  ?  " 

Bha  amharus  orm  fhèin;  oir  bha 
mi  a'  meas,  duine  a  thug  a  chridhe  do 
Dhia,  gu-m  bitheadh  fhios  aige  air 
luach  na  Sàbaid  mar  mheadhon  gràis, 
agus  nach  caitheadh  e  air  a  thoiUnn- 
tinn  fh6iu  e.  Ach  bha  mi  airson  a 
thuigsinn  an  d'  thug  e  comharradh  's 
am  bith  air  aithreachas  bhi  air  airsou 
peacaidh. 

"  Mata,"  ars'  a'  bhean,  "  chaidh  e  air 
uairibh  do  'n  eaglais ;  agus  cha  robh 
mionuan  no  misge  r'  a  chur  as  a  leth." 

"  An  d'  rinu  e  ùrnuidh  ?  " 

*'  Binu,  air  uairibh." 

Cha  robh  an  so  ach  misneach  bhochd. 


Ach  bha  mi  toileach  cluinntinn  mu  'n 
ghille  òg,  agus  air  dhomh  a'  bhean  a 
chur  au  cuimhne  airsan  a  ghuil  aig 
uaigh  Làsaruis,  gheall  mi  gu-n  rach- 
ainn  'g  a  coimhead.  Air  dhomh  mo 
ghealladh  a  choimhlionadh  an  ceann 
là  no  dhà,  chuala  mi  mu  'n  ghille  mar 
a  leanas,  Oh,  gu-n  tugadh  an  leugh- 
adair  gun  ghràs  an  aire  do  na  tha  e  a' 


Bha  Tomas  W 'n  a  aon  mhac  a 

mhàthar,  Rinn  ise  a  mhilleadh  le  a 
caoimhneas.  Cha-n  fhaiceadh  i  coire 
ann,  gus  am  b'  eigin  dith  a  dheanamh ; 
agus  an  sin  bha  a  cronachadh  gun 
bhuaidh  's  am  bith,  Chaochail  'athah" 
'n  uair  a  bha  e  òg,  agus  dh'  fhàg  e 
airgiod  aig  a'  bhantraich  a  thug  a 
stigh  suim  bheag  gach  bliadhua,  'As 
an  t-suim  ud  phaigh  i  na  chuir  a  mac 
gu  ceaird  engineer  ionnsachadh.  Bha 
a  mhaighistir  'n  a  dhuine  diadhaidh, 
agus  is  minig  a  chathaich  e  air  na 
daoinibh  òg  aige  an  cridhe  a  thoirt 

do  'n  Tighearn.     Thaisich  W òg 

fo  an  earail,  agus  rùuaich  e  gu-n 
deanadh  e  mar  sud.  B  'e  strìth  an 
Spioraid  Naoimh  ris  'n  a  òige  a  bh' 
ann,  Car  ùine  fhritheil  e  gu  riaghailt- 
each  air  tigh  an  Tighearua,  agus  bha 
e  mar  gu-m  bitheadh  iarrtus  aige  air- 
son  maith  'anama.  Ach  ann  an  droch 
àm,  chuir  e  eòlas  air  duine  òg  a  thainig 
gu  bhi  'n  a  "  dhroch  ceanu-iuil "  dha, 
Bha  e  cridheil,  eutrom,  agns  mibheus- 
ach.      Rinn  e  'leithid  a  dh'  fhochaid 

air  W 'us  nach  b'urrainn  e  bruidh- 

eann  mu  'n  diadhachd  idir,  Tha  com- 
panaich  'n  an  luchd-cabhair  aon  chuid 
do  'n  mhaith  no  do  'n  olc,  Mar 
cuidich  iad  a  fhlaitheanas  sinn,  cuid- 
ichidh  iad  leis  a  pheacadh  annainn, 
Cuireadh  na  h-uile  fear  aig  am  bheil 
companach  no  caraid  a'  cheist  ris 
fhèin, — Am  bheil  cliram  air  mo  char- 
aid  m'  a  anam?  Am  bi  e  ag  ùruuidh? 
Am  bheil  earbsa  aige  as  au  Tighearu 
losa  Criosd,  agus  am  bheil  e  'stri  ri 
bhi  cosmhuil  ris  'n  a  shhghe?  Am 
bheil  a  chonaltradh,  agus  a  chaithe- 
beatha  a'  nochdadh  grìidh  a  bhi  aige 
do  Dl)ia  ?  Agus  mur  'eil  faodaidh  tu 
bhi  cinnteach, — ged   a  bhitheadh  ise 


no  esa  cbo  ionmhumn  agad  ri  laimli 
dheis  no  suil  dheis — gur  e  do  dhleasd- 
anas  an  seachnadh,  ma  tha  speis  agad 
do  d'  anam  fèin,  oir  mur  dean  iad  na  's 
fearr  thu,  ni  ìad  thu  na  's  miosa. 

Bha   W òg  air   a   Uonadh   le 

cuideachd  a  charaid,  agus  le  cuid  'us 
euid,  gheill  e  dha  gu  h-iomlan,  Bha 
guth  a  choguis  air  a  mhùchadh.  Bha 
feasgair  na  Sàbaid  air  a  chaitheamh 
ann  an  spaidsearachd  mu  'n  cuairt  le 
piob  thombaca  'n  am  beul — agus  air 
uairibh,  mo  chreach !  a  'cluicheadh 
chairt.  Bha  e  fhèin  'us  cuid  eile  a 
mach  là  'g  am  fairigeadh,  Bu  mhaith 
leis  bhi  ri  ni  sonraichte,  agus  dh'  iarr 

W au  t-àite  bu  doimhne  de  'n 

uisge.  Shnàmh  e  car  tamuill,  agus  an 
sin  rinn  crampa  greim  air,  agus  mus 
b'  urrainn  e  eigheachd,  chaidh  e  fo, 

«  C'  àite  am  bheil  W ? "     Ghabh 

iad  lion  do  'n  uisge,  agus  fhuaireadh 
e.  Car  uine  bha  e  eadar  beatha  'us 
bàs.  Mu  dheireadh  thainig  e  thuige, 
agus  rùnaich  e  pilltinn  ris  an  Tighearn, 
Le  anam  air  a  phianadh  gu  mòr  dh' 
iarr  e  maitheanas  trid  Chriosd.  Chaidh 
seachduinean  seachad.  Shaoil  le  daoin 
ibh  m'  a  thimchioll  gu-m  bu  duine  eile 
6.  Thainig  e  mu  dheireadh  gu  a  làn 
neart  a  rìs.  Ach  là  'us  e  mach  a' 
gabhail  cheum,  thachair  a  sheann 
chompanach  air, 

"  Tha  mi  a'  cluinntinn  gu  bheil 
thusa  air  tionndadh  chum  na  diadh- 
achd  a  rìs,  A  Thomais ! "  ars'  esan, 
"Cha  do  chreid  mi  e  oir  bha  mi  a'  meas 
gu-n  robh  tuilleadh  ceill  agad  na  siu ; 
ach  chuala  mi  am  ministear  ag  radh 
gu-n  robh  e  cinnteach  gu-n  robh  thu 
air  d'  aithbhreith  nis."  Agus  bha 
smeideadh  gàire  air  a  ghnuis. 

Bha  Tomas  'n  a  thosd. 

"  Am  bheil  e  fior,  a  charaid  ?  Chi 
mi  nach  'eil.  Thig  cuide  riumsa,  'us 
bithidh  deoch  agaùin  cuideachd — ni  e 
feum  dhuit." 

Le  coguis  'g  a  dhìteadh,  ach  gun 

chomas  diùltadh  dh'  aontaich  W , 

I)h'  èisd  e  ris  an  tàire  'rinneadh  air  an 
diadhachd,  agus  ri  cainnt  thoibheum- 
aich  anacreidimh  a  cliaraid,  agus  dh' 
fhairich    e    gu-n    robh    e    's    au    aon 


pheacadh,  Ràinig'eudòchas  air  'anam. 
Thubhairt  Satan  'n  a  chluais,  "  Cha-n 
'eil  feum  ann  an  urnuigh  tuhleadh.  Is 
i  so  an  dara  uair  a  thuit  thu.  Cha-u 
'eil  dòchas  ann  duit  na  's  mò."  Le 
cridhe  goirt  thillant-òganachdhathigh, 
ieis  na  focail  eagallach  ud  a'  'seirm  'n 
a  chluasaibh,  "  Tha  e  do-dheanta  iad- 
san  bha  aon  uair  air  an  soillseachadh 
.  .  .  ma  thuiteas  iad  air  falbh,  ath- 
nuadhachadh  a  rìs  chum  aithreachais, 
a  chionn  gu  bheil  iad  a'  ceusadh  Mac 
Dhè  as  ùr,  agus  'g  a  chur  gu  nàire 
foUaiseach."      (Eabh.  vi,  4-6.)      Bu 

diomhain  do  Thomas  W bhi  meas 

gu-m  mùchadh  e  guth  coguis  leis  a' 
pheacadh — b'  èigin  da  a  chluinntinn. 

An  ceann  uine  chaidh  Mrs.  W 

a  dh'  fhuireach  gu  Brighton.  Ann  an 
so  bha  Tomas,  na  bu  mhù-iaghailtiche 
na  bha  e  roimhe.  Bha  a  choguis  ag 
iarraidh  air  pilltmn  ri  Dia.  Ach  bha 
am  freagradh  gnàthaichte  aige,  "M 
mi  e  an  ùine  ghoirid,"  Cha-n  'eil 
iongantas  na  's  mo  ann  na  foighidin 
Dhè.  Bithidh  sinn  a'  meas  ma  chuireas 
sinn  dà  dhearbhadh  air  duine,  no  tri 
gu  h-àraidh,  agus  uach  atharraich  e, 
nach  'eil  e  iomchuidh  tuilleadh  gnoth- 
uich  a  ghabhail  ris.  Ach  smuam- 
ichidh  cia  tric  's  a  tha  an  Tighearn 
'toh't  cothrom  pilhdh  dhuinne.  Tha  e 
'bualadh  aig  an  dorus  ghlaiste. 

Mu  'n  àm  so  bha  stoirm  mòr  aig 
Brighton.     Is  ainmig  bha  stoirm  bu 

mhò  ann.      Bha  W òg  agus   a 

chompanaich  eucorach  a'  tiUeadh  dha- 
thigh  air  an  oidhche  ghoirt  ud.  Cha 
robh  iad  a'  smuaineachadh  air  an 
stoirm.  Ach  dìreach  mar  a  bha  iad 
a  tionndadh  oisinn  na  sraide  thuit 
muUach   an   t-siomalair  o   thigh   àrd 

an  sin,  agus  bhuail  mìr  dheth  W 

truagh  agus  leag  e  sios  au-  an  talamh 
e,  gun  toirt.  Thug  iad  dhathigh  dh' 
ionnsuidh  a  mhàthar  thruaighe  e,  le 
beag  dhòchas  gu-n  tigeadh  e  troimhe. 
Fo  eagal  mòr,  dhuisg  a  choguis  air 
ri  aghaidh  na  bithbhuantachd, 

"  0  Dhia,"  ars'  esan,  "  gabh  trua§ 
rium !  Ach,  cha-n  'eil  truas  ann  domh. 
Tha  mo  pheaeadh  ro  mhòr,  Cha-n  'eil 
ann  domhsa  ach  ifrionn,"     Bu  diomhaia 


cloibh  reusonachadh  ris  mii  ghràdh  neo- 
ciiriochnach  Chriosd,  a  tha  toileach  a 
jihnàth  am  peacach  a  thearnadh  gu 
h-iomlan.  Chuir  Satan  as  a  leth  a 
clml-sleamhnachadh  cho  tric,  agus  lion 
eudòchas  a  chridhe.  Thaisich  e  aon 
nair  eile.  Ach  cha  robh  'anam  aù' 
athnuadhachadh.   Cha  do  lean  an  ni  ris. 

Thainig  feabhas  air  Tomas  W , 

Cha  robh  buidheachas  'n  a  chridhe. 
Oha  do  smuainich  e  air  an  tròcair  a 
chaomhainn  e  cho  tric.  Cha-n  e  mhàiu 
gu-n  do  phill  e  dh'  ionnsuidh  a  chom- 
pauaich,  ach  chuir  e  eòlas  air  boirionn- 
ach  òg,  eutrom.  Bha  e  a'  creachadh 
iX  mhàthar  gu  airgiod  fhaighinn  do  'u 
'■'■  charaid  "  ùr  so,  agus  air  do  'n  bhean 
bhochd  bhi  an  dòchas  gu-m  bitheadli 
oùisean  ceart  fhathast  thug  i  dha  na 
bh'  aice. 

Bha  oidhche  Dhe-sathuirn  ann  roimh 

'n  mhilleadh.  Bha  W agusa  bhan- 

companach  a'  caitheamh,  mar  a  thubh- 
airt  iad,  oidhche  aoibhinn  ann  an  tigh- 
osda.  Gheall  esan,  'us  e  fo  bhuaidh 
na  dh'  òl  e,  gu-n  tugadh  e  leis  i  au 
ath  là  do  Lununn.  'N  uair  a  thanaig 
an  là,  dh'  eirich  e  agus  chuir  e  fhèin 
ann  a  uidheam  a  b'  fhearr. 

"  C'  àite  am  bheil  thu  'dol  ?  "  ars'  a 
mhàthair  ris.  "  Tha  do  Lununn,"  ars' 
esan.  "Na  teirig  ann,  a  Thoraais," 
ars'  ise,  "  fuirich  cuide  riumsa  'us  thoir 
do  'n  eaglais  mi.  Cha-n  'eil  thu  a' 
fuireach  aig  an  tigh  idir  a  nis." 

"  Cha-n  urrainn  mi,  is  èigin  dhomh 
dol  aun :  agus  ged  dh'  fhuirichinn,  cha 
rachainn  do  'n  eaglais." 

"  0,  Thomais !  cha  robh  thu  's  an 
eaglais  o  dh'  fhàs  thu  na  's  fhearr. 
Ciod  e  thig  dhiot  ? "  Bhean  a'  cheist 
ris,  ach  rinu  e  gàire,  'us  thubhairt  e, 


"  Tha  an  inutinn  agaibh  trom  an  diugh ; 
ach  coma  leibh,  chi  sibh  gu-n  tig  mise 
gu  bhi  diadhaidh  fhathast." 

Chunnaic  i  e  a'  falbh,  a  dh'  aindheoin 
na  thubhairt  i :  agus  le  cridhe  duilich 
thill  i  stigh  d'  a  seòmar,  far  an  do 
ghuil  i  gu  goirt. 

Aig  an  station  thachair  e  r'  a 
bhanchompanach  aiugidh.  "  Thig  air 
aghart,"  ars'  esan  gu  h-aoibhneach. 
"  Bithidh  là  againn.  Dh'  fheuch  an 
t-seana  bhean  ri  mise  chumail,  'us  mo 
thoirt  do  'n  eaglais ;  ach  cha  d'  fhuair 
i  a  dheanamh."  Thug  e  gàire  as,  'us 
ehaidh  iad  stigh  do  'n  charbad.  Beag- 
an  uairean  an  deigh  sud,  bha  na  cuirp 
reubta  aca  air  an  toirt  air  ais,  agus 
bha  sgeul  am  millidh  air  iomradh  's  na 
dathighean  aca. 

A  leughadair,  is  e  sgeul  brònach 
ach  sgeul  fior  tha  so.  Nach  'eil  e 
mar  le  guth  tairneanaich  ag  ràdh  ri 
peacaich,  "J.»  dingh^ma  dK  eisdeassibh 
a  ghuth,  na  cruadhaichihh  ^ur  cridlie." 

Theagamh  gu-n  amhairc  air  so  suil 
oganaich  ghòraich,  a  tha  'toirt  falt 
liatha  athar  le  doilgheas  sios  do  'n 
uaigh,    agus    a    chaidh    troimh    uile 

eheuman    W ,  —  ach   an    aon   mu 

dheireadh.  Ach  ma  tha  beatha  ann, 
tha  àite  aithreachais  ann.  O,  a  dhuine 
òige,  an  lean  thu  ris  a'  pheacadh  gus 
am  bi  e  ro  anmoch?  '■'•Pillibh,  pillibh; 
c'  uime  bhàsaicheadh  sibh  ì  "  Cuimh- 
nich,  le  bhi  'leantuinn  peacaidh  gu 
bheil  thu  a'  roghnachadh  sgrios  dhuit 
fhèin.  Nach  abair  thu  a  nis  ann  am 
aon-fhillteachd  a'  chreidimh, — 

"Direacli  mar  tha  mi  gun  aou  chòir, 
Ach  doirteadh  fola  Righ  na  gloir, 
'S  gu-n  d'  àithne  thu  dhomh  o  'd  chaithir 
Thig  mi,  0  Uain  Dhè. "        [mhoir ; 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  aims  na  leabhranan 
so  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhì,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachaddoibb 
o  àm  gu  àm. 
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"AR     SLIGHE     FEIK' 


Tha  an  duine  'n  a  cboisiche  mbòir, 
eadbon  ged  uach  gluaiseadh  e  o  an 
àite  's  an  d'  rugadh  e.  Tba  e  sior 
'dol  air  agbaidh  's  an  t-shghe  a  tha 
eadar  breith  'us  bàs.  Deonach  no 
aindeonach,  cba-n  urrainn  e  stad, — 
no  eadhon  anail  a  gbabbail.  Ann  a 
dhearbh  cbodal,  ged  nach  gluais  e 
ball,  tha  a  cbridhe  a'  bualadh  a  mach 
fuil  a  bbeatha.  Tha  tìm  a  ruitbe — 
tha  là  beatha  an  duine  a'  falbh — agus 
tba  e  na  's  fhaisge  air  a'  bhàs  aig 
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crioch  a  chodail  no  n'  uair  a  thoisich 
e. 

Tba  na  h-uile  duine  air  an  turos  nd, 
Cha-n  urrainn  duine  beò  an  rathad 
mòr  fhàgail  gus  am  fàg  an  anail  a 
chorp.  Ach  cha-n  'eil  dithis  air  a 
leanas  an  aon  cheum.  Tha  ceum  aig 
na  h-uile  fear  dha  fbein.  Dealbhaidh 
e  e,  no  roghnachaidh  e  e :  is  e  a  ^'■shlighe 
fèin "  a  th'  ann.  Ma  tba  an  t-sligbe 
taitneach  agus  tarbhach,  tha  cuideachd 
gu  leòr  aige.     Ach  an  uair  a  threò- 
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raiclieas  a  slilighe  feia  duine  a  dh' 
ionnsuidh  dorchadais  agus  truaighe, 
gheibh  a  chompanaich  slighe  eile 
dhoibh  fhein.  Faodaidh  bhi  gu-m 
feuch  e  an  sin  ri  pilltinn,  Ach  ma  's  ann 
'n  a  neart  fhein  a  ni  e  e,  cha  teid  e  fada. 

Ma  tha  sinue,  mata,  am  measg  an 
kichd-turuis,  buiuidh  dhuinn  a'  clieist 
a  bhi  oirrne,  cò  au  t-shghe  air  am 
bheil  ^nn  ?     Agus  ciod  a  's  crioch  dhi  ? 

"  Ciod  an  gnè  cheist  tha  sin  ! "  is  e 
their  thu,  "  'n  uair  a  tha  thu  ag  ràdh 
gu  bheil  na  ceuman  air  am  bheil  daoiue 
a'  coiseaclid-  cho  lionmhor  riu  fhèin." 
Tha  sin  fior,  ach  faodaidh  na  h-uile 
h-aon  dhiubh  thighinn  a  stigh  mar  aou 
de  dhithis, — Slighe  Dhe  no  Ar  slighe 
fèin.  Tha  na  miltean  de  shhghean 
dhaoine  uile  a'  ruitheadh  air  an  t-shghe 
leathainn  a  tha  'treorachadh  chum 
sgrios.  Cha-n  'eil  ann  ach  aon  shghe 
Dhè  a  threòraicheas  clium  l)eatha.  Is 
guothuch  beatha  no  bàis  mata  fhaicinn 
gu  bheil  sinn  air  an  t-slighe  cheirt. 

"  Ar  slighe  fein ! "  Is  e  sin  a  's 
maith  le  daoinibh, — an  ni  a  tha  a  chuid 
mhòr  de  dhaoinibh  'cur  romha  bhi  aca. 
An  duine  aig  am  bi  toil  dha  fhèin, 
bithidh  slighe  aige  dha  fhèin.  Tha 
an  leanabh  air  glùn  a  mhàthar  a'  stri 
'us  a  breabadh  chum  a  shlighe  fhèin  a 
bhi  aige.  Beagan  an  dèigh  sud  'us 
e  na  's  sine  tha  an  leanabh  feineal  ud 
a'  diultadh  umhlachd,  agus  cha  gheill 
e  do  neach  eile.  Carsou?  a  chioun 
gu-n  d'  ionnsuich  e  a  thoil  fhèin  a  bhi 
aige.  Fo  an  teagasg  ud  tha  an  gille 
's  an  nigheau  òg  a'  glaodhaich  airson 
"  saorsainn."  Is  e  saorsainn  acasan  a 
bhi  gun  lagh  os  an  cionn,  no  bhi  saor  o 
ùachdranachd,  agus  cead  a  bhi  aca 
deanamh  mar  is  aill  leo.  Tha  ath- 
raichean  'us  mathraicheau  a'  faotaiun 
a  nis  nach  toir  an  claun  ùmhlachd 
dlioibh,  agns  is  searbh  dhoibh  e.  Cia 
liutha  denr  a  chaidh  a  shileadh,  cridhe 
a  chaidh  a  chràdhadh,  eadhon  gu  bris- 
eadh,  le  mac  easurahal,  no  nighean  nach 
gabhadh  ceannsachadh  !  Ach  cia  tearc 
ùiveamh  nam  pàrantan  a  chuimhnicheas 
gur  e  ìad  fhèin  a  rinn  e,  oir  dh'  ionns- 
nich  iad  dhoibh  au  slighe  a  ghabhail. 

"  Ach  0,  cha  robh  au  t-slighe  agaiun 


riamh  mar  an  t-slighe  acasan ! "  ars' 
cuid.  "  Agus  cha  robh  mòran  de  'm 
shhghe  feiu  riamh  agamsa,"  ars'  neach 
eile.  Gidheadh,  tha  Dia  ag  ràdh 
"  gu-n  deachaidh  na  h-uile  air  seach- 
aran,"  agus  "  ga-n  do  phiU  na  h-uile 
neach  d' a shlighefèin"  Agus  a thaobh 
gu  bheil  slighe  duine  ceart  'n  a  shùil- 
ibh  fèin,  no  maith  no  dona  ann  an 
suilibh  chàich,  cuimhnich  gu-n  d' 
thubhairt  Dia,  '•'■  Cha-n  'eil  eadar- 
dhealachadh  ann :  oir  pheacaich  na 
h-uile.,  agus  thainig  iad  goirid  air  rjloir 
Dhl"  (Rom.  iii.  22, 23.)  FaocÌaidh 
do  shUghe  bhi  eireachdail,  no  eadhon 
fìreanta  am  fianuis  dhaoine,  agus 
faodaidh  iad  do  mholadh  ;  no  faodaidh 
i  bhi  salach,  mibheusach,  agus  làn 
peacaidh  fhollaisich,  air  achd  agus 
gu-n  seachainn  càch  thu.  Faodaidh 
tu  fhèin  meas  gu  bheil  i  'n  a  slighe 
ghlic  agus  mhaith ;  agus  faodaidh 
"  tighinn  agus  dol  gu  àite  nan  naomh; " 
faodaidh  taitneas  agus  buaunachd  bhi 
agad  dhi  car  ùine.  No  faodaidh  nach 
'eil  smuain  agad  air  gUocas  agus 
maitheas  anns  a'  chùis:  their  thu  gu 
dàna  gur  i  an  t-slighe  a  's  taitniche 
agus  is  tarbhaiche — an  t-sUghe  a  lean 
thu  fad,  agus  air  an  e  do  rùn  gluasad. 
Cha-n  'eil  ni  ann  mu  'm  bheil  e.na  's 
duiliche  an  fhìrinn  a  thuigsinn  na  ar 
shghe  fèin.  Tha  gràdh  aig  ar  cridhe 
dhi,  tha  ar  cleachdadh  'g  ar  ceangal 
rithe,  tha  toil  aig  an  diabhul  ar 
coimhead  oirre.  Agus  leanaidh  siun 
air  aghart,  an  dòchas  gu-m  bi  a' 
chrioch  gu  maith,  agus  a'  cur  romh- 
ainn  a  bhi  ceart  mus  tig  am  bàs. 
Theagamh  gu  blieil  a'  choguis  'toirt 
rabhadh  dhninn,  ag  ràdh,  "Tha  thu 
beò  air  do  shon  fèin — tha  thu  beò 
anns  a  pheacadh — tha  thu  'dol  sios 
do  'n  bhàs  !"  Am  bheil  i  ag  innseadh 
mu  dhroch  caithcbeatha,  no  mu  thoil- 
iuutinn  fheòlmhoir,  no  mu  nithean 
dubha  eile?  Am  bheil  i  'toii't  gu 
solus  aingidheachd  na  slighe— ann  au 
srauain,  briathar,  agus  gniomh?  Mo 
chreach  !  is  ann  a  tha  a'  choguis  ro 
thric  air  a  losgadh  le  iaruinn  teth,  gus 
nach  'eil  bruidheann  aice.  Tha  an 
diabhul  a  'tairgseadh  leithsgeulan,  no 
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a'  labhairt  blireugan  'n  ad  chluais  gu 
claua  :  agus  leanaidh  tusa  fhathast,  a' 
mùchadh  na  flanuis  a  th'  agad,  agus 
a'  cur  fodha  d'  eagal  agus  do  dheagh 
rùn.  Is  e  an  aon  ni  nach  fuihng  an 
t-aingidh — a  bhi  truagh ;  agus  a  bhi 
ag  amharc  ris  an  fhiriun  m'  a  shUghe 
fùin,  is  e  sin  bhi  truagh  da  rìreadh. 

Agus  mar  sin  tha  ar  là  a'  dol 
seachad :  cuid  gun  mhòr  fheart,  cuid 
gun  fheart  idir;  cuid  ag  ràdh  gu 
bheil  na  h-uile  cuis  ceart;  'us  cuid 
le  làn  fhios  gur  ann  a  tha  iad  ga 
h-iomlan  cli.  Ach  cia  b'  e  mar  a  dh' 
fhaodas  eadar-dhealachadh  a  bhi  ann 
a  thaobh  nithean  eile,  is  i  an  cainnt 
gu  leir, — "Is  leinn  fèin  ar  heatha;  cò 
a  tha  'n  a  thighearn  oirnne  ? " 

Is  eadh,  mo  thruaighe  dhuibhse  gu 
bheil  6  fior !  Cha-n  'eil  neach  ann 
do  'n  fhearr  is  aithne  sin  na  an  neach 
do  'm  buin  sinn.  Tha  an  Tighearn 
ag  amharc  nuas  o  na  neamhan  :  chi 
e  clann  nan  daoine  uile.  Oir  tha  shgh- 
ean  dhaoine  fa  chomhair  sìiilean  an 
Tighearna,  agus  tha  e'  cothromachadh 
a  cheuman  uile.  Agus  cha-n  e  mhàin 
gu-m  faca  Dia,  ach  labhair  e  mar  an 
ceudna.  Agus  is  e  so  cuid  de  na 
nithean  a  thubhairt  e : — 

M'  "  a  shhgbe  fein "  aig  an  duine 
shaoibhir^  thubhairt  Dia, — 

Gu  deimliiii  tha  gacli  duine  a'  siubhal 
ann  an  samliladh  diomhain  :  gu 
deimhin  cuirear  mi-shuaimhueas  orra 
gu  faoin :  carnaidh  neach  suas  beartas, 
gun  fhios  aige  co  'mhealas  e.  (Salm 
sxxix.  6.) 
Thug  fearann  duine  shaoibhir  àraidh 
barr  paUt  uaithe  :  agus  smuainich  e 
ann  fèin  .  .  .  agus  tlieir  mi  ri  m' 
anam,  Anam,  tha  agad  mòran  de 
nithibh  maithe  air  an  tasgadh  fa 
chomhair  mòrain  bhliadhnachan,  ith, 
òl,  agus  bi  subhach.  Ach  thubhairt 
i)ia  ris,  Amadain,  air  an  oidhche  so 
fein  iarrar  d'  anam  uait :  an  sia  cò 
dha  a  bhuineas  na  nithean  sin  a  dh' 
uUaich  thu?  (Luc.  xii.  16-21.) 
M'  "  a  shlighe  fein "  aig  an  duine 
chinneachdail^  thubhairt  Dia, — 


M'  "a  shlighe  fe'iu"  aig  duinc  a' 
ghliocais-shaoghalta^  thubhairt  Dia, — 

Chum  gu-m  bitheadh  iad  gun  leitlisi;e-al 
aca:  dobhrigh  an  uair  nach  b'  aithnri 
dhoibh  Dia,  nach  d'  thug  iad  glòir 
dha  mar  Dhia,  agus  nach  robh  iad 
taingeil ;  ach  gu-n  d'  fhks  iad  diomh- 
ain  'n  an  reusonachadh  fèin,  agus 
gu-n  do  dhorchaicheadli  an  cridhe 
amaideach.  Ag  ràdh  gur  daoine  glice 
iad  fèin,  rinneadh  amadata  dhiubh. 
(Eom.  i.  20-22.) 
M'  "a  shhghe  fèin"  aig  d  pheacach 
fhollaiseach^  thubhairt  Dia, — 

Ged  dh'  iadhadh  làmh  mu  laimh,  cha 
bhi  an  di'och  dhuine  gun  pheanas. 
(Gnath.  xi.  21.) 

Cuirear  na  h-aingidh  gu  h-ifrion.    (Salm 
ix.  17.) 
M'  "a   shlighe   fèin   aig  an  duine 
mhodhail  a  mhàin^  thubhairt  Dia, — 

Oir  cia  b'  e  neach  a  choimhideas  an 
lagh  uile,  agus  a  thuislicheas  ann  an 
aon  àithne,  tha  e  ciontach  de  'n  iom- 
lan.     (Seum.  ii.  10.) 

TJime  sia  cha  bhi  feòil  air  bith  aii-  a 
fireanachadh  .  .  .  troimh  oibribh  an 
lagha.     (Rom.  iii.  20.) 

Cha-n  'eil  fii-ean  ann,  cha-n  'eU  fiù  a 
h-aoia.     (Eom.  iii.  10.) 
M'  "a  shhghe  fèin"  aig  an  dnine 
fe'in-fhìreanta,  thubhaù't  Dia, — 

Is  iomadh  iad  a  their  riumsa  's  an  là 
ud,  a  Thighearn',  a  Thighearn',  nach 
d'  rinn  sinn  faidlnadaireachd  a'  d 
ainm-sa  ?  .  .  .  agus  a  'd  ainm-sa 
nacli  d'  rinn  sinn  iomadli  miorbhnil  ? 
Agus  an  sin  aidichidh  mise  gu  foll- 
aiseacli  dhoibh,  cha  b'  aithne  dhomlx 
riamh  sibh  :  imichibh  uam,  a  luclid- 
deanamh  na  h-eucorach.  (Math.  Tii. 
22.) 
M'  "a  shhghe  fèin"  aig  na  h-idle 
fear^  thubhairt  Dia, — 

Tha  slighe  ann  a  tha  ceart  ann  an 
sealladh  duine  ;  ach  is  iad  slighean 
a'  bhàis  a  crioch.     (Gnath.  xvi.  25.) 

Trèigeadh  an  t-aiagidh  a  shlighe,  agus 
an  duine  eucorach  a  smuainteau  : 
agus  pilleadh  e  ris  an  Tighearn, 
agus  nochdaidh  e  tròcair  dha  agus 
ri  ar  Dia-ne,  oir  bheir  e  maitheanas 
gu  pailt.     (Is.  Iv,  7.) 

— Oir  cha-n  iad  mo  smuaintean'Sa  bhnr 
smuaintean-sa,  deir  an  Tighearna.     Oi 


Ach  ged  robh  an  duine  ann  an  urram,  mar  a  tha  na  neamhan  ard  seach  an 
clui  mliair.  e:  is  cosmliuil  e  ris  ^aiitalamh^inar  sinthamo  shliqhean-saseach 
Wun^ixihean  aghearrar  as.     (Salm  ^;^^^,,  slighecxn-sa,  agus  mo  smuaintean-sa 

bii-  sgriosaidh  soirbheachadh  nau  am-  ^^«'^^*  '"'"  smuaintean-sa.  (Is.  Iv.  8,  9.) 
adau  iad  fein.    (Gnath.  i.  32.)  Seadh,  oir  'n  uair  a  chaidh  iad  uile 


air  seacharan,  'n  uair  a  pliill  iia  h-nile 
duine  g'  a  shhghe  fèin,  leig-  aD  Tighearn 
airAoNneacharn-aingidlieachdguleir. 
(Is.  hii.  6.)  An  uair  a  bha  an  duine 
troimh  a  shUghe  fèin  caillte,  miUte, 
air  a  sgriosadh  gu  siorruidh ;  an  uair 
nach  robh  cabhar  anu  da,  thug  gair- 
dean  Dhe  slainte  leis.  (Is.  Ixiii.  5.) 
Cha  d'  fhuair  eadhon  esan  slighe 
ullamh,  mar  is  minig  a  shaoil  le 
daoiuibh  a  gheibheadh  iadsan,  Cha 
b'urrainn  da  slighe  's  am  hith  a  ghabh- 
ail.  B'  eigin  da  an  t-slighe  ullachadh. 
Agus  cia  co  iongantach  's  a  bha  an 

t-slighe  !  "Is  ANN  MAE  SIN  A  GHRADH- 
AICH  DlA  AN  SAOGHAL,  GUN  d'  THUG  E 

'aon-ghin  MHIC,  chum  agus  cia  air 
bith  a  chreideas  ann  nach  basaich 

E,  ACH  GUM  Bl  a'  BHEATHA  MHAIR- 
EANNACH  AIGE."      (EoÌU  iii.  16.) 

Agus  cia  cW  ionnsuidh  am  bheil 
Criosd  'n  a  shhghe?  Do  neamh? 
Is  ann,  is  e  sin  a'  chrioch  mu  dheireadh. 
Ach  roùnh  sin,  is  e  an  t-slighe  air  ais 
gu  Dia.  "  Cha  tig  aon  neach  chum 
an  athar  ach  tromham-sa.  Is  mise  an 
t-Shghe."  Rinn  am  peacadh  an  duine 
a  dliealachadh  o  Dhia.  Dh'  fhàg  "  a 
shlighe  "  pheacach  fein  e  ann  an  suidh- 
eachadh  nach  urrainn  e  dol  suas  air 
dhoigh  's  am  bith  do  Dhia  a  rìs, — far 
nach  fhaigh  e  e  ach  'n  a  "theine 
milteach."  Ach  dh'  fhosgail  an 
FHuiL  slighe  nuadh  agus  bheò ;  sUghe 
a'  mhaitheanais  agus  na  sithe ;  slighe 
dol  a  steach,  air  am  faod  an  neach 
LEis  AN  AiLL  tarrumg  dlù  gun  airgiod 
agus  luach. 

Ach  dh'  fhaodadh  Dia  an  t-slighe 
a  dhealbhadh,  agus  dh'  fhaodadh  losa 
bàsachadh  chum  bhi  'n  a  shhghe,  agus 
gidheadh  dh'  fhaodadh  daoine,  a  bha 


fad  air  seacharain,  bhi  gun  amais  air 
an  t-slighe,  no  gun  chluinntinn  gu-n 
robh  a  leithid  ann.  Uime  sin  cha-n  e 
mhàin  gu-n  d'  thug  losa,  am  Buach- 
aill  maith,  a  bheatha  seachad  air  son 
nan  caorach,  agus  tha  e  'tighinn  '(/  an 
iarraidh  cho  maith  ri  'g  an  tearnadh. 
Ciod  e  an  t-eabar,  agus  an  dorchadas 
peacaidh  agus  fèin-fhireautachd  troimh 
am  bheil  e  'dol  an  deigh  nan  caorach, 
()us  amfaigh  e  iad.     (Luc.  xv.  4.) 

Tha  sinn  a'  leughadh  cuide  dh' 
uairean  mu  dhaoinibh  maithe,  ann  an 
Lunnun  'us  eile,  a  tha  'dol  a  mach^ 
oidhche  an  deigh  oidhche,  gus  na 
sraidibh  agus  na  cùlsraidibh  chum  an 
fheadhain  a  tha  'dol  a  dhith  a  shaor- 
adh.  Is  iongantach  na  nithean  a  tha 
aca  ri  innseadh  mu  na  cuil  agus  na, 
tuill  dhubha  air  am  bheil  iad  a'  ruigh- 
inn.  Is  eagallach  na  chi  iad  de  thor- 
adh  peacaidh,  de  fhulangas,  mibheus, 
agus  truaighe.  Ach  ciod  e  a  chi  iad 
lùthair  ris  na  th'  aig  a'  Bhuachailì 
sgriobhta  air  aon  duilleig  d'  a  leabhair 
cuimhne  mu  na  caoraich!  Tha  an 
fheadhain  thoisich  cho  maith  ris  au 
fheadhain  mu  dheireadh,air  am  faighinu 
air  an  ribeadh,  air  an  truailleadh,  caillte 
gu  sioi'7-uidh,  mur  tearuimi  Esan  iad. 

Tha  losa  ag  ràdh  ris  na  h-uile 
neach  a  leughas  an  teachdaireachd  sa, 
"  Is  mise  an  t-Shghe,  agus  an  Fhirmn, 
agus  a'  Bheatha!"  (Eoin  xiv.  6.) 
"  Is  mise  an  t-Slighe."  "  Thigibh  do 
'm  iounsuidhse."  "Leanaibh  mise." 
"  Mar  so  deir  an  Tighearn,  Feuch  tha 
mise  'cur  roimhibh  shghe  na  beatha 
agus  slighe  a'  bhàis."  Cò  dhiubh  a 
roghnaicheas  sibh?  Ciod  a  fheagras 
tu  r'  a  ghlaodh?  Cò  dhiubh  ris  an 
gabh  thu — beatha^  no  bàs  ? 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
80  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
0  àm  gu  àm. 
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AN    SEANA    CHEANNAICHE    SUISEACR 


Ann  am  baile  beag  ann  an  Suiserland, 
faisg  air  cladli,  bha  ceannaiche  siubh- 
lach,  gu  maith  aosda,  'n  a  shuidhej 
air  cloich  a'  gabhail  anail.  Is  e  an 
duine  ainmeil  sin  Dr.  Malan  a  tha  ag  i 
innseadh  mar  a  leanas.  Bha  a  phaca ' 
ri  taobh  a'  cheannaiche,  agus  bha  e  a'  j 
cunntadh  a  chuid  airgid  'n  uair  a' 
bhruidhinn  caraid  air  an  robh  Philip : 
ris.  "  An  d'  rinn  thu  gu  maith  an  \ 
diugh,  a  charaid?" — "Cha  d'  rinn;j 
rinn  mi  direach   mar  a  tha  dualachl 


do  dhuine  aig  nach  'eil  comas  no 
creideas." 

Fhilij) — Cò  dhiubh  b'  fhearr  leat 
saoibhreas  a  thaobh  d'  anama,  no  a 
thaobh  do  chuirp? 

Aji  ceannaiche  (Gu  solamach  ach  le 
h-iongantas) — Is  fearr  leam  slàinte  m' 
anama  na  buannachd  aimsireil  ai? 
bith,  oir  bàsaichidh  mo  chorp,  ach 
mairidh  an  t-anam  gu  bràth. 

Philip — Bhitheadh  tu  toilichte  mata, 
'n  am  b'  urraiun  mise  innseadh  dhuit 
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ciamar  a  dh'  fbaodaclh  tu  saoibbreas 
siorruidh  fhaighÌDU  do  d'  auam,  gun 
ùino  a  chall? 

An  ceannaiche — Ciamar  a  's  urrainn 
thu/ 

PIiìlip — Tha  mi  a'  meas  gur  urrainn, 
Mu  cbuireas  mise  ann  ad  laimh  ionmhas 
na  slàinte,  tbeir  thu  fhèin  gu-n  d' 
fhuair  mi  dhuit  saoibhreas  mòr  ? 

Aìi  cmnnaiche — Their.  Ach  cha-n 
e  11)  beag  mo  shlàinte.  larraidh  i 
saothaìr  mo  bheatha  uile  chum  a  cos- 
nadli :  agus  is  e  Dia  'us  cha-n  e  duine 
a  bbeir  seachad  i. 

Ar  do  Phihp  an  seann  duine  fhaot- 
ainn  cho  ciairach,  thubhairt  e  gu-n 
d'  Ibug  Dia  an  tiodhlac  ud  do  'n 
t-saoghal  o  cbionn  fada,  agus  gu-n 
robh  e  ag  iarraidh  dhaoine  a  thighinn 
g'-  a  ghabhail.  Tbubhairt  an  ceann- 
aicbe  uach  buineadh  esan  do  'n  bhaile 
bheag  ud,  ach  gu-n  robh  e  a'  siubhal 
na  tìre  a  reiceadh  a  chuid  bathair. 
Tbubhairt  e  an  sin,  "Is  ann  a  dh' 
Eaglais  na  Roimhe  mise."  An  uair 
a  fhreagair  Philip  cia  b'  e  mar  a  bha 
sin  "  gu-n  robh  anam  aige  co  dhiubh  " 
sheall  an  seann  duine  ris  'us  thubhairt 
e,  "  Tha  sin  agam,  agus  tba  mi  ri  tuill- 
eadh  saothar  m'  a  dhèighinn  na  tha 
thusa  a'  meas." 

Philiiì — Ciod  e  tha  thu  'deanamh 
chum  a  chosnadh?  Am  bi  do  shao- 
thair  thairis  a  dh'  aithghearr? 

An  ceannaiche — Cò  a  's  urrainn  a 
ràdb  fhad  's  is  beò  e  gu-m  bheil  a 
shaotbair  thairis?  Cha-n  fhiosrach 
mise,  agus  cha-n  fhearr  mi  na  càch. 

Bba  an  seana  cheannaicbe  fad  a 
latha  gus  a  nis  a  strì  ri  maitheanas 
agus  slàinte  sbiorruidh  a  chosnadh  le 
urnuidhean  bidheanta,  agus  caitheamh- 
beatba  modbail,  an  dòcbas,  's  a  cheann 
mu  dheireadh,  gu  -  n  gabhadh  an 
Tigbearn  losa  ris  aii-  sgàth  a  gbniomh- 
aran,  raar  pheacach  a  rinn  a  dhicbioll. 
Cbunnaic  Philip  gu-m  b  'e  so  bunait 
dòcliais  an  t-seann  duine;  agus  dh' 
fheòraich  e  dheth,  "Nach  'eil  fbios 
agad  gu-n  do  bhàsaich  au  Tighearn 
losa  Criosd  ann  an  àite  a  pbobuill, 
agus  mar  sin  gu-n  d'  fhuair  e  slìiiiito 
dhuiuu?      Cha-n   urraiuu  do    dbean- 


adais,  d'  urnuidhean,  d'  ìimblachd,  , 
d'  fhein-àicheamh  uile  maitheanas  j 
agus  sith  a  cbosnadh  dhuit.  Buinidh  ' 
e  dhuinne  aoibhneas  a  dheanamh  anns  ! 
gu-n  do  gbràdhaich  Dia  an  saoghal 
air  chor  'us  gu-n  d'  thug  e  'Aon-ghin 
Mhic  chum  'us  cia  b'  e  a  chreideas 
ann,  nach  bàsaicb  e,  ach  gu-m  bi  a' 
bheatha  mhaireannacb  aige," 

Pbreagair  an  seann  duine  gu  stolda, 
"Bu  gbràdh  iongantach  e.  Ach 
feumaidh  sinne  mòran  a  dheanamh 
mus  ruig  sinn  air,  agus  mus  fbaigh 
sinn  na  choisinn  e  air  'leithid  a  phrìs." 

Philip — Cba-n  fhaod  a  bhi  gu-m 
bbeil  thu  a'  saoilsinn  gu-m  feum  sinne 
na  h-uile  ni  a  dbeanamh  a  rinn  Criosd? 
Cha-u  'eil  thu  a'  meas  gu-m  feum  sinn 
fulang  mar  a  rinn  esan,  a  bhi  air  ar 
diteadh  agus  air  ar  ceusadh  mar  a 
bhae? 

An  ceannaiche — Oh,  cha-n  'eil ! 
Cha  b'  urrainn  aon  neach  ach  Mac  Dhè 
anu  ar  nàduir  fulang  mar  a  rinn  esan. 

Philip — Ach  carson  an  d'  thug  esan 
e  fhèin  seachad  mar  iobairt  air  a' 
chrann-ceusaidh  ? 

An  ceannaiche — Tha  fhios  agam 
gur  ann  chum  sinne  a  thearnadh  o  'r 
peacaidhean. 

P/«7«p— Mata  cha-n  urrainn  e  bhi 
air  agradh  dhinne  a  bhi  'deanamh  's 
a  bbi  'fulang  a  rìs  airson  an  aobbair 
cheudna.  Is  ann  bhitbeadh  sin  ag 
radh  uach  robh  Mac  Dhè  comasacb 
air  an  obair  uile  a  dheanamh  a  ghabh 
e  air.  Tha  thusa  'n  ad  sheann  duiue, 
agus  tha  e  an  dàmbair  dhuit  an  ui  a 
tha  an  so  a  thuigsinn.  Smuainich 
agus  tuig,  oir  tha  do  shonas  siorruidh 
an  ceangal  ris.  Feumaidh  tu  bhi  air 
do  thearnadh  ann  an  rathad  Dhè. 

An  ceannaiche — Ach  ged  a  thug 
Criosd  seachad  an  iobairt  mhòr  sin 
airson  peacaidb,  tha  fhios  agad  gu-m 
])hcil  c  air  earbsadh  uainn  gu-m  fuiling 
sinu  peanas  fad  ar  beatha  airson  ar 
peacaidheau,  agus  gu-n  dean  sinn 
maitheanas  ar  peacaidh  cinnteach  le  'r 
deagh  ghniomharan. 

Dh'  innis  Pbilip  dha  gur  e  tba  o 
phoacach  thighinu  gu  Criosd  air  ball, 
agus  a  pboacadh  a  leigeadh  airsau ; 


agus  gu  bheil  siun  a'  deauamli  so  le 
làu  aithreachas  airsou  ar  peacaidheau 
uile.  Tha  sinu  mar  au  ceudna  'n  ar 
luchd-caithris  an  aghaidh  peacaidh  o 
siu  a  mach.  Fhreagair  au  seauu 
duiue  "gu-n  robh  siu  gu  maith  cos- 
lach  ri  a  bheachd;"  agus  mhiuich 
Phihp  an  fhiriuu  ua  's  fhaide. 

Fhilip — Tha  thu  ceart  ma  's  e  do 
bheachd  gu-m  buiueadh  dhuinu  bhi 
làu  broiu  ah'sou  oilbheum  a  thoirt  do 
charaid  cho  mòr,  agus  gur  e  ar  dleas- 
dauas  a  thoileachadh  a  ghnàth.  Ach 
cha-u  fhaod  thu  smuaineachadh  gu 
bheil  toillteauas  auus  an  iarrtus  so  air 
bhi  umhal,  agus  gur  e  sin  au  t-aobhar 
ah'son  am  faigh  iad  o  Chriosd  toradh 
a  bhàis. 

An  ceannaicke — Tha  thu  ag  ràdh 
mar  sin,  gu-m  bu  chòir  oibre  maith  a 
dheanamh,  cha-u  aun  chum  maitheanas 
peacaidh  a  chosnadh,  ach  mar  chomh- 
arradh  air  ar  buidheachas  airson  a' 
mhaith  a  f huair  sinu  troimhe  1 

Philip — Tha ;  agus  cuiream  a  'cheist 
ortsa,  An  i  do  bharail  fhein  gu  bheil 
mi  ceart  ?  Am  bheil  do  chridhe  'dol 
leis  a'  bheachd  ? 

An  ceannaiche — Cha-n  fhaca  mise 
ua  nitheau  ud  mar  siu  riamh  roimhe. 
Tha  mi  a'  tuigsinn  anu  au  ceum  aoibh- 
neas  na  Deagh  Naigheachd.  Tha 
i  'sasuchadh  mo  chridhe  agus  'toii-t 
saorsa  do  'm  choguis. 

Thubhairt  Philip  beagan  fhocal  mus 
d'  fhàg  e  e  chum  au  dearbhachd  a 
leasachadh,  agus  au  solus  a  mheud- 
achadh,  a  thòisich  air  aite  fhaighiuu 
ann  an  auam  an  t-seauu  duine  chairdich, 
thuigsich  ud  : — "  Cuimhuich  a  ghuàth 
gu-n  gabhar  ri  peacach  air  sgàth  na 
rinn  Criosd;  is  e  so  bonu  tagraidh  a' 
pheacaich  an  uair  a  theid  e  gu  Dia — 
Na  rinn  Criosd!  Agus  cia  beaunaichte 
an  toradh  ;  oir  tha  e  sgriobhta  ann  an 
Eoin  i.  12  :  '  A  mheud  's  a  ghabh  ris, 
thug  6  dhoibh  cumhachd  a  bhi  'n  an 
cloiun  do  Dhia.'  Tha  iad  air  ball  dol 
stigh  do  theaghlach  Dhè,  agus  tha  iad 
.air  am  meas  'u  am  mic  'us  'n  au  nighean- 
aibh  do  'n  Tighearn.  (2  Cor.  vi.  18.) 
Au  uair  a  ghabhas  siuue  ri  Criosd 
gabhaidh  Dia  ruinne." 


Cha-n  'eil  siuu  a'  gabhail  mùrau 
iougautais  ri  mearachdaibh  au  duine 
uco-ionusaichte  ud.  Ach  iougantach 
'us  mar  a  tha  e,  tha  e  fior,  gu  bheil 
iad  lionmhor  anns  an  tìr  so  a  tha  fo 
theagasg  an  t-soisgeil  agus  a  tha 
aineolach  air  an  fhior  shoisgeul.  Gus 
am  fosgail  au  Spiorad  Naomh  an 
cridhe,  cha  toir  eòlas-cinn  gu  fìor 
aithue  air  an  t-soisgeul.  Tha  an 
cridhe  nàdurrach  a'  sior  'tuisleadh  air 
starsnaich  na  h-Airce,  agus  tha  e  ag 
iarraidh  ni  nach  'eil  cho  simpMdh  ri 
soisgeul  Dhè.  Ach  ann  am  Mata  xi. 
25,  tha  Criosd  ag  innseadh  gu  bheil 
rathad  na  saorsainn  o  gach  trom 
uallach,  rathad  na  rèite  ri  Dia,  cho 
simphdh  'us  gu  'm  faod  "na  uaoidh- 
eaua  "  a  thuigsiuu  agus  a  leautuinu. 

Chuala  sibh  mu  Cholumbus  a  fhuair 
a  mach  America.  Aou  uair  dh'  iarr 
e  air  cuid,  a  bha  'u  an  suiUbh  fèin  ro 
eòlach,  ubh  a  chuir  air  a  cheann  'us 
toirt  air  seasamh.  Cha  b'  uiTainu  iad. 
An  siu  ghabh  e  an  t-ubh,  'us  bhris 
e  au  t-slige  agus  sheas  e  air  bah. 
"  Dheanadh  neach  air  bith  sin  ! "  ars' 
iadsau.  "Seadh,"  ars'  esa,  "tha  e 
simplidh  gu  leor  aon  uair  's  gu  bheil 
e  deas ;  ach  carson  nach  d'  fhuair 
sibhse  mach  e  ? "  Is  ann  mar  siu  a 
tha.le  foiseachadh  ann  an  Criosd. 

Faic,  mata, — 

I.  Tha  mòran  'n  ar  measg  ann  an 
tìr  a'  BhiobuiII,  agus  na  Sàbaid  's  am 
bheil  sinu,  a  tha  gu  h-uaigneach  a' 
meas  ged  is  e  Criosd  a  mhàhi  a 
theàruas  gu-m  feum  ui  èigin  a  bhi 
auu  a  tharruiugeas  e  gu  sin  a  dheau- 
amh  :  feumaidh  siuu  tiodhlac  a  thoù't 
leinn  !  Dìreach  mar  a  riun  Naaman, 
'n  uair  a  thug  e  leis  deich  talanna 
airgid,  agus  se  mile  bonn  òir  gu 
pàigheadh  air  a  leigheas.  (2  Righ 
V.  5.)  Tha  so  'n  a  mhearachd  a  tha 
mòr  'us  coitchioun.  Agus  gidheadh 
tha  e  ah'  a  ràdh  gu-n  toir  Dia  slàiute 
"  gun  airgiod  'us  gun  luach."  (Is. 
Iv.  1,  2.)  Tha  Fii-eantachd  air  a 
bhuileachadh  air  a'  pheacach  "nach 
dean  obair,"  ach  a  tha  toileach  air 
earbsadh  as  au  neaeh  a  rinu  obair 
iomchuidh    ann    an    àite    pheacach. 


(Rom.  iv.  5.)_   Tha  _am  peacach  bbi  thilgeadh  fein  air  ball  ann  au  gaircl- 


'socrachadh  airsan  air  a  mheas  chum 
e  bhi  air  a  dheanamh  fìreanta. 

Tha  na  dearbh  fhocail  "  gu  saor " 
agus  "grhs,"  ("air  ar  fìreanachadh 
gu  saor,"  Rom.  iii.  24,) — "au  gràs 
slàinteil,"  (Titus  ii.  11,) — 'n  am  focail 
a  dh'  fhaodadh  ua  h-uile  smuain  mu 
phàigheadh,  roimhe  uo  as  a  dheigh, 
fhogradh  air  falbh.  Au  d'  fhuair  uo 
an  d'  iarr  Criosd  ni  riamh  airsou  a 
bhi  'leigheas  nau  euslan?  Nach  d' 
rinn  e  uile  "  gu  saor  e  le  a  ghràs  ?  " 

Am  bheil  e  mi-chaoimhneil  no 
micheart  a  ràdh  gur  e  an  t-aobhar 
sònraichte  airsou  a'  pheacaich  bhi  ag 
altrum  a'  bheachd  so  'n  a  chridhe, 
gur  leithsgeul  dha  e  airson  a  bhi 
'dearmad  pilltinn  ri  Dia  air  hall? 
Tha  e  ag  ràdh  'u  a  chridhe,  "  Is  e  mo 
rùn  tighinn  gu  Criosd,  ach  cha  tig 
dìreach  fhathast." 

II.  Agus  tha  cuid  againn  air  am 
bheil  iongautas  ris  nach  'eil  'ur  rliint- 
ean,  agus  'ur  boideau  comasach  air  a' 
bhuaidh  thoirt  duinn  os  cionu  'ur 
truaillidheachd.  Is  auu  a  chioun  'us 
gu  bheil  sinu  a'  cur  'ur  rùintean,  'ur 
geallaidhean,  'ur  bòideau,  agus  'ur 
n-ùrnuidheau  aun  au  àite  Chriosd. 
Tha  am  misgear  a'  faighiun  buaidh 
troimh  Chriosd  a  bhi  cogadh  air  a 
shou;  agus  mar  siu  is  èigiu  da  a 
thaic  a  leigeadh  air  Criosd  chum 
))uaidh  fhaighiun.  Leugh  1  Eoiu  v. 
4:  "Is  i  so  a'  bhuaidh,  (sin  ri  radh 
an  t-slighe  chum  buaidh,)  a  tha  'toirt 
buaidh  air  au  t-saoghal,  eadhou  ar 
creidimhue." 

Oh,  cia  mòr  au  t-eadar-dhealachadh 
eadar  a  bhi  'rùnachadh  a  rìs  agus  a 
rìs,  agus  a  bhi  air  an  laimh  eile,  'g  ad 


eanaibh  a'  ghràidh  shiorruidh!  Oh, 
a  bhrathar,  tha  cumhachd  iougantach 
auu  am  fuil  Chriosd,  air  a  càramh  ris 
an  anam  leis  an  Spiorad  Naomh,  cha-n 
anu  a  mhàin  chum  saoradh  o  chiouta 
ach  chum  cridhe  au  neach  a  fhuair 
maitheanas  a  leaghadh  gu  gràdh  blàth 
a  bhi  aige.  Feuch  ris  aìr  ball.  "  Tha 
gràs  slainteil  Dhè  d  teagasg  dhidnn 
gach  midhiadhachd  agus  anamianua 
saoghalta  àicheamh,  agus  ar  beatha  a 
chaitheadh  gu  stuama,  gu  cothromach, 
agus  gu  diadhaidh  anus  au  t-saoghai 
so  làthair,  air  dhuinu  suil  a  bhi  againii 
ris  an  dòchas  bheannaichte  siu,  eadhon 
foillseachadh  glòire  au  Dè  mhòir,  agus 
ar  Slanuidhir  losa  Criosd."  (Titas  ii. 
11-13.)  Tha  au  Spiorad  Naomh  aig 
dearbh  uair  a  mhaitheauais  a'  seuladh 
a'  mhaitheanais  auns  a'  chridhe,  ach 
aig  an  àm  cheudna  a'  suidheachadh 
uaomhachd  anns  a'  chridhe  ud  a  fhuair 
saorsa. 

Sheiuu  Cennic,  caraid  Whitefìeld,  a 
dh'fheuchris  an  dà  rathad,  agus  a  fhuair 
gur  i  so  bha  ceart,  mar  a  leanas : — 

*'  'S  i  so  an  t-slighe  a  dh.'  iarr  mi  fad, 
'S  mi  'caoidh  nach  robh  mi  ruighinn  oirre  : 
Mo  bhròn,  'us  m'  uallach  iomadh  là, 
De  'n  pheacadh  naehrobhmiancomassgur, 

"  Mar  's  dian  'n  a  aghaidh  rinn  nii  strì, 
Pheacaich  'us  thuisil  mi  na  's  mò  ; 
Gus  an  cuala  mi  mo  Shlànuidhear  'g  ràdh., 
Is  mise  an  t-sUghe,  thig  tlius'  an  so  ! 

"  Aoibhneach  a  thig  mi ;  'Uain  na  gloire, 
Mar  tha  mi  ruigidh  orm  do  ghràs  ; 
Uamsa  ach  peacadh  cha-n  fhaigh  thusa, 
Uaitse  cha-n  f  haighear  leamsa  ach  gràdh. 

"  Innseam  an  sin  do  pheacaich  niliòr', 
Mu  'n  t-Slànuidhear  's  glòrmhor  f  huaireadk 

riamli, 
Nochdam  an  fhuil  o  'm  faighear  saors', 
'G  ràdh,  Feuch  an  so  an  t-shghe  gu  Dia !  '* 


Tha  e  air  iarraidh  aLr  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anus  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoLleadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  's 
a  dh'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhiiinntir  leis  am  bheil  iad  air  an  toirt  seachad  doibb 
o  àm  gu  àm. 
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NA     NITHEAN     DEIREANNACH. 


"Mu  dheireadh."— Gnàth.  v.  11. 


LEIS    AN    URR.    C.    H.    SPURGEON. 


Thearuinn  an  lòchran  so  "Mu 
DHEiEF.ADH "'  0  chunnart  anns  a'  chùis 
ris  am  bheil  briathran  leabhar  nan 
Gnàth-fhocal  an  so  ag  amharc.  Shaoil- 
inn  gu  'm  faodadh  e  bhi  ceart  cho 
feumail  an  àitibh  eile,  agus  faodaidh 
sinn  an  fhìrinn  a  thuigsinn  ann  an 
iomadh  suidheachadh,  ma  sheallas  sinn 
riu  anns  an  t-solus  a  bheir  an  lòchran 
iongantach  so.  Ma  's  urrainn  mise  a 
chàramh  ri  cnide  nithean  an  diugh, 
chithear    iad    's    an    t-solus   cheart. 

December  1860. 


Bithidh  "Mu  dheireadh"  'n  a  shlait 
'n  am  làimh  leis  am  bean  mi  rì  miotal 
feallsa,  agus  teichidh  e,  'us  chi  thu 
nach  e  an  t-òr  a  th'  ann,  agus  beanaidh 
rai  ri  dath  agus  dreach  o  'n  taobh  a 
muigh,  agus  tuigidh  sibh  ciod  e  a  th'anu, 
seachad  air  na  tha  e  'gabhail  air  a  bhi. 
Tha  mise  'g  a  mheas  'n  a  uair 
fhreagarraich  airson  an  t-soluis  so  bhi 
air  fhoillseachadh^  'n  nair  a  thainig 
sinn  gu  deireadh  na  bliadhna,  agus 
faisg  air  toiseach  bhadhna  eile.     Seall- 

"  Last  Tliiiigs.'* 


aidh  sinn  ris  an  aimsir  'ehaidh  seachad, 
agus  an  aimsir  'tha  gu  tighiun  ann  an 
soìus  an  fhocail  "Mu  dheireadh." 
Gu-m  b'  ann  a  theagaisgeadh  e  dhuinu 
ghocas,  agus  coiseachd  ann  an  eagal 
bhè. 

I.  Tha  am  bàs  ann  "  mu  dheir- 
eadh."  Ann  an  seadh  is  e  d  chuid 
mu  (iheireadli  de  'n  bheatha  so.  Is 
e  crioch  gach  trioblaid  a  bhos,  agus 
crioch  iatha  nan  gràs.  Is  e  crioch 
latha  a'  pheacaidh  mharbhtaich.  Tha 
a'  chraobh  a'  tuiteam  aig  àm  ar  bàis, 
agus  cha  tig  duilleach  tuilleadh  oirre ; 
tha  an  tigh  air  a  ghlauadh  as  o  'n 
bhunait,  agus  cha  togar  rìs  e,  ma  's  e 
Inmait  peacaidh  a  bh'  aige.  Is  e  ara 
bàs  crioch  na  beatha  so.  Agus  is 
cinuteach  dhuinn  uile  e !  Bha  iomadh 
comharradh  againn  air  a  chinnteas 
air  a'  bhhadhna  so.  Is  e  bhadhna  a 
bhàsachaidh,  'us  cha-n  e  bliadhna  bhi 
beò  a  bh'  ann,  agus  faodaidh  iongantas 
bhi  oirbh  gu  bheil  si!)h  beò.  Ghearradh 
sios  cuid  bu  ghuirme  na  sinne.  Sibhse 
'tha  abuich,  am  bheil  sibh  ullamh  ? 

Nis  ann  an  solus  so  uile,  tha  mi 
airson  gu-n  sealladh  sibh  ri  peacaidh- 
ean  marbhtach.  Thig  leam  suas  an 
staidhir  gu  do  leabaidh-bàis  fein, 
oir  is  ann  an  sin  theagamh  is  fearr 
a  lasas  an  lòchran  dhnit.  Seall  ri 
gniomharan  a  mheas  thu  mòra,  agus 
as  an  d'  rinn  thu  uaill, — ciamar  a 
sheallas  iad  mu  dhcireadh?  Choisinn 
thu  airgiod ;  rinn  thu  gu  luath  e ;  rinn 
thu  gu  h-ealanta  e.  Nis  tha  thu  a' 
bàsachadh,  agus  ciod  e  do  bharail  dhe 
sin  uile?  Am  bheil  e  cho  mòr  's  a 
shaoil  leat?  Oh,  mar  a  chathaich 
thu  chum  a  ruighinn,  agus  fhuair  thu 
e,  'us  tha  thu  a'  bùsachadh.  Ciod  e 
do  I  tharail  dheth  a  nis  ? 

Seallamaid  ri  'r  gniomharaibh  feineal 
's  an  t-solus  ud.  Their  duine,  "Is 
aithue  dhomhsa  airgiod  a  thional," 
agus  "  is  aithne  dhomh  a  chumail 
cuideachd,"  ars'  esa;  agus  their  e  le 
h-uaill  nach  'eil  e  cho  gòrach  'us 
gu-u  toir  e  seachad  e  aon  chuid  dol 
Dhia  no  do  'n  bhochd.  Nis,  tha  ej 
an  sin  'n  a  luidhe.  An  aitbiie  dhuiti 
a  chumail  nis?     An  toir  thu  leat  e"?  j 


Tha  thu  air  bruaich  na  h-aimhne ; 
ciod  e  na  bheir  thu  null  dheth? 
'Amadain !  nach  bu  ghhce  dhuit 
d'  ionmhas  a  thasgadh  air  neamh  far 
nach  truaill  leomann  no  meirge ! 
Thubhairt  thu  amadanan  ris  na  daoin- 
ibh  ud  fhad  's  a  bha  thu  beò.  Ciod  e 
do  bharail  dhiubh  nis  gu  bheil  thu  a' 
bàsachadh?  Cò  e  an  t-amadan, — an 
neach  a  chuir  a  chuid  roimhe,  no  esan 
a  thaisg  an  so  i  gu  dealachadh  rithe 
gu  bràth? 

Bu  mhaith  leam,  mar  an  ceudna,  a 
chairde  ionmhuinn,  gu-n  sealladh  sibh 
ri  'r  fein-fhireantachd  ann  an  solus  a' 
bhàis.  Bha  sibh,  ma  's  a  fior,  'n  'ur 
sluagh  maith,  treibhdhireach,  onorach, 
modhail,  caomh,  fialaidh,  'us  eile,  agus 
tha  'ur  dòchas  uile  à  sin.  Saoil  sibh 
an  giìilain  e  'ur  cudthrom  aig  àm  a' 
bhàis  ?  An  uair  a  tha  sibh  slàn,  faod- 
aidh  creidimh  's  am  bith  'ur  gnothuch 
a  dheanamh,  ach  iarraidh  neach  aig  a' 
bhàs  bunait  na  's  fearr  na  a'  ghaineamh. 
larraidh  sibh  Carraig  nan  àl.  Leigibh 
dhomhsa  a  ràdh  mata,  ann  an  solus  là 
'ur  bàis,  gu  bheil  na  h-uile  dòchas  à 
ni  eile  ach  fuil  'us  fìreantachd  Chriosd 
'n  a  mhealladh  mòr. 

Agus,  a  chairde  ionmhuinn,  mar  a 
uochdas  mi  an  solus,  leigibh  dhomh 
fhoighneachd  ciamar  a  sheallas  am 
peacadh  aig  a  bhàs?  Tha  e  milis  a 
nis,  agus  is  eutrom  leiun  e,  ag  radh 
gur  e  ni  beag  a  th'  ann,  mearachd  na 
h-oige,  ni  mighlic  a  mhàin,  agus  mar 
sin  sios ;  ach  oh !  ciamar  a  sheallas 
am  peacadh  aig  uair  a  bhàis  ?  Nach 
eagallach  a'  chuilDhrionn,  a  bhi  air  ar 
druideadh  a  stigh  le  ar  peacaidhean  gu 
bràth,  a  bhi  a'  bàsachadh  gun  charaid 
mu  'n  leabaidh  a  bheh-  sòlas,  ach  le 
cuimhne  air  na  chaidh  seachad  chum 
eagal  agus  uamhunn  a  dhùsgadh ! 

Smuainich  air  sin;  agus  'n  uair  a 
bhitheas  tuair  dobhuaireadh  le  peacadh 
no  le  dòchas  buanuachd,  amhairc  ris, — 
"Mu  dheireadh!"  "  Mu  dheireadh!" 
Gu-n  tugadh  Dia  thu  gu  breitheanas 
ceart. 

II.  Agus  a  nis  piUeamaid  gu  dara 
taol)h  na  lòchrain.  Ise  an  dara  ui  rau, 
dheireadh   Breitheanas.      An  deigh 


bàis  am  breitheanas.  An  nair  a  bhàs- 
aicheas  siun  cha  bliàsaich  sinn.  An 
nair  a  bhàsaicheas  dnine  am  bi  e  beò 
a  rìs?  Bithidh,  oir  cha  bhàsaich  a 
spiorad.  Tha  sinn  neobhàsmhor,  na 
h-uile  h-aou  airainn;  agus  an  uair 
theid  na  rionnagan  as,  agus  a  bhitheas 
a'  chruitheachd  air  a  fìlleadh  suas, 
bithidh  sinn  beò  fhathast,  cho  siorruidh 
ri  Dia  fèin.  An  uair  a  dh'  fhàgas  sinn 
an  saoghal,  tha  e  air  innseadh  dhuinn, 
an  deigh  a'  bhàis  gu  bheil  breitheanas. 
Cha-n  'eil  e  furasda  bhi  fa  chomhar 
caithir-bhreitheanais  barail  an  t-saogh- 
ail,  agus  biuu  an  dìtidh  a  chluiuntinn ; 
ach  seasamh  am  fianuis  caithir-bhreith- 
eanais  Dhe,  agus  a  bhiairardìteadh  leis- 
san  !  Gu-n  gleidheadh  Dia  sinn  o  sin  ! 
Amhairceamaid  tiotadh  beag  air 
a'  bhreitheauas  ud.  Leigibh  dhomh 
sealltuinn  air  ua  rinn  mi  's  an  t-solus 
aige.  Bithidh  na  h-uile  duine  bha 
riamh  air  thalamh  ann.  Ciamar  a 
thaitneas  e  rium  gu-m  bi  m'  uile 
ghniomharau  air  am  foillseachadh  au 
siu?  Mo  smuainteau — ciamar  a  chord- 
us  e  rium  iad  bhi  air  au  leughadh  a 
mach  ?  Agus  na  uitheau  a  rinu  mi  's 
an  dorcha,  ciamar  a  thig  rium  iad  bhi 
air  an  deanamh  follaiseach.  Gidheadh 
innsear  am  fianuis  na  cruitheachd  iad. 
Bithidh  na  h-uile  creutair  an  sin.  Ni 
na  's  mò,  bithidh  Esan  anu  au  sin  ; 
agus  ma  dhiìdt  mise  a  shlàiute,  chi  mi 
an  sin  ann  an  suidheachadh  eile  e. 
Ciamar  bheir  sibh  aghaidh  dha,  sibhse 
a  rinn  tàire  air?  Sibhse  a  dh'  àich- 
eadh  a  dhiadhachd,  ciamar  a  ghiùlain-  j 
eas  sibh  a  shoilleireachd  ?  Dhiùlt  sibh 
agus  shaltair  sibh  air  'fhuil  phrìseil, —  j 
ciaraar  a  ghiùlaìneas  sibh  cudthrom  al 
ghàirdein  mhòir?  Agus  bithidh  Diaj 
au  sin,gu  soilleir, — an  Dia  tha  an  so  nis, 
eadhon  air  là  deireannach  na  bliadhna 
so,  a  tha  a'  faiciun  'ur  smuaiuteau  agus 
a'  leughadh  'ur  u-inntiunean  aig  au 
àm.  Feuchaidh  sibh  ri  bhi  folaichte 
uaithe, — ach  bithidh  an  teine  ud  mu'  d 
thimchioll  's  na  h-uile  àite  an  teid 
thu,  'us  loisgidh  e  thu,  oir  "tha  ar 
Dia-ne  'na  theine  dian-Ioisgeach." 
Tha  teid  thu  as  uait  fhèin  na 
's  mò  na  o  Dhia.     Gheibh  thu  e  a 


làthair  leat  mar  d'  anam.  Is  cigm 
gur  goirt  a  bhitheas  truaigh  ua 
muinntii'  a  chluiuneas  an  Dia-duine 
ag  radh,  -'lmichibh  uam,  a  shluagh 
mhallaichte,  chum  teine  shiorruidh  !  " 
Gu-m  b'  ann  bhitheadh  sibh  'ruighinn 
air  'ur  n-uile  ghniomharan  fhaicinn  ann 
au  solus  là  breitheanais. 

III.  Ach  tha  an  treas  taobh  air  mo 
lòchran, — soilleir,  dealrach  mar  na 
rionnagan.  Is  e  an  treas  aon  de 
ua  "uithean  deireannach"  Neamh, — 
cuibhrionn  cuid  dhiuu,  tha  mi  an 
dòchas.  Bha  sibh  a'  saothrachadh, 
a'  saothrachadh  gu  cruaidh,  agus  a' 
cur  follus  dhibh,  agus  ag  ràdh,  "Cha-n 
'eil  mo  chuibhrionn  taitneach.  Oh, 
tha  mi  sgith  !  Cha-n  urraiun  mi  a 
ghiùlan."  Gabh  misneach  a  charaid. 
Tha  fois  ann  do  'n  neach  sgith,  tha 
fois  shiorruidh  aig  muinntir  shaorta 
an  Tighearna ;  agus  au  uair  a  ruigeas 
tu  neamh,  cia  beag  's  a  chi  thu  do 
shaothair  uile,  eadhon  ged  mhaireadh 
i  tri  fichead  bliadhna  's  a  deich.  Agus 
bha  iomadh  call  'us  crois  agad ;  bha 
thu  aon  uair  ann  au  cothrom  crann- 
chuir,  tha  thu  nis  bochd.  Bithidh 
agad  ri  dhol  dathigh  an  diugh  gu 
tigh  bochd  agus  bord  gann.  Ach  a 
charaid  ionmhuinn,  cha  bhi  thu  an 
siu  fada.  B'  fhearr  leam  gu-n  amh- 
airceamaid  air  ar  n-uile  ghniomh- 
arau  anu  an  solus  neimh — is  iad  creid- 
mhich  a  tha  mi  a'  ciallachadh.  Agus 
a  bhraithrean,  'us  a  pheathraichean 
ionmhuiun,  ma  's  urrainn  sibh,  anns  an 
Sgoile-Shàbaid,  no  ann  ar  coimhead  air 
daoinibh  no  ar  bruidheann  riu,  neach 
air  bith  a  thoirt  gu  glòire,  meudaich- 
idh  sibh  'ur  flaitheanas  fhein,  agus  ni 
sibh  na  's  sona  e.  Arahaircibh  air  'ur 
n-aoibhueas  anu  an  solus  ueimh,  agus 
cuiridh  sibh  dreach  eile  air. 

IV.  Tioundaidheamaid  a  nis  gus  a' 
cheathramh  ni  de  ua  nithibh  deireauu- 
ach,  agus  is  e  sin,  amhairceamaid  air 
nithibh  ann  an  solus  na  h-iprinn. 
Thoir  leat  an  so  an  lòchrau  ud.  Tha 
daine  òg  an  so  ro  shubhach.  "  Ho  ! 
ho ! "  seinnidh  e,  "  cha-n  'eil  ann  an 
Criosduidhean  ach  amadanan."  Tog 
suas  mo  sholus.     Sin  thu,  gun  Dia, 


jriin  dòclias,  le  dorus  mòr  a'  bhàis 
duinte,  agus  glaiste  gu  bràth.  Cò  e 
an  t-amadan  nis?  Dean  gàireachd- 
aich  a  nis !  Dean  fanoid  a  nis !  Air- 
son  beagan  mionaidean  de  shubhachas 
reic  thu  a'  bhibhuantachd.  Faic  am 
fear  ud  'n  a  amhghar.  Rinn  e 
airgiod  leis  a'  pheacadh,  agus  sin  e 
agad.  Choisinn  e  an  saoghal  uile 
agus  chaill  e  'anam  fein.  Ciamar  tha 
e  'coimhead  a  nis?  "Bheirinu  deich 
mile  fìchead  punnd,"  arsa  duine  uasal 
Sasunnach  air  leabaidh  a  bhàis  "  do 
dhuine  's  am  bith  a  dhearbhas  dhomh- 
sa  nach  'eil  ifrionn  ann."  Ach  ged 
bheireadh  e  deich  mile  fichead  saoghal 
cha  ghabhadh  sin  dearbhadh,  agus  a 
nis  tha  fios  aige  air,  gu  truagh. 

Agus  ciamar  a  sheallas  michreidimh 
ann  an  ifrinn?  Cha-n  'eil  anacreid- 
mhich  an  àite  's  am  bith  ach  air  an 
talamh :  cha-n  'eil  iad  air  neamh  'us 
cha-n  'eil  iad  an  ifrinn.  Is  iongantach 
an  ni  àicheamh  air  bith  Dhe.  Cha-n 
'eil  sin  aig  na  deamhnaibh,  oir  tha  na 
deamhnan  "  a'  creidsinn  agus  a'  crioth- 
nachadh."  Agus  tha  cuid  de  chloinn 
an  diabhuil  a  chaidh  air  thoiseach  air 
an  athair  anns  a'  pheacadh ;  ach  cia- 
mar  a  sheallas  e  'n  uair  bhitheas  iad 
caillte  gu  siorruidh? 

Agus,  mo  chàirdean  ionmhuinn,  tha 
smuain  eile  agam.  Ciamar  a  sheallas  1 
dàll  an  uair  a  tha  sibh  an  sin?  Bhaj 
cuid  agaibh  ag  eisdeachd  ris  an  t-soi-  j 
sgeul  o  chionn  fada.  Dh'  fhairich  sibh  j 
a  bhuaidh  tric,  ach  thubhairt  sibh 
riamh  "  A  dh'  aithghearr  beag,"  "  A  | 
dh'  aithghearr  beag."  Fhuair  sibh 
dùsgadh  uair  'us  uair,  ach  's  e  bh' 
agaibh,  "A  màireach,  a  màireach." 
Shaoil  leam  an  diugh  's  a  mhaduinn 


gu-n  deanainn  leibh  na  rinn  nai 
teachdaireau  Romanach  le  Antiochus. 
Choinnich  iad  ris  agus  dh'  fhoighnich 
iad  dheth,  co  dhiubh  's  e  cogadh  no 
sith  bha  uaithe.  Thubhairt  e  gu-m 
faiceadh  e;  agus  ghabh  fear  dhiubh 
a  bhata,  agus  tharruing  e  sgriob  tim- 
chioll  da  far  an  do  sheas  e,  ag  radhy 
"Feumaidh  tu  freagairt  mu  'n  teid 
thu  à  sin.  Ma  theid  thu  as  is  e  cog- 
adh  bhitheas  ann.  Nis,  cogadh  no 
sìth  ?  "  Agus  tharruinginnse  sgriob 
uaigneach  timchioll  ortsa  aig  an  àm, 
agus  theirinn  riut,  "Cò  dhiubh  bhitheas 
ann, — peacadh  no  naomhachd,  thu  feirt 
no  Criosd  ?  An  e  gràs,  no  an  e  naimh- 
deas  bhitheas  ann,  an  e  neamh  no  an 
e  ifrionn  ?  "  A  luchd-èisdeachd,  nacli 
'eil  ni  annaibh  a  tha  ag  innseadh 
dhuibh  gu  bheil  sibh  a'  bàsachadh? 
Nis,  o  'n  tha  saoghal  ann  ri  thighinn,. 
agus  sibhse  a'  creidsinn  sin,  ciamar  a 
's  urrainn  sibh  buntainn  ris  na  nithibh 
sin  gu  faoin  ?  Ciod  e  ris  am  bheil  thu 
a'  feitheamh,  mo  charaid?  Airson 
cothrom  eiie?  Nach 'eil  Dia  ag  ràdh^ 
"  A  nis  au  t-àm  taitneach ;  a  nis  là  na 
slàinte  ? "  Oh,  gu-n  robh  thu  glic,  agus 
gu-n  smuainicheadh  tu  air  do  chrich 
dheireannaich,  agus  gu-n  iarradh  ta 
Dia!  Thainig  losa  Criosd  do  'n  t- 
saoghal  a  theàrnadh  pheacach.  Is  e 
so  an  soisgeul,  "An  ti  a  chreideas  cha 
dhìtear  e."  Is  e  bhi  'creidsinn  bhi  ag 
earbsadh.  Oh  gu-n  robh  gràs  agaibli 
'ur  n-anaman  earbsadh  ris  an  Tighearn 
losa  Criosd  a  nis  agus  gu  bràth,  agus 
an  sin  cha  ruig  sinn  leas  eagal  a. 
ghabhail  as  na  briathraibh,  ''  Mu 
DHEiREADH,"  no  solus  nau  ceithir 
nithean  deireannach,  Bas  'us  Bkeith- 

EANAS,  NeAMH  'uS  li'RIONN. 


Tha  e  air  iarraidh  air  na  cairdibh  leis  am  bu  mhaith  a  bhi'  cabhar  anns  na  leabhranan 
60  a  chraobhsgaoileadh,  gun  tugadh  iad  an  tabhartas,  ge  b'  air  bith  cho  beag  ''s 
a  dli'  fhaodas  e  a  bhi,  do  'n  mhuiuntir  leis  am  bbcil  iad  air  an  toirt  seachad  doibh 
o  àm  gu  àm. 
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